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    Voorwoord van de schrijver


    


    Het was precies twintig seconden voor zes op de ochtend van de negende februari 1972, toen de aarde beefde. Als aardbeving stelde de trilling weinig voor; zij was in geen enkel opzicht opmerkelijker dan de aardbevinkjes waardoor de inwoners van Tokio en omgeving vrijwel wekelijks worden opgeschrikt. Hangende lampen zwaaiden even heen en weer, wat kleine voorwerpen die in labiel evenwicht op planken stonden vielen naar beneden, maar dat waren dan ook de enige zichtbare gevolgen van de aardschok. De naschok was beduidend zwakker en volgde twintig seconden erna. Later stelde men vast dat er nóg vier naschokken waren geweest, zo zwak echter dat zij uitsluitend op de seismografen waren geregistreerd. Alles bij elkaar genomen nauwelijks iets om je druk over te maken, maar niettemin een gedenkwaardige belevenis voor mijzelf, omdat het de eerste aardbeving was die ik ooit had meegemaakt: het is bepaald een verontrustende ervaring om de grond onder je voeten te voelen bewegen. Het zwaarst getroffen gebied lag maar een paar kilometer noordelijk van de plaats waar ik mij bevond en ik reed erheen om mij persoonlijk op de hoogte te stellen van de gevolgen. Daarmee wachtte ik echter tot de volgende dag — deels omdat de nieuwsberichten melding maakten van opengescheurde wegen, beschadigde viaducten en gebarsten waterleidingen, maar voornamelijk omdat de verantwoordelijke autoriteiten weinig ophebben met nieuwsgierige omstanders, die weinig anders doen dan het reddingswerk bemoeilijken en de medische teams in de weg lopen. Het stadje Sylmar, dat in het epicentrum van de aardbeving lag, ligt in de San Fernando Vallei in Californië, een paar kilometer boven Los Angeles — ofschoon die stad zich met zo'n gulzige haast blijft uitbreiden dat Sylmar eigenlijk al opgeslokt is. Voor de oningewijde bood het stadje een aanblik van ongeorganiseerde verwarring, met zijn schijnbaar doelloos rondrijdende vuilniswagens, bulldozers en vrachtauto's; maar die verwarring was slechts schijn: alles wat er gebeurde verliep volgens een strak georganiseerd schema en werd vanuit een centraal punt begeleid. In tegenstelling tot hun minder gelukkige broeders in bijvoorbeeld Nicaragua, Guatemala of de Filippijnen, landen die de twijfelachtige eer genieten onthaald te worden op veel meer dan hun rechtmatige deel aan aardbevingen, zijn de mensen in Californië niet alleen terdege voorbereid op dit soort natuurrampen, maar beschikken zij over een efficiënt apparaat om de gevolgen ervan snel en doeltreffend te bestrijden: in San Francisco, bijvoorbeeld, heeft men de beschikking over vijftien geïmproviseerde ziekenhuizen, die staan opgesteld op strategische plaatsen in de stad bij wijze van voorbereiding op de volgende aardbeving, die door iedereen wordt beschouwd als onvermijdelijk en met angstige spanning tegemoet wordt gezien. Er was op uitgebreide schaal schade toegebracht aan huizen en gebouwen, maar met uitzondering van een klein gebied bleef de staat voor erger gevolgen gespaard. Waar de aardbeving het hevigst had toegeslagen staat, of eigenlijk stond, het Hospitaal voor Veteranen. Vóór de aardbeving bestond het complex uit drie achter elkaar staande gebouwen. Het voorste en achterste gedeelte waren vrijwel intact gebleven: het middelste was als een kaartenhuis in elkaar gestort De vernietiging was compleet; er was geen steen op de andere blijven staan. Meer dan zestig patiënten kwamen om onder het puin. Het contrast tussen de puinhoop in het midden en de twee vrijwel onaangetaste gebouwen aan weerszijden ervan moet voor iemand die niet op de hoogte is met de bouwvoorschriften in Californië volledig onbegrijpelijk zijn geweest. Wie daar wel iets van afwist, zou er geen enkele moeite mee gehad hebben. Los Angeles mag zich de weinig gelukkige eigenaar noemen van een geheel eigen breuk, die de stad onder haar straten doorsnijdt. Deze staat bekend onder de naam Newport-Inglewoodbreuk en veroorzaakte in 1933, toen de ene kant van het breukvlak plotseling verschoof ten opzichte van de andere, de aardbeving van Long Beach, tijdens welke een ontstellend aantal huizen en gebouwen in elkaar stortte, enkel en alleen omdat zij haastig gebouwd waren op een opgespoten en niet verstevigde ondergrond. Voor de autoriteiten vormde dit voorval de aanleiding tot het opstellen van nieuwe bouwverordeningen, die tot doel hadden zorg te dragen voor een zo aardbevingbestendig mogelijke manier van bouwen. De twee buitenste gebouwen van het Hospitaal voor Veteranen waren volgens die nieuwe voorschriften, die erg streng waren en op welker naleving even streng werd toegezien, gebouwd, respectievelijk in de jaren dertig en veertig. Het verwoeste gebouw stamde uit het midden van de jaren twintig. Maar het was evengoed verwoest door een aardbeving waarvan het epicentrum meer dan twaalf kilometer noordoostelijker had gelegen. En het belangrijkste aspect van de aardschok die deze toch vrij aanzienlijke schade had veroorzaakt, was de kracht ervan — of beter, het gebrek aan kracht. De kracht, of zwaarte, van een aardbeving wordt afgemeten op een willekeurig gekozen schaal, de schaal van Richter, die loopt van nul tot twaalf. Het is belangrijk in het oog te houden dat de schaalverdeling niet oploopt volgens een rekenkundige doch volgens een logaritmische reeks. Een kracht 6 op de schaal van Richter is daarom tien maal zo sterk als een kracht 5 en honderd maal sterker dan een 4. De aardbeving in de San Fernando Vallei die het middelste gebouw van het ziekenhuiscomplex met de grond gelijk had gemaakt, had een kracht van 6,3 op de schaal van Richter; de aardbeving die huishield in San Francisco in 1906 zou volgens de recentelijk aangepaste schaal van Richter een kracht van 7,9 hebben gehad. De aardbeving van Sylmar had dus maar één procent van de kracht van die van San Francisco. Dat is een ontnuchterende gedachte voor ieder mens en voor iemand die behept is met een levendige verbeelding een nogal beangstigende. Wat echter nog veel ontnuchterender en beangstigender is, is het feit dat er, voor zover wij weten, nog nooit een zware aardbeving — waarbij ik onder 'zwaar' alles reken wat een kracht heeft van 8 of hoger op de schaal van Richter — heeft plaatsgevonden onder of in de onmiddellijke nabijheid van een wereldstad. (Ofschoon het niet onmogelijk is dat iets dergelijks heeft plaatsgevonden in die vreselijke aardbeving die China trof in 1976 en waarbij volgens sommige berichten meer dan driehonderdduizend mensen zijn omgekomen: maar de Chinese nieuwsmedia hebben deze tragedie volledig doodgezwegen.) Maar volgens de wet van de grote aantallen lijkt het zeer waarschijnlijk dat er vroeg of laat ergens een zeer zware aardbeving zal plaatsvinden in een gebied dat ditmaal niet onbevolkt of dunbevolkt is. Tenzij men zijn toevlucht neemt tot struisvogelpolitiek en zich verschuilt achter een oogkleppenmentaliteit, is er geen enkele reden om aan te nemen dat die mogelijkheid niet binnen afzienbare tijd een waarschijnlijkheid zal worden. Ik heb het woord 'waarschijnlijkheid' gebruikt, omdat de zojuist aangehaalde wet van de grote aantallen nog wordt versterkt door het feit dat, met uitzondering van China, Turkije en in iets mindere mate Italië, aardbevingen meestal plaatsvinden in kustgebieden, hetzij aan de kust van grote landmassa's of op eilanden; en juist in die kustgebieden vindt men veel van de grote wereldsteden, omdat zij daar het gunstigst liggen voor handel en doorvoer naar het achterland. Tokio, Los Angeles en San Francisco zijn drie van zulke steden. Het is niet zonder reden dat aardbevingen voornamelijk voorkomen in de genoemde kustgebieden: geologen zijn vrijwel unaniem in hun oordeel waar het de oorzaak betreft van het ontstaan van aardschokken en vulkanen. Zij gaan uit van de eenvoudige theorie dat toen er voor het eerst sprake was van land — in een onvoorstelbaar ver verleden — dit land de vorm aannam van één enorm supercontinent, dat — hoe kan het ook anders — omringd was door één gigantische wereldzee. Met het verstrijken van de tijd en door oorzaken waarover de wetenschap nog geen zekerheid heeft, brak dit supercontinent uiteen in verscheidene grote landmassa's die zich, gedragen door op het nog steeds vloeibare magma onder de aardkorst ronddrijvende tektonische platen, langzaam van elkaar verwijderden. Soms komt het voor dat deze tektonische platen tegen elkaar botsen of langs elkaar schuren; de krachten die hierbij vrijkomen worden doorgegeven naar het vasteland daarboven of naar de oceaanbodem, en verschijnen daar in de vorm van aardbevingen of vulkanen. Californië ligt voor het grootste deel op het Noord-Amerikaanse plat en ofschoon dit in westelijke richting afdrijft, veroorzaakt het niet de grootste ellende. Die hebben wij te danken aan hetzelfde Noordelijke Zuidzee-plat dat zo weinig consideratie heeft met China, Japan en de Filippijnen en waarop al het Californische land ten westen van de San Andreasbreuk zijn weinig zekere fundament heeft. Hoewel het Noordelijke Zuidzee-plat enigszins om zijn as schijnt te draaien, is de beweging onder Californië ruwweg in noordwestelijke richting. Van tijd tot tijd wordt de hierdoor opgebouwde druk tussen de beide platen te groot en verschuift het Noordelijke Zuidzee-plat met een ruk in noordwestelijke richting langs de San Andreasbreuk. Deze plotselinge beweging veroorzaakt de aardbevingen die in Californië al bijna een alledaags verschijnsel zijn geworden. De mate van verplaatsing langs deze naar rechts verschuivende breuk — zo genoemd, omdat de landmassa aan de andere kant van de breuk na een aardbeving altijd naar rechts verschoven lijkt te zijn — is van rechtstreekse invloed op de kracht van de aardschok. Soms heeft er totaal geen zijwaartse verschuiving plaatsgevonden. Soms bedraagt de verschuiving slechts een halve meter. Maar hoewel men zelfs over de gevolgen hiervan zeker niet licht mag denken, is het heel wel mogelijk dat een zijdelingse verschuiving van bijvoorbeeld vijftien meter plaatsvindt. In feite is in deze context alles mogelijk. De vulkanisch en tektonisch actieve zone die als een gordel de Stille Oceaan omsluit, staat — zeer toepasselijk — bekend onder de naam 'de ring van vuur'. De San Andreasbreuk is een integraal onderdeel van deze actieve zone en de twee grootste aardbevingen in de geschiedenis (in Japan en Zuid-Amerika) vonden plaats in deze ring van vuur. Beide waren in de orde van grootte van 8,9 op de schaal van Richter. Californië kan net zomin aanspraak maken op speciale bescherming van bovenaf als de andere gebieden in de ring, en er is geen enkele reden om aan te nemen dat de eerstvolgende monsteraardbeving, zesmaal krachtiger dan die van San Francisco in 1906, niet zou plaatsvinden in, laten wij zeggen, San Bernardino, waardoor heel de stad Los Angeles in de Stille Oceaan zou verdwijnen. En de schaal van Richter gaat tot 12! Nog een ander onaangenaam aspect van aardbevingen op de ring van vuur is de omstandigheid dat zij zowel voor de kust als onder het vasteland kunnen voorkomen. In het eerste geval is het resultaat een geweldige vloedgolf. In 1976 werd het eiland Mindanao, in het zuiden van de Filippijnen, overspoeld en vrijwel verwoest, en verloren duizenden mensen het leven toen een onderzeese aardbeving in de mond van de sikkelvormige Morrobaai een vijf meter hoge vloedgolf veroorzaakte, die de kust van de baai geheel overspoelde. Een dergelijke aardbeving voor de kust van San Francisco zou al het land rondom de Baai verzwelgen en hoogstwaarschijnlijk weinig overlaten van de Sacramento Vallei en de San Joaquin Vallei. Zoals gezegd is het de zwerversnatuur van de tektonische platen die de voornaamste oorzaak is van aardbevingen. Maar er zijn nóg drie mogelijke oorzaken. Als eerste mogelijkheid is er de uitstraling van de zon. Het is welbekend dat kracht en inhoud van de zonnewinden sterk aan verandering onderhevig en volstrekt onvoorspelbaar zijn. Het is eveneens bekend dat zij aanzienlijke verschuivingen teweegbrengen in de chemische samenstelling van onze atmosfeer, veranderingen die op hun beurt de draaiing van de aarde kunnen versnellen of afremmen; veranderingen ook die, omdat zij in termen van honderdsten van seconden gemeten zouden moeten worden, door de meesten onopgemerkt blijven, maar die de bewegingen van de onverankerde tektonische platen aanzienlijk tot drastisch zouden kunnen beïnvloeden — iets dat in het verleden wellicht al ooit heeft plaatsgevonden. Daarnaast zijn er gezaghebbende stemmen onder de wetenschappers die de theorie aanhangen dat externe zwaartekrachtvelden eveneens van invloed zijn op de bewegingen der tektonische platen. De hele wetenschappelijke wereld ziet met spanning uit naar het jaar 1982 om vast te stellen of deze theorie inderdaad klopt — in dat jaar zullen alle negen planeten in één rechte lijn achter elkaar liggen. De derde potentiële veroorzaker van aardbevingen is de mens. De mens heeft sinds het begin van de geschiedenis lukraak en willekeurig ingegrepen in de natuurlijke processen en er lijkt geen logische reden te zijn waarom hij zijn ongewenste geknoei niet zou uitbreiden tot het gebied van aardbevingen. Een soort die in staat is de grootste geheimen der natuur te ontluisteren en voor eigen gebruik aan te wenden en die uiteindelijk komt opdraven met de waterstofbom, is tot alles in staat. Dat de mens overweegt door eigen ingrijpen aardbevingen te veroorzaken of te voorkomen is geen idee van de laatste tijd. Experimenten in deze richting — voor vreedzame doeleinden — worden al enige tijd uitgevoerd. Ongelukkigerwijs (maar onvermijdelijk) is men ook op het idee gekomen dat het veroorzaken van aardbevingen een interessante vernieuwing op het gebied van nucleaire oorlogsvoering zou zijn. Men is al zo vertrouwd geraakt met dit idee dat er inmiddels op internationaal niveau plechtige afspraken zijn gemaakt en dure eden gezworen, teneinde het gebruik van kernwapens die vervuiling van de atmosfeer of vloedgolven tot gevolg kunnen hebben, te verbieden. Het spreekt overigens vanzelf dat het gevolg van dit geheiligde verdrag zal zijn dat de ondertekenaars, en met name de kernmachten onder hen, hun naarstige onderzoekingen naar de mogelijkheden tot exploitatie van dit volstrekt nieuwe wapen alleen maar tot het uiterste zullen opvoeren. Men hoeft alleen maar te denken aan de afspraken die gemaakt zijn naar aanleiding van de ontwapeningsconferenties in Helsinki, afspraken die door zowel Amerika als Rusland met handtekeningen werden bekrachtigd, maar die als enig gevolg hadden dat de wetenschapsmensen aan beide zijden hun speurtocht naar de gouden graal — de ontwikkeling op korte termijn van een nieuw en nog afschuwelijker middel voor het uitroeien van nog grotere hoeveelheden menselijke wezens — met verdubbelde ijver voortzetten. Een vos heeft nog nooit zijn streken verloren door het ondertekenen van een waardeloos stukje papier. En dit idee opent, naast mogelijkheden voor de toepassing voor oorlogsdoeleinden, een uitzicht op een keur aan andere interessante toepassingen; het zijn deze laatste die de basis vormen van het boek dat voor u ligt.


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 1


    


    Ryder opende zijn vermoeide ogen en stak een lusteloze hand uit naar de telefoon. 'Ja?' 'Inspecteur Mahler. Kom onmiddellijk naar het bureau en breng je zoon mee.' 'Wat is er aan de hand?' Gewoonlijk stond de inspecteur erop dat zijn ondergeschikten hem met 'meneer' aanspraken, maar in het geval van brigadier Ryder had hij de strijd al jaren geleden opgegeven. Ryder bewaarde dat woord voor mensen die hij respecteerde: geen van zijn vrienden of kennissen kon zich herinneren het hem ooit te hebben horen gebruiken. 'Niet door de telefoon.' De hoorn werd neergelegd en Ryder stond met tegenzin op om zijn sportjasje aan te trekken. Hij deed de middelste knoop dicht, hetgeen voldoende was om de Smith & Wesson .38 te verbergen, die hij aan zijn koppel had hangen, links op wat in jeugdiger jaren zijn taille was geweest. Terwijl de tegenzin hem nog steeds duidelijk op het gezicht te lezen stond — hij had er net twaalf uur onafgebroken dienst opzitten — liet hij zijn blik door het vertrek gaan: sitsen overgordijnen en stoelovertrekken, allerlei tierelantijntjes en overal vazen met bloemen. Het was duidelijk dat Ryder geen vrijgezel was. Hij liep naar de keuken, grimaste toen hij de geuren rook die opstegen uit een braadslee in het fornuis en zette spijtig de oven uit. Daarna schreef hij 'Ben de stad in' op het briefje met instructies betreffende wanneer en bij welke temperatuur hij welke knop moest omdraaien: in de zevenentwintig jaar dat hij getrouwd was, waren zijn vorderingen op kookgebied tot deze handelingen beperkt gebleven. Zijn auto stond in de oprijlaan geparkeerd. Het was het soort automobiel waarin geen enkele zichzelf respecterende politieman zelfs maar dood aangetroffen zou willen worden. Het leed geen twijfel dat Ryder zo'n politieman was, maar hij werkte bij de Speciale Recherche en kon geen blinkende sleeën met flitsende zwaailichten, gillende sirenes en verlichte opschriften met 'politie' erop gebruiken. De auto — bij gebrek aan een beter woord — was een oude, gehavende Peugeot van het soort dat de voorkeur geniet van sadistische Parijzenaars die er genoegen in scheppen bestuurders van glanzende limousines paniekerig te zien remmen en stoppen, wanneer zij die oude strijdwagens in hun achteruitkijkspiegel zien opdoemen. Vier huizenblokken verder parkeerde Ryder zijn auto, liep een betegeld tuinpad op en belde aan bij de voordeur. Een jongeman deed open. Ryder zei: 'Uitgaanstenue, Jeff. We worden verwacht op het hoofdbureau.' 'Allebei? Waarom?' 'Geen flauw idee. Mahler wilde niks zeggen.' 'Dat komt door die politieseries op de televisie waar hij altijd naar zit te kijken. Als je niet geheimzinnig doet, tel je niet mee.' Jef Ryder ging de kamer uit en was binnen een halve minuut terug. Hij had zijn stropdas opnieuw gestrikt en knoopte zijn uniformjasje dicht. Samen liepen zij het tegelpad af. Zij vormden een merkwaardig contrast, vader en zoon. Brigadier Ryder zag eruit als een tientons vracht wagen die betere tijden had gekend. Zijn verfomfaaide jasje en vouwloze broek zagen eruit alsof hij er een hele week in geslapen had: Ryder kon 's ochtends een nieuw pak kopen en tegen de avond zou een handelaar in tweedehands kleren de straat oversteken om hem niet te hoeven passeren. Hij had dik zwart haar, een zwarte snor en een gegroefd en doorleefd gezicht met een paar donkere ogen die in de loop van hun leven te veel hadden gezien en maar weinig dat hun beviel. Het was ook een gezicht dat onder alle omstandigheden dezelfde uitdrukking behield. Jeff Ryder was een centimeter of vijf langer en vijftien kilo lichter dan zijn vader. Zijn onberispelijk geperste politie-uniform paste alsof het hem aangemeten was. Hij had blond haar, blauwe ogen — beide van zijn moeder — en een beweeglijk, levendig en intelligent gezicht. Alleen een helderziende zou kunnen raden dat hij brigadier Ryders zoon was. Onderweg richtten zij maar één keer het woord tot elkaar. Jeff zei: 'Moeder is laat vandaag. Zou dat iets te maken hebben met deze oproep?' 'Ook geen flauw idee van.' Het hoofdbureau was een somber, bruinstenen gebouw dat allang afgebroken had moeten zijn. Het wekte de indruk speciaal ontworpen te zijn om de vele onverlaten die de deuren binnengingen of binnengesleept werden, nóg somberder te stemmen. De wachtcommandant, brigadier Dickson, keek hen ernstig aan, maar dat betekende niets: het beroep van wachtcommandant is van dien aard dat het weinig ruimte laat voor lichtzinnigheid. Hij zwaaide lusteloos met een hand en zei: 'Zijne Eminentie verwacht u.' Inspecteur Mahler zag er niet minder onaanlokkelijk uit dan het gebouw waarin hij zetelde. Hij was een lange, magere man met haar dat aan de slapen begon te grijzen, dunne, humorloze lippen, v een dunne, scherpe neus en uitdrukkingsloze ogen. Hij was bij niemand geliefd, want hij had zijn reputatie als dienstklopper niet zo maar gekregen; aan de andere kant had niemand een positieve hekel aan hem, omdat hij een eerlijk en tamelijk competent politieman was. 'Tamelijk' was de beste manier om zijn competentie te omschrijven. Hij was niet dom, maar kon niet bogen op een bijzondere intelligentie en hij had zijn huidige positie deels te danken aan het feit dat hij een klassiek voorbeeld was van de strenge handhaver van de wet en deels aan zijn eerlijkheid, waardoor hij geen bedreiging vormde voor zijn superieuren. Het was een van de zeldzame momenten dat hij zich slecht op zijn gemak voelde. Ryder haalde een verfrommeld pakje van zijn lievelingsmerk, Gauloises, uit zijn zak, stak een sigaret op — tegen alle voorschriften, want Mahler had een bijna pathologische afkeer van Wein, Weib und Gesang en in zijn speciale geval ook van tabak — en kwam hem te hulp. 'Iets gebeurd in San Ruffino?' Mahler keek hem wantrouwend aan. 'Hoe weet je dat? Wie heeft je dat verteld?' 'Dus 't is waar. Niemand heeft ons iets verteld. En we hebben de laatste tijd geen wetten overtreden. Dat wil zeggen, Jeff. Van mezelf weet ik 't niet meer.' Mahlers onbehaaglijke gevoel maakte plaats voor ongenoegen. 'Je verbaast me.' 'Dit is de eerste keer dat we samen op 't bureau moeten komen. En we hebben 'n aantal dingen gemeen. Om te beginnen zijn we vader en zoon, maar dat staat los van ons werk en 't bureau. Daarbij komt nog dat mijn vrouw, Jeffs moeder dus, op het kernstation van San Ruffino werkt, 'n Ongeluk kan 't niet geweest zijn; dat zou de hele stad binnen 'n paar minuten hebben geweten, 'n Gewapende overval misschien?' 'Inderdaad.' Mahler klonk bijna gegriefd. Hij had ertegen opgezien het slechte nieuws te moeten meedelen, maar niemand ziet graag dat het gras voor zijn voeten wordt weggemaaid. 'Nauwelijks 'n verrassing.' Ryder klonk zeer zakelijk. Afgaande op zijn reactie had Mahlers mededeling evengoed betrekking kunnen hebben op een binnenkort te verwachten regenbuitje. 'De bewaking daar lijkt nergens op. Daar heb ik es 'n rapport over uitgebracht. Weet u nog wel?' 'Dat vervolgens aan de verantwoordelijke autoriteiten ter hand is gesteld. Het bewaken van kerncentrales is geen politiewerk. Dat is de verantwoordelijkheid van IBKE .' Hij doelde op het Internationale Bureau voor de Kernenergie dat onder andere toezicht hield op de bewakings- en beveiligingssystemen van atoomcentrales, voornamelijk ter voorkoming van diefstal van splijtstoffen. 'Jezus Christus!' Jeff had niet alleen nauwelijks iets van de lichamelijke kenmerken van zijn vader geërfd, het was duidelijk dat het hem eveneens ontbrak aan diens onverstoorbare kalmte. 'De belangrijke zaken eerst, inspecteur Mahler. Mijn moeder. Is alles goed met mijn moeder?' 'Ik denk van wel. Dat wil zeggen dat ik geen reden heb om het tegendeel te veronderstellen.' 'Wat moet dat verdomme nou weer betekenen?' Mahlers gezicht verstrakte en hij stond op het punt om Jeff tot de orde te roepen, maar brigadier Ryder was hem voor. 'Ontvoerd?' 'Daar heeft het alle schijn van.' 'Ontvoerd?' Jeff staarde de inspecteur ongelovig aan. 'Ontvoerd? Moeder is verdomme gewoon directiesecretaresse. Ze heeft er geen notie van wat daar allemaal gebeurt. Ze werkt zelfs niet eens met vertrouwelijk materiaal.' 'Dat is waar. Maar vergeet niet dat ze haar voor die baan hebben gevraagd; ze heeft er niet naar gesolliciteerd. Vrouwen van politiemannen worden verondersteld boven alle verdenking verheven te zijn.' 'Maar waarom zouden ze háár per se moeten hebben?' 'Zij is niet de enige. Als mijn inlichtingen juist zijn, hebben ze nog een stuk of zes andere mensen meegenomen: de adjunct-directeur, het plaatsvervangend hoofd van de bewakingsdienst, een secretaresse en een operateur van de controlekamer. En wat belangrijker is — hoewel natuurlijk niet voor jullie — ze hebben twee professoren ontvoerd, die toevallig op dat moment op bezoek waren en beiden specialisten op het gebied van de kernfysica zijn.' Ryder zei: 'Dat brengt dan het aantal atoomgeleerden dat de afgelopen twee maanden verdwenen is op vijf.' 'Inderdaad, op vijf.' Mahler zag er allesbehalve monter uit. 'Waar kwamen die twee geleerden vandaan?' vroeg Ryder. 'San Diego en Los Angeles, geloof ik. Is dat belangrijk?' 'Weet ik niet. Misschien is het al te laat.' 'Wat wil je daarmee zeggen, brigadier?' 'Dat als die twee vrouw en kinderen hebben, die onmiddellijk onder politiebescherming gesteld moeten worden.' Ryder zag aan Mahlers gezicht dat deze niet wist waar hij heen wilde en daarom vervolgde hij: 'Als die twee mensen ontvoerd zijn, is dat gebeurd met een speciale bedoeling. Iemand heeft behoefte aan hun kennis en hulp. Zou u ook niet godverlaten veel haast maken om uw diensten aan te bieden, als u zag hoe iemand uw vrouw met 'n tang één voor één haar nagels uittrok?' Het was overduidelijk dat inspecteur Mahler, mogelijk vanwege het feit dat hij geen vrouw en kinderen had, helemaal niet aan deze mogelijkheid had gedacht, maar denken was dan ook niet zijn sterkste zijde. Ofschoon men hem moest nageven dat hij, toen Ryder eenmaal het denkwerk voor hem had opgeknapt, geen tijd verloren liet gaan. Hij nam onmiddellijk de telefoon ter hand en voerde een gesprek van twee minuten. Jeff zat op hete kolen. Hij keek grimmig naar zijn vader en zei zacht, maar dringend: 'Laten we er als de bliksem heengaan.' 'Kalm aan. 't Is zinloos om als een dolleman naar die centrale te stormen. Zoals de zaken er nu voor staan, heeft haasten geen enkele zin. Over 'n tijdje misschien weer wel, maar op 't ogenblik is niemand ermee gediend.' Zij wachtten in stilte, totdat Mahler de hoorn neerlegde. Ryder vroeg: 'Wie heeft de overval gemeld?' 'Ferguson. Hoofd van de bewakingsdienst. Had een verlofdag, maar zijn huis is aangesloten op het alarmsysteem van de San Ruffino-centrale. Is er meteen heengegaan.' 'Wat? Ferguson woont vijftig kilometer buiten de stad, midden tussen de heuvels en de woestenij. Waarom heeft-ie niet opgebeld?' 'Omdat zijn telefoonleiding was doorgesneden.' 'Maar hij heeft 'n mobilofoon — ' 'Ook onklaar gemaakt. En hetzelfde geldt voor alle drie de openbare telefoons tussen hem en de stad. Een daarvan was in een garage — de garagehouder en zijn monteur waren opgesloten in de wc.' 'Maar er is 'n directe verbinding van het alarmsysteem naar dit bureau.' 'Die was er.' 'Hulp van binnenuit?' 'Hoor eens, Ferguson was pas twee minuten ter plekke, toen hij opbelde.' 'Gewonden?' 'Er is geen geweld gebruikt. Al het personeel is in hetzelfde vertrek opgesloten.' 'En de obligate vraag?' 'Diefstal van nucleaire brandstof, bedoel je? Volgens Ferguson kan het wel even duren, voordat daarover iets met zekerheid vast te stellen is.' 'Gaat u erheen?' 'Ik verwacht bezoek.' Mahler maakte een weinig opgewekte indruk. 'Dat zal wel. Wie is er nu heen?' 'Parker en Davidson.' 'Wij zouden er ook graag heen gaan.' Mahler aarzelde, nog steeds bedrukt. Hij zei afwerend: 'Wat dacht je daar te vinden dat zij niet hebben gevonden? Het zijn prima rechercheurs. Dat heb je zelf gezegd.' 'Acht ogen zien meer dan vier. En omdat zij mijn vrouw en Jeffs moeder is, kunnen wij ons beter inleven in hoe haar gedrag en reacties geweest kunnen zijn. Misschien vinden wij dingen die Parker en Davidson over het hoofd hebben gezien.' Mahler leunde met zijn kin op beide handen en staarde gemelijk naar zijn bureau. Ongeacht welke beslissing hij nam, de kans was groot dat zijn superieuren hem ervoor op het matje zouden roepen. Hij koos de veiligste weg en zei niets. Ryder knikte en beide mannen verlieten het vertrek. Het was een heldere en windstille avond en het licht van de ondergaande zon legde een schitterend gouden pad over de Stille Oceaan, toen Ryder en zijn zoon de hoofdingang van de San Ruffino-centrale binnenreden. De kerncentrale lag aan de rand van de San Ruffino Baai. Zoals bij alle elektriciteitscentrales had men ook hier gigantische hoeveelheden koelwater nodig — ongeveer 8 000 000 liter zeewater per minuut — om de reactorkernen op de optimale bedrijfstemperatuur te houden: er was geen sprake van dat een gewone waterleiding ook maar een fractie van deze hoeveelheid zou kunnen leveren. De twee enorme, spierwitte, met koepels overdekte bouwsels waarin de reactorkernen waren ondergebracht, waren aan de ene kant mooi — in hun pure uiterlijke eenvoud — en aan de andere kant, als men ze aldus wilde bezien, sinister en dreigend; maar hoe men ze ook bezag, zij waren in ieder geval ontzagwekkend groot. Beide waren even hoog als een flatgebouw van vijfentwintig verdiepingen en hadden een diameter van een kleine vijftig meter. De meer dan een meter dikke betonnen wanden waren gewapend met de zwaarste stalen balken ooit in de Verenigde Staten vervaardigd. Tussen deze bouwwerken, waarin ook de vier stoomgeneratoren, die in feite de elektriciteit produceerden, waren ondergebracht, stond een laag en zonder meer lelijk gebouw, dat op geen enkele architectonische verdienste aanspraak kon maken. Dit was de Turbine-Dynamo-hal, waarin naast de twee turbinegeneratoren ook twee condensators en twee ontziltingsinstallaties waren ondergebracht. Tussen deze gebouwen en de zee stond wat weinig toepasselijk het 'bijgebouw' werd genoemd, een bouwwerk van zes verdiepingen hoog en tachtig meter lang, met daarin de controlekamers voor beide reactoreenheden, de monitoren- en instrumentenkamers en het onvoorstelbaar ingewikkelde beveiligingssysteem dat borg stond voor het foutloos en veilig functioneren van de centrale. Aan beide uiteinden van het bijgebouw bevonden zich twee vleugels die ieder ongeveer half zo groot waren als het hoofdgebouw. Deze vleugels waren op hun manier even kostbaar en belangrijk als de reactorkernen zelf, omdat hier al het splijtbare materiaal werd opgeslagen en verwerkt. Met de bouw van het hele complex was ongeveer een kwart miljoen kubieke meter beton en vijftigduizend ton staal gemoeid geweest. En al even opmerkelijk was het feit dat er slechts tachtig mensen onder wie het bewakingspersoneel, voor nodig waren om dit enorme complex dag en nacht in bedrijf te houden. Toen hij een meter of twintig het terrein op was gereden, werd Ryders auto staande gehouden door een bewaker in een onbestemd uniform en gewapend met een automatische karabijn, die evenwel nauwelijks indruk maakte, omdat de man niet eens de moeite had genomen het wapen in de aanslag te houden. Ryder leunde uit het raampje. 'Wat heeft dit te betekenen? Open huis? Vrije toegang voor iedereen?' 'Brigadier Ryder.' Het mannetje met het sterk Ierse accent en het sombere gezicht probeerde te glimlachen. 'Precies op tijd om de put te dempen. En bovendien verwachten we de politie. Hordes!' 'Die allemaal, net als ik nou ga doen, steeds opnieuw dezelfde stomme vragen gaan stellen. Kop op, John. Ik zal ervoor zorgen dat ze je geen hoogverraad aan zullen smeren. Had je dienst, toen 't gebeurde?' 'Helaas wel. Het spijt me van uw vrouw, brigadier. Dit is zeker uw zoon?' Ryder knikte. 'Mijn deelneming. Als je daar tenminste iets aan hebt. Met mij hoefje geen medelijden te hebben. Ik heb tegen de voorschriften gehandeld. Als ik op straat kom te staan, is dat helemaal mijn eigen schuld. Dan had ik mijn hokje maar niet uit moeten komen.' 'Waarom niet?' vroeg Jeff. 'Zie je dat glas daar? Zo'n sterk spul hebben ze zelfs bij de Nationale Bank niet. Misschien dat een Magnum .44 erdoorheen zou komen — maar zelfs dat betwijfel ik. Verder een luidsprekersysteem, een alarmknop binnen handbereik en een voetschakelaar die tien pond geligniet doet ontploffen; bijna genoeg om een tank op te blazen. Dat ligt onder het asfalt, precies op de plaats waar de wagens altijd stoppen. Maar nee hoor, die stomme McCafferty moest zo nodig de deur openmaken en naar buiten gaan.' 'Waarom?' 'Hoe ouwer hoe gekker. Die vrachtwagen werd precies op dat tijdstip verwacht — ik had een briefje op mijn bureau liggen. Gebruikelijke brandstoftransport van San Diego. Zelfde kleur, zelfde opschriften, zelfde uniformen, zelfs dezelfde nummerborden.' 'Met andere woorden dezelfde wagen. Onderweg overvallen. Maar als ze die wagen konden overvallen, toen-ie leeg was, waarom konden ze 't dan niet op de terugweg doen, als-ie vol was?' 'Ze waren niet alleen uit op de brandstof.' 'Da's waar. Kende je de bestuurder?' 'Nee. Maar zijn pasje en zijn foto waren in orde.' 'Goed, zou je hem herkennen?' McCafferty grimaste bij de herinnering. 'Die godverlaten zwarte baard en snor zou ik wel herkennen. Die zullen inmiddels wel ergens in een sloot liggen.' 'De bewaker?' 'Nauwelijks gezien; vóór ik hem goed en wel in het oog kreeg, viel de laadklep naar beneden — die zit bij dit soort wagens aan de zijkant. Het enige uniform dat die hufters daarbinnen droegen, waren nylonkousen. Joost mag weten hoeveel het er waren; ik werd te veel afgeleid door het wapenarsenaal dat ze bij zich hadden — pistolen, jachtgeweren met afgezaagde loop; er was zelfs iemand bij met een bazooka.' 'Waarschijnlijk om eventuele elektronisch afgesloten deuren open te schieten.' 'Dat zal wel. Hoewel er vreemd genoeg van het begin tot het eind geen schot gelost is. Professioneler heb ik ze nooit meegemaakt. Wisten precies wat ze deden, waar ze zijn moesten en waar de spullen lagen. Hoe dan ook, ik werd die wagen ingerukt en geboeid, voordat ik de tijd had om mijn mond dicht te doen.' Ryder voelde met hem mee. 'Ik hoor wel dat 't 'n hele schok voor je was. En toen?' 'Een van die mensen sprong de wagen uit en ging mijn hokje binnen. Klootzak had een Iers accent; alsof ik verdomme mezelf hoorde praten. Hij pakte de telefoon, draaide het nummer van Carlton — dat is het plaatsvervangend hoofd van de bewakingsdienst, weet u wel; Ferguson had een vrije dag vandaag — vertelde hem dat de transportwagen er was en vroeg of hij de poort open mocht maken. Hij drukte op de knop, de poort ging open, hij wachtte tot de wagen erdoor was, deed het hek weer dicht, ging door de andere deur naar buiten en klom weer in de vrachtwagen.' 'En dat is alles?' 'Wat mij betreft wel. Ik bleef hier tot ze klaar waren — niet dat ik veel keus had — en daarna sloten ze me op bij de anderen.' 'Waar is Ferguson?' 'In de Noordelijke Vleugel.' 'Maakt zeker de balans op van vermiste voorwerpen. Kan je even doorgeven dat wij er zijn?' McCafferty liep naar zijn bewakershokje, belde op en kwam weer naar buiten. 'In orde.' 'Geen commentaar?' 'Hoe raad je het zo? Hij zei: "Mijn God, alsof we hier nog niet genoeg aan ons hoofd hebben." ' Toen Ryder verder reed, speelde een van zijn zeldzame glimlachjes om zijn lippen.

    

    ***


    Toen zij het kantoor van Ferguson, het hoofd van de bewakingsdienst, binnenkwamen, was de begroeting die hij hun gaf weliswaar beleefd, maar gespeend van alle enthousiasme. Het mocht dan enige maanden geleden zijn dat hij Ryders weinig lovende rapport over de veiligheid van San Ruffino had gelezen, Ferguson zou het niet licht vergeten. Dat Ryders rapport de ware stand van zaken maar al te nauwkeurig had geschetst en dat Ferguson noch de macht, noch de financiën had om de in het rapport voorgestelde verbeteringen door te voeren, had zijn stemming destijds geenszins verbeterd. Ferguson was klein van stuk en gezet; hij keek waakzaam uit zijn ogen en had de voor hem gebruikelijke bezorgde uitdrukking op zijn gezicht. Hij beëindigde een telefoongesprek en bleef achter zijn bureau zitten, toen de twee mannen binnenkwamen. 'Komt u weer een rapport maken, brigadier?' Hij probeerde sarcastisch te klinken, maar er klonk te veel onzekerheid in zijn stem om die poging tot een succes te maken. 'Me het leven nog een beetje moeilijker maken?' Ryder ging niet in op de agressieve toon. 'Geen van beide. Als uw superieuren zo nodig met oogkleppen voor willen blijven lopen en u niet willen helpen, dan is dat hun verantwoording en niet de uwe.' 'Aha.' Er klonk verrassing in de stem, maar de wantrouwende blik bleef. Jeff zei: 'Er spelen voor ons persoonlijke belangen mee, meneer Ferguson.' 'Ben jij de zoon van de brigadier?' Jeff knikte. 'Het spijt me van je moeder, maar ik veronderstel dat je daar weinig aan hebt.' 'Op 't moment dat 't gebeurde, was u vijftig kilometer van deze plaats verwijderd,' zei Ryder, alleszins redelijk. Jeff keek zijn vader bezorgd aan: hij wist dat een vriendelijke Ryder potentieel de gevaarlijkste was, maar in dit geval scheen er geen reden te zijn tot bezorgdheid. Ryder vervolgde: 'Ik had gedacht u in de kluizen aan te treffen, druk bezig te onderzoeken met hoeveel buit onze vrienden zich uit de voeten hebben gemaakt.' 'Dat is mijn werk helemaal niet. De enige keer dat ik in de buurt van die verdomde opslagruimtes kom is wanneer ik de alarminstallatie moet testen. Ik zou bij God niet weten waar ik moest zoeken. De directeur is hoogstpersoonlijk naar beneden gegaan om met een paar assistenten de schade vast te stellen.' 'Zouden wij 'm even kunnen spreken?' 'Waarom? Twee van jullie mensen — hoe heten ze ook weer — ?' 'Parker en Davidson.' 'Hoe dan ook, die hebben al met hem gesproken.' 'Daarom juist. Toen was-ie nog bezig met zijn onderzoek.' Ferguson pakte met tegenzin de hoorn van de telefoon, voerde een beleefd gesprekje en zei na afloop tegen Ryder: 'Hij is net klaar. Hij heeft gezegd dat hij meteen hierheen komt.' 'Dank u. Enig idee of ze hulp van binnenuit hebben gehad?' 'Van binnenuit? U bedoelt of een van mijn mensen erbij betrokken is?' Ferguson keek hem wantrouwend aan. Zelf was hij op het bewuste tijdstip vijftig kilometer van de centrale verwijderd geweest en dat zou hem buiten elke verdenking moeten plaatsen. Aan de andere kant zou hij, als hij wél iets met de overval te maken had gehad, er zeker op toegezien hebben dat hij die dag vijftig kilometer verderop zou zijn. 'Dat begrijp ik niet. Tien zwaarbewapende mannen hebben geen hulp van binnenuit nodig.' 'Hoe is het dan mogelijk dat ze zonder opgemerkt te worden door uw elektronisch bewaakte deuren en met foto-elektrische cellen beveiligde gangen konden lopen?' Ferguson zuchtte. Hier was hij op veiliger terrein. 'Ze wisten hier dat er vandaag materiaal opgehaald zou worden en de vrachtwagen was precies op tijd. Zodra Carlton van de bewaker bij de poort hoorde dat de wagen was aangekomen, heeft hij die dingen zoals altijd uitgeschakeld.' 'Goed, maar hoe wisten ze dan precies waar ze zijn moesten en hoe ze daar moesten komen? De centrale is 'n ware doolhof.' Nu bevond Ferguson zich op nog veiliger terrein. 'Klein kunstje. Ik dacht dat u dat wel wist.' "n Mens is nooit te oud om te leren. Zeg 't maar.' 'Als je precies wil weten hoe een willekeurige kerncentrale in elkaar zit, is het helemaal niet nodig een employé van die centrale om te kopen. En de moeite van infiltratie, nagemaakte uniformen, penningen en geweld kun je je eveneens besparen. Al zit je duizend kilometer van het verdomde ding vandaan, het kost geen enkele moeite om erachter te komen hoe zo'n centrale in elkaar zit, waar het uranium en plutonium worden opgeslagen en zelfs wanneer de transporten splijtstof zo ongeveer aankomen en vertrekken. Daarvoor hoef je alleen maar naar de dichtstbijzijnde openbare bibliotheek te gaan, of naar een leeszaal van de Commissie voor de Kernenergie, te vinden in Washington DC . Het zou u verbazen hoeveel u daarvan zou leren, brigadier Ryder — vooral als u een schurk zou zijn die het boze plan koesterde een kerncentrale binnen te dringen.' 'Ik veronderstel dat u een grapje maakt.' 'Wat heet! Daar ben je als hoofd van een bewakingsdienst in een kerncentrale doorlopend voor in de stemming. In die leeszaal vind je kaartenbakken met informatie over alle kerninstallaties in het hele land. En er is altijd wel een vriendelijke meneer in de buurt — ik ben er geweest — die je op verzoek een hele papierwinkel voorschotelt vol met wat u en ik zouden beschouwen als strikt geheime en vertrouwelijke informatie over alle mogelijke kerninstallaties — met uitzondering natuurlijk van die van de regering. Een grap is het zeker, ja. Maar ik en met mij een heleboel anderen kunnen er niet om lachen.' 'Dit is de waanzin ten top gedreven.' Het zou een grove overdrijving zijn geweest te zeggen dat brigadier Ryder met stomheid geslagen was — het was niet zijn gewoonte met veel vertoon door woorden of gelaatsuitdrukking uiting te geven aan zijn verbazing — maar hij was ontegenzeglijk enigszins van zijn stuk gebracht. Fergusons gezicht nam de uitdrukking aan van iemand wiens ziel ten zeerste gekwetst is. 'Ze hebben daar zelfs kopieermachines, voor het geval je de documenten wilt kopiëren.' 'Jezus! En laat de regering dat allemaal toe?' 'Toelaten? 't Is wettelijk geregeld. De Wet op de Kernenergie, geamendeerd in 1954, zegt dat Jan met de Pet — geschift of niet — het recht heeft om te weten wat er omgaat in kerncentrales in particulier bezit. Ik vrees dat u die theorie van u over hulp van binnenuit zult moeten herzien, brigadier.' "t Was geen theorie, alleen maar 'n vraag. Maar herzien is-ie.' Dr. Jablonsky, de directeur van de centrale, kwam het vertrek binnen. Hij was een stevig gebouwd man met een gebruind gezicht en wit haar. Hij was tussen de zestig en zeventig jaar oud, maar zag er tien jaar jonger uit. Onder normale omstandigheden lag er een gemoedelijke en opgewekte blik in zijn ogen, maar die was nu ver te zoeken. 'Verdomme, verdomme, verdomme,' zei hij, tegen niemand in het bijzonder. 'Avond, brigadier. Het zou voor ons allebei beter zijn geweest, als we elkaar onder gelukkiger omstandigheden hadden weergezien.' Hij keek vragend naar Jeff. 'Sinds wanneer wordt de verkeerspolitie ingeschakeld bij een — ' 'Jeff Ryder, dr. Jablonsky. M'n zoon.' Ryder glimlachte flauwtjes. 'Ik hoop dat u niet denkt, zoals zoveel mensen, dat gemotoriseerde verkeersagenten uitsluitend op autowegen tot arrestatie kunnen overgaan. In de staat Californië hebben ze de bevoegdheid om iedereen, waar dan ook, te arresteren.' 'Lieve hemel, dan hoop ik dat hij mij niet gaat arresteren.' Hij keek Jeff over zijn montuurloze brilletje aan. 'Ik neem aan, jongeman, dat jé je erg ongerust maakt over je moeder, maar ik zie geen enkele reden om te veronderstellen dat haar iets zou overkomen.' 'En ik zie geen enkele reden om te veronderstellen dat haar niks zou overkomen,' onderbrak Ryder hem. 'Hebt u ooit gehoord van een ontvoering waarbij de gijzelaars niet werden bedreigd met lichamelijk letsel? Ik niet.' 'Dreigementen? Nu al?' 'Da's 'n kwestie van tijd. Ze zijn waarschijnlijk nog niet aangekomen in hun hoofdkwartier, waar dat ook moge zijn. Hoe staat het met de gestolen goederen?' 'Slecht. We hebben hier drie soorten kernmateriaal in voorraad: Uranium-238, Uranium-235 en Plutonium. U-238 is de belangrijkste bron van nucleaire brandstof, maar ze hebben niet de moeite genomen om daar iets van mee te nemen. Maar dat is begrijpelijk.' 'Waarom begrijpelijk?' 'Onschuldig spul.' Bijna verstrooid diepte dr. Jablonsky wat korreltjes op uit de zak van zijn witte jas. Zij waren niet groter dan een .38 kogel. 'Dit is U-238. Dat wil zeggen, bijna. Het bevat ongeveer drie procent U-235. Licht verrijkt, zoals wij het hier noemen. Je moet een ontzettende hoeveelheid van dit spul hebben, voordat er sprake kan zijn van atoomsplitsing en daarmee voldoende warmte om het water te veranderen in stoom voor de aandrijving van de turbinepropellers. De turbines produceren de eigenlijke elektriciteit. Hier in San Ruffino stouwen we bij elkaar een kleine zeven miljoen van deze korrels — achtentwintigduizend cilinders van elk drie meter lang, ieder met tweehonderdveertig stuks — in de reactorkern. Wij geloven dat dat de optimale hoeveelheid kritische massa is voor de kernsplitsing, een proces dat wordt gereguleerd door gigantische hoeveelheden koelwater en dat stopgezet kan worden door staven boron tussen de uraniumcilinders te laten zakken.' 'Wat zou er gebeuren als er geen water meer was en u die staven boron niet in positie kon krijgen, of als er iets anders mis zou lopen?' vroeg Jeff. 'Boem?' 'Nee. De gevolgen zouden ernstig genoeg zijn, dat wel — radioactieve gaswolken die duizenden doden tot gevolg zouden hebben en honderden, misschien wel duizenden vierkante kilometers aarde zouden besmetten — maar zo iets is nog nooit voorgevallen en men heeft berekend dat de kansen op zo'n catastrofe één op vijf miljard zijn. Dus je begrijpt dat we ons daarover niet zoveel zorgen maken. Maar een kernexplosie? Onmogelijk. Daar heb je voor meer dan negentig procent zuiver U-235 voor nodig. Het spul dat we op Hirosjima hebben laten vallen. Dat is gemeen spul. Die bom was geladen met honderdtwintig pond U-235, maar het was zo'n primitief geval — eigenlijk betekende hij de eerste stap in het atoomtijdperk — dat kernsplitsing in niet meer dan zevenhonderd gram ervan plaatsvond; genoeg overigens om de hele stad van de aardbodem weg te vagen. Sinds die tijd hebben we belangrijke vorderingen gemaakt — als je het zo wilt noemen. De Commissie voor de Kernenergie heeft berekend dat een totaal gewicht van vijf kilogram de zogenaamde "kritische" hoeveelheid is, voldoende om een atoombom te laten exploderen. De geleerden zijn het er algemeen over eens dat de CKE een zeer voorzichtige schatting heeft gemaakt — met minder zou het ook kunnen.' Ryder zei: 'Er is geen U-238 gestolen. U gebruikte het woord "begrijpelijk". Hadden ze 't dan niet kunnen stelen en het later omzetten in U-235?' 'Nee. In het natuurlijke uranium is de atoomverhouding van U-238 en U-235 honderdveertig op één. Het uitlogen van het U-235 is waarschijnlijk de moeilijkste wetenschappelijke hindernis die ooit door de mens is overwonnen. We gebruiken een proces dat "gasdiffusie" heet. Het is onvoorstelbaar duur en enorm gecompliceerd en kan onmogelijk in het geheim uitgevoerd worden. De kosten van zo'n gasdiffusie-installatie belopen drie miljard dollar, gerekend tegen de huidige inflatieprijzen. En zelfs in deze tijd is het aantal mensen dat precies weet hoe het proces in zijn werk gaat, erg klein — ik, bijvoorbeeld, weet het niet. Het enige dat ik weet is dat er duizenden ongelooflijk fijne membramen en duizenden kilometers pijp, buis en leiding voor nodig zijn. En evenveel elektriciteit als een middelgrote stad zou gebruiken. Bovendien zijn die installaties zo enorm groot dat ze onmogelijk in het geheim gebouwd zouden kunnen worden. Ze beslaan een dermate groot oppervlak dat je een auto of een elektrisch wagentje nodig zou hebben om eromheen te rijden. Het is volstrekt uitgesloten dat een particuliere belangengroep, hoe rijk of misdadig ze ook mocht zijn, zo'n installatie zou kunnen bekostigen. In ons land hebben we er drie, allemaal in andere staten. De Fransen en Engelsen hebben er elk een. De Russen laten zich er niet over uit. Naar verluidt zou China er een hebben in Lantsjow, in de provincie Kantsjow. Het is ook mogelijk speciale centrifuges te gebruiken die zo snel draaien dat het U-238, dat een fractie zwaarder is dan het U-235, naar buiten wordt geslingerd. Maar' daar zou je weer honderdduizenden centrifuges voor nodig hebben en de kosten zouden astronomisch zijn. Ik weet niet of dit procedé al ooit is gebruikt. De Zuid-Afrikanen beweren dat ze een totaal nieuw systeem hebben ontdekt, maar ze weigeren verdere details te verstrekken en onze geleerden hebben er zo hun twijfels over. In Australië wordt beweerd dat ze een methode hebben ontdekt waarbij gebruik wordt gemaakt van laserstralen. Ook daar weten we het fijne niet van, maar als dat procedé werkelijk bestaat dan zou een relatief klein aantal mensen — maar dat zouden dan wél allemaal eersteklas kernfysici moeten zijn — in staat geacht moeten worden om in het geheim U-235 te vervaardigen. Maar waarom zou iemand het zich zo ontzettend moeilijk maken, als hij voor evenveel geld het vervloekte spul kant en klaar kan meenemen, precies zoals vanmiddag is gebeurd?' 'Hoe wordt dat spul opgeslagen?' vroeg Ryder. 'In stalen flessen met ieder drie kilogram U-235, hetzij in de vorm van een oxide — 'n fijn bruin poeder — of in een metaalverbinding — kleine brokjes, die we hier kapotte knopen noemen. De flessen worden in een twaalf centimeter brede cilinder geplaatst, die met gelaste steunen in het midden van een doodnormaal stalen tweehonderdvijftig-litervat is opgehangen. Ik neem aan dat ik jullie niet hoef te vertellen waarom die flessen zo worden opgeslagen — als je ze allemaal bij elkaar pakt, in een vat of een kist, bereik je binnen de kortste keren de kritische massa en gaat het hele zaakje splitsen.' 'En dan?' vroeg Jeff. 'Boem?' 'Nog niet. Alleen een zeer sterke straling die haar bijzonder ongezonde invloed kilometers in de omtrek zou doen gelden, vooral bij mensen. Vat plus fles wegen ongeveer vijfenveertig kilo, dus het geheel is gemakkelijk te verplaatsen. De vaten worden "vogelkooien" genoemd, ofschoon ik geen idee heb waarom: ik heb een dergelijke vogelkooi in ieder geval nog nooit gezien.' 'Hoe worden die vaten van de ene plaats naar de andere vervoerd?' wilde Ryder weten. 'Lange afstanden gaan per vliegtuig. Kortere afstanden per gewone vrachtwagen.' 'Gewone vrachtwagens?' 'Elke willekeurige vrachtwagen die ze te pakken kunnen krijgen.' Er klonk bitterheid in Fergusons stem. 'Hoeveel van die vogelkooien gaan er gemiddeld op een vrachtwagen?' 'Die uit San Diego kan er twintig vervoeren.' 'Dat wil dus zeggen, zeventig kilo.' 'Inderdaad.' 'Daar kun je 'n aardige collectie atoombommen mee aanleggen. Hoeveel vaten hebben ze gestolen?' 'Twintig.' 'De hele wagen vol.' 'Inderdaad.' 'Dus uw plutonium hebben ze laten liggen.' 'Ik vrees dat ik u moet teleurstellen. Sommige personeelsleden hebben, voordat ze werden opgesloten, het geluid van nóg een motor gehoord. Een dieselmotor, een zware. Waarschijnlijk een zware vrachtwagen, maar niemand heeft hem gezien.' De telefoon op het bureau rinkelde. Ferguson pakte de hoorn van de haak en luisterde, nu en dan een korte vraag stellend. Hij legde de hoorn neer. 'Nog meer teleurstellingen?' vroeg Jablonsky. 'Niet dat het eropaan komt. De gestolen vrachtwagen is terecht. Leeg natuurlijk. Het enige wat er nog in zat, waren de chauffeur en de bewaker, beiden gebonden als rollades. Ze zeggen dat ze achter een gesloten bestelwagen een blinde bocht omgingen en dat die wagen vervolgens zo hard remde dat ze er bijna mee in botsing kwamen. De achterdeuren van de wagen gingen open en de chauffeur en de bewaker besloten om zich koest te houden. Ze zeggen dat ze weinig keus hadden met twee machinegeweren en een bazooka op anderhalve meter van de voorruit.' 'Een alleszins begrijpelijk standpunt,' zei Jablonsky. 'Waar werden ze gevonden?' 'Bij een steengroeve, op een niet meer gebruikt zijweggetje. Door een paar jongens.' 'En die bestelwagen staat er ook nog?' 'Inderdaad, brigadier. Hoe wist u dat?' 'Het is duidelijk dat ze hun vrachtje zo gauw mogelijk in een minder herkenbare wagen zouden overladen. Ze hadden vast een tweede bestelwagen, zonder opschriften.' Ryder wendde zich tot dr. Jablonsky. 'Wat wilde u zeggen over dat plutonium?' 'Bijzonder interessant spul en veel geschikter dan uranium voor het vervaardigen van atoombommen, ofschoon het procedé ingewikkelder is. Daar zou je waarschijnlijk een kernfysicus voor nodig hebben.' 'Is 'n ontvoerde kernfysicus ook goed?' 'Wat wilt u daarmee zeggen?' 'De overvallers hebben 'n paar natuurkundigen meegenomen, die vanmiddag op bezoek waren. Ik geloof dat ze afkomstig waren uit San Diego en Los Angeles.' 'Professor Burnett en dr. Schmidt? Belachelijk. Ik ken beide heren goed, heel goed zelfs. Het zijn allebei rechtschapen, achtenswaardige mensen. Ze zouden nooit samenwerken met de bandieten die het spul gestolen hebben.' Ryder zuchtte. 'Ik heb grote achting voor u, doctor, dus laat ik 't erop houden dat u 'n erg beschut leven heeft geleid. Mensen met edele beginselen? Fatsoenlijke mensen?' 'Onze achting is wederzijds, dus laat ik volstaan met te zeggen dat ik niet in herhaling durf te treden.' 'Mensen met gevoel?' 'Vanzelfsprekend.' 'Ze hebben mijn vrouw meegenomen, en 'n stenotypiste — ' 'Julie Johnson.' 'Julie Johnson. Wat denkt u dat de overhand zal krijgen, wanneer onze diefachtige ontvoerders die dames door een gehaktmolen gaan draaien — die edele beginselen van uw vrienden of hun gevoel?' Jablonsky zei niets. Hij werd alleen wat bleker. Ferguson beperkte zich tot een sceptisch kuchje, geen gemakkelijke opgave, maar zijn werk had hem volop gelegenheid gegeven om te oefenen. 'En laat ik nu steeds gedacht hebben dat u totaal geen fantasie had, brigadier. Dit lijkt me nogal vergezocht, vindt u niet?' 'O ja? Als hoofd van de bewakingsdienst is 't uw taak het verleden na te gaan van iedereen die hier naar een baan solliciteert. Die stenotypiste, Julie. Wat is dat voor iemand?' 'Gewoon een typiste die werkt voor de kost. Woont samen met nog twee meisjes in een flat, niets bijzonders. Heeft een oude Volkswagen. Ouders overleden.' 'Geen miljonaire die voor de gein zo'n baantje erbij heeft genomen?' 'Voor de gein! Onmogelijk. Uitgesloten. Een aardig meisje, maar niets bijzonders.' Ryder keek Jablonsky aan. 'Het loonzakje van 'n stenotypiste en dat van een brigadier. Misschien denkt u dat ze die dames ontvoerd hebben om voor ieder van hen 'n miljoen losgeld te eisen. Of wie weet ter afleiding na een lange dag in de nucleaire werkplaats?' Jablonsky zei niets. 'De gehaktmolen dus. U had het over dat plutonium.' 'Mijn God, man, heb je geen gevoelens?' 'Alles op z'n tijd. Op 't ogenblik hebben we, dunkt me, meer aan wat denkwerk, aan wat feiten.' 'Misschien wel.' Jablonsky moest zichzelf duidelijk geweld aandoen om het zinnige van deze houding in te zien. 'Plutonium — Plutionium-239 om precies te zijn. Het spul waarmee ze Nagasaki verwoest hebben. Synthetisch — het komt niet voor in natuurlijke omstandigheden. Het zijn mensen uit Californië geweest die het voor het eerst vervaardigd hebben. Ongelooflijk giftig — de beet van een cobra is er kinderspel bij. Als je het in een vloeibare vorm en met freon in een aerosol onder druk kon zetten — hoe dat zou moeten gebeuren heeft nog niemand uitgevonden, maar dat komt wel, dat komt wel — zou je de beschikking hebben over een afschuwelijk en volstrekt dodelijk wapen. Een paar keer spuiten in een volle zaal met, laten we zeggen, een paar duizend mensen en alles wat je daarna nog nodig hebt, is een paar duizend doodskisten. Het plutonium is het onvermijdelijke nevenproduct van het splijten van uranium in een kernreactor. U begrijpt natuurlijk dat het plutonium na de splijting nog steeds in de uraniumstaven zit. Die staven worden uit de reactor verwijderd en in stukken gehakt — ' 'En wie mag dat wel doen? Geen baantje voor mij, als ik 't voor 't zeggen heb.' 'Ik weet niet of u het graag zou doen of niet. Maar verder dan één keer hakken zou u niet komen. Dat werk wordt gedaan door op afstand bediende snijmachines in een vertrek dat we de "canyon" noemen. Een gezellig kamertje met muren en ruiten van minstens anderhalve meter dikte. Geen plaats om gezellig te gaan zitten. De snippers worden opgelost in salpeterzuur en vervolgens gespoeld met verscheidene reactieve chemicaliën om het plutonium van het uranium te scheiden, tezamen met alle andere ongewenste radioactieve splijtingsproducten.' 'Hoe wordt dat plutonium opgeslagen?' 'Plutoniumnitraat is het eigenlijk. Het gaat in een roestvrij stalen fles van ongeveer één meter hoog en een centimeter of twaalf dik. Daar kan ongeveer tien liter van het spul in, hetgeen ongeveer neerkomt op tweeëneenhalve kilo zuiver plutonium. Die flessen zijn nog gemakkelijker hanteerbaar dan de uraniumvaten en volkomen veilig, als je voorzichtig bent.' 'Hoeveel van dat spul heb je nodig om 'n bom te maken?' 'Dat weet niemand met zekerheid. Veel wetenschapsmensen geloven dat het theoretisch mogelijk, maar op het ogenblik praktisch nog onuitvoerbaar is een kernbom te maken die niet groter is dan een sigaret. De CKE heeft de kritische hoeveelheid op twee kilogram bepaald. Waarschijnlijk een veel te hoge schatting. Maar het is in ieder geval zeker dat je al het plutonium dat nodig is voor het vervaardigen van een atoombom in een damestasje mee kunt nemen.' 'Ik zal nooit meer met dezelfde ogen naar 'n damestasje kijken. Dat is dus per fles een bom.' 'Meer dan dat.' 'Is er veel plutonium in omloop?' 'Te veel. Er is meer plutonium in particuliere handen dan er op het ogenblik in de hele wereld in atoombommen zit.' Ryder stak een Gauloise op, terwijl hij deze mededeling verwerkte. 'Hebt u inderdaad gezegd wat ik dacht dat u zei?' 'Jazeker.' 'Wat zijn ze in 's hemelsnaam met dat spul van plan?' 'Dat zouden ze zelf ook graag weten. Het halfleven van plutonium ligt op ongeveer zesentwintigduizend jaar en de radioactieve straling ervan is over honderdduizend jaar nog steeds dodelijk. Een leuke erfenis voor toekomstige generaties. Ik kan me precies voorstellen hoe de mensen over honderdduizend jaar — als de mensheid dan tenminste nog bestaat, een mogelijkheid waar geen enkele geleerde, econoom of ecoloog serieus rekening mee houdt — hun voorouders van zo'n drieduizend generaties her zullen vervloeken.' 'Dat probleem zullen ze zonder mij moeten oplossen. Ik beperk me tot deze generatie. Is dit de eerste keer dat er nucleaire brandstof is gestolen uit een kerncentrale?' 'Mijn God, nee. Het was, voor zover ik weet, wél de eerste gewapende overval, maar het is evengoed mogelijk dat andere gevallen in de doofpot zijn gestopt. Wij zijn niet zo scheutig met onze inlichtingen, veel minder scheutig dan de Europeanen, die al verscheidene keren melding hebben gemaakt van terroristische aanvallen op hun nucleaire krachtstations.' 'Het heeft geen zin eromheen te draaien, doctor.' Fergusons stem klonk vermoeid. 'Er wordt aan de lopende band plutonium gestolen. Dat weet ik en dat weet dr. Jablonsky. Het Bureau voor Atoombeveiliging — dat is zo'n beetje de waakhond van de CKE — weet het 't best van allemaal, alleen weten ze van niks op hét moment dat hun iets gevraagd wordt, hoewel de directeur voor een subcommissie voor energievraagstukken in het Congres een keer heeft toegegeven dat ze misschien een half procent van de brandstof niet wisten te lokaliseren. Ik had niet de indruk dat hij daar erg mee zat. Wat is per slot van rekening een half procent, zeker als je het vlug zegt? Maar nauwelijks voldoende om genoeg bommen te maken om heel de Verenigde Staten van de aardbodem weg te vagen, meer niet. Het goedgelovige Amerikaanse publiek weet nergens van — wat niet weet wat niet deert. Vindt u dat ik nogal verbitterd overkom, brigadier?' "n Beetje wel. Hebt u daar redenen voor?' 'Reken maar. Dat was een van de redenen dat ik de smoor in had over uw veiligheidsrapport. Er is geen veiligheidschef in het land die zich niet verbitterd voelt. Elk jaar geven we miljarden uit om een kernoorlog te voorkomen, honderden miljoenen worden gestoken in ongelukkenpreventie op kerncentrales en wat hebben ze over voor bewaking en beveiliging? Acht miljoen; het meest waar het 't minst nodig is en omgekeerd. Bij de CKE zeggen ze dat ze meer dan tienduizend mensen hebben ingeschakeld bij de materiaalcontrole. Ik weet niet of ik daarom moet lachen of huilen. De waarheid is dat ze maar één keer per jaar weten waar al het spul is. Dan komen ze naar de centrale, controleren de boeken, tellen de vaten, nemen wat monsters en stoppen de getallen in een computer die meestal prompt met de verkeerde antwoorden op de proppen komt. Niet de fout van de computer — niet die van de controleur. Er zijn er veel te weinig en het systeem werkt sowieso niet. Bij de CKE zeggen ze bijvoorbeeld dat diefstal door werknemers onmogelijk wordt gemaakt door de uitgebreide beveiligings- en bewakingssystemen. Dat is de officiële lezing, een zoethoudertje voor het grote publiek. Maar het is lulkoek. Van de plutoniumopslag in de zogenaamde canyon lopen pijpleidingen naar de centrale voor het nemen van monsters — voor het controleren van de zuiverheid, de concentratie, enzovoort. Koud kunstje om wat van het plutonium in een flesje te laten lopen. Als je niet te gulzig bent en je beperkt tot zo nu en dan een klein beetje, is de kans groot, dat je nooit tegen de lamp loopt. Als je daarbij de kans ziet om twee bewakers om te kopen — degene die via camera's de belangrijkste punten bewaakt en degene die de metaaldetector bij de uitgang bedient — kan je helemaal niets gebeuren. 'Is dat wel eens ooit voorgekomen?' 'De regering betaalt in principe geen hoge salarissen voor wat in wezen ongeschoolde arbeid is. Waarom dacht je anders dat er zoveel corrupte en misdadige politiemannen waren? Als ik dit pijnlijke voorbeeld tenminste even mag aanhalen.' 'Dat mag. En is dat de enige manier? 't Spul in kleine hoeveelheden achterover drukken? Is zo iets nog nooit op grote schaal gebeurd?' 'O jawel. Maar ook dat soort gevallen wordt in de doofpot gestopt. Toen de Chinezen in 1964 hun eerste atoombom tot ontploffing brachten, ging men er in dit land nog steeds vanuit dat ze daar nog niet ver genoeg waren om U-235 van ruw uranium te scheiden. Ergo, ze moesten het van iemand gepikt hebben. Van de Russen leek niet waarschijnlijk, want Chinezen zijn in de Sovjet-Unie op zijn zachtst gezegd niet welkom. Maar bij ons zijn ze dat wel. Zeker in Californië. San Francisco herbergt de grootste Chinese gemeenschap buiten China. De universiteiten in Californië ontvangen de Chinese studenten met open armen. Het is algemeen bekend dat ze daar de kennis hebben opgedaan die nodig is voor het vervaardigen van een atoombom. Hun studenten maken de oversteek naar Amerika, volgen daar een doctoraalstudie in natuurwetenschappen — daar valt ook de studie van atoomwetenschappen onder — en keren vervolgens met gezwinde spoed en gewapend met de noodzakelijke informatie terug naar het vaderland.' 'U dwaalt af.' 'Ja, dat krijg je als je bitter gestemd bent. Maar goed. Kort nadat ze hun bom tot ontploffing hadden gebracht kwam aan het licht, en waarschijnlijk nog toevallig ook, dat er uit een kweekreactor in Apollo, Pennsylvania, zestig kilo U-235 was verdwenen. Toeval misschien? Beschuldigingen bleven uit. Er blijkt nog veel meer zoek te zijn dan alleen die zestig kilo. Het hoofd van een bewakingsdienst aan de oostkust vertrouwde me eens toe dat ze bij hen op een of andere manier honderdentien kilo U-235 waren kwijtgeraakt.' Hij zweeg en schudde mismoedig zijn hoofd. 'En als je dan nagaat hoe stompzinnig het allemaal is.' 'Stompzinnig?' 'Ja, niet alleen het af en toe achteroverdrukken van een paar gram, maar ook het zetten van een kraak om grote hoeveelheden van het spul te jatten. Dat is stompzinnig. Stompzinnig omdat het onnodig is. Stel dat u nu een monsterhoeveelheid U-235 of plutonium zou willen stelen, hoe zou u dat dan aanpakken?' 'Dat ligt voor de hand. Ik zou rustig wachten tot de vaste ploeg die vrachtwagen heeft volgeladen en 'm dan op de terugweg overvallen.' 'Precies. Er zijn kerncentrales die de verrijkte nucleaire brandstof in vaten van massief staal en beton met grote vijftien- of twintigtonners verzenden en daarmee bereiken dat de noodzaak van een hijskraan kaping onmogelijk maakt. De meeste kerncentrales doen dat niet. Wij ook niet. De vaten die wij versturen kunnen door één knaap die 'n beetje sterk is zonder probleem versjouwd worden. Verscheidene atoomgeleerden zijn al openlijk met de suggestie aangekomen dat we contact zouden moeten opnemen met het Kremlin om de supervisie van de transporten aan het Rode Leger toe te vertrouwen. De Russen doen het zo: ze hebben een zwaargepantserde vrachtwagen die begeleid wordt door twee pantserwagens, één voor en één achter.' 'Waarom doen wij dat dan ook niet?' 'Onmogelijk. Uitgesloten. En weer om dezelfde reden — we mogen het grote publiek niet bang maken. Dat is slecht voor ons imago als kernmogendheid. Atoomsplitsing voor de vrede, niet voor de oorlog en meer van dat gezwam. In de hele brandstofcyclus is het transportgedeelte qua veiligheid een dermate zwakke schakel dat er nauwelijks van een schakel gesproken kan worden. De belangrijkste bedrijven op dit gebied, zoals Pacific Intermountain Express, Tri-State en MacCormack, zijn zich hiervan maar al te zeer bewust en zoeken allang naar een oplossing. Maar ze staan machteloos en, wat nog veel belangrijker is, hun chauffeurs staan evenzeer machteloos. In de transportbranche — het woord zwendel zou misschien meer op zijn plaats zijn — vormen diefstal en vermissing het hoofdbestanddeel van de spelregels. In geen enkele tak van de zakenwereld heerst meer corruptie en misdadigheid, maar niemand, de chauffeurs in de laatste plaats, is bereid dat feit wereldkundig te maken. De Teamsters vormen de machtigste en meest gevreesde bond in de Verenigde Staten. In Engeland, Duitsland of Frankrijk zou de wet zonder meer wel raad met ze weten; in Rusland zouden ze kunnen rekenen op een enkele reis Siberië. Maar hier niet. Je trekt geen grote scheur open tegen de Teamsters en je rijdt ze niet in de wielen — althans niet als je enige waarde hecht aan je pensioen of het leven van je vrouw en kinderen, of belangrijker nog, je eigen gezondheid. Volgens een officiële schatting verdwijnt er in dit land dagelijks een kleine twee procent van alle via de weg vervoerde goederen: het werkelijke percentage ligt zeker hoger. De meeste mensen zijn verstandig en klagen niet: in het enkele geval dat dat wel gebeurt, betaalt de verzekeringsmaatschappij zonder morren, aangezien die het beroepsrisico, zoals dat zo mooi heet, al royaal in hun premies hebben doorberekend. Beroepsrisico is goed gekozen. Vijfentachtig procent van de diefstallen komt op naam van mensen die in de transportbranche werkzaam zijn. Vijfentachtig procent van de kapingen is het gevolg van samenzweringen — een activiteit waarvoor de medewerking van de chauffeurs vereist is. Het spreekt vanzelf dat de chauffeurs zonder uitzondering betaalde leden van de Teamsters zijn.' 'Is het ooit voorgekomen dat een vrachtwagen met nucleaire brandstof op de openbare weg werd gekaapt?' 'Kapingen vinden nooit plaats op de openbare weg. Dat wil zeggen bijna nooit. Die vinden plaats bij overslagdepots en chauffeurscafés. Chauffeur Jones brengt een bezoekje aan de plaatselijke smid om een reservesetje contact- en portiersleutels te laten maken. Die overhandigt hij vervolgens aan Smith. De volgende dag maakt hij een tussenstop bij een chauffeurscafé, sluit zorgvuldig de portieren af en gaat — alleen of in gezelschap van zijn bijrijder — een hamburgertje met patat eten. Wanneer hij naar buiten komt en zijn wagen mist, draait hij hét van tevoren van buiten geleerde monoloogje af, geeft daarbij luidkeels uiting aan zijn wraakgevoelens en rent alsof de duivel hem op de hielen zit naar de dichtstbijzijnde telefooncel om de politie te bellen. Die weet precies wat voor spelletje er gespeeld wordt, maar kan domweg niets bewijzen. Dit soort kapingen wordt zelden aangegeven en niemand maakt er zich erg druk over, omdat er zelden sprake is van geweldpleging.'Ryder was geduldig. 'Ik heb m'n hele leven bij de politie gezeten. U vertelt me niks nieuws. Kaping van nucleaire brandstof, vroeg ik.' 'Geen idee.' 'Geen idee, of niet bereid om 't me te vertellen?' 'Dat laat ik aan u over om uit te maken, brigadier.' 'Juist. Bedankt.' Het was met geen mogelijkheid te zeggen of Ryder tot een besluit was gekomen of niet. Hij wendde zich tot Jablonsky. 'Oké, doctor, wat zou u ervan zeggen om es 'n kijkje te gaan nemen in Susans kantoor?' Jablonsky's stem klonk droog. 'Dat zijn we niet van u gewend, brigadier, ergens toestemming voor vragen.' 'Da's 'n ronduit onvriendelijke opmerking. U moet weten dat wij niet officieel bij dit onderzoek zijn ingeschakeld.' 'Dat weet ik.' Hij wierp een blik op Jeff. 'Dit is niet bepaald het jachtterrein van een verkeersagent. Is het u uitdrukkelijk verboden hier aanwezig te zijn?' 'Nee.' 'Doet er ook niet toe. Mijn God, als ik in uw schoenen stond, zou ik me doodongerust maken. Ga uw gang, doorzoek het hele vervloekte gebouw maar.' Hij wachtte even. 'Misschien kan ik jullie het beste vergezellen.' ' 't Hele vervloekte gebouw", zoals u het noemt, kunnen we gevoeglijk overlaten aan Parker en Davidson en de horden die hier straks voor de deur zullen staan. Waarom wilt u met ons meegaan naar 't kantoor van mijn vrouw? Ik heb nog nooit met bewijsmateriaal geknoeid.' 'Wie beweert dat dan?' Hij keek opnieuw naar Jeff. 'Je weet waarschijnlijk wel dat jouw vader al geruime tijd — en terecht — de reputatie geniet een man te zijn die het recht graag in eigen hand neemt.' 'Ik moet toegeven dat er geruchten zijn die in die richting wijzen. Maar ik neem aan dat u bereid bent om in noodgevallen onder ede garant te staan voor het goede gedrag van mijn vader.' Het was de eerste keer sinds hij gehoord had dat zijn moeder was ontvoerd, dat er bij Jeff een glimlach af kon. Jablonsky zei: 'Dit is de eerste keer dat ik iemand het woord noodgeval in één adem hoor zeggen met brigadier Ryder.' 'Jeff kon best es gelijk hebben,' merkte Ryder onverstoorbaar op. 'Ik word ten slotte alweer 'n dagje ouder.' Uit Jablonsky's glimlach sprak uitsluitend ongeloof.
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    Om het slot en de kruk van de op een kier staande kantoordeur zaten, dicht bij elkaar, vier kogelgaten. Ryder nam ze een ogenblik roerloos in zich op, duwde de deur verder open en ging het kantoor binnen. Brigadier Parker staakte zijn bezigheden, die bestonden uit het heen en weer schuiven van stukjes papier op het blad van een bureau. Hij gebruikte het gummetje van een potlood om ze in een bepaalde volgorde te rangschikken. Hij draaide zich om, toen Ryder binnenkwam. Hij was een gezette man van achter in de dertig met een innemend gezicht, en zag er volstrekt niet uit als een politieman, hetgeen de reden was waarom het aantal door hem verrichte arrestaties alleen door Ryder werd overtroffen. 'Ik dacht al, waar blijft-ie?' zei hij. 'Onmogelijke toestand, niet te geloven gewoon.' Hij glimlachte, alsof hij de spanning weg wilde nemen waarvan Ryder geenszins het slachtoffer scheen te zijn. 'Je komt de zaak zeker overnemen om de zwakke broeders te laten zien hoe een doorgewinterde prof te werk gaat?' 'Nee hoor, ik kom alleen even 'n kijkje nemen. Ze hebben me hiervoor niet ingezet en ik ben d'r zeker van dat die Dikke me d'r met 't grootste genoegen buiten zou houden.' 'Dikke' had betrekking op de weinig ontzag genietende commissaris van politie. 'Ja nou, dat zal die sadistische vetzak helemaal zien zitten.' Parker negeerde de lichte frons van dr. Jablonsky, die nog niet het genoegen had gesmaakt met de commissaris kennis te maken. 'Waarom breken we 'm met z'n tweeën niet eens z'n nek?' 'Vooropgesteld dat-ie 'n nek heeft in die maat vijftig boord.' Ryder liet zijn ogen gaan over de met kogels doorzeefde deur. 'MacCafferty — de bewaker bij het hek — vertelde me dat er geen schot was gelost. Termieten dus?' 'Geluiddemper.' 'Vanwaar überhaupt 't wapengeweld?' 'Vanwege Susan.' Parker was een familievriend van de Ryders. 'De overvallers dreven de personeelsleden bij elkaar en sloten ze toen op in die kamer aan de andere kant van de hal. Susan keek toevallig net door de deur en zag ze aankomen, dus deed ze snel de deur dicht en op slot.' 'Waarna de heren 't slot eruit schoten. Misschien waren ze bang dat ze zich op de dichtstbijzijnde telefoon zou storten.' 'Jij bent degene die 'n rapport over de veiligheid van dit oord heeft geschreven.' 'Inderdaad. Alleen dr. Jablonsky hier en Ferguson mochten 'n buitenlijn hebben. Alle andere uitgaande telefoongesprekken gingen via de centrale. En de telefoniste zullen ze wel als eerste te pakken hebben genomen. Misschien waren ze bang dat ze door 't raam zou verdwijnen.' 'Uitgesloten. Van wat ik gehoord heb — maar ik heb nog niet alle verklaringen kunnen opnemen — hadden de overvallers zelfs geblinddoekt hun weg in 't gebouw kunnen vinden. Het zal hun zeker niet onbekend zijn dat er geen brandtrap was waar Susan gebruik van kon maken. En 't zal hun ook niet onbekend zijn geweest dat elk vertrek van 't gebouw airconditioning heeft en dat je moeilijk door gewapend glas kunt springen, zeker niet als het op zo'n manier is aangebracht.' 'Blijft de vraag waarom.' 'Misschien hadden ze haast. Misschien waren ze wat ongeduldig van aard. De schutter heeft haar in ieder geval wel gewaarschuwd. Zijn letterlijke woorden waren: "Zorg dat u 'n flink eind bij de deur vandaan gaat staan, mevrouw Ryder. Ik ga 'm openschieten." ' 'Nou, dat lijkt dan twee dingen duidelijk te maken. In de eerste plaats dat het geen moedwillige moordenaars zijn. Let wel, "lijkt". Want 'n dode gijzelaar heeft niet erg veel handelswaarde en is ook niet het geschiktste instrument om weerspannige atoomgeleerden aan 't werk te krijgen. In de tweede plaats wisten ze wie wie was van het personeel en dat geeft te denken.' 'Ja, dat wisten ze inderdaad.' 'Ze schijnen bijzonder goed van alles op de hoogte te zijn geweest.' Jeff probeerde kalm te spreken om niet uit de toon te vallen bij de ijzige kalmte van zijn vader, maar het snelle kloppen van zijn halsslagader verried hem. Ryder gebaarde naar het met stukjes papier bezaaide bureau. 'Iemand van jouw leeftijd zou te oud moeten zijn voor legpuzzels.' 'Je kent me toch: grondig, nauwkeurig, de plichtsgetrouwe rechercheur die niets, maar dan ook niets onbeproefd laat.' 'Ze liggen allemaal met de goeie kant naar boven, dat moet ik je nageven. Kan je er iets uit opmaken?' 'Nee. Jij?' 'Nee. Ik neem aan dat 't de inhoud van Susans prullenmand is.' 'Inderdaad.' Parker keek geïrriteerd naar de kleine stukjes papier. 'Ik weet dat secretaresses en typistes de papieren die voor de prullenmand bestemd zijn altijd verscheuren. Maar had ze dat nou zo godverlaten grondig moeten doen?' 'Je kent Susan. Niet iemand die half werk verricht. Of kwart werk. Of achtste werk.' Hij verschoof een paar stukjes papier — restanten van brieven, doorslagen, snippers, waarop iets in steno stond geschreven. Ryder draaide zich om. 'Nog andere aanwijzingen die je ontgaan zijn?' Parker kon er niet om lachen. Hij zei: 'Niets óp haar bureau, niets in haar bureau. Haar handtas en paraplu heeft ze meegenomen.' 'Hoe weet je dat ze 'n paraplu bij zich had?' 'Uit getuigenverklaringen,' zei Parker geduldig. 'Dit is 't enige wat er nog staat.' Hij pakte een ingelijste en weinig flatterende foto van Ryder, zette deze terug en zei, zonder enige relevantie: 'Sommige mensen kunnen onder alle denkbare omstandigheden functioneren. Nou, dat is 't wel zo'n beetje, vrees ik.' Dr. Jablonsky vergezelde Ryder naar de geblutste Peugeot. 'Als ik nog iets voor u kan doen, brigadier . . . ' 'Nu u 't zegt, twee dingen. Kunt u, zonder dat Ferguson het aan de weet komt, 't dossier over Carlton voor me te pakken krijgen? U weet wel, inlichtingen over zijn carrière, referenties, dat soort zaken.' 'Hoe kom je daarbij, man? Hij staat direct onder het hoofd van de bewakingsdienst.' 'Dat is mij bekend.' 'Hebt u enige reden om hem te verdenken?' 'Geen enkele. Ik vraag me alleen af waarom ze hem meegenomen hebben, 'n Ervaren bewakingsbeambte is doorgaans 'n taaie en slimme rakker en niet direct 't soort man dat ik graag als gevangene om me heen zou hebben. Z'n staat van dienst kan ons misschien 'n indicatie geven. Bovendien ken ik in deze nucleaire wildernis heg noch steg. Kan ik contact met u opnemen, voor ’t geval ik verdere informatie nodig zou hebben?' 'U weet waar u me kunt bereiken.' 'Ik zal u misschien moeten vragen om bij mij thuis te komen, 't Is niet uitgesloten dat me van hogerhand verboden wordt hier nog 'n voet te zetten.' 'Een politieman verbieden . .. ?' 'Een politieman niet, nee. 'n Ex-politieman zeker.' Jablonsky keek hem verbaasd aan. 'Verwacht u binnenkort ontslag? God weet dat daar vaak genoeg mee gedreigd is.' 'Er is 'n hoop onrechtvaardigheid in deze wereld.' Toen ze weer op weg waren naar het bureau zei Jeff: 'Drie vragen. Waarom Carlton?' 'Zoals ik al zei, als gijzelaar niet de gelukkigste keus. Bovendien, als de overvallers wisten wie je moeder was, kenden ze waarschijnlijk ook de andere stafleden. De reden waarom ze in je moeder geïnteresseerd zijn, is me trouwens ook niet duidelijk. Als je de namen en de kantoren van de personeelsleden wilt weten, kun je in 't algemeen 't beste terecht in de dossiers van de bewakingsdienst. De enigen die inzage hebben in die dossiers zijn Ferguson en Carlton en niet te vergeten dr. Jablonsky.' 'Waarom hebben ze hem dan ontvoerd?' 'Om 'n rookgordijn te leggen, misschien? Ik zou 't niet weten. En 't is natuurlijk ook mogelijk dat-ie helemaal niet ontvoerd is. Je hebt Fergusons opmerking over de salarissen die de regering overheeft voor ongeschoolde arbeid gehoord; misschien werd er met bankbiljetten gewapperd.' 'Brigadier Ryder, je wantrouwen ten opzichte van je medemens begint onplezierige vormen aan te nemen. Bovendien onderscheid je je in niets van 'n ordinaire dief.' Ryder trok onverstoorbaar aan zijn sigaret en reageerde niet. 'Je zei tegen Jablonsky dat je nog nooit met bewijsmateriaal had geknoeid. Maar ik heb je wél een paar stukjes weg zien nemen van de papiertjes die Parker op 't bureau aan 't rangschikken was.' 'Wantrouwen tegenover de medemens schijnt 'n familietrekje te zijn.' Er klonk milde spot in Ryders stem. 'Ik heb niet met bewijsmateriaal geknoeid. Ik heb 't gewoon meegenomen. Vooropgesteld dat 't bewijsmateriaal is.' 'Waarom heb je 't dan meegenomen, als je dat niet eens zeker weet?' 'Heb je gezien wat 't was?' "t Leek me niet veel. Wat streepjes en punten.' 'Da's steno, slimmerik. Is je iets opgevallen aan Jablonsky's jasje?' 'Ja, dat is het eerste wat 'n smeris op zou vallen. Als hij z'n jasjes wat minder strak liet aanmeten zou die bobbel van zijn pistool wat minder opvallen.' 'Dat is geen pistool. Dat is de cassetterecorder waar Jablonsky z'n brieven en memo's mee opneemt. Daardoor is-ie minder plaatsgebonden en kan-ie zelfs dicteren, terwijl-ie rondloopt in 't gebouw.' 'Nou en?' Jeff dacht enige ogenblikken na en keek toen zeer sip voor zich uit. 'Ik geloof toch dat ik me maar beter tot m'n trouwe stalen ros kan beperken en bonnetjes blijven uitschrijven. Op die manier komt de afwezigheid van 'n machtig intellect wat minder aan het licht. Er is dus helemaal geen noodzaak voor steno.' 'Nietwaar?' 'Maar waarom heeft ze er dan van die kleine snippers van gemaakt?' 'Weer 'n bewijs dat de geleerden die beweren dat intelligentie erfelijk is, 't bij 't verkeerde eind hebben.' Ryder trok aan zijn sigaret en uit zijn houding sprak iets van zelfgenoegzaamheid. 'Je dacht toch niet dat ik met iemand getrouwd zou zijn die snel in paniek raakt en niet meer weet wat ze moet doen?' 'Iemand die bij 't zien van een spin de kamer uitrent? Wat dan? Een boodschap in steno?' 'Ik denk van wel. Ken je iemand die steno kent?' 'Jawel, Marge.' 'Wie is Marge?' 'Jezus, pa, je peetdochter. De vrouw van Ted.' 'Ach ja, je motormaat op de eenzame snelwegen. Marjory, bedoel je? Nodig ze maar uit voor 'n borreltje, wanneer we thuis zijn.' 'Wat bedoelde je eigenlijk, toen je daarnet tegen Jablonsky zei dat je verwachtte ontslagen te worden?' 'Dat zei hij, niet ik. Laten we 't erop houden dat ik 'n vervroegd pensioen tot de mogelijkheden zie behoren. Ik heb zo'n voorgevoel dat commissaris Donahure en ik straks bijzonder weinig begrip voor elkaars standpunten zullen kunnen opbrengen.' Zelfs het groenste groentje in het politiedepartement was op de hoogte van de antipathie van de commissaris jegens Ryder. Een antipathie die overigens ruimschoots werd overtroffen door de diepe verachting die Ryder koesterde voor zijn superieur. Jeff zei: 'Mij mag- ie ook niet erg.' 'Dat klopt.' Ryder glimlachte bij de herinnering. Enige tijd voordat mevrouw Donahure zich van haar man had laten scheiden, had Jeff haar bekeurd voor te snel rijden, hoewel hij drommels goed had geweten wie hij vóór zich had. De commissaris had Jeff eerst gevraagd en vervolgens bevolen de bon te verscheuren. En zoals commissaris Donahure had kunnen weten, had Jeff dat categorisch geweigerd. De verkeerspolitie van Californië genoot de reputatie waarschijnlijk het enige politieonderdeel in de Verenigde Staten te zijn dat volledig vrij was van corruptie. Een reputatie waarop zij terecht trots mocht zijn. Nog niet zo lang geleden had een verkeersagent de gouverneur bekeurd wegens te snel rijden. De gouverneur had een aanbevelingsbrief geschreven naar het bureau, maar was waar het de betaling betrof nog steeds in gebreke gebleven.

    

    ***


    Brigadier Dickson zat nog steeds achter zijn bureau. 'Waar zijn jullie geweest?' vroeg hij. 'Op speurtocht,' zei Ryder. 'Waarom?' 'De hoge bazen hebben geprobeerd jullie in San Ruffino te bereiken.' Hij reikte naar de telefoon. 'Brigadier Ryder en agent Ryder, inspecteur. Ze zijn net binnengekomen.' Hij luisterde even en hing op. 'Uw gezelschap wordt ten zeerste geambieerd, heren.' 'Wie is er bij hem?' 'Majoor Dunne.' Dunne was het districtshoofd van de F.B.I. 'Plus 'n zekere dr. Durrer van 't Doewe, of iets in die geest.' 'Da's 'n afkorting,' zei Ryder, DOOE Dienst Onderzoek en Ontwikkeling voor de Energie. Die Durrer ken ik wel.' 'En dan is je boezemvriendje natuurlijk ook nog van de partij.' In Mahlers kantoor zaten vier mannen. Mahler zat achter zijn bureau. Zijn gelaatsuitdrukking, een die hij reserveerde voor officiële gelegenheden, verried niets van zijn grote bezorgdheid. Twee mannen zaten in stoelen — dr. Durrer, starend als een wijze uil door een van dikke glazen voorziene pince-nez, die zijn ogen deed lijken op die van een verschrikt hert, en majoor Dunne, tanig, grijzend, intelligent en met het soort glimlach van iemand die vindt dat dit leven weinig te bieden heeft dat een glimlach waard is. De enige die stond, was Donahure, commissaris van politie. Hoewel hij niet echt groot w^s, nam zijn peervormige, massieve gestalte buitensporig veel plaats in. De lagen vet boven en onder de diepliggende oogjes lieten weinig plaats voor de ogen zelf. De rest van het gezicht bestond uit een vlezige neus, vlezige lippen en een ontzagwekkend aantal onderkinnen. Hij bekeek Ryder met afkeer. 'Ik neem aan dat je de zaak rond hebt, brigadier.' Ryder negeerde hem. Hij zei tegen Mahler: 'Hebt u ons laten komen?' Donahures gezicht nam onmiddellijk een hoogrode kleur aan. 'Ik zei iets tegen je, Ryder. En ik ben degene die jullie heeft laten komén. Waar zijn jullie godverdomme geweest?' 'U gebruikte zoeven 't woord "zaak". En u hebt San Ruffino gebeld. Als er dan toch vragen gesteld moeten worden, moeten dat dan per se stomme vragen zijn?' 'Godallemachtig, Ryder. Niemand slaat zo'n toon tegen mij — ' 'Heren.' Dunnes stem was rustig en zacht, maar dwingend. 'Ik zou het ten zeerste op prijs stellen, als u het bekvechten tot een ander tijdstip zou willen bewaren. Brigadier Ryder, agent Ryder, ik ben op de hoogte van het lot van mevrouw Ryder. Een verdomd beroerde zaak. Hebt u op de plaats van het misdrijf nog iets kunnen ontdekken?' 'Nee,' zei Ryder. Jeff meed de blikken van de aanwezigen. 'En de kans dat dat gebeurt, acht ik nihil, 't Gaat hier om 'n simpele professionele kraak. Van geweld is geen sprake geweest, 't Enige dat we met zekerheid hebben kunnen vaststellen, is dat de overvallers zich met genoeg splijtstof uit de voeten hebben gemaakt om de helft van Californië van de landkaart te vegen.' 'Hoeveel?' vroeg dr. Durrer. 'Twintig vaten U-235 en plutonium; hoeveel dat is, weet ik niet. 'n Vrachtwagen vol, denk ik. Er kwam nog 'n tweede truck, toen de eerste ploeg al in 't gebouw was.' 'Mijn God.' Durrers gelaatsuitdrukking en de klank van zijn stem gaven genoegzaam uitdrukking aan zijn gedeprimeerdheid. 'Het wachten is nu op de onvermijdelijke dreigementen.' Ryder vroeg: 'Krijgt u vaak dreigementen?' 'U kunt het antwoord op die vraag gevoeglijk achterwege laten,' zei Donahure. 'Ryder heeft geen enkele officiële status in deze zaak.' 'Mijn God,' zei Durrer opnieuw. Hij zette zijn pince-nez af en keek Donahure aan met ogen waaruit de uilachtige uitdrukking volledig verdwenen was. 'Probeert u mij een spreekverbod op te leggen?' Donahure was zichtbaar van zijn stuk gebracht en keek naar Dunne, in wiens kil glimlachende ogen hij weinig sympathie kon lezen. Durrer wendde zich opnieuw tot Ryder. 'We krijgen inderdaad dreigementen. Het beleid van de Staat Californië is erop gericht de precieze aantallen ervan geheim te houden. Dat dit een onwijs beleid is, behoeft geen betoog. De cijfers zijn gepubliceerd en liggen ter inzage van het publiek. Volgens deze cijfers zijn regerings- en commerciële instellingen sinds 1969 een kleine tweehonderdtwintig keer het slachtoffer geweest van dreigementen.' Hij zweeg, naar het scheen in afwachting van commentaar. Ryder was hem behulpzaam. 'Dat zijn er nogal wat, tweehonderdtwintig dreigementen.' Hij floot, zich niet bewust van het feit dat de bedreiging die hen op dat moment boven het hoofd hing, een beroerte was: met tussenpozen balde Donahure zijn vuisten en zijn gezicht had inmiddels een vreemde, donkerbruine kleur aangenomen. 'Dat kun je wel stellen, ja. De meeste bleken tot nu toe loos alarm te zijn, maar er komt waarschijnlijk een dag dat dit niet het geval is en dat óf de regering óf een particuliere onderneming met geld op tafel zal moeten komen. Tenzij ze er de voorkeur aan geven het slachtoffer te worden van een kernexplosie of radioactieve straling. We delen de dreigementen in zes categorieën in — twee ervan vallen onder de noemer hoogstonwaarschijnlijk, vier beschouwen we als redelijk geloofwaardig. Onder de hoogstonwaarschijnlijke vallen het tot ontploffing brengen van een eigengemaakte bom die vervaardigd is met behulp van gestolen splijtstof en het doen exploderen van een reeds bestaande bom, die uit een munitiedepot van het leger is gestolen. Tot de geloofwaardige bedreigingen rekenen we het verspreiden van radioactief materiaal met uitzondering van plutonium, het blootstellen van de omgeving aan radioactieve straling van gestolen afgewerkte brandstof, het tot ontploffing brengen van een bom die is samengesteld uit conventionele explosieven, aangevuld met strontium-90, krypton-85, cesium-137 of zelfs plutonium, en ten slotte besmetting door het verspreiden van plutonium.' 'Te oordelen naar de professionele manier waarop deze misdadigers in San Ruffino te werk zijn gegaan, is het hun ernst.' 'Dit keer staan we voor het blok. Dat beseffen we. Dit keer kon het wel eens geen loos dreigement zijn. In 1975 hebben we een plan de campagne voor dit soort gevallen opgesteld, met de fraaie naam "Noodplan Nucleaire Chantage Californië". De FBI heeft de algehele supervisie. Dat geeft hun de mogelijkheid onbeperkt een scala van justitiële beambten in te zetten, uiteraard met inbegrip van de politie. Zij kunnen de medewerking inroepen van atoomgeleerden die verbonden zijn aan instellingen als Donner in Berkeley en Lawrence in Livermore. Opsporings- en ontsmettingsteams, alsmede medische teams onder leiding van artsen die gespecialiseerd zijn in radiologie, kunnen onmiddellijk worden ingeschakeld. Hetzelfde geldt voor de luchtmacht, die ingezet kan worden om de diverse teams naar iedere denkbare locatie te vervoeren. Bij ons, de DOOE ligt de verantwoordelijkheid om de bedreiging op zijn juiste waarde te taxeren.' 'Hoe gaat dat in zijn werk?' 'Voornamelijk door met behulp van het computersysteem van de regering na te gaan of er opvallende hoeveelheden splijtstof vermist worden.' 'Nou, dr. Durrer, dat maakt dan in dit geval de computer overbodig, want dat weten we al. En da's maar goed ook, want ik heb geen erg hoge dunk van computers in dit soort zaken.' Durrer zette opnieuw zijn pince-nez af. 'Hoe komt u daarbij?' Ryder keek hem met een nietszeggende blik aan. 'Ik weet niet precies meer op welke inlichtingen ik dit oordeel heb gebaseerd, 't Is alweer 'n hele tijd geleden.' Jeff wist zijn glimlach te verbergen. Het was toch al gauw een halfuur geleden dat Ferguson hem die informatie had verstrekt. Durrer nam hem even onderzoekend op en kwam tot de conclusie dat het weinig zin had om op het onderwerp door te gaan. Zich tot Mahler wendend, nam Ryder opnieuw het woord. 'Ik zou graag bij dit onderzoek ingeschakeld willen worden. Ik verheug me erop onder majoor Dunne te kunnen werken'. Donahure glimlachte. Het was niet direct een boosaardige glimlach, maar wel een die duidelijk maakte dat hij van dit moment genoot. Zijn gezicht had inmiddels weer de normale, vlekkerige rode kleur aangenomen. Hij zei: 'Vergeet het maar.' Ryder vestigde zijn ogen op de commissaris. De uitdrukking van zijn gezicht was niet bepaald bemoedigend. 'Mijn interesse in deze zaak is niet uitsluitend beroepsmatig. Of bent u dat misschien vergeten?' 'Mijn bevelen staan niet ter discussie, brigadier. En als politieman hebt u de bevelen op te volgen van maar één man in dit district en dat ben ik.' 'Als politieman wel, ja.' Donahure keek hem aan. In zijn ogen stond plotseling onzekerheid te lezen. Dunne zei: 'Ik zou het erg op prijs stellen om met brigadier Ryder samen te werken. Hij is niet alleen de meest ervaren politieman, maar ook uw beste rechercheur — én degene die in dit district het grootste aantal arrestaties op zijn naam heeft staan, een aantal dat hem ook in de andere districten boven aan de lijst zou plaatsen.' 'Dat is nou juist de moeilijkheid met deze man. Staat snel klaar met de handboeien en nog sneller met zijn pistool. Een zeer gewelddadige figuur. En in een geval als dit waarbij hij emotioneel betrokken is, sla ik zijn stabiliteit niet hoog aan.' Donahure probeerde zijn gezicht in een vrome, eerbiedwaardige plooi te trekken, maar hij probeerde het onmogelijke. 'Ik kan niet toelaten dat de goede naam van het korps in diskrediet wordt gebracht.' 'Jezus!' was het enige commentaar dat deze opmerking aan Ryder ontlokte. Dunne liet zich niet van de wijs brengen. 'Ik zou hem er toch graag bij hebben.' 'Nee. En zonder onbeleefd te willen zijn, zou ik u er misschien ten overvloede op willen wijzen dat het gezag van de FBI bij deze deur ophoudt. Het is voor uw eigen bestwil, majoor Dunne. In een delicate zaak als deze kan een gevaarlijk man als Ryder alleen maar ellende betekenen.' 'Beschouwt u het ontvoeren van vrouwen als een delicate zaak?' De ironische klank in Durrers stem maakte duidelijk dat hij weinig op had met de intelligentie van de commissaris. 'Zou u ons misschien willen vertellen hoe u toe die slotsom bent gekomen?' 'Ja, hoe zit dat, commissaris?' Jeff kon zich niet langer inhouden; zijn woede begon zichtbaar de overhand te krijgen. Ryder sloeg hem met milde verbazing gade, maar deed er verder het zwijgen toe. 'Het gaat om m'n moeder, commissaris. En wat m'n vader betreft: gevaarlijk? Snel klaar met de handboeien? Waar, allebei waar. Maar dan alleen in úw ogen, commissaris, alleen in uw ogen. De ellende met mijn vader is dat hij voortdurend het verkeerde soort mensen arresteert — souteneurs, handelaars in verdovende middelen, corrupte politici, eerlijke, sociaalvoelende leden van de Mafia, respectabele zakenmensen, die de wet aan hun laars lappen, en zelfs — waarschijnlijk de aller-betreurenswaardigste vergissing — corrupte politiefunctionarissen. Sla er zijn dossier maar op na, commissaris. De enige keer dat zijn arrestatie geen aanleiding gaf tot 'n voorwaardelijke of onvoorwaardelijke veroordeling, was toen mijn vader te maken kreeg met rechter Kendrick. U herinnert zich rechter Kendrick toch nog wel, nietwaar, commissaris? Een van uw betere vriendjes, die $ 25000 in 't handje kreeg van uw andere vriendjes op 't gemeentehuis en uiteindelijk achter de tralies belandde. Vijf jaar. En er waren een hoop mensen die hun handjes dicht mochten knijpen dat ze de rechter geen gezelschap hoefden te houden. Of vergis ik me nu, commissaris?' Donahure maakte een ondefinieerbaar geluid, alsof zijn stembanden zich plotseling hadden samengetrokken. Opnieuw balde hij met korte tussenpozen zijn vuisten en verschoot van kleur met de snelheid van een kameleon die over een Schotse kilt kruipt. Dunne vroeg: 'Hebt ü hem achter de tralies gestopt, brigadier?' 'Iemand moest 't doen. Onze Dikke hier had al 't bewijsmateriaal, maar wenste er geen gebruik van te maken. Maar je kan iemand moeilijk verwijten dat-ie d'r zichzelf niet bij wil lappen'. Donahure stootte hetzelfde benauwde geluid uit. Ryder haalde iets uit zijn jaszak en hield het verborgen in zijn handpalm. Hij keek zijn zoon vragend aan. Jeff was inmiddels gekalmeerd. Hij zei tegen Donahure: 'Daarbij hebt u ook ten overstaan van getuigen de goede naam van mijn vader door 't slijk gehaald.' Hij keek zijn vader aan. 'Ga je een aanklacht indienen? Of zullen we 'm alleen laten met z'n geweten?' 'Met z'n wat?' 'Je zal nooit een goeie smeris worden, pa.' Jeffs stem klonk bijna verdrietig. 'Je heb nooit enig benul gehad van de fijnere kneepjes van 't vak, zoals omkoperij, corruptie, verlinkerij of ’t hebben van bankrekeningen onder 'n fictieve naam.' Hij keek Donahure aan. 'Dat klopt toch, hè, commissaris? Er zijn toch mensen die bankrekeningen onder 'n fictieve naam hebben?' 'Onbeschaamde vlerk!' Donahure had weer de beschikking over zijn stembanden, maar het hield niet over. Hij probeerde te glimlachen. 'Kennelijk even vergeten wie je voor je had, niet?' 'Het spijt me u die illusie te moeten ontnemen, commissaris.' Jeff legde zijn pistool en penning op Mahlers bureau en keek zonder verbazing toe hoe zijn vader zijn penning ernaast legde. 'Je pistool,' bracht Donahure schor uit. 'Dat is m'n eigendom; dat is niet verstrekt door 't departement. Trouwens, ik heb er thuis nóg 'n paar. Mét de bijbehorende vergunningen.' 'Die kan ik morgen in laten trekken, smeris.' Het venijn in zijn stem was volledig in overeenstemming met de uitdrukking op zijn gezicht. 'Ik ben geen smeris.' Ryder trok duidelijk genietend aan een vers opgestoken Gauloise. 'Doe die verdomde sigaret uit!' 'Je hebt me wel gehoord. Ik ben geen smeris. Niet méér althans. Ik ben een doodgewone burger. En de politie dient de burgers. Ik heb er ernstig bezwaar tegen op zo'n manier door m'n bedienden aangesproken te worden. M'n vergunningen intrekken? Vooral doen. Dan zal ik jou in ruil 'n fotokopie toesturen van 'n dossier dat ik thuis heb liggen, compleet met kopieën van getekende verklaringen. Dat zal voor jou zeker aanleiding zijn om 't bevel om m'n vergunningen in te trekken in te trekken.' 'Wat bedoel je daar godverdomme mee?' 'Alleen maar dat 't origineel wel eens met rode koontjes gelezen zou kunnen worden in Sacramento.' 'Je bluft.' De minachting die Donahure in zijn stem probeerde te leggen, zou overtuigender zijn geweest, als hij niet onmiddellijk na deze woorden zijn lippen had gelikt. 'Mogelijk.' Ryder keek quasi-geïnteresseerd een rookkringetje na. 'Ik waarschuw je, Ryder.' Donahures stem beefde en misschien niet alleen van woede. 'Als je ons met dit onderzoek voor de poten loopt, zal ik je op laten pakken.' ' 't Komt goed uit dat je me 'n beetje kent, Donahure. Dat maakt dreigementen van mijn kant overbodig. Bovendien verschaft de aanblik van je angstig schuddende vetrollen me geen enkel genoegen.' Donahure liet zijn hand naar zijn pistool zakken. Ryder deed langzaam zijn jasje open en legde beide handen op zijn heupen. Hoewel zijn handen de .38 niet raakten, was deze nu volledig zichtbaar. Donahure zei tegen inspecteur Mahler: 'Arresteer deze man.' Uit Dunnes stem klonk kille minachting. 'Zet uzelf niet meer voor gek dan absoluut noodzakelijk is, commissaris, en breng uw inspecteur niet in een onmogelijke positie. Op welke gronden wou u hem in godsnaam arresteren?' Ryder knoopte zijn jasje dicht, draaide zich om en liep, gevolgd door Jeff, het kantoor uit. Zij stonden op het punt om in de Peugeot te stappen, toen Dunne hen inhaalde. 'Was dat nou verstandig?' Ryder haalde zijn schouders op. 'Onvermijdelijk.' 'Hij is een gevaarlijk man, Ryder. Niet op een openlijke manier, dat weet iedereen. Maar keer hem nooit de rug toe. Hij heeft invloedrijke vrienden.' 'Die vriendjes ken ik wel. 'n Verachtelijk zootje. Soort zoekt soort. De helft van die mensen zou achter de tralies moeten zitten.' 'Maar dat maakt ze beslist niet minder gevaarlijk, wanneer het donker genoeg is. Ik neem aan dat je met het onderzoek doorgaat.' "t Gaat om m'n vrouw voor 't geval u dat vergeten mocht zijn. Of had u gedacht dat we haar met 'n gerust hart aan de zorgen van die vetbobbel zouden overlaten?' 'En wat dacht je te doen, als hij je tegenwerkt?' Jeff zei: 'Breng mijn vader niet in verleiding met zulke plezierige vooruitzichten.' 'Nee, misschien niet zo verstandig. Ik zei daarnet dat ik je medewerking wel kon gebruiken, Ryder. En als je wilt, die van jou ook, jongeman. Dat aanbod is nog steeds van kracht. Ondernemende en ambitieuze jongemannen zijn altijd welkom bij de FBI.' 'Bedankt. Dat is in ieder geval de moeite van 't overwegen waard. Als we hulp of advies nodig hebben, kunnen we dan 'n beroep op u doen?' Dunne keek hen een ogenblik peinzend aan en knikte. 'Ja, dat kan. Je hebt mijn telefoonnummer. Nou, jullie kunnen nog kiezen. Ik niet. Of ik het nou leuk vind of niet, ik moet wel samenwerken met die vetbobbel, zoals je hem zo nauwkeurig omschrijft. Heeft overigens een beste vinger in de pap in de politieke wereld.' Hij schudde beide mannen de hand. 'Niet vergeten: altijd zorgen dat je gedekt bent in de rug.' In de auto vroeg Jeff: 'Neem je zijn aanbod in overweging?' 'Jezus, nee. Dan zouden we van de regen in de drup komen. Niet dat Sassoon — dat is 't hoofd van de FBI in Californië — niet eerlijk zou zijn. Dat is-ie wel. Alleen doet-ie alles te veel volgens 't boekje, veel te veel volgens de regels. En daarom is-ie bepaald niet kapot van eigen initiatief. En dat kunnen we toch niet hebben, of wel soms?'


    ***


    Marjorie Hohner, een brunette die er nog te jong uitzag om al getrouwd te zijn, zat naast haar in uniform van de verkeerspolitie gestoken echtgenoot en bestudeerde de stukjes papier die vóór haar op tafel lagen. Ryder zei: 'Kom, kom, peetdochter, 'n Verstandig jong meisje als jij — ' Zij keek op en glimlachte. 'Een kind kan de was doen. Ik veronderstel dat u 't wel zal begrijpen. Er staat: "Kijk aan de achterkant van je foto".' 'Bedankt, Marjorie.' Ryder nam de telefoon van de haak en voerde twee gesprekken.

    

    ***


    Ryder en zijn zoon hadden zich net te goed gedaan aan de opgewarmde inhoud van de braadpan die Susan in de oven had laten staan, toen dr. Jablonsky met een aktetas onder de arm voor de deur stond. Met toonloze stem zei hij': 'Ryder de helderziende. Het gerucht gaat dat u ontslagen bent. U en uw zoon Jeff.' 'Niks ontslagen.' Ryder nam een houding aan van gekwetste waardigheid. 'We hebben ons vrijwillig, doch uiteraard tijdelijk, uit de dienst teruggetrokken.' '"Tijdelijk", zei u?' 'Inderdaad. Op 't ogenblik komt 't me minder goed uit om politieman te zijn. Dat beperkt me in m'n bewegingsvrijheid.' 'Je zei toch "tijdelijk"?' vroeg Jeff. 'Ja, dat heb je goed gehoord. Als dit voorbij is, ga ik weer aan 't werk. Ik heb per slot van rekening 'n vrouw te onderhouden.' 'Maar Donahure —' 'Maak je geen zorgen over Donahure. Laat Donahure zich maar zorgen maken over zichzelf. Iets drinken, doctor?' 'Scotch graag, als u dat in huis hebt.' Ryder liep op de huisbar toe en opende een schuifdeurtje, waarachter een indrukwekkende rij uiteenlopende drankflessen stond opgesteld. Jablonsky zei: 'Dat hebt u dus in huis.' 'Ja, uitsluitend voor vrienden. Ikzelf neem liever 'n biertje. Dan gaat de drank langer mee,' liet hij er onlogisch op volgen. Jablonsky viste een map uit zijn aktetas. 'Dit is het dossier waar u om vroeg. Het heeft me wel wat moeite gekost om 't te bemachtigen. Ferguson zit hem te kieren. Hij is erg nerveus.' 'Ferguson is te vertrouwen.' 'Dat weet ik. Dit is trouwens een fotokopie. Ik wilde niet dat Ferguson of de FBI erachter zou komen dat het originele dossier verdwenen is.' 'Waarom is Ferguson zo nerveus?' 'Moeilijk te zeggen. Maar hij reageert ontwijkend en is weinig mededeelzaam. Misschien denkt hij dat zijn baantje gevaar loopt, omdat zijn veiligheidsmaatregelen zo te kort hebben geschoten. Waarschijnlijk is hij bang. En dat zijn we de laatste paar uur allemaal wel geworden dacht ik. 'Dat geldt zelfs voor mij.' Hij keek somber voor zich uit. 'Ik ben zelfs bang dat mijn aanwezigheid hier' — hij glimlachte om de strekking van zijn woorden enigszins te verzachten — 'dus omgang met een ex-politieman best eens in de gaten zou kunnen lopen.' 'Daar had u beter eerder aan kunnen denken. Dat is al gebeurd.' De glimlach verdween van Jablonsky's gezicht. 'Wat?' 'Zo'n veertig meter verderop staat 'n auto geparkeerd. De cabine is leeg — de bestuurder zit ons vanachter een doorkijkspiegel in de laadruimte in de gaten te houden.' Jeff stond haastig op en liep naar het raam. Hij vroeg: 'Hoe lang staat-ie er al?' 'Een paar minuten. Hij is tegelijk met dr. Jablonsky aangekomen. Viel dus niet veel meer aan te doen.' Ryder dacht even na en vervolgde: 'Toch hou ik d'r niet van om gluurders om 't huis te hebben. Ik zou zeggen, loop even naar de wapenkast en haal er de nodige spullen uit. D'r liggen ook wat oude politiepenningen.' 'Hij zal wel weten dat ik niet meer bij de politie zit.' 'Ongetwijfeld. Maar daar zal-ie zeker niet over beginnen, dacht je wel? Dat zou Donahure zeker niet op prijs stellen.' 'Nauwelijks. Wat wil je dat ik met 'm doe? Neerschieten?' "t Idee is verleidelijk, maar ik zou 't niet doen. Sla 't raampje in met de kolf van je pistool en zeg 'm 't portier open te doen. Z'n naam is Raminoff en hij ziet er niet alleen uit als 'n wezel, maar is d'r ook een. Hij is gewapend. Donahure schijnt 'm te beschouwen als z'n beste agent. Ik hou 'm al jaren in de gaten, 't Is geen smeris maar 'n misdadiger, die verscheidene jaren in de bak heeft gezeten. In de auto zal je 'n zender vinden die is afgestemd op de politieband. Vraag 'm om z'n vergunning. Die heeft-ie niet. Vraag 'm om z'n politiepenning. Die heeft-ie ook niet. Voeg 'm de gebruikelijke dreigementen toe en verzoek 'm op te sodemieteren.' Jeff glimlachte breed. 'Je terugtrekken uit actieve dienst kan z'n voordelen hebben.' Jablonsky keek hem bezorgd na. 'Ik moet zeggen dat u een hoop vertrouwen in die jongen hebt, brigadier.' 'Jeff kan best op zichzelf passen,' zei Ryder, zonder een spoor van ongerustheid in zijn stem. 'Welnu, doctor, ik hoop dat u mij geen ontwijkend antwoord gaat geven op de vraag waarom Ferguson ontwijkend was.' 'Waarom zou ik?' Hij keek somber voor zich uit. 'Nu mijn sympathieën kennelijk toch bekend zijn.' 'Was Ferguson ontwijkend in 't gesprek dat ik met 'm had?' 'Ja. Ik trek me het lot van uw vrouw meer aan dan u denkt en ik vind dat u recht hebt op alle informatie die u kan helpen.' 'En ik vind dat dat roept om nog 'n drankje.' Het was tekenend voor Jablonsky's gepreoccupeerdheid dat hij zijn glas gedachteloos had leeggedronken. Ryder liep naar de bar en keerde weer terug. 'Wat heeft-ie voor me verzwegen?' 'U vroeg hem of er ook splijtstoffen waren gekaapt, waarop hij antwoordde dat hem daar niets van bekend was. Het punt is dat hij er liever niet over praat. Neem bijvoorbeeld die recente affaire met Hematite. Dat ligt in Missouri en de centrale daar staat onder beheer van Gulf United Nuclear. Ze hebben die zaak de Hematite-nachtmerrie genoemd, waarschijnlijk omdat hij iedere bewakingsbeambte op de kerncentrale nachtmerries bezorgt. Ze hebben in die centrale doorgaans een kleine duizend kilo U-235 in huis. Dit wordt in flessen, in de vorm van UF 6, vanuit Portsmouth, Ohio, aangevoerd. De centrale zet het UF 6 om in U-235-oxide. Veel van dit spul, dat in deze verrijkte vorm uitermate geschikt is voor de vervaardiging van explosieven, wordt eerst per vrachtwagen naar Kansas City vervoerd, vervolgens per vliegtuig naar Los Angeles en ten slotte opnieuw per vrachtwagen over snelwegen naar General Atomic in San Diego, al gauw een afstand van zo'n tweehonderd kilometer. Drie volkomen onbeveiligde transporten. Nog belangstelling voor de verschrikkelijke details?' 'Nee, daar kan ik me wel 'n redelijke voorstelling van maken. Maar waarom is Ferguson zo weinig mededeelzaam?' 'Zonder reden eigenlijk. Alle veiligheidsmensen zijn van nature potdicht. Maar het is een publiek geheim dat er tonnen van dat vervloekte spul zijn zoekgeraakt.' 'In 'n gesprek dat ik vanavond had met dr. Durrer van 't DOOE kwam naar voren dat je in 'n wip kunt vertellen of er in 't oog lopende hoeveelheden splijtstof zijn zoekgeraakt.' Jablonsky fronste zijn wenkbrauwen, een frons die verdween nadat hij zich te goed had gedaan aan de hartversterkende Scotch. 'Ik vraag me af wat hij verstaat onder in het oog lopend. Tien ton? Dat is hooguit toereikend voor een paar honderd atoombommen. Of dr. Durrer kletste maar wat, maar dat lijkt me niets voor hem, óf hij hield zich op de vlakte. De jongens van de DOOE zijn erg voorzichtig geworden, sinds het RAK ze in, ik meen juli '76 een uitbrander heeft gegeven.' "TRAK?' 'Het Rijks Accountants Kantoor.' Jablonsky zweeg abrupt, toen Jeff de kamer binnenkwam en wat voorwerpen op de tafel deponeerde. Hij leek zeer tevreden met zichzelf te zijn. 'Hij is weg. Vertrokken naar 't dichtstbijzijnde moeras, als je 't mij vraagt.' Hij wees op zijn buit. 'Eén politieradio. Daar had meneer geen vergunning voor, dus moest ik 'm wel afpakken, nietwaar? Eén pistool. Gezien 't misdadige voorkomen van meneer kon ik 'm daar toch ook niet mee rond laten lopen. Eén rijbewijs. Hij had geen machtiging van de politie bij zich en dit was zijn enige legitimatiebewijs. En ten slotte één verrekijker van 't merk Zeiss en met het opschrift PDLA. Kon zich helaas niet meer herinneren hoe hij daaraan gekomen was en zwoer op alles wat 'm heilig was dat hij niet wist dat dat Politie Department van Los Angeles betekende.' 'Zo'n kijker heb ik altijd al graag willen hebben,' zei Ryder. Dr. Jablonsky gaf door een frons te kennen dat hij Ryders woorden afkeurde, maar wist deze frons op dezelfde manier te verwijderen als de vorige. 'Verder heb ik het kenteken van de auto opgenomen én het motor- en chassisnummer. Ik heb hem gezegd dat ik de nummers en de in beslag genomen voorwerpen nog vanavond zal afleveren op het bureau.' Ryder zei: 'Je weet toch wat je gedaan hebt, hè. Je hebt commissaris Donahure van streek gemaakt. Of liever gezegd, je hebt ervoor gezorgd dat-ie over 'n paar minuten danig van streek zal zijn.' Hij keek peinzend voor zich uit. 'Ik wou dat we z'n huislijn konden aftappen. Hij zal 't verloren gegane materiaal moeten vervangen en daar zal-ie niet kapot van zijn, maar de vervanging van die bestelwagen zal 'm behoorlijk hoog zitten.' Jablonsky vroeg: 'Waarom zou hij die bestelwagen moeten vervangen?' 'Linke kar geworden. Als Raminoff met die bestelwagen aangehouden wordt, zou-ie zo'n haast maken om Donahure te beschuldigen dat-ie er 'n keelontsteking aan over zou houden. Hij is 't prototype van de trouwe helper, die Donahure zo graag om zich heen verzamelt.' 'Donahure zou het onderzoek onmogelijk kunnen maken.' 'Uitgesloten. John Aaron, redacteur van de Examiner, trekt al jaren van leer tegen corruptie bij de politie in 't algemeen en tegen commissaris Donahure in 't bijzonder. Eén ingezonden brief waarin de schrijver zich afvraagt waarom Donahure geen stappen heeft gezet naar aanleiding van ontvangen inlichtingen en hij zou op de voorpagina komen in plaats van in het binnenblad, 't Moeras zei je, Jeff? Ik zou in zijn geval naar de Cypress Klip rijden. Zeventig meter hoge steile rots, met daaronder nog es 'n keer twintig meter water. De bodem van de oceaan ligt bezaaid met auto's die hun beste tijd gehad hebben. Maar goed, ik wil dat je in je eigen auto naar de klip rijdt en deze in beslag genomen spullen en die oude politiepenningen bij de rest van 't schroot in zee gooit.' Jeff tuitte zijn lippen. 'Je dacht toch niet dat die ouwe bok het lef zou hebben om hier straks met een huiszoekingsbevel aan te komen zetten?' 'Nou reken maar. En hij zal er zeker een excuus voor weten te bedenken — 't zou niet de eerste keer zijn dat-ie zo iets doet.' Met een uitgestreken gezicht zei Jeff: 'Misschien is zijn excuus dat je hebt zitten knoeien met bewijsmateriaal tijdens je bezoek aan de kerncentrale.' 'Best mogelijk. Die man is tot alles in staat.' 'Jezus, d'r zijn mensen die je nu eenmaal niet uit hun tent kunt lokken.' Jeff verliet de kamer om zijn auto op te gaan halen. Jablonsky vroeg: 'Wat had die opmerking te betekenen?' 'Met die jeugd van tegenwoordig weet je dat nooit. U had ’t over 'TRAK. Wat was daarmee?' 'O ja. Dat kwam met een rapport op de proppen dat het in opdracht van een commissie met die opmerkelijke naam "Senaats Ad Hoc Commissie voor Energie en Milieu" had gemaakt over het verlies van splijtstof. Het rapport was en is geheim. De subcommissie heeft er een uittreksel van laten maken en dat gepubliceerd. Het RAK scheen geen erg hoge hoed op te hebben van de DOOE. Ze zeggen dat de mensen daar hun vak niet verstaan. Beweren dat er letterlijk tonnen splijtstof zoek zijn geraakt uit de vierendertig uranium- en plutoniumverwerkende centrales in dit land. Het juiste aantal tonnen is niet bekend. Het RAK verklaarde voorts dat men de kundigheid van de DOOE op administratief terrein sterk in twijfel trekt en dat deze instelling er waarschijnlijk niet het flauwste benul van heeft of er splijtstoffen zoek zijn of niet.' 'Daar zal Durrer niet kapot van geweest zijn, wel?' 'Bij de DOOE waren ze razend. Ze verdedigden zich door te zeggen dat er in elke centrale een kleine honderd kilometer pijpleiding in gebruik is en dat als je dat met vierendertig vermenigvuldigde, je uitkwam op verscheidene duizenden kilometers pijpleiding. Dat klopt inderdaad. In die duizenden kilometers kon volgens hen wel eens erg veel splijtstof blijven steken. Het RAK was het daar volkomen mee eens, maar gooide vervolgens roet in het eten door op te merken dat er geen enkele manier was waarop die duizenden kilometers pijpleiding gecontroleerd kunnen worden.' Jablonsky staarde somber in zijn lege glas. Ryder kwam gedienstig overeind. Toen hij terugkwam met de fles zei Jablonsky beschuldigend, maar zonder enig venijn: 'U probeert me aan het praten te krijgen, nietwaar?' 'Goed gezien. Maar wat had de DOOE daarop te zeggen?' 'Weinig. En nog minder, toen ze kort daarop de Commissie van Toezicht voor de Kernenergie op hun nek kregen. Hun verwijt was op twee dingen gebaseerd: in de eerste plaats op het feit dat vrijwel iedere centrale in dit land door slechts een handjevol gewapende en vastbesloten mannen overvallen kon worden, en ten tweede dat de systemen om diefstal van splijtbaar materiaal vast te stellen uiterst gebrekkig zijn.' 'Gelooft u dat ook?' 'Geen domme vragen, alstublieft — vooral niet na wat er vandaag is gebeurd.' 'Dat houdt dus in dat er tonnen van 't spul door 't land verspreid verstopt kunnen zijn.' 'Als ik daarop antwoord geef, blijft dat dan onder ons?' 'Nu bent u degene die domme vragen stelt.' Jablonsky zuchtte. 'Ach, wat kan mij het ook verdommen? Inderdaad, dat is niet alleen heel goed mogelijk, het is zelfs zeer waarschijnlijk. Vanwaar al deze vragen, brigadier?' 'Nog één vraag en dan zal ik uw vraag beantwoorden. Zou ü in staat zijn 'n atoombom te maken?' 'Jazeker. Iedere competente geleerde — en die hoeft helemaal geen atoomgeleerde te zijn — kan zo'n bom maken. En van die mensen zijn er al gauw een paar duizend. Er zijn mensen die denken dat je pas een atoombom kunt vervaardigen, wanneer je kennis hebt genomen van het Manhattan Project. Dit was een geweldig groot en gecompliceerd project dat in de Tweede Wereldoorlog de basis heeft gelegd voor de uitvinding van de atoombom. De kosten ervan liepen in de miljoenen. Dat je de bevindingen van dat project zou moeten kennen is waanzin. Alle inlichtingen die je nodig hebt, kun je krijgen door een briefje naar de Commissie voor de Kernenergie te sturen. Tegen betaling van drie dollar krijg je dan de Los Alamos Primer, die een gedetailleerd overzicht geeft van de mathematische grondbeginselen van een kernbom. Iets duurder is het boek getiteld Manhattan District History Project Y. the Los Alamos Project. Hiervoor schrijve men het Bureau Technische Diensten aan, dat onderdeel uitmaakt van het Ministerie van Handel. Per kerende post krijg je dan een exemplaar van dat werkje, waar alles instaat wat je nodig hebt. En wat nog veel belangrijker is, er wordt in dat boekje uitgebreid aandacht besteed aan de moeilijkheden waarmee men bij de vervaardiging van de eerste atoombom te kampen kreeg en tevens aan de methoden ' waarmee men die moeilijkheden heeft overwonnen. Leest bijzonder prettig weg. Bovendien kun je in de openbare bibliotheek legio boeken over dit onderwerp krijgen, gevuld met informatie die eens streng geheim was. En mocht dit alles niet het gewenste resultaat opleveren, dan kan ieder redelijk intelligent mens alle benodigde gegevens uit de Encyclopedia Americana halen.' 'Ik moet zeggen dat we 'n bijzonder hulpvaardige regering hebben.' 'Zeg dat wel. Toen de Russen hun eerste atoombommen tot ontploffing brachten, vond men hier dat het niet langer noodzakelijk was dit soort dingen geheim te houden. Waarbij ze over het hoofd zagen dat er best eens vaderlandslievende burgers zouden kunnen zijn, die de vrijgegeven kennis onmiddellijk tegen hen zouden gebruiken.' Hij zuchtte. 'Het is natuurlijk gemakkelijk om de regering van nu maar meteen een stelletje narren te noemen, maar zij konden het ook niet helpen dat ze de loop der gebeurtenissen niet van tevoren kondén overzien.' 'En hoe zit 't met waterstofbommen?' 'Die kunnen alleen door kernfysici gemaakt worden.' Hij wachtte even en vervolgde bitter: 'Vooropgesteld dat-ie ouder is dan veertien jaar.' 'Verklaar u nader.' 'In 1970 werd een stad in Californië bedreigd met een kernbom. De politie probeerde de zaak in alle stilte af te handelen, maar hij haalde toch alle kranten. De chanteur eiste een bedrag van één miljoen dollar en een vrijgeleide uit de Verenigde Staten. Hij zou de stad opblazen, als aan zijn eisen niet werd voldaan. De volgende dag werd de bedreiging herhaald, alleen liet hij hem ditmaal vergezeld gaan van een schema voor een waterstofbom — een cilinder gevuld met lithiumwaterstof in kobalt, met aan één kant een implosiemechanisme.' 'En dat is de manier waarop waterstofbommen gemaakt worden?' 'Ik zou het niet weten.' 'Hoe jammer. En dat noemt zich kernfysicus. Hebben ze de chanteur te pakken gekregen?' 'Ja. Het was een jongetje van veertien.' 'Ach, 't is weer es wat anders dan vuurwerk.' Gedurende een minuut staarde Ryder door een wolk omhoog kringelende, blauwgrijze rook in de verte. Daarna zei hij: 'Ik geloof er niet in. 't Lijkt me bluf, 'n lokkertje, nep. Gelooft u ook niet?' Jablonsky was op zijn hoede. 'Misschien wel. Als ik enig idee zou hebben waar u het over had.' 'Gaan ze dit geval van diefstal van uranium en plutonium openbaar maken?' Jablonsky haalde met een overdreven gebaar zijn schouders op. 'Als het aan ons ligt, zeker niet. Je moet altijd zorgen dat je het grote publiek niet de stuipen op het lijf jaagt.' 'Als 't aan ons ligt, zei u. Ik durf te wedden dat die overvallers zich minder geremd zullen voelen en dat 't hele verhaal morgen met schreeuwende koppen in alle kranten staat die Californië rijk is. Om over de rest van het land maar te zwijgen. Er zit 'n luchtje aan deze zaak, doe. Die overvallers zijn duidelijk experts en moeten geweten hebben dat 't kapen van 'n vrachtwagen verreweg de makkelijkste manier is om aan splijtstof te komen. En als je nagaat hoeveel van dat spul in de afgelopen maanden verdwenen is, weet je meteen dat ze er meer dan genoeg van in voorraad hebben. En u weet net zo goed als ik dat er in de afgelopen maanden in Californië drie atoomgeleerden spoorloos zijn verdwenen, 't Lijkt me niet zo moeilijk om te raden door wie ze ontvoerd zijn.' 'Dat dacht ik ook niet. Dat het moeilijk te raden zou zijn, bedoel ik.' 'Zo is dat. En u had me al dit denkwerk kunnen besparen — iets dat ik te allen tijde op prijs weet te stellen. Laten we es aannemen dat ze die splijtstof al in hun bezit hadden. En eveneens dat ze de geleerden hadden om 'n atoombom, of zelfs 'n waterstofbom te vervaardigen. En zelfs dat ze al zo'n bom hébben — en waarom niet meer dan één — en die op 'n veilige plaats hebben verstopt.' Jablonsky maakte een verre van gelukkige indruk. 'Dat laatste zou ik liever niet aannemen.' 'Dat kan ik me voorstellen. Maar wensen dat 'n probleem niet bestaat, lost 't niet op. U zei zo juist dat u de kans dat ze 'n bom hadden niet alleen mogelijk, maar zelfs zeer waarschijnlijk achtte. Hetzelfde geldt ook voor wat ik zei, dunkt me.' Jablonsky dacht even na en zei: 'Inderdaad.' 'Dus leggen ze 'n rookgordijn. In wezen hebben ze de splijtstof, de geleerden en de gijzelaars niet nodig. En waarom hebben ze zich dan zo druk gemaakt over dingen die ze niet nodig hebben? Omdat ze ze nodig hebben.' 'Bijzonder verhelderend.' Ryder legde geduldig uit: 'Ze hadden ze niet nodig om 'n bom te maken. Dus blijven er volgens mij nog drie redenen over waarom ze ze wél nodig zouden hebben. In de eerste plaats natuurlijk om zoveel mogelijk publiciteit te krijgen, om de mensen ervan te overtuigen dat ze alle middelen ter beschikking hebben om 'n atoombom te maken en om duidelijk te maken dat 't hun ernst is. De tweede reden is dat ze ons in de waan willen laten dat we alle tijd hebben om ons met de komende bedreigingen bezig te houden. Per slot van rekening maak je niet even in 'n dag of 'n week 'n atoombom, of wel soms?' 'Nee.' 'Dus zouden we enige speelruimte hebben. Alleen hebben we die niet.' 'Het duurt even voordat dat geheimtaaltje van u een beetje duidelijk wordt, maar ik geloof inderdaad dat als onze veronderstelling juist is, wij die speelruimte niet hebben.' 'En ten derde proberen ze 't juiste klimaat te scheppen voor algehele paniek. Mensen hebben nu eenmaal de gewoonte zich verre van redelijk te gedragen, wanneer ze doodsbenauwd zijn. In zo'n geval valt hun gedrag met geen mogelijkheid te voorspellen. Je dénkt dan niet, je dóét.' 'En wat hebben we hier nu allemaal aan?' 'Daar heb ik m'n gedachten nog niet over laten gaan. Weet ik veel. Hoe zou ik dat verdomme ook moeten weten?' Jablonsky tuurde in zijn whiskyglas, maar vond daar geen inspiratie. Hij zuchtte opnieuw en zei: 'Het enige dat me nu duidelijk is geworden, is de reden waarom u zich vandaag zo gedroeg.' 'Hoezo? Was er iets vreemds aan m'n gedrag dan?' 'Nee, maar dat is het nu juist. Er zóu iets vreemds aan uw gedrag hebben moeten zijn. U zou zich doodongerust hebben moeten maken over uw vrouw. Maar als uw denkwerk klopt — dan is het me duidelijk.' 'Alleen vrees ik dat 't u toch niet helemaal duidelijk is. Als mijn denkwerk, zoals u dat zo vriendelijk betitelt, juist is, dan verkeert m'n vrouw in nog veel groter gevaar dan we zouden denken, als we uitgingen van de feiten zoals die zich op 't eerste gezicht lieten aanzien. Als dit 't soort misdadiger is dat ik denk dat 't is, dan zullen we met de geijkte methoden niet ver komen. Dit zijn van die machtswellustige eenlingen, hoogmoedswaanzinnigen zelfs. Mensen die zich door niets of niemand zullen laten tegenhouden, die meedogenloos hun doel zullen nastreven, vooral wanneer ze worden tegengewerkt of in 't nauw gedreven.' Jablonsky dacht enige ogenblikken na over deze woorden en zei toen: 'Dan zou u zich dus doodongerust moeten maken.' 'Daar zou ik niet veel mee opschieten.' Er werd gebeld. Ryder stond op en liep naar de hal. Brigadier Parker, een vrijgezel die Ryders huis als een tweede thuis beschouwde, had zichzelf al binnengelaten. Evenals Jablonsky had hij een aktetas onder de arm. In tegenstelling tot Jablonsky maakte hij een vrolijke indruk. 'Goeienavond. Eigenlijk zou ik me niet met 'n ontslagen smeris in mogen laten, maar in naam van onze vriendschap . .. ' 'Ik heb ontslag genomen.' 'Komt op hetzelfde neer. Geeft mij in ieder geval de mogelijkheid om 'n gooi te doen naar de reputatie van de meest gehate en gevreesde smeris van de stad. Je moet er ook de zonnige kant van inzien. Na dertig jaar de plaatselijke bevolking de stuipen op 't lijf gejaagd te hebben, mag je er wel eens tussenuit.' Hij liep achter Ryder de woonkamer in. 'Ha, dr. Jablonsky. Ik had niet verwacht u hier aan te treffen.' 'Ik had ook niet verwacht hier te zijn.' 'Niet zo somber, doe. Er staat in geen één wetboek dat de omgang met in ongenade gevallen smerissen een strafbaar feit is. Hij wierp een beschuldigende blik op Ryder. 'Die sombere stemming is trouwens niet zo verwonderlijk — 't glas van de goeie man is bijna leeg. 'n London gin voor mij graag.' In het kader van een uitwisselingsprogramma had Parker een jaar bij Scotland Yard gezeten en sinds die tijd was hij de overtuiging toegedaan dat de Amerikaanse gin er sinds de drooglegging, toen deze drank nog in badkuipen werd gestookt, niet meer op vooruit was gegaan. 'Fijn dat je me eraan herinnert.' Ryder keek naar Jablonsky. 'In de afgelopen veertien jaar heeft-ie ruw geschat toch gauw zo'n driehonderd kratten van dat spul soldaat gemaakt.' Parker glimlachte, rommelde wat in zijn aktetas en haalde Ryders foto te voorschijn, "t Spijt me dat ik hier wat laat mee aan kom zetten, maar ik moest nog rapport uitbrengen bij onze dikke vriend. Ik had 't idee dat-ie herstellende was van 'n soort hartaanval. In mijn rapport was-ie nauwelijks geïnteresseerd. Voelde er blijkbaar meer voor om jou vrijelijk en uitvoerig te bediscussiëren. De arme man was bijzonder van streek. Ik kon dan ook moeilijk anders doen dan 'm feliciteren met z'n mensenkennis. Is deze foto belangrijk?' 'Ik hoop 't. Waarom?' 'Omdat je erom vroeg. En omdat het er alle schijn van heeft dat Susan 'm wilde meenemen en toen van gedachte veranderde. Het schijnt dat ze 'm mee had genomen naar het vertrek waar ze met z'n allen werden opgesloten. Ze zei tegen een van de bewakers dat ze even niet lekker werd. Waarschijnlijk heeft-ie eerst de toiletruimte nagekeken op telefoons en ramen en haar daarna naar binnen laten gaan. Volgens getuigenverklaringen kwam ze 'n paar minuten later weer naar buiten, doodsbleek.' 'Ochtendgloren,' zei Ryder. 'Wat?' 'De make-up die ze gebruikt.' 'O. Dan heeft ze dus — met alle respect voor de dolle mina's — gebruik gemaakt van het typisch vrouwelijke recht om van gedachten te veranderen en is van gedachten veranderd over het meenemen van die foto.' 'Heb je de lijst al losgemaakt?' 'Ik ben 'n respectabele en eerlijke politieman en ik zou er in m'n stoutste dromen — ' 'Onmiddellijk ophouden met dromen.' Parker wurmde de zes van veertjes voorziene klemmen aan de achterkant van de foto los, verwijderde het witte stukje karton en bekeek met belangstelling de achterkant van Ryders foto. 'Een aanwijzing. Zomaar een aanwijzing! Ik zie hier 't woord "Morro". De rest van de boodschap is in steno, vrees ik.' 'Dat was te verwachten. Ze had waarschijnlijk veel haast.' Ryder liep naar de telefoon, draaide een nummer en hing dertig seconden later weer op. 'Verdomme. Niet thuis.' 'Wie is niet thuis?' 'Marjory. Zij vertaalt steno. Is waarschijnlijk uitgegaan met haar man. Eten, drinken, dansen of naar 'n show. God weet waar die jeugd van tegenwoordig z'n vertier zoekt. Ik denk dat Jeff wel zal weten waar ze uithangen. Maar dan zullen we moeten wachten tot-ie thuiskomt.' 'Waar is die andere ex-smeris?' 'Die staat op de Cypress Klip wat van de commissaris zijn meest geliefde speelgoed in de Stille Oceaan te gooien.' 'Niet de commissaris zelf? Da's jammer. Maar ik ben toch een en al oor.'


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 3


    


    Evenals Engeland herbergt Amerika een redelijk aantal mensen dat zich niet aan de gangbare normen wenst te houden. Dit zijn de individualisten die hun eigen doelen najagen, hun leven inrichten naar hun eigen geloof en zwakheden, zich overgeven aan hun irrationele eigenaardigheden en geen moment rekening houden met hun medemensen. Daarnaast voelen zij een diep medelijden en iets van minzame berusting voor de anderen, de ongelukkigen, de grijze massa van conformisten, in wier midden zij gedwongen zijn te leven en zich te bewegen. Sommigen, in het bijzonder de aanhangers van duistere, door henzelf uitgevonden godsdiensten, proberen een enkele keer hun medemens die het licht nog niet gezien heeft het pad te wijzen dat leidt tot de uiteindelijke revelatie, maar in de meeste gevallen beschouwen zij hem als verloren en berusten zij erin hem in de poelen van onwetendheid te zien wentelen, terwijl zijzelf de kronkelige weggetjes van de door hen gekozen levensstijl blijven volgen en hun blik afwenden van de parallel lopende snelwegen waarvan de meerderheid van de met oogkleppen vóór lopende mensheid zich pleegt te bedienen. Zoals gezegd kan Amerika aanspraak maken op een redelijk aantal van deze zonderlingen, meer dan een redelijk aantal zelfs. Maar Californië, en noch haar inwoners, noch die van de andere staten zullen dit bestrijden, staat waar het de excentriekelingen betreft op een eenzame eerste plaats. In tegenstelling tot de Engelse zonderling is de Amerikaan zonder uitzondering een individualist. In Californië vertonen de excentriekelingen zelfs de neiging tot polariseren. Zij zijn de geestelijke vaders van cultussen waarvan de overtuigingen uiteenlopen van het gelukzalige tot het catastrofale, van de onweerlegbare orakels van door zichzelf als zodanig opgeworpen goeroes tot de dappere moed en berusting van de mensen die precies kunnen voorspellen wanneer de wereld zal vergaan en hun toevlucht zoeken op de hoogste top van de Siërra's, om aldaar de zondvloed af te wachten die hun, voordat de dag ten einde is, zeker om de enkels — maar zeker niet hoger! — zal spoelen. In een minder vrije, minder tolerante maatschappij zouden zij ongetwijfeld opgeborgen worden in allerlei instituten. De Gouden Staat drukt haar excentriekelingen misschien niet direct aan haar hart, maar stelt zich tegenover hen op als een welwillende, zij het soms wat geprikkelde moeder. Excentriekelingen in de ware zin van het woord zijn het echter niet. In Engeland en aan de oostkust van de Verenigde Staten kan men arm zijn en elk contact met gelijkgestemde zonderlingen vermijden, maar toch beschouwd worden als een klassiek voorbeeld van wat de rest van de mensheid bij voorkeur niet zou zijn. In het veel meer op het collectieve gerichte Californië is het vrijwel onmogelijk om als enkeling een grote reputatie te verwerven, een paar uitzonderingen daargelaten. De meest in het oog lopende uitzondering is wel de door zichzelf als zodanig uitgeroepen Keizer van San Francisco en Beschermheer van Mexico. Keizer Norton I was in de vorige eeuw zo beroemd en geliefd, dat zelfs de begrafenis van zijn hond het hele zakenleven, met uitzondering van de kroegen en bordelen, lamlegde en een ontzagwekkende menigte harde en doorgewinterde inwoners van San Francisco op de been wist te brengen. Maar het kwam bijzonder weinig voor dat een straatarme zonderling tot dergelijke hoogten kon reiken. Om in Californië een succesvol excentriekeling te worden, is het noodzakelijk miljonair te zijn; in dat geval is succes verzekerd. Von Streicher was miljonair geweest, een van de weinigen die dat geluk had gehad. In tegenstelling tot de kille, berekenende, als computer te werk gaande multimiljonairs uit de moderne olie-, beurs- of zakelijke kringen, had von Streicher zich naar de top gewerkt in het tijdperk van de stoomschepen, de spoorwegen en de staalindustrie. Aan het begin van de twintigste eeuw was hij zowel miljonair als zonderling en was zijn status op beide gebieden onaantastbaar. Status dient echter te worden uitgedrukt in een symbool; het multimiljonair zijn moet in iets belichaamd worden, iets dat zichtbaar en bij voorkeur zo groot mogelijk is, en alle zichzelf respecterende zonderlingen met voldoende liquide middelen kwamen ten slotte uit op hetzelfde symbool: een huis dat in voldoende mate het unieke karakter van zijn bewoner weerspiegelde. Kubla Khan liet zijn Xanadu bouwen en daar hij aanmerkelijk rijker was dan elke willekeurige multimiljonair ging men ervan uit dat wat goed genoeg was voor hem, ook moest voldoen voor henzelf. In de keuze van zijn locatie had von Streicher zich laten leiden door twee sterk bij hem levende en bijna ziekelijke fobieën: een voor vloedgolven en een voor hoogten. De angst voor vloedgolven stamde uit zijn jeugd, toen hij een artikel had gelezen over een vulkanische uitbarsting op het eiland Thera, ten noorden van Kreta. Deze uitbarsting had een ruim vijftig meter hoge vloedgolf veroorzaakt, die veel van de vroeg-Minoïsche, Griekse en Turkse beschaving had verwoest. Vanaf dat moment was hij er zeker van geweest dat hem een zelfde lot beschoren was. Voor zijn hoogtevrees was geen reden aan te wijzen, maar een zichzelf respecterende excentriekeling heeft geen redenen nodig voor zijn zonderlinge gedrag. Voor dit levensgrote dilemma had hij nog geen oplossing gevonden, toen hij voor de eerste en tevens laatste keer een bezoek bracht aan zijn geboorteland, Duitsland. De twee maanden die hij daar doorbracht, besteedde hij vrijwel geheel aan de bestudering van architectonische monumenten, vrijwel allemaal kastelen die de nalatenschap vormden van de waanzinnige Ludwig van Beieren. Toen hij terugkeerde naar de Verenigde Staten had hij zijn besluit genomen. Van de twee kwaden koos hij het minste — hoogte. Hij ging echter niet té hoog. Hij koos een vijfhonderd meter hoog plateau uit in een bergketen die een kleine tachtig kilometer van de zee verwijderd was, en bouwde op die plek zijn eigen Xanadu dat hij later de naam 'Adlerheim', het adelaarsnest, gaf. De dichter beschrijft Kubla Khans stulp als een groots, genoeglijk paleis. Deze beschrijving was geenszins van toepassing op het Adlerheim. Dat was een foeilelijk kasteelachtig, neogotisch bouwwerk, een barok wangedrocht dat welhaast ontzag inboezemde door de onverholen platvloerse opzet die aan de bouw ervan ten grondslag had gelegen. Het geheel was opgetrokken uit Noord-Italiaans marmer en oogde massief, met een ongelooflijke wirwar van koepels, Turkse torentjes, borstweringen, kantelen en smalle raampjes van het type dat in de tijd van pijl en boog in zwang was. Hoewel slotgracht en ophaalbrug ontbraken, was von Streicher erg ingenomen geweest met het bouwsel. Het enige waarmee mensen uit deze moderne en verlichte tijd ingenomen konden zijn, was het uitzicht vanaf de op het westen gebouwde borstwering: vandaar kon men over een brede vallei uitzien tot aan de bergen bij de veraf gelegen zee. Von Streichers eerste verdedigingslinie tegen de onvermijdelijke vloedgolf was zonder meer schitterend. Het was maar goed dat de zeven gevangenen achter in de laatste twee bestelwagens onmogelijk konden zien wat vóór hen lag, toen de auto's de laatste haarspeldbochten die naar het kasteel voerden, rondden. Dit was in de eerste plaats onmogelijk omdat het gesloten bestelwagens waren en in de tweede plaats omdat ze niet alleen geboeid, maar ook geblinddoekt waren. Maar de binnenkant van het Adlerheim zouden zij beter leren kennen, dan zelfs de meest seniele en van smaak gespeende bewonderaar van alle kitsch die de negentiende eeuw had voortgebracht lief zou zijn. De bestelwagens kwamen met een schok tot stilstand. Laaddeuren werden geopend, blinddoeken verwijderd en de acht nog steeds geboeide passagiers werden geassisteerd bij het afstapje naar de met heuse kinderhoofdjes geplaveide binnenplaats, die volledig ommuurd was. Twee bewakers deden twee massieve, met ijzer beslagen eikenhouten deuren dicht om de poort af te sluiten, die toegang gaf tot de binnenplaats. De bewakers droegen Ingram machinepistolen, die voorzien waren van geluidsdempers. Dit was vreemd, omdat de Ingram een favoriet wapen was van de Britse Speciale Luchtmachtbrigade, een elitekorps dat, hoewel de naam anders doet vermoeden, een landmachtonderdeel was. Ieder lid van dit korps was volkomen vrij in de keuze van zijn wapen. De populariteit van de Ingram was een duidelijk bewijs van de effectiviteit ervan. Een tweede opvallend aspect aan de twee bewakers was het feit dat zij gekleed waren als Arabieren, niet in het spierwitte gewaad dat men normaal gesproken in Californië verwacht te vinden, maar in een ruim kleed dat uitstekend geschikt was voor zowel de hoge temperatuur als voor het verbergen van Ingrams. Vier andere mannen, van wie er twee over kleurige bloembedden onder aan de muur gebogen stonden en twee met karabijnen onder de schouder hun ronden liepen, waren op dezelfde manier gekleed. Alle zes waren zij bruinverbrand als woestijnbewoners uit het Nabije Oosten, maar hun gelaatstrekken maakten duidelijk dat zij niet uit die streken afkomstig waren. De man die duidelijk de leider was van de ontvoerders en die in de voorste bestelwagen had gezeten, liep op de gevangenen toe. Zij konden nu voor het eerst zijn gezicht zien, omdat hij de kous die als masker dienst had gedaan had verwijderd. Het was een forse man, slank maar breedgeschouderd. In tegenstelling tot von Streicher die, wanneer hij thuis was, doorgaans gekleed ging in lederhosen en een Tirolerhoedje met een fazantenveer, wekte deze man de indruk echt thuis te horen in een adelaarsnest. Hij had een haviksneus, was even bruinverbrand als de andere zes mannen en had een doordringend blauw oog. Eén oog. Over het rechteroog zat een zwart lapje. Hij zei: 'Mijn naam is Morro. Ik ben de leider van deze gemeenschap.' Hij maakte een handgebaar naar de in witte boernoesen gestoken mannen. 'Dit zijn mijn volgelingen, acolieten zou u kunnen zeggen, trouwe dienaren van Allah.' 'Jazeker, voor jou, voor mij is het een zootje weggelopen kettinggangers.' De lange magere man in het blauwe pak had een opvallend ronde rug, droeg een bril met dubbele glazen en zag eruit als het prototype van een verstrooide professor. Deze indruk was gedeeltelijk terecht. Burnett was wel een professor, maar allerminst verstrooid. Bij zijn collega's genoot hij terecht grote faam vanwege zijn uiterst scherpe intelligentie en was hij berucht door zijn uiterst opvliegend karakter. Morro glimlachte. 'Men kan letterlijk met kettingen aan iets geketend zijn, maar ook figuurlijk, professor. Wij zijn allemaal de slaaf van het een of ander.' Hij gebaarde naar de twee met karabijnen gewapende mannen. 'Maak hun boeien los. Dames en heren, ik moet u mijn verontschuldigingen aanbieden voor dit nogal schokkende ingrijpen in uw gewoonlijk zo gelijkmatige bestaan. Ik hoop dat niemand van u enig ongemak heeft ondervonden van de reis hier naar toe.' Zijn Engels was vloeiend en foutloos, maar hij sprak het op de manier van een gestudeerd man voor wie Engels niet zijn moedertaal is. 'Zonder alarmerend of dreigend te willen klinken' — men klinkt pas echt alarmerend en dreigend, wanneer men van tevoren opmerkt dat niet te willen — 'zou ik u, voordat u naar binnen gaat, willen verzoeken even naar de muren van deze binnenplaats te kijken.' De gevangenen voldeden aan het verzoek. De muren waren ongeveer zeven meter hoog en van boven voorzien van drie rijen prikkeldraad. Het prikkeldraad liep door geïsoleerde ringen langs een groot aantal L-vormige stalen paaltjes. Morro zei: 'Deze muren en de poort vormen de enige uitgang van het kasteel. Ik moet u echter ten zeerste afraden deze uitgang te gebruiken. Vooral de muur. De draden die u op de muren ziet, staan namelijk onder stroom.' 'Ja, al zestig jaar lang,' zei Burnett zuur. 'Aha, u bent hier dus bekend?' Morro scheen niet bijzonder verrast te zijn. 'Bent u al eens eerder hier geweest?' 'Ja, en ik niet alleen. Von Streichers Waanzin. Sinds het zo'n twintig jaar geleden onder Monumentenzorg is geplaatst, is het opengesteld voor het publiek.' 'En, gelooft u mij, dat is het nog steeds. Elke dinsdag en vrijdag. Wie ben ik om de bewoners van deze straat de toegang te ontzeggen tot iets dat men zeker zou kunnen beschouwen als hun rechtmatig cultureel erfdeel? In von Streichers tijd stond er vijftig volt op die draden om de mensen af te schrikken. Een dergelijk voltage zou uitsluitend fataal zijn voor iemand met een zwak hart — en ik betwijfel of zo iemand überhaupt aan de beklimming van zo'n muur zou beginnen. Ik heb de spanning opgevoerd tot tweeduizend volt. Wilt u mij maar volgen?' Hij leidde het groepje door een poort recht tegenover de ingang. Daarachter lag een gigantische hal van zeker twintig bij twintig meter. In drie van de muren waren open haarden. De wanden waren van graniet, de haarden van ander natuursteen. In elk van de haarden, die zo groot waren dat een volwassen man er rechtop in kon staan, brandde een knappend houtvuur, dat allerminst voor decoratieve doeleinden werd gestookt, omdat zelfs in juni een vuur in deze ruimte bittere noodzaak was. De granieten muren lieten geen enkele warmte van buiten door. Het vertrek had geen ramen. Vier indrukwekkende, uit Praag ingevoerde kroonluchters zorgden voor de verlichting. Op de vloer lag glanzend parket. De helft van de ruimte werd ingenomen door een rij kloosterstoelen en bijpassende banken. De andere helft was leeg, op een preekgestoelte en een stapeltje matjes na. 'De ruimte waar von Streicher zijn feestmaaltijden aanrichtte,' zei Morro. Hij wierp een blik op de zichtbaar veelgebruikte stoelen en banken. 'Ik betwijfel of de veranderingen zijn goedkeuring zouden kunnen wegdragen.' Burnett zei: 'Hebben jullie die Louis XIV-stoeltjes en die empiretafeltjes allemaal weggegooid? Zonde, daar had je de haarden mee kunnen stoken.' 'Dat wij geen christenen zijn, houdt niet in dat wij barbaren zijn, professor. Het originele meubilair is nog allemaal intact. Ruimte genoeg in de kelders van het Adlerheim. Afgezien van de schitterende vrije ligging is het kasteel niet helemaal wat wij ons voor het belijden van ons geloof zouden wensen. Het gedeelte van deze hal met de tafels en banken is ongewijd. De andere helft' — hij gebaarde naar de vrijwel lege ruimte — 'is wél gewijd. We zullen moeten roeien met de riemen die we hebben. We hopen naast het kasteel ooit nog eens een moskee te kunnen bouwen. Maar voorlopig zullen we ons hiermee moeten behelpen. Dat preekgestoelte wordt gebruikt voor het voorlezen uit de koran; de matjes zijn uiteraard voor de gebeden. Om de gelovigen te kunnen oproepen tot het gebed hebben wij ook weer een uiterst onplezierige concessie moeten doen. Voor mohammedanen zijn die Turkse torentjes, die groteske architectonische symbolen van de Grieks-Orthodoxe Kerk, een godslastering, maar één ervan hebben wij gewijd en doet nu dienst als minaret van waaruit de  moëddzin de gelovigen oproept tot het gebed.' Dr. Schmidt, die evenals Burnett een eminent atoomgeleerde was en evenals Burnett de reputatie genoot slecht tegen het gezelschap van dwazen te kunnen, wierp Morro een blik toe vanonder zijn borstelige wenkbrauwen, een waardige aanvulling op een onwaarschijnlijke bos wit haar. Op zijn blozende gezicht stond een bijna komische uitdrukking van verbazing te lezen. 'Vertelt u dit zelfde verhaal ook aan de bezoekers die u hier op dinsdag en vrijdag krijgt?' 'Maar natuurlijk.' 'Mijn God!' 'Allah, graag.' 'Ik moet dus aannemen dat u die rondleidingen zelf verzorgt. Het verschaft u ongetwijfeld een intens genoegen deze leugens aan onze goedgelovige burgers te verkopen.' 'Moge Allah u eens het licht laten zien.' Morro's houding was eerder vriendelijk dan vaderlijk. 'Nee, die rondleiding is een karwei — wat zeg ik? — een heilige plicht, waarvan mijn trouwe assistent Abraham zich met grote toewijding kwijt.' 'Abraham?' Burnett veroorloofde zich de minachtende glimlach van iemand die het allemaal wel weet. 'Een toepasselijke naam voor een volgeling van Allah.' 'U bent recentelijk zeker niet meer in Palestina geweest, professor?' 'Israël.' 'Palestina. Er zijn daar vele Arabieren die het joodse geloof zijn toegedaan. Waarom moet er dan zo'n ophef worden gemaakt over een Abraham die de mohammedaanse godsdienst belijdt? Ik zal hem aan u voorstellen. Ik ben er zeker van dat het vertrek waar wij nu heengaan meer bij u in de smaak zal vallen.' Hij leidde hen een zeer groot studeervertrek binnen, dat niet alleen smaakvoller was ingericht, maar ronduit weelderig was aangekleed. Von Streicher had het helemaal overgelaten aan zijn binnenhuisarchitecten en die hadden er voor de verandering eens iets moois van gemaakt. De studeerkamer was overduidelijk geïnspireerd op de Engelse hertogelijke bibliotheek: drie wanden werden volledig ingenomen door boeken, alle gebonden in het fraaiste leer. Op de grond lag een dik, roestbruin vloerkleed, er stonden comfortabele leren leunstoelen, eikenhouten bijzettafeltjes en een bureau met leren bovenblad met daarachter een zachte, met leer beklede draaibare bureaustoel. De aanwezigheid van drie in Arabische kledij gestoken mannen viel enigszins uit de toon. Twee van hen waren klein van stuk en nauwelijks een tweede blik waardig; de derde man was het bekijken meer dan waard. Het leek alsof hij aanvankelijk opgroeide tot een ideale basketbalspeler, maar halverwege het groeiproces had besloten Amerikaans profvoetballer te worden. Hij was immens groot en had de schouders van een trekpaard: zijn gewicht zou zeker wel honderdveertig kilo kunnen bedragen. Morro zei: 'Abraham, dit zijn onze gasten uit San Ruffino. Dames en heren, mag ik u voorstellen de heer Abraham Dubois, mijn gewaardeerde assistent.' De reus maakte een buiging. 'Het genoegen is geheel aan mijn kant. Welkom in het Adlerheim. Wij hopen dat u het hier naar uw zin zult hebben.' Zowel zijn taalgebruik als de klank van zijn stem kwam als een verrassing. Evenals Morro sprak hij vloeiend Engels, met het gemak van een gestudeerd man, maar door het uitdrukkingsloze gezicht en de kille ogen zou men verwachten dat alles wat deze man zou zeggen een sinistere of dreigende bijklank zou hebben. Maar zijn stem klonk beleefd en vriendelijk. Hij was geen arabier, geen jood, geen oosterling en, ondanks zijn achternaam, geen Fransman. Dit was zonder enige twijfel een Amerikaan — niet het bekende strakke Amerikaanse heldentype, maar een in Amerika geboren aristocraat, wiens afstamming terugging tot een ver verleden: Dubois was een volbloed Indiaan. Morro zei: 'Ik hoop dat uw verblijf hier aangenaam en vooral kort zal zijn.' Hij knikte tegen Dubois, die op zijn beurt tegen zijn twee metgezellen knikte. Zij verlieten het vertrek en Morro ging achter zijn bureau zitten. 'Neem plaats, alstublieft. We zullen hier niet lang blijven en na afloop zullen wij u uw kamers wijzen. We willen u alleen eerst even voorstellen aan een aantal andere gasten.' Hij trok de draaistoel bij en haalde een stapeltje papieren uit een la van het bureau. Hij draaide de dop van een vulpen en keek op, toen de twee in boernoesen gestoken mannen het vertrek binnenkwamen met zilveren dienbladen, waarop een assortiment drankjes stond uitgestald. 'Zoals u ziet, weten wij hoe het hoort. Drankje?' Een van de mannen hield professor Burnett het dienblad voor. Hij wierp er een sombere blik op, keek vervolgens naar Morro, maar maakte totaal geen aanstalten om een drankje te pakken. Morro glimlachte, stond op en liep op de professor toe. 'Als wij van plan waren geweest ons van u te ontdoen — hoewel ik volstrekt niet zou kunnen bedenken waarom — zou ik u dan helemaal naar deze plek gesleept hebben? De dollekervel kunnen we gevoeglijk aan Socrates overlaten en de cyaankali aan de beroepsmoordenaars. Wij prefereren onze drankjes onaangelengd. Zegt u het maar, professor, welke zal ik er eens uitpik ken?' Burnett, wiens dorst legendarisch was, aarzelde slechts kort, voordat hij een glas aanwees. Morro bracht het glas naar zijn lippen, dronk bijna een kwart van het amberkleurige drankje in één teug op en glimlachte waarderend. 'Glenfiddich. Eersteklas Schotse moutwhisky. Van harte aanbevolen.' Nu aarzelde de professor niet langer. Moutwhisky was moutwhisky, daar deden de morele normen van de gastheer niets aan af. Hij nam een teug, maakte een smakkend geluid en schonk Morro als dank een sarcastische glimlach. 'Bij mijn weten drinken moslims niet.' 'Afgescheiden moslims wel.' Morro voelde zich duidelijk niet aangesproken. 'En wij zijn afgescheiden moslims. En ook bij de zogenaamde echte moslims is het een oud voorschrift waar men zich vaker niet dan wel aan houdt. Vraag maar eens na bij iedere willekeurige directeur van een vijf-sterrenhotel in Londen, dat voor de hogere kringen in de Arabische samenleving Mekka als bedevaartplaats langzamerhand aan het vervangen is. Vroeger stuurden de oliesjeiks hun bedienden er dagelijks op uit om grote hoeveelheden sterke drank in onschuldige verpakking het hotel binnen te smokkelen, totdat de staf van de diverse hotels hun discreet aan het verstand bracht dat dit volstrekt onnodig was en dat zij best bereid waren het aan drank bestede geld onder het hoofd bewassing en telefoon- en postzegelkosten op de hotelrekening te zetten. Ik heb begrepen dat de meeste regeringen van de landen aan de Perzische Golf nauwelijks opkijken van rekeningen met een onkostenpost van duizend pond.' 'Afgescheiden moslims.' Burnett had nog wat sarcasme in petto. 'Vanwaar de façade?' 'Façade?' Morro's glimlach maakte duidelijk dat hij zich niet op de kast wilde laten jagen. 'Van een façade is geen sprake, professor. Het zou u verbazen, als u wist hoeveel moslims er in de staat Californië wonen. Het zou u evenzeer verbazen hoeveel van hen hier naar toe komen om te bidden en te mediteren — het Adlerheim heeft zich in verrassend korte tijd ontwikkeld tot een van de belangrijkste bedevaartplaatsen aan de westkust. Maar het zal u ongetwijfeld het meest verbazen dat er vele invloedrijke burgers zijn — mensen die het zich niet kunnen veroorloven dat hun goede naam in het geding komt — die onvoorwaardelijk in zouden staan voor onze toewijding, oprechte bedoelingen en goede trouw.' Dr. Schmidt zei: 'Als ze zouden weten wat uw werkelijke bedoelingen waren, weet ik zeker dat ze raar op zouden kijken.' Morro maakte een berustend gebaar en wierp een blik in de richting van zijn assistent. Dubois haalde zijn schouders op en zei: 'De plaatselijke autoriteiten respecteren en vertrouwen ons. En nog veel belangrijker is, ze hebben bewondering voor ons. En waarom ook niet? In ieder geval niet alleen omdat de mensen in Californië zo tolerant zijn en men zonderlingen als een beschermde soort beschouwt. Nee, zeker niet. Wij staan ingeschreven als een liefdadigheidsinstelling en in tegenstelling tot veel van dit soort instellingen proberen wij geen geld los te krijgen, maar geven wij het weg. In de acht maanden van ons bestaan hebben wij ruim twee miljoen dollar geschonken aan de armen, de invaliden, de geestelijk gehandicapten en een aantal pensioenfondsen. Alles ongeacht ras of kerkelijke gezindheid.' 'Ook aan de pensioenfondsen van de politie?' Burnett was nog steeds op de hatelijke toer. 'Ook aan de pensioenfondsen van de politie. Zonder dat er sprake was van omkoperij.' Dubois antwoordde zo weinig terughoudend en overtuigend dat het moeilijk was om aan zijn woorden te twijfelen. 'Een quid pro quo zou u kunnen zeggen voor de veiligheid en bescherming die zij ons biedt. Commissaris Curragh, een man die alom wordt gerespecteerd vanwege zijn integriteit, kan rekenen op de onvoorwaardelijke steun van de gouverneur bij zijn pogingen voor ons het gunstige werkklimaat te scheppen, waarin wij zonder tegenwerking onze vreedzame projecten en onbaatzuchtige doeleinden kunnen realiseren. Wij hebben zelfs permanente politiebewaking gekregen bij de ingang van onze eigen weg, beneden in de vallei, om te voorkomen dat wij lastig gevallen worden.' Dubois schudde bedroefd zijn hoofd en zijn ogen werden ernstig. 'U zult het niet willen geloven, heren, maar er zijn nog altijd kwaadwillenden die er genoegen in scheppen de weldoeners van deze aarde het leven onmogelijk te maken.' 'Lieve hemel!' Het was duidelijk dat het Burnett allemaal een beetje te veel werd. 'Ik ben in mijn leven de nodige hypocrieten tegengekomen, maar dit slaat alles. Maar zal ik je eens wat zeggen, Morro? Ik geloof je. Ik geloof nu zonder meer dat je het zonder omkoperij hebt klaargespeeld om via allerlei kunstgrepen een bepaald imago te creëren waarin eerlijke burgers, een eerlijke commissaris en een eerlijke politiemacht zijn gaan geloven. Ik zie ook geen enkele reden waarom ze dat niet zouden doen — per slot van rekening worden jouw pretenties in hun ogen best geloofwaardig, als je ze ondersteunt met twee miljoen bijzonder goede redenen. Mensen geven niet zó maar een dergelijk vermogen weg, nietwaar?' Morro glimlachte. 'Het doet me genoegen bij u enig begrip voor ons standpunt waar te nemen.' 'Ze geven het alleen maar weg, als ze verwachten er het een en ander voor terug te krijgen. Met andere woorden, de bekende spiering, nietwaar, Morro?' Hij schudde ongelovig zijn hoofd, herinnerde zich het glas dat hij in de hand had en ondernam verdere stappen om opgewassen te blijven tegen de onwezenlijkheid van de situatie. 'Als je niet beter wist, zou het moeilijk zijn om je niet te geloven. Maar in de context is dat onmogelijk.' 'In de context?' 'Diefstal van radioactief materiaal voor agressieve doeleinden en wederrechtelijke vrijheidsberoving op grote schaal. Nogal moeilijk te rijmen met je zogenaamde humanitaire doeleinden. Hoewel ik ervan overtuigd ben dat het je geen enkele moeite zou kosten om de meest uiteenlopende dingen met elkaar te verenigen. Het enige dat je daarvoor nodig hebt, is een verziekte geest.' Morro ging weer op de draaistoel zitten en liet zijn kin op beide handen steunen. De zwarte handschoenen die hij gedurende de hele operatie had gedragen, had hij om onduidelijke redenen nog steeds aan. 'Wij zijn niet ziek. Wij zijn ook geen fanatiekelingen of godsdienstwaanzinnigen. Ons staat slechts één doel voor ogen — de verbetering van de menselijke levensomstandigheden.' 'Wiens levensomstandigheden. De jouwe?' Morro zuchtte. 'Ik geloof dat ik mijn tijd verdoe. Misschien denkt u dat we u meegenomen hebben om losgeld te eisen. Dat is niet het geval. Misschien denkt u dat wij van plan zijn u en dr. Schmidt te dwingen een primitieve atoombom voor ons te vervaardigen. Belachelijk, niemand kan mannen met een reputatie en een integriteit als de uwe tegen uw zin tot medewerking dwingen. U denkt misschien — en daar zult u zeker niet alleen in staan — dat wij u tot samenwerking zullen dwingen door te dreigen met het martelen van de gijzelaars, in het bijzonder de dames. Belachelijk. Ik zou u er opnieuw aan willen herinneren dat wij geen barbaren zijn. Neem nu eens aan, professor Burnett, dat ik een revolver op u zou richten en u verzocht geen beweging te maken. Zou u zich in zo'n geval bewegen?' 'Ik denk het niet.' 'Ja of nee.' 'Natuurlijk niet.' 'Kijk, dat bedoel ik nu. De revolver hoeft niet geladen te zijn. Begrijpt u waar ik heen wil?' Burnett gaf geen antwoord. 'Ik zal u niet mijn woord geven dat u niets zal overkomen, want het is duidelijk dat mijn woord voor u geen waarde heeft. U zult dus gewoon moeten afwachten wat er gaat gebeuren.' Hij streek een vel papier glad dat voor hem op het bureau lag. 'Professor Burnett en dr. Schmidt ken ik. Mevrouw Ryder herken ik.' Hij liet zijn blik even rusten op de jonge brunette met een bril en een nogal angstige uitdrukking in de ogen. 'Dan moet u Julie Johnson zijn, stenotypiste.' Hij keek naar de drie mannen. 'Wie van u is de heer Haverford, de adjunct-directeur?' 'Dat ben ik.' Haverford was een gezette jongeman met zandkleurig haar en een zeer driftige uitdrukking op zijn gezicht. 'Val maar dood,' voegde hij er onverwacht aan toe. 'Mijn hemel. En de heer Carlton, assistent-hoofd van de bewakingsdienst?' 'Hier.' Carlton was midden dertig, had zwart haar en kneep zuinig zijn lippen op elkaar. Hij keek chagrijnig voor zich uit. 'U hoeft zichzelf geen verwijten te maken.' Morro's stem klonk bijna vriendelijk. 'Het veiligheidssysteem dat honderd procent waterdicht is, moet nog uitgevonden worden.' Hij vestigde zijn blik op de achtste gijzelaar, een magere, bleke jongeman met dun peper-en-zoutkleurig haar, wiens op en neer wippende adamsappel en trekkend linkerooglid wedijverden in het tot uitdrukking brengen van angst. 'En u bent de heer Rollins, werkzaam in de controlekamer, nietwaar?' Rollins bleef het antwoord schuldig. Morro vouwde het vel papier op. 'Ik stel voor dat u nu allemaal naar uw eigen kamer gaat om een brief te schrijven. Voor schrijfmateriaal is gezorgd. De brief is bestemd voor uw naaste familieleden, om hen op de hoogte te stellen van het feit dat u het goed maakt en dat u — afgezien van de tijdelijke vrijheidsberoving die u zich zult moeten laten welgevallen — geen klachten hebt over de behandeling. En bovendien dat u op geen enkele wijze bent bedreigd of bedreigd zult worden. Het is uiteraard niet de bedoeling dat u gewag maakt van het Adlerheim of moslims of andere zaken die een indicatie zouden kunnen zijn voor uw verblijfplaats. Het lijkt me het beste dat u de envelop nog niet dichtplakt. Dat doen wij wel voor u.' 'Ah, censuur.' Burnetts tweede whisky had hem niet in een mildere stemming gebracht. 'Deze naïviteit misstaat u.' 'En als wij weigeren die brief te schrijven?' 'Als u het niet nodig vindt uw familie gerust te stellen, dan staat u dat volkomen vrij.' Hij wendde zich tot Dubois. 'Dr. Healey en dr. Bramwell kunnen nu wel binnenkomen, dacht ik.' Dr. Schmidt zei: 'Twee van de vermiste atoomgeleerden?' 'Ik had u toch beloofd dat ik u zou voorstellen aan een paar gasten?' 'Waar is professor Aachen?' 'Professor Aachen?' Morro keek naar Dubois, die zijn lippen tuitte en het hoofd schudde. 'Die naam is ons niet bekend.' 'Van de drie atoomgeleerden die de afgelopen weken zijn verdwenen, was professor Aachen zonder enige twijfel de grootste.' Als Schmidt dat wilde, kon hij zich zeer precies en zelfs enigszins pedant uitdrukken. 'Mogelijk. Wij hebben in ieder geval niets met zijn verdwijning te maken. Ik heb nog nooit van de man gehoord en ik vrees dat wij niet verantwoordelijk kunnen zijn voor elke geleerde die het nodig vindt om te verdwijnen of over te lopen.' 'Overlopen? Nooit. Uitgesloten!' 'Ik ben bang dat uw Britse en Amerikaanse collega's op precies dezelfde manier reageerden, toen zij vernamen dat een aantal van hun geleerden geen weerstand had kunnen bieden aan het vooruitzicht van een gesubsidieerd appartement in Moskou. Ah, zie daar uw niet overgelopen collega's heren.' Afgezien van een kop verschil in lengte leken Healey en Bramwell opvallend veel op elkaar. Beiden waren donker, hadden magere, intelligente gezichten en precies dezelfde hoornen bril. Zij waren gekleed in dezelfde conservatieve, perfect zittende pakken en leken zó te zijn weggelopen uit een directiekamer in Wall Street. Morro hoefde hen niet voor te stellen: de belangrijke atoomgeleerden vormen een hechte gemeenschap. Het was zeer karakteristiek dat noch Burnett, noch Schmidt het nodig vond hun medegijzelaars voor te stellen. Na het gebruikelijke handjes schudden en uitwisselen van andere amicaliteiten, en het minder gebruikelijke uitdrukking geven aan hun spijt dat de hernieuwde kennismaking onder deze jammerlijke omstandigheden moest plaatsvinden, zei Healey: 'We verwachtten jullie al. Nou ja, misschien niet jullie, maar in ieder geval collega's.' Hij wierp een blik op Morro waaruit geen enkele hartelijkheid sprak. Burnett zei: 'Ik kan niet zeggen dat wij jullie hier verwacht hadden.' Met 'wij' bedoelde hij duidelijk uitsluitend dr. Schmidt en zichzelf. 'Maar nu dat wel het geval blijkt te zijn, verbaast het ons dat Willi Aachen hier ook niet is.' 'Dat verbaasde mij ook. Maar hij is er niet. Morro hier heeft het onwijze idee geopperd dat Willi overgelopen zou zijn. De man beweert nog nooit van hem gehoord te hebben, laat staan hem ontmoet.' "Onwijs" is het juiste woord,' zei Schmidt, en liet daar enigszins nors op volgen: 'Jullie zien er gezond uit, dat moet ik zeggen.' 'Dat ligt in de lijn der verwachtingen.' Bramwell had het woord genomen. 'Ik geef toe dat we hier genieten van een gedwongen en misschien ongewenste vakantie, maar dat neemt niet weg dat ik hier de rustigste weken heb doorgebracht die ik in jaren heb gehad. Zo niet ooit heb gehad. Zeven weken wandelen, eten, slapen, drinken en, de grootste zegen, zeven weken zonder telefoon. Verder een schitterende bibliotheek en voor de minder begaafde broeders kleurentelevisie in elke suite.' 'Suite?' 'Die zal je straks wel zien. Die ouderwetse multimiljonairs keken niet op een dubbeltje als het om comfort ging. Enig idee waarom ze jou ontvoerd hebben?' 'Nee, geen idee,' zei Schmidt. 'We hadden gedacht dat jullie ons daar iets meer over zouden kunnen vertellen.' 'Nee hoor. We zitten hier nu al zeven weken en we weten nog niets.' 'Heeft hij niet geprobeerd om jullie voor hem te laten werken?' 'Om ons een atoombom te laten maken? Zo iets hadden wij eerlijk gezegd ook verwacht. Maar niets van dat alles.' Healey glimlachte vreugdeloos. 'Bijna teleurstellend, vind je niet?' Burnett keek naar Morro. 'Het ongeladen pistool; is dat de bedoeling?' Morro glimlachte beleefd. 'Pardon?' vroeg Bramwell. 'Psychologische oorlogvoering. Met als slachtoffer degene die straks de bedreigingen kan verwachten. Wat heeft het voor zin om een atoomgeleerde te ontvoeren, tenzij je hem dwingt een atoombom te maken? Dat zal de redenering zijn van het grote publiek.' 'Het grote publiek, ja. Maar het grote publiek weet niet dat je voor de vervaardiging van een atoombom geen atoomgeleerden nodig hebt. Maar het gaat ook niet om het grote publiek. Het gaat om de mensen die weten dat je voor de vervaardiging van een waterstofbom weer wél een atoomgeleerde nodig hebt. Daar kwamen we achter op de eerste avond van ons verblijf hier.' Morro bleef beleefd. 'Mag ik de heren verzoeken hun conversatie te onderbreken? Nog tijd genoeg om te praten over heden, verleden en toekomst. Over een uur zal u nog een avondmaaltijd gebracht worden. Nu lijkt het mij het beste als de gasten hun kamers getoond worden en zij zich — uiteraard uitsluitend als zij dat willen — wijden aan het schrijven van een brief.'

    

    ***


    Susan Ryder was vijfenveertig, maar zag er tien jaar jonger uit. Zij had donkerblond haar, korenblauwe ogen en haar glimlach kon betoverend zijn, maar ook koel en verwarrend, afhankelijk van het gezelschap waarin zij verkeerde. Zij was intelligent en gezegend met een groot gevoel voor humor, zij het dat de situatie waarin zij zich op dat moment bevond deze zegening van weinig praktisch nut maakte. Zij zat op het bed in het vertrek dat haar was toegewezen. Julie Johnson, de stenotypiste, stond midden in de kamer. 'Ze weten wel hoe ze hun gasten moeten onderbrengen,' zei Julie. 'Of misschien komt die eer von Streicher toe. Het is duidelijk dat de duurste spullen hier niet goed genoeg zijn geweest. Prachtige inrichting van de zit-slaapkamer, kranen van doublé aan het bad — je kunt het zo gek niet verzinnen of het is er.' 'Ik denk dat ik eens van al dat comfort gebruik ga maken,' zei Susan hardop. Een waarschuwende vinger op haar lippen leggend kwam zij van het bed af. 'Ik denk zelfs dat ik even snel een douche ga nemen. Ik ben zo terug.' Zij liep door de slaapkamer naar de badkamer, wachtte even en draaide de kraan van de douche open. Toen keerde zij weer terug naar de zitkamer en gebaarde Julie dat zij haar moest volgen. Susan moest glimlachen om de opgetrokken wenkbrauwen van het meisje en fluisterde: 'Er zou best eens afluisterapparatuur in deze vertrekken verborgen kunnen zijn.' 'O, daar ben ik zeker van.' 'Hoe kan je daar zo zeker van zijn?' 'Ik acht die gluiperd tot alles in staat.' 'Meneer Morro? Ik vond hem bij vlagen zeer charmant. Maar ik deel je zekerheid. Daarom heb ik die douche aangezet. Het geluid van een lopende douche kan een verborgen microfoon niet verwerken. Dat vertelde John me tenminste.' Op Parker en haarzelf na noemde niemand Ryder ooit bij zijn voornaam, waarschijnlijk omdat slechts weinig mensen die kenden; Jeff noemde zijn moeder altijd Susan, maar was bij zijn vader nooit verder gekomen dan 'pa'. 'Ik zou er heel wat voor over hebben, als John op dit moment hier zou zijn — gelukkig heb ik hem al 'n briefje geschreven.' Julie keek haar niet begrijpend aan. 'Herinner je je nog dat ik in San Ruffino niet lekker werd en naar het toilet ben gegaan? Bij die gelegenheid heb ik Johns foto meegenomen, de achterkant eraf gehaald, de binnenkant van de foto voorzien van wat mededelingen en het hele zaakje weer in elkaar gezet en achtergelaten op het toilet. 'Lijkt je de kans dat hij eraan denkt de achterkant van die foto eraf te halen niet erg klein?' 'Inderdaad. Daarom heb ik nog snel een boodschap in steno op 'n papiertje gekrabbeld en dat verscheurd en in de prullenbak gegooid.' 'Het lijkt me ook zeer onwaarschijnlijk dat hij eraan denkt om je prullenmand na te kijken. En zelfs als hij dat zou doen, hoe moet hij dan weten dat dat snippertje met steno iets te betekenen heeft?' 'Ik geef toe dat die kans klein is. Maar misschien minder klein dan je zou denken. Jij kent 'm niet zo goed als ik. Vrouwen hebben het traditionele recht om onvoorspelbaar te zijn en dat is nou juist een van de dingen van hem die mij mateloos irriteren: in negenennegentig van de honderd gevallen weet hij precies wat ik ga doen.' 'Gesteld dat hij alles vindt wat jij voor hem hebt achtergelaten, wat dan nog? Zoveel kan je hem toch niet geschreven hebben.' 'Het was inderdaad erg weinig. Een beschrijving — voor zover dat mogelijk was, gezien de maskers die ze droegen — die onverstandige opmerking dat we naar een plek gingen waar we zeker geen natte voeten zouden krijgen en zijn naam.' 'Vreemd dat hij zijn gorilla's niet gewaarschuwd heeft hem op geen enkele voorwaarde bij zijn naam aan te spreken.' 'Tenzij het zijn echte naam niet is. Die is waarschijnlijk het product van een bizar gevoel voor humor. Omdat hij een overval ging plegen op een kerncentrale vond hij het zeker leuk om zichzelf naar een andere centrale te vernoemen, de kerncentrale aan de Morro Baai. Als aanwijzing hebben we er waarschijnlijk weinig aan.' Julie schonk haar een weifelende glimlach en liep de badkamer uit. Toen zij de deur achter zich dichttrok, draaide Susan zich om, omdat zij plotseling een koude tocht over haar schouderbladen voelde strijken. Maar zij wist bijzonder goed dat die tocht nergens vandaan had kunnen komen.

    

    ***


    Douches waren die avond erg in trek. Professor Burnett, wiens vertrekken een eindje verderop in de gang lagen, had zijn douche om precies dezelfde reden aangezet als Susan. In zijn geval was de persoon met wie hij van gedachten wilde wisselen — hoe kon het ook anders — dr. Schmidt. Toen Bramwell een overzicht gaf van de gemakken die men op het Adlerheim kon verwachten, had hij geen melding gemaakt van wat Burnett en Schmidt als het grootst denkbare gemak beschouwden: elke suite was uitgerust met een eigen bar. De twee mannen brachten zwijgend een heildronk op elkaar uit, Burnett met een moutwhisky in de hand, Schmidt met een gin en tonic. In tegenstelling tot brigadier Parker stelde dr. Schmidt geen bijzondere eisen aan de herkomst van zijn gin. Want gin was nou eenmaal gin. Burnett zei: 'Denk jij wat ik denk?' 'Ja.' Maar Schmidt wist evenmin als Burnett wat hij ervan moest denken. 'Is de man een halve gare of gewoon een geslepen duivel?' 'Een geslepen duivel, dat lijkt me duidelijk.' Schmidt dacht even na. 'Hoewel ik geen enkele reden zie waarom de man niet beide tegelijk zou zijn.' 'Hoe groot schat je onze kansen om hieruit te komen?' 'Die schat ik op nul.' 'En hoe groot schat je onze kansen dat we hier ooit nog levend vandaan komen?' 'Niet veel hoger. Hij kan het zich niet permitteren om ons in leven te laten. Wij weten wie ze zijn.' 'Geloof je serieus dat hij in staat is om ons allemaal in koelen bloede te vermoorden?' 'Hij zal wel moeten.' Schmidt aarzelde. 'Hoewel, helemaal zeker ben ik er niet van. Op zijn eigen vreemde manier kwam hij beschaafd genoeg over. Dat kan natuurlijk een pose zijn, maar ik acht het niet uitgesloten dat we hier te maken hebben met een man die meent dat hij in dit leven een missie te vervullen heeft.' Schmidt leegde zijn glas om het denkwerk wat soepeler te laten verlopen, liep naar de bar, schonk het glas weer vol en kwam terug naar Burnett. 'Het is natuurlijk ook mogelijk dat hij onze levens spaart om straks een betere onderhandelingspositie met de autoriteiten te verkrijgen om op die manier aan strafvervolging te ontkomen. Zonder de anderen te kort te willen doen' — wat dr. Schmidt op dat moment overigens wel ging doen — 'kan je stellen dat hij met vier vooraanstaande kernfysici een aantal zeer sterke troeven in handen heeft bij zijn toekomstige onderhandelingen met de autoriteiten hier in Californië of met de regering.' 'Dat wordt de regering. Geen twijfel mogelijk. Dr. Durrer van de DOOE zal zeker de FBI ingeschakeld hebben, zodra hij bericht kreeg over de overval. En naast onze belangrijkheid moeten we ook niet uit het oog verliezen dat er twee vrouwen onder de gijzelaars zijn, een niet te verwaarlozen emotionele factor. Het publiek zal onze vrijlating eisen en het onbelangrijk vinden of het recht zijn loop heeft.' 'Laten we het hopen.' Schmidt was somber gestemd. 'Maar veel meer dan giswerk is dit niet. Als we nu wisten wat Morro precies in zijn schild voerde .. . Goed, we vermoeden dat het hier gaat om chantage onder dreiging met een soort atoombom, omdat alles in die richting wijst maar we hebben er geen flauw idee van welke vorm die chantage gaat aannemen.' 'Ik denk dat Healey en Bramwell daar meer over zullen weten. Per slot van Tekening hebben we nog niet echt met die twee kunnen praten. Helemaal goed bij zijn ze niet, maar ze schenen zich redelijk op hun gemak te voelen en van angst heb ik niets kunnen bespeuren. Voordat we voorbarige conclusies trekken, kunnen we beter eerst met hen overleggen. Volgens mij weten zij meer dan wij.'Schmidt was in gedachten verzonken. 'Ze maakten op mij een veel te ontspannen indruk. Zou het mogelijk zijn — ja, ik weet het niet hoor, want dit is een gebied waar ik weinig van afweet — maar zou het mogelijk zijn dat ze beiden een hersenspoeling of iets dergelijks hebben gekregen.' 'Nee,' zei Burnett gedecideerd. 'Ik geef toe dat ik ook aan die mogelijkheid heb gedacht, toen we met ze stonden te praten. Maar nee, niet waarschijnlijk. Daarvoor ken ik ze te goed.' Burnett en Schmidt troffen de twee andere geleerden aan in Healeys kamer, waar zij luisterden naar een zacht muziekje. Burnett legde een vinger op zijn lippen. Healey glimlachte en zette de muziek harder. 'Dat doe ik alleen om jullie gerust te stellen. We zijn hier al zeven weken en kunnen jullie dus met zekerheid vertellen dat er niets met de kamers aan de hand is: geen afluisterapparatuur, enkel afspeelapparatuur. Maar met jullie lijkt me wél wat aan de hand.' 'Goed gezien. Ik vind dat jullie het allemaal verdomd licht opnemen. Wie zegt jullie dat Morro ons niet voor de leeuwen gooit, wanneer hij heeft wat hij wil hebben?' 'Dat weten we niet. Misschien slaat onze kalmte nergens op. Maar hij heeft ons herhaaldelijk verzekerd dat ons niets zal overkomen. Bovendien schijnt hij er niet aan te twijfelen dat zijn plan — wat voor waanzin dat ook moge zijn — elke twijfel over het succes van zijn onderhandelingen met de regering bij voorbaat uitsluit.' 'Ja, zo iets dachten we al. Maar of dat een goede waarborg is voor onze veiligheid wens ik te betwijfelen.' 'Je zult het ermee moeten doen. Trouwens, wij weten ook nog niet precies wat Morro's bedoelingen zijn. Dat we hier niet voor praktische doeleinden naar toe gehaald zijn is duidelijk. Ergo, hij houdt ons hier voor psychologische doeleinden, dezelfde reden dus waarom hij het uranium en plutonium heeft gestolen; zoals jij al opmerkte: het ongeladen pistool. Als dit betoog klopt dan heeft onze ontvoering dit psychologisch effect ruimschoots gewaarborgd en had hij ons dus gevoeglijk uit de weg kunnen ruimen. Maar in plaats daarvan houdt hij ons al zeven weken gevangen. Waarom? Omdat we zulk plezierig gezelschap zijn?' 'Nou, het kan nooit kwaad de zaken van de zonnige kant te bekijken. Misschien zien dr. Schmidt en ik het over een tijdje precies zoals jullie. Ik hoop alleen niet dat daar nog eens zeven weken overheen gaan.' Healey maakte een gebaar naar de bar en trok vragend zijn wenkbrauwen op, maar Burnett schudde zijn hoofd, een duidelijk teken dat de zaak hem niet lekker zat. 'En dan is er nóg iets dat me dwars zit. Willi Aachen. Waar mag die gebleven zijn? Mijn gezond verstand zegt me dat als vier geleerden in Morro's handen zijn gevallen, dat met de vijfde ook het geval moet zijn. Ik zie niet in waarom hem dat twijfelachtige genoegen niet te beurt zou zijn gevallen. Of misschien is zegening een beter woord.' 'God mag het weten. Maar: Willi Aachen is geen overloper.' Schmidt zei: 'Misschien hebben ze hem gedwongen.' Burnett zei: 'Dat zou niet de eerste keer zijn, maar met onwillige honden is het slecht hazen vangen.' 'Ik heb hem nog nooit ontmoet,' zei Schmidt. 'Maar uit alles wat ik over hem gehoord en gelezen heb, geloof ik op te kunnen maken dat hij de allergrootste is. Of vergis ik mij?' Burnett glimlachte tegen Healey en Bramwell en zei tegen Schmidt: 'Geleerden gunnen elkaar doorgaans het licht in de ogen niet en hebben meestal een verdomd hoge dunk van hun eigen kunnen, maar Willi Aachen is inderdaad de grootste, ja.' 'Ik neem aan dat het feit dat ik nog maar kort genaturaliseerd ben en het meeste van Aachens werk geheim is de voornaamste reden is waarom ik hem nog niet heb kunnen ontmoeten. Wat voor een figuur is hij? Als mens bedoel ik. Zijn faam als kernfysicus is internationaal.' 'Ik heb hem voor het laatst gezien op dat symposium in Washington, een kleine drie maanden geleden. We waren er met zijn drieën. Ik zou Aachen willen omschrijven als een levensgenieter. Grote bos krullen, zwarter dan de zwartste negerpop. Verder is hij ongeveer van mijn lengte, maar een stuk zwaarder gebouwd. Ik schat hem op een kilo of honderd. En koppiger worden ze niet gemaakt — ik kan me nauwelijks voorstellen dat Rusland of een andere vreemde mogendheid Willi ooit zover zou krijgen dat hij voor hen zou werken.' Zonder dat professor Burnett dit kon weten, zonder dat iemand die Willi Aachen in de kracht van zijn leven had gekend dit kon weten, sloeg Burnetts beschrijving de plank volkomen mis. Professor Aachens gezicht was afgetobd, vervallen en doorgroefd met rimpels die hij drie maanden daarvoor niet had gehad. De grote bos krullen had hij nog steeds, maar deze was inmiddels spierwit geworden. Lang was hij ook niet meer, omdat hij nu krom liep als iemand die lijdt aan een ruggengraatsvergroeiing in een vergevorderd stadium. Zijn kleren hingen hem om het sterk vermagerde lichaam. Hij woog hooguit nog vijfenzeventig kilo. En Aachen was bereid voor iedereen te werken, en voor Lopez in het bijzonder. Als Lopez hem gevraagd zou hebben van de Golden Gate Bridge af te springen, zou Aachen dat zonder aarzeling hebben gedaan. Lopez was de man die verantwoordelijk was geweest voor de verandering die deze schijnbaar niet stuk te krijgen ongenaakbare Willi Aachen had ondergaan. Lopez — niemand kende zijn achternaam en de naam Lopez was vermoedelijk toch niet zijn echte naam — had als luitenant gediend in het Argentijnse leger, waarin hij werkzaam was geweest als ondervrager bij de inlichtingendienst. Van Perzen en Chilenen is algemeen bekend dat zij de kunst van het martelen beter verstaan dan wie ook ter wereld, maar Argentijnen, die zich wat minder uitlaten over dit soort zaken, zijn zo gespecialiseerd in het loskrijgen van informatie dat alle anderen in vergelijking slechts welwillende amateurs zijn. Het was maatgevend voor Lopez' gruwelijke vakmanschap dat het zijn superieuren dermate tegen de borst stuitte, dat zij zich genoodzaakt zagen zich van hem te ontdoen. Lopez moest smakelijk lachen om verhalen over helden uit de Tweede Wereldoorlog, die weken en zelfs maanden zonder succes werden gemarteld. Lopez beweerde — en dat was geen opschepperij, want hij had het honderden keren bewezen — dat hij de taaiste en fanatiekste terrorist binnen vijf minuten kon laten gillen van de pijn en dat hij binnen twintig minuten in het bezit zou zijn van alle namen van de andere leden van zijn cel. Hij had er veertig minuten over gedaan om Aachen op de knieën te krijgen en de eerste drie weken had hij hem telkens opnieuw onder handen moeten nemen. Maar gedurende de afgelopen maand had hij geen kind meer gehad aan Willi Aachen. Het pleitte voor Lopez' kundigheid dat Aachens geest en geheugen nog volledig intact waren, ondanks het feit, dat hij lichamelijk gebroken was en er van de vroegere trots, wilskracht en onafhankelijkheid geen spoor meer te bekennen was. Aachen greep de tralies van de cel beet en staarde met doffe, bloeddoorlopen ogen naar het onberispelijk uitziende laboratorium-annex-werkplaats, waarin hij zeven weken had moeten leven en lijden. Hij staarde onafgebroken en zonder met de ogen te knipperen, alsof hij in trance was, naar het rek aan de muur tegenover hem. Het rek bevatte twaalf cilinders. Boven op elke cilinder zat een rond handvat gelast. Elf van de cilinders waren ongeveer vier meter lang en in diameter zo dik als de loop van een 11,5 mm scheepskanon. De twaalfde cilinder had dezelfde diameter, maar was slechts twee meter lang. De uit rots gehouwen werkplaats lag veertien meter onder de eetzaal van het Adlerheim.


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 4


    


    Ryder, dr. Jablonsky, brigadier Parker en Jeff, de een wat geduldiger dan de ander, wachtten totdat Marjory het steno van Susan had ontcijferd, een taak die niet meer dan twee minuten in beslag nam. Zij overhandigde haar bloknoot aan Ryder. 'Dank je. Wel, dit is wat ze schrijft: "De leider heet Morro. Vreemd".' Jablonsky vroeg: 'Wat is daar vreemd aan? Ik heb wel vreemdere namen gehoord.' "t Zit 'm ook niet in de naam zelf, maar in 't feit dat-ie gevallen is, dat ze z'n naam überhaupt gebruikten.' 'Dat zal ook zeker zijn echte naam niet zijn,' zei Jeff. 'Dat zit er dik in. Goed. "Eén meter tachtig, atletisch gebouwd, beschaafde stem. Amerikaan? Draagt zwarte handschoenen. De enige met handschoenen. Ik geloof dat ik een zwart lapje over zijn rechteroog zie. Ben er niet zeker van vanwege die nylonkousen die ze over hun hoofd hebben. Andere mannen onopvallend. Leider zegt dat ons niets zal overkomen. Komende dagen moeten gezien worden als een soort vakantie. Gezond vakantieoord. Geen zee. Niemand mag natte voeten krijgen. Loos gebabbel? Niet vergeten de oven uit te zetten." Dat was 't.' 'Da's niet veel.' Jeff was duidelijk teleurgesteld. 'Wat had je dan verwacht? Adres en telefoonnummer? Als er meer was geweest, had Susan dat echt wel geschreven. Twee dingen zijn misschien belangrijk. Misschien is er iets mis met Morro's handen — misvormd, een paar vingers kwijt, littekens — en dat oog: 't kan 't resultaat zijn van 'n schietpartij, 'n ongeluk of 'n explosie. Verder is 't best mogelijk dat-ie, zoals zoveel misdadigers, bij vlagen zo zeker van zichzelf is dat-ie te veel kletst. "Niet de zee, maar toch gezond", 't Kan natuurlijk ook zijn dat-ie om wat voor reden dan ook, expres liegt, maar waarom zou-ie er in dat geval over beginnen? Gezond. Heuvels. Bergen.' 'Heuvels en bergen, daar zijn er nogal wat van in Californië.' Parker klonk weinig bemoedigend. 'Tweederde van deze staat bestaat waarschijnlijk uit heuvels en bergen. Dus houden we een gebied over ter grootte van Engeland waar onze man zich kan ophouden. En we weten niet eens wat we zoeken.' Er viel een korte stilte die werd verbroken door Ryder. 'Wat is niet eens zo belangrijk. En waar misschien ook niet. Het waarom is waarschijnlijk 't belangrijkste.' De deurbel ging onnodig lang. Jeff verliet het vertrek en keerde terug met commissaris Donahure, die in zijn gebruikelijke pesthumeur scheen te zijn. Hij werd vergezeld door een rechercheur met de naam Kramer, die een weinig gelukkige indruk maakte. Donahure keek om zich heen met de woedende blik van een huiseigenaar die zich bij thuiskomst geconfronteerd ziet met de onverwachte aanwezigheid van een commune hippies. Zijn blik bleef rusten op Jablonsky. 'Wat doet u hier?' 'Ook toevallig dat u dat vraagt.' Jablonsky's stem klonk koud en toen hij zijn bril afzette, kon Donahure zien dat de uitdrukking in zijn ogen volledig in overeenstemming was met het stemgeluid. 'Die vraag wilde ik u ook net stellen.' Donahure bleef hem woedend aankijken en richtte zijn blik toen op Parker. 'En wat doe jij verdomme hier?' Parker nam kalm een teugje van zijn gin, een handeling die een voorspelbaar effect had op commissaris Donahures gelaatskleur. 'Ik ben op bezoek bij 'n ouwe vriend. Misschien wel voor de duizendste keer. Gezellig praten over vroeger.' Parker nam op zijn gemak nog een slokje. 'Hoewel het u geen sodemieter aangaat wat ik hier doe.' 'Meld je morgenvroeg op het bureau.' Donahure had weer de nodige moeilijkheden met zijn stembanden. 'Ik weet waar jullie het over hebben — over die overval. En Ryder heeft niets meer met deze zaak te maken, Ryder zit niet meer bij de politie. En met Jan Publiek mag niet over politiezaken gesproken worden. En nou wegwezen. Ik wil onder vier ogen met Ryder praten.' Voor iemand van zijn omvang kwam Ryder verbazend snel overeind. 'Op zo'n manier bezorg je me de reputatie van 'n slecht gastheer. En dat kan ik niet toestaan.' 'D'r uit!' Een woord dat zich er uitstekend toe leende om gesnauwd te worden, een kans die Donahure zich niet liet ontgaan. Parker negeerde hem. Donahure draaide zich bruusk om, liep de kamer door, pakte de hoorn van de telefoon en gilde het uit, toen Ryder hem met de linkerhand bij zijn arm greep. De ellepijpzenuw is de minst beschermde en gevoeligste zenuw van het perifere zenuwstelsel en Ryder had veel kracht in zijn vingers. Donahure liet de hoorn op het tafeltje vallen om met zijn linkerhand zijn rechterelleboog te masseren. Ryder legde de hoorn weer op de haak. 'Waar was dat godverdomme voor nodig?' Donahure wreef ijverig over zijn pijnlijke elleboog. 'Oké, Kramer, arresteer Ryder voor geweldpleging en belemmering van de politie in de uitoefening van haar plicht.' 'Wat?' Ryder keek om zich heen. 'Heeft iemand mij 'n hand naar onze Dikke hier zien uitsteken?' Niemand had blijkbaar iets gezien. 'In Californië is je huis nog steeds je heiligdom. En zonder mijn toestemming heeft iedereen met z'n handen van mijn spullen af te blijven.' 'O ja?' Een triomfantelijk gevoel deed de commissaris tijdelijk de pijnlijke elleboog vergeten. Hij stak een hand in zijn zak en haalde een stuk papier te voorschijn, waarmee hij in Ryders richting zwaaide. 'Ik kom overal aan, als ik dat wil. Weet je wat dit is?' 'Ja hoor. 'n Huiszoekingsbevel, ondertekend door LeWinter.' 'Inderdaad, een huiszoekingsbevel.' Ryder greep het papier. 'In de wet staat dat ik 't recht heb om 't te lezen. Of wist je dat niet?' Ryder bekeek het document vluchtig. 'Inderdaad, rechter LeWinter. Als ik 't niet dacht. Meneers pokervriendje bij de rechterlijke macht. Op meneer hier na de corruptste ambtenaar van deze stad. De enige rechter die bereid is om onze geliefde commissaris te voorzien van een huiszoekingsbevel, als hij daar lief om vraagt.' Hij keek de vier mensen vóór hem een voor een aan. 'En let nu even goed op de gezichtsuitdrukking van deze beschermer van de goede zeden. Jeff, heb jij enig idee waar dat uit de duim gezogen huiszoekingsbevel op zou kunnen slaan?' 'Es kijken.' Jeff dacht even na. 'Ik denk op diefstal. Van 'n rijbewijs. Of misschien van 'n politieradio. Of misschien iets echt belachelijks, zoals het in huis hebben van 'n verrekijker voorzien van de initialen van 't Politie Departement van Los Angeles.' 'Moet je dat gezicht zien,' zei Ryder. 'Een bijzonder interessante klinische studie. Pimpelpaars met violet, 'n Psycholoog zou daar vast interessante conclusies aan weten te verbinden, 'n Schuldcomplex wellicht?' 'Ik weet 't al,' zei Jeff monter. 'Hij komt vast kijken of we bewijsmateriaal hebben gestolen in San Ruffino.' Ryder bestudeerde het verzoek om aanhouding. 'Hoe krijg je 't toch elke keer weer voor elkaar? Dat zal me eeuwig 'n raadsel blijven.' Donahure rukte hem het papier uit de handen. 'Dat is inderdaad de reden dat ik hier ben — en als ik die dingen godverdomme vind 'Wat vindt? Zie je wel dat 't doorgestoken kaart is? Je bent niet eens in San Ruffino geweest. Je hebt er dus geen flauw idee van wat je zoekt.' 'Ik weet verdomd goed wat ik zoek.' Hij liep met grote stappen naar de slaapkamer, maar bleef staan, toen hij merkte dat Ryder achter hem aankwam. Hij draaide zich om. 'Ik heb je niet meer nodig Ryder.' 'Dat weet ik. Maar m'n vrouw heeft me wel nodig.' 'Hoezo?' 'Die heeft haar duurste sieraden in die slaapkamer liggen.' Donahure balde zijn vuisten, keek Ryder aan, veranderde van gedachten en liep met de gratie van een nijlpaard en met Ryder op zijn hielen de slaapkamer in. Hij trok een la van de toilettafel open, gooide wat bloesjes opzij en smeet, zonder de kledingstukken weer op hun plaats te leggen de la weer dicht. Hij opende een tweede la en gilde het opnieuw uit van de pijn, toen Ryder hem ten tweeden male bij de ellepijpzenuw pakte. In de woonkamer sloeg Parker verveeld zijn ogen ten hemel, pakte zijn eigen glas en dat van Jablonsky en liep naar de bar. Ryder zei: 'Ik heb 'n gloeiende hekel aan slonzige mensen. Zeker wanneer ze met hun ongewassen poten aan m'n vrouws kleren zitten. Ik doe 't zelf wel, dan mag jij toekijken. Aangezien ik geen flauw idee heb wat je zoekt, kan ik 't onmogelijk verborgen houden, nietwaar?' Ryder onderwierp de kleding van zijn vrouw aan een grondig onderzoek en liet toen de rest van het speurwerk weer aan Donahure over. Jeff liep met een glas in de hand naar de keuken, Kramer stond tegen het aanrecht geleund en staarde somber voor zich uit. Hij was zichtbaar weinig op zijn gemak. Jeff zei: 'Je ziet eruit als iemand die een opkikkertje wel kan gebruiken. Hier is wat gin. Donahure heeft flink aan de bourbon gezeten, dus die ruikt toch niks.' Kramer nam het drankje dankbaar in ontvangst. 'Wat word je op dit moment verondersteld te doen?' vroeg Jeff. 'Proost. Nou, dat zie je toch. Ik doorzoek de keuken.' 'Al iets gevonden?' 'Nee, maar dat komt nog wel. Potten, pannen, borden, schotels, messen en vorken — dat soort zaken.' Hij dronk gulzig van de gin. 'Ik weet bij God niet wat Donahure denkt te vinden, 't Spijt me ook verschrikkelijk, Jeff. Maar ja, wat moet ik?' 'Doorgaan met niets doen. Dat staat je goed. Heb je er trouwens enig idee van wat onze dikke vriend hierheen gevoerd heeft?' 'Nee. Jij?' 'Ik niet.' 'Je vader misschien.' 'Mogelijk. Maar als-ie het weet, heeft-ie het nog niet nodig gevonden om 't mij te vertellen. Al moet ik toegeven dat-ie daar tot nog toe nauwelijks de tijd voor heeft gehad.' 'Het moet iets heel belangrijks zijn, anders had Donahure 'm niet zo zitten rijen.' 'Zitten rijen? Waarom?' 'Brigadier Ryder, daarom. Of weet je nog niet dat je vader de reputatie heeft 'n eersteklas boeman te zijn?' 'Aha.' 'Inderdaad. Overigens moet Donahure knap wanhopig zijn, als-ie bereid is om jouw ouwe heer te provoceren.' 'Misschien heeft-ie iets belangrijks te verliezen — hé, da's 'n interessante opmerking.' 'Dat vond ik zelf ook.' 'Misschien zoekt-ie naar belastend bewijsmateriaal.' 'En voor wie zou dat belastend zijn?' 'Tja, voor wie?' Voetstappen en stemmen kwamen dichterbij. Jeff griste Kramer het glas uit de hand en Kramer trok snel een la open, voordat Donahure binnenkwam, met Ryder nog steeds op zijn hielen. Donahure trakteerde Jeff op de gebruikelijke norse blik. 'Wat doe jij hier?' Jeff nam het glas van zijn lippen. 'Ik hou 'n oogje op 't keukengerei.' Donahure maakte een driftig gebaar met zijn duim. 'D'r uit!' Jeff keek zijn vader aan. 'Hier blijven,' zei Ryder. 'De Dikke is degene die pleite gaat.' Donahures ademhaling ging moeilijk. 'Ik zweer je Ryder, tart me niet langer of ik — ' 'Of wat? Of je bezorgt jezelf nog 'n hartverlamming bij 't oprapen van je kunstgebit, misschien?' Donahure reageerde zijn frustratie af op Kramer. 'Wat heb je gevonden? Niets?' 'Niets dat niet in een keuken thuishoort.' 'Weet je zeker dat je goed gezocht hebt?' 'Let maar niet op hem', zei Ryder. 'Als we 'n olifant in huis hadden gehad, zou Donahure de laatste zijn geweest die 'm gevonden had. Hij heeft niet één keer op 'n muur geklopt, of 'n kleedje opgetild, of gezocht naar 'n losse tegel. Hij heeft zelfs niet onder de matras gekeken. Waarschijnlijk bestonden er nog geen politiescholen in zijn tijd.' Hij negeerde Donahures onverstaanbaar nijdig gemompel en liep vóór het gezelschap de woonkamer weer in. Toen zei hij, tegen niemand in het bijzonder: 'Degene die deze mislukkeling commissaris heeft gemaakt was óf gestoord, óf 't slachtoffer van chantage. Donahure, te jouwer informatie wil ik even opmerken dat ik je op dit moment bekijk met onverholen minachting. Als ik jou was, zou ik maar snel rapport gaan uitbrengen aan je baas. Vertel 'm maar dat je 'n klassieke blunder hebt gemaakt. Twee eigenlijk. Een psychologische en 'n tactische. Ik geloof zowaar dat je deze keer op eigen doft geroeid hebt — niemand met 'n IQ boven de vijftig zou zich ooit op 'n dergelijke stupide en ondoordachte manier in de kaart hebben laten kijken.' 'Baas? Baas? Wat bedoel je daar verdomme mee? Baas?' 'Je acteertalenten schat ik net zo hoog als je bekwaamheden als politieman. Weet je, ik geloof dat ik zowaar nog gelijk heb ook. Dat gebluf van je is maar 'n façade en achter die façade knijp je 'm als 'n ouwe dief. Ja, ik zei "baas". En ik bedoel ook "baas". Ieder knechtje heeft 'n meester nodig. De eerstvolgende keer dat je weer op eigen doft wilt gaan roeien, kun je beter eerst 't advies inwinnen van iemand met enige intelligentie. Je zou toch zeggen dat die baas van je over enige intelligentie moet beschikken.' Donahure trachtte Ryder ondoorgrondelijk en kil aan te kijken, besefte dat dat weinig zin had, draaide zich om en vertrok. Ryder liep met hem mee tot de voordeur, "t Zit je vandaag niet mee, Donahure. Maar dat zat 't Raminoff ook niet, of wel soms? Ik hoop dat-ie nog de kans heeft gezien om uit je bestelwagen te springen, voordat-ie 'm van de klip afreed.' Hij gaf Kramer een klopje op de schouder. 'Niet zo verbouwereerd kijken, jongeman. Ik ben er zeker van dat de commissaris je op de terugweg het hele verhaal zal vertellen.' Toen hij was teruggekeerd in de woonkamer vroeg Parker: 'Waar had je 't net nou precies over?' 'Dat weet ik zelf ook niet helemaal. Toen ik over z'n blunders begon, raakte ik duidelijk 'n snaar. Ze zullen 'm waarschijnlijk nooit 'n hoofdrol geven in 'n film met de titel Pokerface. Zelf blunderde ik ook 'n beetje, maar dan op 'n andere manier. Volgens mij blunderde ik 'n heel gevoelig gebied binnen. Maar wat dat nou precies was. . . ' 'Je zei het zelf al. Hij knapt iemand z'n vuile zaakjes op.' 'Dat doet die louche figuur z'n hele leven al. Kijk niet zo verbaasd, dr. Jablonsky. De man is een louche en onbetrouwbaar individu en dat is-ie al zolang ik 'm ken. Wat naar mijn smaak al veel te lang is. Ik geef toe dat de politie van Californië geen haar beter is dan de politie in de andere staten waar 't drie P's — prestige, poen en promotie — aangaat. Maar op 't gebied van corruptie is de politie hier 'n gunstige uitzondering — Donahure is de uitzondering die deze regel bevestigt.' 'Kun je dat bewijzen?' vroeg Jablonsky. 'Je hoeft alleen maar naar 'm te kijken. Hij is 't levende bewijs. Maar u bedoelt natuurlijk zwart op wit. Ja, bewijzen heb ik. Maar aan wat ik nu ga zeggen, kunt u me niet houden, want ik heb 't niet gezegd.' Jablonsky glimlachte. 'Mij strooi je geen zand meer in de ogen met die dubbelzinnige praat, brigadier. Ik weet nu wat ik daarmee aan moet.' 'Zolang 't maar binnenskamers blijft. Juist! En voor dit hier' — hij pakte de foto met de in steno geschreven boodschap op de achterkant — 'voor dit hier geldt 't zelfde.' 'Mag ik 't tegen Ted vertellen?' vroeg Marjory. 'Nee, liever niet.''Dan vertel ik Susan dat je dingen voor haar geheim houdt.' 'Ga je gang. Maar 'n geheim dat je deelt, is niet langer 'n geheim.' Hij zag dat zij vragend naar Jablonsky en Parker keek. 'M'n lieve kind, 't eerste dat kernfysici en rechercheurs leren, is niet al te loslippig te zijn.''Goed, ik zal mijn mond houden. En Ted zal ook zijn mond houden. We willen alleen maar helpen.' 'Ik heb jullie hulp niet nodig.' Marjory was zichtbaar gekwetst. 'Sorry.' Hij nam haar hand in de zijne en zei verontschuldigend: 'Dat was 'n rotopmerking. Als ik jullie hulp nodig heb, zal ik er echt om vragen. Het punt is dat ik jullie liever niet meng in deze waarschijnlijk vrij onsmakelijke geschiedenis.' Zij glimlachte. 'Dank je.' Maar zij wisten beiden dat hij nooit om hun hulp zou vragen. 'Goed, ons aller commissaris Donahure dus. Die woont in 'n zeer bijzonder huis. Spaans-Marokkaans, zwembad, bar in vrijwel elk vertrek, peperduur en gruwelijk lelijk meubilair, en dat alles zonder hypotheek. Huishouding geregeld door 'n Mexicaans echtpaar. Verder rijdt meneer d'r goed van: Lincoln Continental, laatste model, contant betaald. En 'n slordige twintigduizend dollar op de bank. Meneer leeft er goed van, zou je kunnen zeggen, maar hij heeft dan ook geen vrouw die al z'n geld uitgeeft. Hij is wat je zou kunnen noemen 'n vrijwillige vrijgezel. Alles bij elkaar genomen is er natuurlijk weinig aan te merken op zijn manier van leven, want z'n salaris mag er wezen. Waar wél iets op aan te merken is, is de omstandigheid dat-ie bij zeven verschillende banken onder zeven verschillende namen bij elkaar een kleine vijfhonderdduizend dollar heeft uitstaan, 'n Half miljoen. En ik ben bang dat Donahure daar geen verklaring voor heeft.' 'Niets dat er verder in dit huis nog gezegd of gedaan wordt, zal mij nog verbazen,' merkte dr. Jablonsky op, maar de verbazing stond duidelijk op zijn gezicht te lezen. 'Heb je daar bewijzen voor?' 'Natuurlijk heeft-ie die,' zei Jeff. Toen Ryder geen aanstalten maakte om dit te ontkennen, vervolgde hij: 'Daar ben ik vanavond pas achtergekomen. M'n vader heeft 'n dossier over Donahure aangelegd, compleet met getekende verklaringen. Leesmateriaal, kortom, waar ze in Sacramento erg van op zouden kijken.' Jablonsky vroeg: 'Is dat waar?' 'U hoeft 't niet te geloven,' antwoordde Ryder. 'Neem me niet kwalijk. Maar waarom breng je deze zaak niet in de openbaarheid? De opschudding die je ermee zou veroorzaken, zou je toch volkomen koud laten.' 'Mij wel ja. Maar anderen niet. Ongeveer de helft van de illegale inkomsten van onze vriend vloeit voort uit chantage. Drie vooraanstaande politici in deze stad, in wezen keurige en onschuldige burgers, hoewel dat ook niet veel zegt, zijn door Donahures toedoen in 'n onmogelijke positie komen te verkeren. Die zouden dus zwaar getroffen worden. Maar als ik ertoe gedwongen zou worden, zal ik m'n dossier zeker gebruiken.' 'En wat zou je ertoe dwingen?' 'Dat is staatsgeheim, doe,' zei Parker, met een glimlach overeind komend uit zijn stoel. 'Daar zal ik het dan mee moeten doen.' Jablonsky stond eveneens op, knikte naar de map die hij had meegebracht en zei: 'Ik hoop dat je er iets aan hebt.' 'Dank u. Jullie worden allebei heel hartelijk bedankt.'

    

    ***


    Jablonsky en Parker wandelden gezamenlijk naar hun auto's. Jablonsky zei: 'U kent 'm beter dan ik, brigadier. Maar hij maakt op mij een heel kalme indruk. Geeft hij eigenlijk wel iets om zijn vrouw?' 'O God ja. Maar hij loopt nu eenmaal niet met zijn gevoelens te koop. Ik denk dat hij met dezelfde kalmte Susans ontvoerder van kant maakt.' 'Zou hij dat doen?' Het idee scheen Jablonsky geenszins aan te staan. 'Zeker. En het zou niet de eerste keer zijn ook. Niet in koelen bloede, natuurlijk. Hij zou er 'n reden voor moeten hebben. En als die er niet is, maakt-ie van z'n slachtoffers meestal interessante gevallen voor de plastische chirurgie. En degene die hem verhindert die Morro, of hoe-ie ook mag heten, te pakken te krijgen, kan rekenen op een van de twee behandelingen. Ik geloof dat de grootste vergissing van de overvallers is geweest dat ze de verkeerde ontvoerd hebben.' 'En wat dacht u dat Ryder nu ging doen?' 'Ik weet 't niet. Maar ik geloof dat wat ik denk dat ik nu ga doen, en wat ik nooit verwacht had te zullen doen, er nauw mee te maken heeft: ik ga nu linea recta naar huis om een schietgebedje te zeggen voor onze commissaris.' Jeff gebaarde met het hoofd naar de map die Jablonsky had meegebracht. 'Zou jij je huiswerk niet eens gaan maken? Daar moest ik vroeger als ik uit school kwam ook altijd onmiddellijk aan beginnen.' 'Pas wanneer ik ongestoord kan nadenken.' 'Dat komt bij mij over als 'n luidruchtige stille wenk. Kom, Marge, ik breng je even naar huis. Tot over 'n paar uur dan maar.' "n Halfuur.' 'Aha!' Jeff leek blij verrast. 'Dus je gaat hier niet heel de avond met je duimen zitten draaien?' 'Nee, ik ga hier niet de hele avond met m'n duimen zitten draaien.' Maar nadat Jeff en Marjory waren vertrokken, leek het er toch op dat hij dat zou gaan doen. Hij bekeek zijn foto een tijdje, deed hem terug in de lijst, liep naar de andere kant van de kamer en zette de foto tussen twee andere op de piano. De linkerfoto was van zijn vrouw, de andere van zijn dochter Peggy, een tweedejaars studente in de letteren aan de Universiteit van San Diego. De foto toonde een lachend meisje met vrolijke ogen. De kleur van ogen en haar had zij duidelijk van haar vader geërfd. Gelukkig voor haar ging de erfenis niet verder. Haar gezicht en postuur had zij duidelijk van haar moeder. Het was algemeen bekend dat zij de ongemakkelijke brigadier Ryder volkomen in haar zak stak, een gegeven waarvan Ryder zich terdege bewust was, maar waaraan hij zich totaal niet scheen te storen. Hij keek een ogenblik naar de drie foto's, schudde zijn hoofd, zuchtte en stopte zijn eigen foto in een la. Hij draaide een nummer in San Diego. Luisterde een halve minuut en hing weer op. Vervolgens draaide hij het nummer van majoor Dunne van de FBI . Toen de telefoon één keer was overgegaan, legde Ryder plotseling de hoorn weer op de haak. Een ingeving had hem kennelijk van gedachten doen veranderen. Hij schonk zichzelf een glas whisky in, een voor hem ongebruikelijk drankje, pakte het dossier van Carlton, ging zitten en begon het door te bladeren, waarbij hij onder aan de bladzijden keurige aantekeningen maakte. Hij had het dossier net voor de tweede keer gelezen, toen Jeff de huiskamer kwam binnenlopen. Ryder stond op. 'Laten we 'n eindje gaan rijden. In jouw auto.' 'Altijd. Waarheen?' 'Zo maar 'n eindje.' 'Zo maar 'n eindje? Nou, dat zal wel lukken.' Jeff dacht even na. 'Donahure kon wel eens vasthoudender zijn dan men zo over het algemeen denkt?' 'Goed gezien.' Zij reden weg in Jeffs Ford. Na een kleine kilometer zei Jeff: 'Ik weet niet hoe je 't 'm elke keer lapt. We werden inderdaad in de gaten gehouden. En nu worden we al 'n kilometer lang gevolgd door een andere auto.' 'Weet je 't zeker?' Jeff reed nog een kilometer en zei: 'Ik weet 't zeker.' 'Je weet wat je te doen staat.' Jeff knikte. Hij sloeg linksaf, toen zij bij het eerste kruispunt kwamen en reed via een zeer slecht verlicht weggetje door een hek een bouwterrein op. Hij stopte tegenover het tweede hek en doofde de lichten van de auto. Beide mannen stapten uit en liepen kalm het terrein op. De auto die hen had gevolgd stopte vijftig meter achter de Ford. Een magere man van gemiddelde lengte, wiens gezicht overschaduwd werd door de rand van een gleufhoed die al veertig jaar uit de mode was, stapte uit en liep met snelle passen op de Ford af. Hij was het eerste hek al gepasseerd, toen hij het gevoel kreeg dat er iets niet klopte. Hij draaide zich bliksemsnel om en zijn hand vloog naar zijn jasje, maar vervolgens verloor hij alle interesse in zijn activiteiten, toen een zware schoen hem vlak onder zijn knieschijf raakte. Hij kwam erachter dat het zeer moeilijk is een pistool te trekken, wanneer je op één been rondspringt en het andere met beide handen omklemt. 'Hou op met dat gekerm,' zei Ryder. Hij stak zijn hand in de zak van de man en haalde een automatisch pistool te voorschijn. Hij pakte het wapen bij de loop en sloeg de man midden in het gezicht met de kolf. Ditmaal gilde de man het uit. Jeff scheen hem met de zaklantaarn in het gezicht en zei met een stem die niet al te vast klonk: 'Z'n neus is weg. En 'n paar boventanden. Die zijn ook weg.' 'Net als je moeder. Jeff huiverde bij de toon van zijn vaders stem. Hij keek naar een man die hij nooit eerder had gezien. 'Je kunt niet altijd geluk hebben, Raminoff. Als ik je nog één keer binnen een straal van twee kilometer van m'n huis betrap, mag je 'n maandje liggen bijkomen in Belvedere.' Belvedere was het gemeentelijk ziekenhuis. 'En dan zal ik, als ik met jou klaar ben, ook es 'n bezoekje aan je baas komen brengen. Vertel 'm dat maar. Wie is je baas, Raminoff?' Hij hief het pistool. 'Ik geef je twee seconden.' 'Donahure.' De vreemde gorgelende geluiden die Raminoff maakte, konden hem nauwelijks kwalijk genomen worden: het bloed vloeide rijkelijk uit zijn mond en neus. Ryder bekeek hem een tijdje met een duidelijk gebrek aan sympathie en wendde zich toen van hem af. Toen zij weer in de Ford zaten, zei Ryder. 'Stop even bij de eerste telefooncel.' Jeff keek hem vragend aan, maar Ryder staarde strak voor zich uit. Ryder bracht drie minuten in de cel door, gedurende welke tijd hij twee telefoongesprekken voerde. Weer terug in de auto stak hij een Gauloise op en zei: 'Naar huis maar.' 'Waar we ook een telefoon hebben. Bang dat we afgeluisterd worden?' 'Een van de vele dingen waar ik Donahure best voor aanzie. Goed, even het volgende. Ik heb daarnet John Aaron opgebeld, de hoofdredacteur van de Examiner. De ontvoerders hebben nog niks van zich laten horen. Als er iets te melden valt, zal hij me terugbellen. En ik heb ook een afspraak gemaakt met majoor Dunne. Voor vanavond. Als jij nu straks even naar binnen gaat, dan kun je 'n pistool uitzoeken en iets dat als masker kan dienen. Die zal je nodig hebben voor het bezoek dat je aan Donahures stulp gaat brengen om te kijken of die vetbobbel thuis is. 't Is natuurlijk niet de bedoeling dat je gezien wordt.' 'Krijgt Donahure vanavond bezoek?' 'Ja, van twee mensen. Van jou en van mij. Als-ie thuis is, wil ik dat je me op dit nummer belt.' Hij knipte de binnenverlichting aan, schreef iets op een bloknoot en scheurde het blaadje eruit. 'De Redox Bar in Bay Street. Ken je die?' 'Van naam,' zei Jeff afkeurend. 'Een louche tent, stamkroeg van homo's, dealers en, niet te vergeten, junkies. Ik had niet verwacht dat jij je in dat soort tenten ophield.' 'Dat doe ik ook niet. Da's ook precies de reden waarom ik er vanavond naar toe ga. Maar ik moet toegeven dat Dunne er ook niet zo kapot van was.' Jeff vroeg aarzelend: 'Ga je Donahure op dezelfde manier onder handen nemen als Raminoff?' ' 'n Aanlokkelijk vooruitzicht, maar nee. Die heeft ons niks te vertellen. Iemand die slim genoeg is om zo'n slag te slaan in San Ruffino, zal ook slim genoeg zijn om zich niet in te laten met zo'n stomme nar als Donahure. Zo iemand zal zeker gebruik maken van 'n tussenpersoon. Misschien zelfs twee. Dat zou ik in ieder geval wel doen.' 'Wat zoeken we dan bij Donahure?' 'Dat weten we pas, als we gezocht hebben.'

    

    ***


    Ryder had zich vermomd — hij droeg een keurig geperst pak waarvan niemand, behalve zijn gezin, wist dat hij het bezat. Dunne was eveneens in vermomming. Hij droeg een baret, een zonnebril en een vals snorretje. Geen van deze attributen paste bij hem en deden hem er, zoals hij zelf al met weinig vreugde had vastgesteld, enigszins belachelijk uitzien. Maar de grijze ogen stonden even intelligent en waakzaam als altijd. Hij keek met afkeer naar de bizar geklede clientèle, voornamelijk tieners en jonge twintigers en haalde vol walging zijn neus op. 'Die tent hier ruikt naar een bordeel.' 'Bent u daar dan wel es geweest?' 'Alleen uit hoofde van mijn beroep.' Dunne glimlachte. 'Goed, dus niemand zou ons hier zoeken. Ikzelf wel op de laatste plaats.' Hij zweeg, toen een in een roze pantalon gestoken individu twee drankjes voor hen op tafel zette. Ryder goot beide glazen leeg in een onder handbereik staande plantenbak. 'Daar zullen we geen schade van ondervinden. Water met hooguit 'n theelepeltje whisky.' Hij haalde een heupflesje uit zijn binnenzak en schonk hun glazen flink vol. 'Moutwhisky. Heb ik altijd bij de hand. Op uw gezondheid.' 'Op de jouwe. Fantastisch idee. En wat nu?' 'Vier dingen. In de eerste plaats onze geliefde commissaris. Ik wil u wel toevertrouwen dat Donahure en ik het niet altijd met elkaar eens zijn.' 'Dat verbaast me.' 'Maar u zult nog niet half zo verbaasd zijn als Donahure op dit moment. Ik vrees zelfs dat ik hem wat van streek gemaakt heb. Door mij is-ie 'n bestelwagen kwijtgeraakt — die is van 'n rots in zee gevallen. Vervolgens heb ik wat van mijn persoonlijke bezittingen in beslag genomen en een van z'n helpers ondervraagd, omdat die 't nodig vond om mij te schaduwen.' 'En die helper ligt nu zeker in het ziekenhuis?' 'Nee, maar er zal wel 'n dokter aan te pas moeten komen. Ik denk dat-ie op 't ogenblik verslag uitbrengt aan Donahure.' 'Hoe weet je dat Donahure zijn opdrachtgever is?' 'Dat heeft-ie me zelf verteld.' 'Ach ja, natuurlijk. Niet dat ik erg veel medelijden met hem heb, maar ik heb je gewaarschuwd — Donahure is gevaarlijk. Of beter, hij heeft gevaarlijke vrienden. En je weet hoe 'n rat in het nauw zich gedraagt. Heeft Donahure iets te maken met de overval in San Ruffino?' 'Daar heeft 't alle schijn van. Ik ga vanavond nog 'n kijkje nemen bij 'm thuis. Misschien komt er nog iets aan 't licht.' 'Hij zou vanavond best eens thuis kunnen zijn.' 'Alsof dat verschil zou maken. En daarna had ik gedacht 'n babbeltje met rechter LeWinter te gaan maken. 'O ja? Bij hem vergeleken is Donahure een kleine jongen. LeWinter is de gedoodverfde opvolger van de President van het Hooggerechtshof van Californië. 'Toch zijn ze met 't zelfde sop overgoten. Wat weten jullie van 'm?' 'We hebben een dossier over hem.' Dunne staarde naar zijn glas. 'En dat betekent dat 't goed fout zit met onze rechter, nietwaar?' 'Daar laat ik me liever niet over uit.' 'Mij goed. Dan heb ik wel iets dat ook voor 'n dossier in aanmerking komt. Donahure kwam vanavond aanzetten met 'n huiszoekingsbevel. De aanklacht was zo overduidelijk nep dat alleen 'n door en door corrupte rechter zijn handtekening eronder gezet zou hebben.' 'Mag ik driemaal raden wie die rechter is?' 'Nee. Ten tweede. Ik zou 't ten zeerste op prijs stellen, als je me hiermee 'n handje zou kunnen helpen.' Hij haalde Carltons dossier samen met zijn aantekeningen uit een grote envelop. 'Carlton, assistent-hoofd van de bewakingsdienst. Een van de zeven die vanmiddag zijn ontvoerd. Op z'n curriculum vitae of hoe dat ook mag heten, is niks aan te merken.' 'Dat is bij de meeste bandieten het geval.' 'Mogelijk. Hij heeft bij 't leger gezeten, de geheime dienst en hij heeft, voordat-ie naar San Ruffino kwam, nog bij twee andere bedrijven in de bewaking gezeten. Aangezien-ie al die tijd in dienst is geweest van leger of CKE zou z'n verleden 'n open boek moeten zijn. Maar ik zou toch graag 'n paar dingen willen weten naar aanleiding van dat dossier. Voornamelijk met welke mensen hij vroeger te maken heeft gehad. Zelfs al lijken sommige contacten onbelangrijk, ze kunnen toch belangrijk zijn voor dit onderzoek.' 'Heb je enige reden om die Carlton te verdenken?' 'Ik heb geen reden om 'm niet te verdenken en dat komt voor mij op 't zelfde neer.' 'Goed, dat zou een routineklusje moeten zijn. Nummer drie?' Ryder haalde een stukje papier te voorschijn — Marjory's transcriptie van Susans boodschap — en legde uit hoe dat in zijn bezit was gekomen. Dunne las het een paar keer aandachtig door. Ryder zei: "t Schijnt u te boeien.' 'Vreemd. Die opmerking over geen natte voeten krijgen. Er zijn elk jaar weer opnieuw mensen die zeker menen te weten dat de tweede zondvloed op komst is. Gestoorden natuurlijk.' 'Wat wil je daarmee zeggen? Dat gestoorden en georganiseerde misdadigers als Morro en consorten niet samengaan?' 'Ze sluiten elkaar niet uit, da's waar.' 'Zijn de namen van die mensen bij de FBI bekend?' 'Natuurlijk. Maar hun aantal loopt in de duizenden.' 'Da's 'n beetje te veel van 't goeie. Als je alle non-conformisten hier zou opsluiten, zou half Californië achter de tralies komen te zitten.' 'En wie weet zou dat nog de verkeerde helft zijn ook.' Dunne was in gedachten verzonken. 'Je had 't daarnet over georganiseerde misdadigers. We hebben een lijst van georganiseerde monomanen die zich aardig hebben kunnen handhaven.' 'Revolutionairen?' 'Zonderlingen. Maar zonderlingen die zich aan de buitenwereld op een enigszins aanvaardbare en begrijpelijke manier weten te verkopen. Aanvaardbaar en begrijpelijk vanuit hun standpunt bezien, wel te verstaan.' 'Hoeveel van die groeperingen zijn er ongeveer?' 'Het is enige tijd geleden dat ik die lijst onder ogen heb gehad, dus precies weten doe ik het niet. Een paar honderd, geloof ik.' 'Dat lijkt me wat weinig. Hebben ze wel goed gezocht?' 'Reken maar. Ik zal zorgen dat je die lijst krijgt. Maar in de eerste plaats gaat het natuurlijk om Morro. Naam is natuurlijk vals. Vermoedelijk verwondingen aan beide handen en zijn rechteroog. Dat zou geen probleem mogen zijn. En het vierde ding?' 'Da's van persoonlijke aard, majoor.' Ryder schoof een foto en een stukje papier over de tafel. 'Ik zou graag zien dat deze jongedame onder politiebescherming kwam te staan.' Dunne bekeek de foto waarderend. 'Mooi meisje. Duidelijk geen familie van je. Zou ik even de relatie tussen jullie tweeën mogen weten?' 'M'n dochter, Peggy.' 'Aha!' Dunne was niet snel uit zijn evenwicht gebracht. 'Mevrouw Ryder moet een mooie vrouw zijn.' 'Bedankt voor 't compliment,' zei Ryder glimlachend. 'Peggy is tweedejaars studente in San Diego. Hier is 't adres van de flat die ze met drie andere meisjes deelt. Ik heb geprobeerd haar te bellen — 't telefoonnummer staat er ook op — maar ik kreeg geen gehoor. Maar ik heb er 't volste vertrouwen in dat een van uw agenten haar snel genoeg heeft opgespoord. Ik vertel haar liever zelf wat er gebeurd is, dan dat ik wacht tot ze 't via de radio of televisie in een of andere stampvolle discotheek hoort.' 'Zo geregeld. Maar je had het over politiebewaking.' 'M'n vrouw hebben ze al te pakken. Als Donahure hierbij betrokken is — en dat weet ik binnen 'n uur — is het best mogelijk dat Morro en z'n vriendjes mij helemaal niet zien zitten.' 'Een ongebruikelijk verzoek.' 'Even ongebruikelijke omstandigheden.' Dunne scheen niet tot een besluit te kunnen komen. 'Hebt u kinderen, majoor?' 'Ja, verdomme. Dat verdomme slaat op je vraag. Hoe oud is Peggy?' 'Achttien.' 'Even oud als mijn Jane. Je chanteert me, brigadier, door op mijn gevoel te werken. Maar goed, je krijgt je zin. Maar je brengt me wel in een moeilijk parket; ik word verondersteld nauw met Donahure samen te werken.' 'Nee, ik heb 't gemakkelijk.' Ryder keek op, toen de in de roze pantalon gestoken zonderling op hun tafeltje afstevende en zich tot Ryder richtte. 'Bent u meneer Green?' 'Ja. Hoe wist je dat?' 'De man die belde, had 't over 'n dik iemand in 'n donker pak. U bent de enige die aan die beschrijving beantwoordt. Daar is de telefoon.' Ryder liep naar de telefoon. 'Stevig gebouwd, m'n zoon, stevig gebouwd, niet dik. Zeg 't es.' 'Raminoff is geweest en inmiddels weer vertrokken, samen met de huisknecht. Waarschijnlijk op weg naar een of andere geroyeerde kwakzalver.' 'Is Donahure thuis?' 'Ik kan me niet voorstellen dat Raminoff vijf minuten met de huisknecht heeft staan praten.' 'Ik stel voor dat we elkaar over, laten we zeggen tien, vijftien minuten op de hoek van Fourth en Hawthorne Street ontmoeten.' Ryder was nog maar net teruggekeerd naar zijn tafeltje, toen de roze pantalon opnieuw zijn opwachting maakte. 'Weer telefoon voor u.' Binnen een minuut was Ryder terug. Hij ging zitten en haalde de heupfles weer te voorschijn. 'Dat waren er dus twee. Onze schaduw heeft inderdaad verslag uitgebracht aan Donahure. Daar gaan we zo even 'n kijkje nemen.' Terwijl Dunne hem niet-begrijpend aankeek, sloeg Ryder de inhoud van zijn opnieuw gevulde glas naar binnen. 'De tweede die belde, was John Aaron. Ken je die?' 'Van de Examiner? Ja, die ken ik.' 'Grote consternatie in de perswereld. Iemand heeft hen opgebeld. Je raadt nooit hoe-ie zich voorstelde.' 'Morro.' 'Hoe raad je 't zo? Eiste de verantwoordelijkheid op voor de overval op de San Ruffino-centrale. Ging ervan uit dat ze daar nog niks van gehoord hadden. Trad in details over de hoeveelheid U-235 en plutonium die was gestolen en verzocht belangstellenden contact op te nemen met de centrale. Gaf ook namen en adressen van de gijzelaars en deelde mee dat als iemand zijn beweringen via die weg wilde verifiëren, hij de naaste familieleden kon opbellen.'


    Dunne bleef kalm. 'Dat had je dus al aan zien komen. Ik denk dat je telefoon vanavond roodgloeiend zal staan. Nog dreigementen?' 'Nee. Hij wilde alleen maar de pers inlichten en eventuele belanghebbenden de gelegenheid geven de implicaties van zijn woorden te overdenken.' 'Heeft Aaron nog gezegd wanneer het nieuws wordt vrijgegeven?' 'Dat zou minstens nog 'n uur duren. Ze weten bij God niet wat ze ermee aan moeten. Ze zijn bang dat ze zichzelf voor schut zetten, in 't geval dat 't loos alarm is. En zelfs als 't waar zou zijn, zijn ze bang dat ze door 't vrijgeven van 't nieuws de voorschriften betreffende de nationale veiligheid overtreden. Voorschriften waar ik overigens nog nooit van gehoord heb. Ik denk dat ze bevestiging en toestemming afwachten van de CKE . Als die afkomen, zullen alle stations in 't hele land 't nieuws tegelijk om elf uur uitzenden.' 'Prima. In ieder geval laat ons dat tijd genoeg om iemand van ons op je dochter af te sturen.' 'Dat zou ik ten zeerste op prijs stellen. De meeste mensen zouden zich op zo'n moment als dit niet druk maken over 'n onbelangrijke teenager.' 'Zoals ik al zei, ik heb zelf een dochter. Die zichzelf overigens zeer belangrijk vindt. Ben je met de auto?' Ryder knikte. 'Als jij me nu thuis afzet, bel ik meteen San Diego en zet ik een paar mannetjes in. Niets aan de hand.' Dunne keek peinzend voor zich uit. 'Overigens een uitspraak die de burgers van Californië morgen zeker niet zullen onderschrijven. Slimme jongen, die Morro. We mogen hem zeker niet onderschatten. De oude stelling dat je beter te maken kunt hebben met de duivel die je kent, dan de duivel die je niet kent, heeft hij handig omgedraaid. Nu is de onbekende duivel een stuk erger dan de bekende. Dat wordt grote paniek.' 'Reken maar. De burgers van San Diego, Los Angeles, San Francisco en Sacramento zullen zich zeker gaan afvragen wie er 't eerst aan de beurt is om gevaporiseerd te worden. En maar bidden dat 't de inwoners van de andere steden zullen worden!' 'Denk je dat werkelijk, brigadier?' 'Ik heb nog niet de tijd gehad om ook maar ergens over te denken. Nee, ik dacht 't niet. Slimme jongens als Morro hebben 'n doel voor ogen en weten best dat 'n zinloze slachting niet de manier is om dat te bereiken. Dreigen is in dit geval voldoende.' 'Dat geloof ik ook. Maar het grote publiek zal zich heus niet één {wee drie realiseren dat we met zo'n geslepen misdadiger te maken hebben. En het is de vraag of ze zich dat ooit zullen realiseren.' 'Voor 'n geslepen misdadiger zijn de omstandigheden volmaakt. Kon gewoon niet beter.' Aftellend op zijn vingers zei Ryder: 'We zijn es bedreigd met de pest. Toegegeven, dat was 'n loos dreigement, maar 't gevolg was wel dikke paniek bij de helft van de inwoners van Californië. Daarna hadden we de vlekziekte. Van 't zelfde laken een pak. En nu heeft iedereen in Californië, vooral de bewoners van de kuststreken, de . . . de . . . kom, hoe heet dat?' 'Paranoia?' "t Hoger onderwijs was voor mij niet weggelegd. De paranoia dat de volgende, grootste en waarschijnlijk laatste aardbeving voor de deur staat. En nu dit weer. De nucleaire wereldbrand. En wij mogen dan wel denken dat 't allemaal niet zo'n vaart loopt, maar probeer daar de mensen nou maar es van te overtuigen.' Ryder legde wat geld op het tafeltje. 'In ieder geval leidt 't hun aandacht even af van aardbevingen.'

    

    ***


    Ryder ontmoette Jeff op de afgesproken plaats en tijd. Ze lieten hun auto's bij het kruispunt staan en liepen het laatste stukje naar de Hawthorne Drive, een steil, smal en kronkelend laantje met palmen aan beide kanten. 'De huisknecht is weer thuisgekomen,' zei Jeff. 'Hij is alleen teruggekomen, dus vermoed ik dat Raminoffs neus óf erg veel werk gaf, óf dat ze hem hebben opgenomen in het ziekenhuis. De huisknecht en z'n vrouw slapen niet in het huis — die hebben 'n kleine bungalow achter in de tuin. Ik geloof dat ze al slapen. Hier moeten we langs,' zei Jeff. Ze klauterden de met gras begroeide berm op, klommen over de muur en duwden de rozenstruiken opzij. Donahures huis was rond een langwerpig zwembad gebouwd. Het middelste gedeelte, de woonkamer, was helder verlicht. De avondlucht was koel en boven het zwembad hing een dunne nevel. Daarachter zagen de beide mannen Donahure, met een glas in de hand, gejaagd heen en weer lopen achter de openstaande tuindeuren. 'Als jij naar de hoek van 't huis gaat en je in de bosjes verstopt, dan probeer ik zo dicht mogelijk bij die huiskamer te komen,' zei Ryder. 'Als ik 'n teken geef, moet jij z'n aandacht trekken.' Ze namen hun posities in. Jeff tussen de rozenstruiken, Ryder aan de andere kant van het zwembad, in de diepe schaduwen van twee taxusbomen. Jeff maakte een kreunend geluid, Donahure hield op met ijsberen, luisterde, ging tussen de geopende tuindeuren staan en luisterde opnieuw. Jeff herhaalde het geluid. Donahure trok zijn schoenen uit en liep geluidloos over de tegels, zijn pistool in de aanslag. Hij had nog maar vijf stappen gezet, toen de kolf van de Smith & Wesson hem hard achter het rechteroor raakte. Zij maakten gebruik van Donahures eigen handboeien om hem vast te leggen aan een verwarmingsbuis, snoerden hem de mond met plakband dat zij op zijn bureau vonden en blinddoekten hem met een tafelloper. Ryder zei: 'De voordeur is waarschijnlijk aan de andere kant. En loop, als je die op slot gaat doen, even door naar de bungalow om te kijken of iedereen daar slaapt. Niet opendoen, als er gebeld wordt. Verder moet je alle deuren en ramen dicht en op slot doen. Daarna moeten deze gordijnen dicht en lijkt 't me 't beste dat je begint dit bureau te doorzoeken. Ik ga in de tussentijd 'n kijkje nemen in z'n slaapkamer. Als er iets te vinden is in dit huis, is dat in de woonkamer of in de huiskamer.' 'Nog steeds geen idee waar we naar zoeken?' 'Nee. Maar zoek maar gewoon naar iets waarvan je zou opkijken, als je 't bij mij of bij jou thuis zou vinden. Hij keek de kamer rond. 'Geen brandkast zo te zien. En in 'n houten huis kun je er moeilijk een in de muur laten verzinken.' 'Als-ie net zoveel op z'n geweten had als jij beweert dat-ie heeft, lijkt 't me onwaarschijnlijk dat-ie iets in huis zou hebben. Ik zou wel zorgen dat ik alles veilig in 'n bankkluis had liggen. Maar goed, je houdt er in ieder geval de genoegdoening aan over dat Donahure met 'n knallende koppijn wakker zal worden.' Jeff dacht even na. 'Misschien heeft-ie nog een studeerkamer of 'n kantoortje. De meeste van dit soort huizen hebben er plaats genoeg voor.' Ryder knikte en verliet het vertrek. Er was geen studeerkamer. De eerste slaapkamer die hij binnenkwam, werd duidelijk niet gebruikt. De tweede was van Donahure. Ryder knipte een potloodlantaarn aan, zag dat de gordijnen open waren, sloot ze en knipte het slaapkamerlicht en het bedlampje aan. De smetteloze kamer weerspiegelde duidelijk de properheid van de vrouw van de huisknecht, iets dat Ryders taak alleen maar vergemakkelijkte. Hij doorzocht het vertrek grondig en systematisch, een taak die vijftien minuten in beslag nam. Hij vond niets, omdat er niets te vinden was. Maar hij deed één interessante ontdekking. Een van de muurkasten was gereserveerd voor een waar arsenaal aan wapens: revolvers, automatische pistolen, jachtgeweren en vuurbuksen, plus een ruime voorraad bijbehorende munitie. Op zichzelf was er niets bijzonders aan de wapenverzameling; veel Amerikaanse wapengekken stelden hun privéarsenaal tentoon in een speciaal daarvoor gereserveerd vertrek. Maar er waren twee wapens die Ryders aandacht trokken. Het waren vreemdgevormde machinepistolen van een type dat hij nog nooit had gezien. Ryder haalde ze beide uit het rek, eigende zich ook een doos bijpassende munitie toe en stak, om het geheel te completeren, drie stel handboeien in zijn zak, die deel uitmaakten van een prachtige verzameling die aan spijkers tegen de zijkant van de kast hing. Voordat hij naar de badkamer ging, legde hij zijn buit op het bed. De badkamer leverde niets op. Hij pakte zijn nieuwe aanwinsten weer op en voegde zich bij Jeff in de woonkamer. Donahure, wiens kin op zijn borst was gezakt, leek te slapen. Ryder porde hem weinig zachtzinnig in zijn omvangrijke solar plexus. Hij sliep inderdaad. Jeff zat aan het bureau en keek in een geopende la. 'En?' 'Bingo!' Jeff maakte een zelfvoldane indruk. 'Ik kom wat moeilijk op gang, maar als ik eenmaal bezig ben . . .' 'Hoe bedoel je, moeilijk op gang?' 'Dat verdomde bureau zat op slot. Duurde even voordat ik de sleutel gevonden had — zat onder in de Dikke z'n schouderholster.' Jeff wierp een pak bankbiljetten op tafel. Het pak bestond uit acht afzonderlijke pakjes, elk voorzien van een wikkel. 'Verscheidene honderden bankbiljetten, zo te zien in kleine coupures. Je vraagt je af wat Donahure daarmee moet.' 'Goeie vraag. Heb je handschoenen bij je?' 'Over goeie vragen gesproken! Of ik handschoenen bij me heb? Wél maskers — kappen, liever gezegd — maar dat was op speciaal verzoek. Maar nu, nadat ik — en jij ook, veronderstel ik — m'n vingerafdrukken over de hele tent verspreid heb, nu wil meneer weten of ik ook handschoenen bij me heb.' 'Onze vingerafdrukken zijn volstrekt onbelangrijk. Dacht je dat Donahure aangifte van inbraak zou gaan doen en ophef zal maken van dit geld dat wij straks mee gaan nemen? Ik wil alleen dat je 't geld kan tellen zonder de vingerafdrukken die er al opzitten, uit te wissen. De ouwe briefjes kan je overslaan, die zijn vergeven van de vingerafdrukken. Maar wees voorzichtig met de nieuwe. Links beneden beginnen te tellen — de meeste mensen beginnen rechts boven.' 'Hoe kom je aan dat speelgoed daar?' 'Uit Donahures speelgoedwinkel.' Ryder keek naar de twee wapens. 'Zo'n ding heb ik altijd al willen hebben. En ik heb er meteen ook maar een voor jou meegenomen.' 'Ik zou zeggen dat je thuis genoeg van dit soort speelgoed hebt.' 'Niet dit soort. Deze heb ik zelfs nog nooit eerder gezien. Alleen 'n keer op 'n tekening.' 'Wat voor dingen zijn 't dan?' 'Daar zul je van opkijken. Hier zijn ze niet te krijgen. Wij mogen denken dat we de beste wapens ter wereld maken. De Britten mogen dat denken en de Belgen denken 't zeker van hun Nato-geweren, maar iedereen weet dat dit 't allerbeste wapen is. Licht, dodelijk nauwkeurig en in 'n paar seconden uit elkaar te halen. Je kan 't zó onder je jas verstoppen, 'n Ideaal wapen voor terroristen, zoals de Engelse soldaten in Noord-Ierland al aan den lijve ondervonden hebben.' ' Heeft de IRA ze dan?' 'Inderdaad. Kalasjnikovs heten ze. Als iemand 't 's nachts met zo'n ding op je gemunt heeft — uitgerust met 'n infraroodvizier — kun je je zelf net zo goed meteen 'n kogel door je kop jagen. Dat zeggen ze tenminste.' 'Russische makelij?' 'Ja.' 'Katholieken en communisten — niet direct 'n voor de hand liggende combinatie.' "t Zijn geen katholieken, 't zijn protestanten, 'n Kleine extremistische splintergroepering van de UDF . Niet dat het de communisten overigens veel kan schelen met wie ze zich inlaten, als 't maar onruststokers zijn.' Jeff pakte een van de machinepistolen en liet zijn blik vragend van de bewusteloze Donahure naar Ryder gaan. 'Ik zou 't niet weten,' zei Ryder, "t Enige wat ik van de achtergrond van onze dikke vriend hier afweet, is dat-ie ’n Amerikaan van de eerste generatie is.' 'Afkomstig uit Noord-Ierland?' 'Inderdaad, 't Begint me langzaam duidelijk te worden. Misschien zelfs iets té duidelijk.' 'Zou Donahure 'n communist zijn?' 'De communistenjacht is afgelopen, sinds McCarthy z'n biezen heeft gepakt, jongen. En 't lijkt me niet waarschijnlijk ook. Donahure is te stom en te egoïstisch om warm te lopen voor 'n ideologie. Wat uiteraard niet inhoudt dat-ie hun geld niet zou aannemen. Als jij die bankbiljetten telt en de rest van 't bureau onderzoekt, neem ik de kamer verder voor m'n rekening.' Ryder keek toe, terwijl Jeff het geld telde. Toen hij klaar was, keek Jeff op en zei opgewonden: 'Jezus, da's niet mis. Acht pakjes van 1250 dollar. Da's 'n totaal van tienduizend ballen.' 'Dan zat ik er dus naast. Hij heeft nóg 'n bankrekening. Hoogst interessant. Maar niks om je druk over te maken.' 'O nee? Er zitten verschillende nieuwe bankbiljetten in elk pakje. En als ik 't in de gauwigheid goed gezien heb, zijn 't vrijwel complete series. En, hou je vast, 't zijn de briefjes van twee die ter gelegenheid van 't tweehonderdjarig bestaan zijn uitgegeven.' 'Ah, da's inderdaad interessant, 't Geld waar 't ondankbare Amerikaanse publiek niks van moest hebben. Er zijn er karrenvrachten van gedrukt, maar er is niet veel van in omloop gebracht. Als 't inderdaad allemaal op nummer ligt, moet 't voor de FBI 'n kleine moeite zijn om erachter te komen waar die dingen vandaan komen.' Hun speurtocht leverde verder niets op en vijf minuten later vertrokken zij, maar niet voordat zij een langzaam tot zijn positieven komende Donahure hadden ontdaan van handboeien, blinddoek en plakband.

    

    ***


    Majoor Dunne zat nog op zijn kantoor en was met twee telefoontoestellen tegelijk in de weer. Toen hij ophing, zei Ryder: 'Nog niet in bed?' 'Nee. En dat zal er voorlopig niet van komen ook — vannacht in ieder geval niet. Maar gelukkig ben ik niet de enige. In het hele land is de politie op de been, alle verloven zijn ingetrokken en het signalement van Morro is, of wordt, per telex door het hele land verspreid. Die lijst van zonderlingen heb ik aangevraagd, maar vóór morgen krijg ik hem waarschijnlijk niet meer. En voor je Peggy wordt gezorgd.' Jeff vroeg aan zijn vader: 'Onze Peggy?' 'Ja. Dat was ik nog vergeten je te vertellen. Morro heeft de pers van de overval op de hoogte gebracht. Geen dreigementen, alleen 'n gedetailleerd overzicht van de materialen die gestolen zijn en de namen en adressen van de gijzelaars.' Hij keek op zijn horloge. 'Nog 'n halfuur. Ik wilde 't je zuster niet aandoen dat ze de ontvoering van haar moeder 't eerst via de radio of de televisie zou moeten horen. Majoor Dunne is aller-behulpzaamst geweest.' Jeff keek van de een naar de ander en zei: 'Het is misschien 'n domme opmerking, maar hebben jullie stilgestaan bij de mogelijkheid dat Peggy wel eens in gevaar zou kunnen verkeren?' 'Zo dom is die opmerking niet en we hebben er inderdaad bij stilgestaan,' antwoordde Dunne. 'Is ook geregeld.' Hij wierp een blik op de wapens in Ryders hand. 'Ik dacht dat de winkels al dicht waren.' 'Die hebben we geleend van uw vriend Donahure.' 'Ach! En hoe maakt hij het?' 'Hij is bewusteloos. Niet dat er overigens veel verschil is tussen 'n slapende en 'n wakende Donahure. Per ongeluk met z'n hoofd tegen de kolf van 'n pistool aangelopen.' Dunnes gezicht klaarde op. 'Wat dom van onze vriend. En waarom heb je die dingen meegenomen? Is daar iets bijzonders mee?' 'Dat kun je wel zeggen, 't Zijn Kalasjnikovs. Russische makelij. Zou u bij de douane in Washington kunnen nagaan of hier invoervergunningen voor zijn aangevraagd? Dat betwijfel ik ten zeerste. De Russen leveren met liefde wapens aan iedereen die genoeg geld heeft om ze te kopen, maar ik neem toch niet aan dat ze met hun nieuwste snufjes rondleuren, want daar valt de Kalasjnikov zeker onder.' 'Illegaal wapenbezit. Dat kan Donahure best eens zijn kop kosten.' 'Daarvoor is dit niet van belang. Z'n kop rolt toch wel.' 'Communistische sympathieën?' 'Niet waarschijnlijk, hoewel ik best bereid ben om te geloven dat-ie maar al te graag de communist uit zou hangen, als-ie er goed genoeg voor betaald wordt.' 'Zou ik die dingen mogen hebben?' 'Nee. 't Spijt me, maar die vallen toe aan de eerlijke vinder. Of wilt u dat u zich straks voor de rechter moet verantwoorden wegens medeplichtigheid aan inbraak en heling? Maar trek 't u niet aan. Jeff heeft 'n cadeautje voor u.' Jeff legde het pak bankbiljetten op tafel. 'Tienduizend dollar, op de kop af. Allemaal voor u. Hoeveel bankbiljetten met opeenvolgende nummers zitten er in dat pak, Jeff?' 'Veertig.' 'Manna,' zei Dunne, zichtbaar onder de indruk. 'Rond het middaguur heb ik bank, kassier en begunstigde voor je. Jammer dat je niet weet wie de begunstigde is.' 'Donahure sliep, zoals ik al zei. Maar ik zal 't 'm later op de avond nog wel gaan vragen.' 'O ja? Zo maar even vragen? Ik ben bang, brigadier, dat u het noodlot wel 'n beetje tart.' 'O nee. Ik heb 't twijfelachtige genoegen gesmaakt om commissaris Donahure langer te kennen dan u. De man is 'n bullebak. Ik weet wel dat de regel dat dat altijd lafaards zijn, niet voor honderd procent opgaat, maar bij Donahure gaat 't zeker op. Neem nou z'n gezicht. Belazerd genoeg uit de bakkerij gekomen, maar hij moet 't ermee doen en zal er waarschijnlijk erg voorzichtig mee zijn. En hij heeft gezien wat er vanavond met Raminoff z'n gezicht is gebeurd.' 'Hm-hm.' De opgewekte uitdrukking op Dunnes gezicht maakte plotseling plaats voor een frons, maar dat was allerminst het gevolg van brigadier Ryders laatste woorden. Hij tikte met een vinger op het pak bankbiljetten. 'Hoe moet ik het bezit van deze pecunia verklaren? Hoe kom ik aan al dat geld?' 'Goeie vraag,' zei Jeff, op zijn beurt fronsend. 'Daar heb ik niet aan gedacht.' 'Dat lijkt me nogal eenvoudig. Van Donahure gekregen.' 'Van Donahure gekregen?' 'Hij mag dan 'n klein half miljoen onder 'n stuk of zeven valse namen op verschillende banken hebben staan, we weten toch allemaal dat-ie in de grond 'n fatsoenlijk, rechtschapen en integer man is, die niet alleen zeer begaan is met 't lot van z'n medemens, maar zich ook met hart en ziel inzet voor de handhaving van de wet, en meedogenloos ten strijde trekt tegen alle vormen van corruptie, waar die ook 't lelijke kopje mogen opsteken. Hij werd benaderd door de bende die verantwoordelijk was voor de kraak in San Ruffino en die boden hem dit geld aan in ruil voor gedetailleerde informatie over de vorderingen die CIA en FBI gemaakt hadden in hun onderzoek. Jij hebt toen samen met hem 'n plan uitgewerkt om foutieve en misleidende informatie door te spelen aan de misdadigers, 't Spreekt vanzelf dat-ie de judaspenningen bij u in bewaring heeft gegeven.' 'Zeer knap bedacht, maar ik geloof dat je 't meest voor de hand liggende gegeven niet in overweging hebt genomen. En dat is dat Donahure dit alleen maar hoeft te ontkennen.' 'Terwijl z'n vingerafdrukken op al die bankbiljetten staan — vooral op de nieuwe? Hij zal 't verhaal moeten beamen, of toegeven dat-ie 't hele bedrag in huis had liggen. En dat zou 'm voor de onaangename taak plaatsen 'n verhaal te moeten verzinnen om de herkomst van 't geld te verklaren. De keuze lijkt me niet moeilijk.' 'Je bent een sluwe vos,' zei Dunne bewonderend. 'Je kent 't spreekwoord: met dieven vangt men dieven.' Ryder glimlachte. 'En dat gaat in dit geval zelfs op. Misschien. Nog twee dingen, majoor. Wanneer u of wie dan ook met die bankbiljetten aan 't werk gaat, zorg dan dat ze niet bij de rechterbovenhoek aangepakt worden. Daar zitten namelijk de vingerafdrukken, vooral bij die nieuwe tweedollarbiljetten.' Dunne wierp een blik op de bankbiljetten. Hij zei: 'Ik schat dat er hier zo'n tweeduizend bankbiljetten liggen. Je verwacht toch niet dat ik die allemaal ga onderzoeken op vingerafdrukken?' 'Ik zei: u of wie dan ook.' 'O, bedankt. En het tweede ding?' 'Heeft u hier 'n vingerafdrukkensetje?' 'Verscheidene. Waarom?' 'Och, je weet nooit,' zei Ryder vaag. 'Die dingen zouden best es van pas kunnen komen.'

    

    ***


    Rechter LeWinter woonde in een schitterend en indrukwekkend huis, dat volledig paste bij de gedoodverfde opvolger van de President van het Hooggerechtshof van Californië. De kuststrook van Californië onderscheidt zich van de rest van de Verenigde Staten, omdat de architectonische verscheidenheid daar bijna onwaarschijnlijke vormen heeft aangenomen, maar zelfs in die omgeving viel LeWinters huis op. Het was een nauwgezette kopie van het soort huis dat voor de Burgeroorlog in Alabama veel voorkwam. Oogverblindend wit, een twee verdiepingen tellende veranda met pilaren, magnolia's om het huis, overal balkonnetjes en een overvloed van witte eiken en lange slierten Spaans mos, die beide niet al te best wilden gedijen in het Californische klimaat. Men zou denken dat binnen de muren van zo'n residentie — zo iets kon men nauwelijks meer een huis noemen — wel een steunpilaar van het recht zou moeten wonen. Maar men kon zich vergissen. Hoezeer men zich kon vergissen, ontdekten Ryder en zijn zoon, toen zij, zonder eerst beleefd te kloppen, de slaapkamerdeur openden en het lichtende voorbeeld van de mensheid in bed aantroffen in het gezelschap van een vrouw die niet zijn wettelijke echtgenote was. De rechter, bruinverbrand, met een grote bos wit haar en een imposante witte snor en een zeer ongeklede indruk makend door het ontbreken van de witte boord en het zwarte touwdasje, leek zich volmaakt op zijn gemak te voelen in het vergulde Victoriaanse ledikant. Iets dat niet gezegd kon worden van zijn bedgenote, een veel te zwaar opgemaakte jonge vrouw, die de indruk maakte zich in een sociaal zwakker milieu aanmerkelijk meer op haar gemak te voelen. Beiden waren geschrokken en keken zoals iedereen zou kijken die plotseling twee gewapende en gemaskerde mannen voor zijn bed zag staan. De angstige uitdrukking op het gezicht van het meisje maakte ten slotte plaats voor een schuldige expressie. De uiteindelijke reactie van de rechter was voorspelbaar. Hij vroeg met van woede verstikte stem: 'Wat moet dit verdomme voorstellen? Wie zijn jullie?' 'Geen vrienden, daar kun je zeker van zijn,' zei Ryder. 'Maar we weten wel wie jij bent. Alleen met de jongedame hebben we nog geen kennis gemaakt.' Ryder verbrak zelf de stilte die op deze woorden volgde. Hij wendde zich tot Jeff. 'Heb je je fototoestel meegenomen, Perkins?' 'Nee, helaas niet.' 'Jammer.' Hij keek naar LeWinter. 'Ik neem aan dat je 't ten zeerste op prijs gesteld had, als we 'n kiekje naar je vrouw hadden gestuurd om haar ervan te overtuigen, dat je je tijdens haar afwezigheid best weet te redden.' De woede van de rechter nam zichtbaar af. 'Oké, Perkins, de vingerafdrukken.' Jeff was geen expert, maar hij had nog te recentelijk op de politieschool gezeten om al vergeten te zijn hoe men duidelijke vingerafdrukken neemt. Een timide LeWinter, die duidelijk geen hoogte van de situatie kon krijgen, tekende noch bezwaar, noch verzet aan. Toen Jeff klaar was, liet hij zijn blik van het meisje naar Ryder gaan. Ryder aarzelde, knikte toen en zei tegen haar. 'We zullen u geen kwaad doen, juffrouw. Hoe heet u?' Het meisje klemde haar lippen op elkaar en wendde haar hoofd af. Ryder zuchtte, raapte een handtasje op dat alleen maar van haar kon zijn, maakte het open en keerde het om boven de toilettafel. Hij spreidde de inhoud van het tasje uit, vond een envelop en zei: 'Bettina Ivanhoe, South Maple achthonderdachtentachtig.' Hij keek naar het angstige meisje met het zandkleurige haar en de hoge, Slavisch aandoende jukbeenderen. Als zij wat minder kwistig met de verf- en poederdoos omsprong, zou zij zeer knap kunnen zijn. 'Ivanhoe? Ivanov lijkt me waarschijnlijker. Ben je 'n Russische?' 'Nee. Ik ben in Amerika geboren.' 'Maar je ouders niet, daar wil ik vergif op innemen.' Zij gaf geen antwoord. Hij doorzocht opnieuw de inhoud van haar tasje en viste er twee foto's uit. Beide foto's toonden het meisje in gezelschap van LeWinter. Dat hield in dat zij elkaar waarschijnlijk al vrij lang kenden. LeWinter was oud genoeg om haar grootvader te kunnen zijn. Ryder wierp de kiekjes met een verachtelijk gebaar op de grond. 'Chantage?' LeWinter probeerde eveneens minachtend te doen, maar dat lukte niet. 'Afpersing, hé?' Ryder zei onverschillig: 'Als je bent wat ik denk dat je bent, dan zou ik je tot 't bittere einde aderlaten. Sterker nog, ik zou je letterlijk aderlaten, daar zou ik geen chantage voor nodig hebben.' Op deze woorden volgde een beklemmende stilte. 'Nee, 't gaat me niet om chantage. Waar is je brandkast en waar is de sleutel?' 'Een ordinaire klotedief', zei LeWinter verachtelijk, maar de verachting leek gemengd te zijn met een vleugje opluchting. 'Tut, tut, tut, wat 'n taal voor 'n rechter.' Ryder haalde zijn zakmes te voorschijn, knipte het open en liep op het meisje toe. 'Krijg ik nog antwoord LeWinter?' LeWinter ging demonstratief en met gevouwen armen rechtop in bed zitten en keek vastberaden voor zich uit. 'Onze galante ridder uit 't Zuiden.' Ryder gooide het mes naar Jeff, die de punt op LeWinters onderkin plaatste en doordrukte, "t Is rood,' zei Jeff. 'Net als het bloed van gewone stervelingen. Had ik dit mes niet eerst moeten steriliseren?' 'Wat lager en iets meer naar rechts met dat mes,' zei Ryder. 'Daar zit de halsslagader.' Jeff drukte nog een keer, trok het mes terug en bekeek het. Op de punt van het smalle lemmet zat nu bloed. LeWinters vastberadenheid verdween als sneeuw voor de zon. Kennelijk verkeerde hij in de mening dat Jeff zijn halsslagader over de gehele lengte had opengelegd. Zijn stem klonk schor. 'De brandkast is in de studeerkamer. De sleutel is in de badkamer.' 'Waar in de badkamer?' 'In een pot scheercrème.' 'Niet direct de plaats waar 'n eerlijk mens z'n sleutels neer zou leggen. Ik heb de indruk dat er best eens interessante dingen in die brandkast zouden kunnen liggen.' Hij liep de badkamer in en kwam enige ogenblikken later met de sleutel in zijn hand terug. 'Is er personeel in huis?' 'Nee.' 'Leek me eerlijk gezegd ook niet waarschijnlijk, gezien de boeiende verhalen die ze je vrouw over je escapades zouden kunnen vertellen. Wat dacht je, Perkins, spreekt-ie de waarheid?' 'Ik heb niet de indruk.' 'Ik ook niet.' Ryder haalde de drie paar handboeien uit zijn zak — alle drie tot voor kort het eigendom van de commissaris van politie. Met één paar legde hij de rechterpols van het meisje aan de bedstijl vast, met het tweede de linkerpols van LeWinter aan de andere bedstijl en met het derde legde hij hun nog vrije polsen aan elkaar vast, na de handboeien eerst om een stijl van het hoofdeinde geslagen te hebben. De kussenslopen gebruikte hij als prop. Voordat hij LeWinter een prop in de mond duwde, zei hij: 'Een hypocriet als jij, die altijd zo fel van leer trekt tegen wapenbezit, heeft vast wel wat wapens rondslingeren in huis. Waar?' 'In de studeerkamer.' Jeff onderwierp de slaapkamer aan een grondig onderzoek, terwijl Ryder naar beneden ging. Hij vond de studeerkamer en de wapenkast en maakte die open. Geen Kalasjnikovs. Maar één pistool van een hem onbekend merk trok zijn aandacht. Hij wikkelde het wapen in een zakdoek en liet het in zijn zak glijden. De brandkast was een gevaarte van twee bij één meter, woog zeker tweehonderdvijftig kilo en was gebouwd in een grijs verleden, toen brandkastkrakers nog niet over de verfijnde technieken van tegenwoordig beschikten. Hij was van een type dat belachelijk eenvoudig geopend kon worden. Als hij helemaal vrij had gestaan, zou Ryder hem zonder enige aarzeling geopend hebben, maar het gevaarte was gedeeltelijk verzonken in een verscheidene centimeters dikke bakstenen muur, een voor dit type hoogst ongebruikelijke plaats. Ryder liep opnieuw naar boven, verwijderde de prop uit LeWinters mond en haalde het zakmes te voorschijn. 'Hoe zet ik 't alarm van de brandkast af?' 'Welk alarm, verdomme?' 'Je vertelde me daarnet toch nét even te snel waar ik de sleutel kon vinden. Je wilde maar al te graag dat ik die brandkast zou openen.' Voor de tweede keer die avond kromp LeWinter ineen, zij het meer van angst dan van pijn, toen de punt van het mes opnieuw door de huid van zijn hals ging. "t Alarm dat van dit huis naar 't bureau van de plaatselijke sheriff loopt.' Dit keer was LeWinter iets koppiger dan bij de vorige gelegenheid, zonder dat er echter sprake was van een opmerkelijk verschil. Ryder keerde terug naar de studeerkamer, schoof een paneeltje boven de deur opzij en schakelde het alarm uit. De helft van de brandkast werd gebruikt als dossierkast, en de mappen waren op de gebruikelijke manier met ijzeren hangers aan parallellopende ijzeren rails opgehangen. Bijna alle dossiers bevatten aantekeningen die de rechter had gemaakt over zaken uit zijn carrière. Twee dossiers droegen het opschrift 'Privécorrespondentie', maar een vluchtig onderzoek bracht aan het licht dat de correspondentie geenszins privé was, omdat een aantal van de brieven namens de rechter door zijn secretaresse was ondertekend. De secretaresse, ene (Mej.) B. Ivanhoe, die op dat moment in het Victoriaanse bed lag en een ruime kijk scheen te hebben op de plichten die het beroep van secretaresse met zich meebracht. Op de planken boven de dossiers lagen drie voorwerpen die de moeite van een nader onderzoek waard waren. Dat waren een lijst met namen en telefoonnummers, een in leer gebonden uitgave van Walter Scotts boek Ivanhoe en een eveneens in leer gebonden aantekenboekje. Voor een aantekenboekje was het tamelijk groot — ongeveer twintig bij twaalf centimeter. Er zat een koperen slotje op, een afdoende beveiliging tegen kinderen en nieuwsgierigen, maar verre van afdoende tegen met messen en kwade bedoelingen uitgeruste mannen als Ryder. Hij sneed de rug van het boekje open en wierp een vluchtige blik op de inhoud. Veel wijzer werd hij er niet van, daar de pagina's vol stonden met keurig uitgeschreven kolommen met cijfers, geen letters. Hij verspilde verder geen tijd aan het aantekenboekje. Hij wist niets van cryptografie af, maar dat was geen probleem: de FBI had zijn eigen hoogst gespecialiseerde geheimschriftdeskundigen, die alles, behalve misschien de meest geraffineerde militaire codes — en die ook, als zij tijd genoeg kregen — konden decoderen. Tijd. Ryder keek op zijn horloge. Het was één minuut voor elf. Ryder keerde terug naar de slaapkamer. Jeff was druk bezig het niet onaanzienlijk aantal maatpakken van de rechter aan een grondig onderzoek te onderwerpen. LeWinter en het meisje lagen nog steeds knus en gezellig in bed. Ryder negeerde het tweetal en zette de televisie aan. De zender deed er weinig toe: het extra-bulletin zou zeker door alle zenders tegelijk worden uitgezonden. Ryders ogen dwaalden af van het beeld. Het leek alsof hij nergens naar keek, maar in werkelijkheid zorgde hij ervoor dat hij het tweetal op bed vanuit zijn ooghoeken in de gaten kon houden. De omroeper, die waarschijnlijk niet opzettelijk gekleed was in een stemmig pak met bijbehorende das, sprak ditmaal wel met de bijbehorende stem. Hij beperkte zich tot de feiten. Er had die middag een geslaagde overval plaatsvonden op de kerncentrale van San Ruffino en de misdadigers hadden de hand weten te leggen op een hoeveelheid splijtstof en een aantal personeelsleden in gijzeling genomen. De exacte hoeveelheid splijtstof werd vermeld, evenals de namen, adressen en beroepen van de gijzelaars. De identiteit van degene die de informatie had verstrekt, werd niet vrijgegeven en evenmin werd er melding gemaakt van de bron, maar dat het nieuws op \vaarheid berustte, leed geen enkele twijfel, gezien het feit dat alle details door de overheid waren bevestigd. De autoriteiten hadden een grootscheeps onderzoek ingesteld. Het bekende loze gezwets, dacht Ryder; een grootscheeps onderzoek was pas mogelijk, als je de nodige aanwijzingen had en die ontbraken tot op dat moment volkomen. Hij zette de televisie uit en keek Jeff aan. 'Is je iets opgevallen, Perkins?' 'Hetzelfde als jou, denk ik. Zoals ik 't van hieruit kon bekijken, vertrok Casanova hier geen spier van z'n gezicht, toen 't nieuws op de televisie kwam. Zo schuldig als de pest, als je 't mij vraagt.' 'Da's voor mij 't zelfde als 'n getekende bekentenis. Dat nieuws was helemaal geen nieuws voor hem.' Hij keek naar LeWinter, leek even in gedachten verzonken en zei toen: 'Ah, ik weet 't al. Hoe we jouw bevrijding moeten regelen, bedoel ik. Ik stuur gewoon 'n verslaggever en 'n fotograaf van de Globe hierheen.' 'Hé, da's interessant,' zei Jeff. 'Ik geloof dat ik nu 'n kleine verandering in Don Juans gezicht heb waargenomen.' In werkelijkheid was er bij LeWinter sprake geweest van meer dan een kleine verandering in zijn gelaatsuitdrukking. Het gebruinde gezicht was asgrauw geworden en zijn ogen puilden uit, alsof zij zich uit hun kassen los wilden rukken. Om de Globe te kunnen waarderen, hoefde men de kunst van het lezen nauwelijks machtig te zijn. Het accent van dit tijdschrift lag op artistieke fotoportretten van ongeklede dames, in met de verborgen camera geschoten kiekjes van prominenten in compromitterende of onwaardige houdingen en voor het intelligentere deel van het lezerspubliek verbaal gegooi met modder onder de dekmantel van een heilige kruistocht tegen alles wat in strijd zou zijn met de goede zeden. Het proza dat hierbij werd bevestigd, was steevast gespeend van elke literaire waarde. En de dwingende noodzaak en uiterste urgentie van deze heilige kruistocht zette de toch al overwerkte staf onder een dermate ondraaglijke druk dat zij zich regelmatig, zij het met spijt, genoodzaakt zag triviale zaken als het wereldnieuws, of zelfs het plaatselijke nieuws in te korten, achter te houden tot een volgend nummer, of zelfs gewoon weg te laten, tenzij het plaatselijke nieuws pikant genoeg was. Men hoefde niet over telepathische gaven te beschikken om te bevroeden dat de rechter zich op dat moment een beeld probeerde te vormen van de voorpagina van de Globe, waarop de ongeretoucheerde en aanzienlijk vergrote foto alleen nog plaats zou overlaten voor een schreeuwende kop. Teruggekomen in de studeerkamer zei Ryder tegen Jeff: 'Kijk jij die mappen met ouwe rechtszaken nog even door. Misschien vind je nog iets interessants, hoewel ik bang ben van niet. Ik moet eerst even bellen.' Hij draaide een nummer en terwijl hij wachtte op de verbinding liet hij zijn blik gaan over de lijst met namen en telefoonnummers die hij uit de brandkast had gehaald. Toen de verbinding kwam, vroeg hij naar de heer Jamieson. Jamieson was het hoofd van de nachtdienst bij de telefooncentrale. Ryder kreeg hem vrijwel onmiddellijk aan de lijn. 'U spreekt met brigadier Ryder. Ik zou u iets willen vragen dat zeer belangrijk is, meneer Jamieson, en volstrekt tussen ons moet blijven.' Jamieson had een zeer overtrokken beeld van zijn eigen belangrijkheid en wilde dat graag doorlopend bevestigd zien. 'Ik heb hier 'n telefoonnummer en ik zou 't op prijs stellen, als ik dat even aan u door mag geven.' Hij las het nummer voor, liet het door Jamieson herhalen en zei: 'Volgens mij is dit 't nummer van sheriff Hartman. Zou u dat even na willen kijken en mij 't adres kunnen geven? Dat staat niet in 't telefoonboek.' 'Belangrijk, hè?' Jamieson klonk zeer geïnteresseerd. 'Mondje dicht, hè?' 'U hebt er geen idee van hoe belangrijk, 't Nieuws al gehoord?' 'San Ruffino bedoelt u? Mijn God, ja. Daarnet op de radio. Niet zo best, hè?' 'Erger nog dan u denkt.' Ryder wachtte geduldig tot Jamieson weer aan het toestel kwam. 'En?' 'Zowel de naam als het nummer klopt. Het nummer is geheim. God moge weten waarom. Rowena honderdachttien.' Ryder bedankte hem en hing op. Jeff vroeg: 'Wie is Hartman?' 'De plaatselijke sheriff, 't Alarm van de brandkast hier is verbonden met zijn kantoor. Ik heb 't idee dat jou boven iets ontgaan is.' 'Dat weet ik.' 'O ja?' 'Omdat als me niets ontgaan was, jij 't me niet gevraagd zou hebben.' 'Is je niet opgevallen hoe snel LeWinter met de sleutel van de brandkast over de brug kwam? En wat kan je daaruit afleiden met betrekking tot onze vriend Hartman?' 'Niet veel. Of liever, niet veel goeds.' 'Precies. Ik kan me nauwelijks voorstellen dat LeWinter graag door iemand anders in 'n dergelijke compromitterende situatie gezien zou willen worden. Maar hij weet dat sheriff Hartman geen mond open zou doen. Ergo, die twee hebben 'n soort relatie.' 'Misschien heeft LeWinter dan toch in ieder geval één vriend op deze wereld.' 'We houden ons bezig met dingen die waarschijnlijk zijn, niet met onmogelijkheden. Chantage? Niet aannemelijk. In dat geval zou de sheriff deze kans met beide handen aangegrepen hebben om daar voorgoed 'n eind aan te maken. Misschien is LeWinter degene die gechanteerd wordt, maar dat zou de situatie helemaal onbegrijpelijk maken. Voor zover ik 't nu kan zien, doen deze jongens samen goeie zaken. Zaken die 't daglicht zeker niet kunnen verdragen, 'n Integere rechter zou zich nooit compromitteren door zich in te laten met 'n politieman. En van LeWinter weten we dat-ie niet zuiver op de graat is. Van die Hartman weten we niks, maar dat zal wel van 't zelfde laken 'n pak zijn.' 'Als eerlijke — zij 't officieel werkeloze — smerissen is 't onze plicht om uit te zoeken waar 't precies scheef zit met Hartman. En ik neem aan dat we dat op de inmiddels gebruikelijke manier gaan aanpakken.' Ryder knikte. 'En Donahure kan nog wel even wachten?' 'O ja, die loopt niet weg. Heb je nog iets gevonden in die dossiers?' 'Jezus nee. Al die "dienaangaandes" en "niettegenstaandes" maken 't kost waar nauwelijks door te komen is.' 'Laat maar zitten dan. Zelfs LeWinter zou zijn diepste gedachten — of misdadige bedoelingen — niet neerleggen in ambtelijke taal.' Ryder liep naar de telefoon, draaide opnieuw een nummer, wachtte even en zei: 'Meneer Aaron? U spreekt met brigadier Ryder. Ik heb 'n nogal vreemd voorstel en u moet me niet verkeerd begrijpen, maar ik kan een van uw mensen de mogelijkheid bieden 'n zeer prominent burger in 'n zeer compromitterende situatie te fotograferen.' Aaron klonk weinig toeschietelijk, vermoedelijk uit onbegrip. 'Maar brigadier Ryder, u weet toch dat de Examiner geen boulevardblad is.' 'Jammer dan. Ik had gedacht dat jullie wel geïnteresseerd zouden zijn in de escapades van rechter LeWinter.' 'Ah!' In Aarons hoofdartikelen namen LeWinter en Donahure een belangrijke plaats in. 'Wat voert die corrupte ouwe bok nou weer in zijn schild?' 'Nou, van 'n schild is geen sprake. Want op dit moment ligt-ie naakt in bed, in gezelschap van 'n al even naakte secretaresse, die jong genoeg is om z'n kleindochter te zijn. En met "in gezelschap" bedoel ik ook "in gezelschap", want ze zitten met handboeien aan elkaar aan 't bed vast.' 'M'n goeie God!' Aaron maakte een proestend geluid, waarschijnlijk het gevolg van een poging zijn lachen in te houden. 'Machtig interessant, brigadier. Maar ik ben bang dat het niet voor publikatie — ' 'Wie heeft 't nou over publikatie? Ik vraag u alleen maar om 'n foto te komen nemen.' 'Juist ja.' Het was even stil aan de andere kant van de lijn. 'U wilt dus alleen maar dat hij weet dat die foto is genomen?' 'Precies. Ik zou 't zeer op prijs stellen, als uw mensen 't spelletje mee zouden willen spelen. Ik heb 'm namelijk verteld dat ik 'n verslaggever en fotograaf van de Globe zou laten komen.' Dit keer deed Aaron geen moeite om zijn lachten in te houden. 'Daar zal hij blij mee zijn.' 'Hij heeft 't niet meer. In ieder geval alvast bedankt. Ik zal de sleuteltjes van de handboeien op 't bureau in de studeerkamer laten liggen.' Zoals hij beloofd had, was Dunne nog steeds aanwezig op zijn kantoor, toen zij daar opnieuw hun opwachting maakten. Ryder vroeg: 'Hoe gaat 't?' 'Vervloekte puinhoop. Het is bijna onmogelijk om een vrije buitenlijn te krijgen. De centrale kan het werk gewoon niet meer aan sinds die verdomde uitzending. Zeker honderd mensen die beweren dat ze de misdadigers gezien hebben. En allemaal natuurlijk op een andere plaats. En hoe staan de zaken bij jou?' 'Moeilijk te zeggen. Ik ben bang dat we uw hulp weer nodig hebben. Om te beginnen heb ik hier LeWinters vingerafdrukken.' Dunne keek hem ongelovig aan. 'Heb je die van LeWinter gekregen?' 'Min of meer.' 'Ik heb je gewaarschuwd, Ryder. Als je met LeWinter in de clinch gaat, krijg je subiet moeilijkheden. Donahure heeft alleen wat invloedrijke vriendjes in de stad, maar LeWinter heeft ze op de belangrijke plaatsen, in Sacramento.' 'Wat dan nog?' 'Vertel me niet dat je weer geweld gebruikt hebt.' 'Hoe komt u d'r bij? Hij ligt nog steeds vredig in z'n bed en we hebben 'm geen haar van z'n hoofd gekrenkt.' 'Heeft hij jullie herkend?' 'Nee, we waren gemaskerd.' 'Nou in ieder geval hartelijk bedankt. Alsof ik goddorie nog niet genoeg te doen heb. Weet je wel in wat voor een wespennest je je gestoken hebt? En wie krijgt dat straks allemaal voor zijn kaken? Ik zeker, hè?' Hij sloot zijn ogen. 'Want ik kan je wel vertellen wie er straks woedend aan de telefoon hangt.' 'LeWinter in ieder geval niet. Die heeft niet genoeg bewegingsvrijheid. Die hebben we namelijk samen met z'n secretaresse aan 'n bedstijl vastgeklonken. Ze lagen al in bed, toen we aankwamen. En de juffrouw in kwestie is 'n Russische.' Dunne sloot opnieuw zijn ogen. Toen hij deze informatie had verwerkt en zich geestelijk schrap had gezet tegen eventueel nog komende ellende, vroeg hij bezorgd: 'En verder?' 'Nog iets interessants,' zei Ryder, terwijl hij het pistool dat hij uit het huis van de rechter had meegenomen uit de zakdoek haalde. 'Je vraagt je af wat 'n respectabele rechter met 'n automatisch pistool inclusief geluiddemper moet. Zou u 't kunnen nazien op vingerafdrukken? Die van 't meisje hebben we meteen ook maar genomen. Dit hier is 'n aantekenboekje in code. Volgens mij is de sleutel van die code te vinden in dit exemplaar van Ivanhoe. Misschien dat de FBI er iets mee kan doen. En ten slotte heb ik hier 'n lijst met telefoonnummers. Ik weet niet of we aan dat laatste iets hebben, maar ik heb noch de tijd, noch de mogelijkheden om dat uit te zoeken.' Dunnes stem droop van sarcasme. 'Kan ik verder nog iets voor je doen?' 'Ja. Ik zou graag 'n kopie willen hebben van 't dossier dat jullie over LeWinter hebben.' Dunne schudde zijn hoofd. 'Het spijt me, die dossiers liggen uitsluitend ter inzage aan personeel van de FBI .' 'Moet je meneer horen,' zei Jeff. 'Terwijl wij ons het vuur uit de sloffen lopen en aan komen dragen met allerlei waardevolle aanwijzingen, wil hij niet eens —' 'Goed, goed, laat maar zitten. Maar ik beloof niets. En waar gaan de heren nu heen?' 'Op bezoek bij 'n andere dienaar van de wet.' 'Ik heb nu al met hem te doen. Ken ik hem?' 'Nee. Ik ook niet trouwens. Moet 'n nieuwe ster aan 't firmament zijn. Ene Hartman. Jongen van de rijkspolitie. Woont in Redbank.' 'En wat heeft die stakker gedaan om jouw gramschap op te wekken?' 'Hij is een vriendje van LeWinter.' 'Dat verklaart natuurlijk alles.'

    

    ***


    Hartman woonde in een kleine en eenvoudige bungalow in de buitenwijken van de stad. Naar Californische maatstaven gemeten was het huis, hoewel vrijstaand, weinig meer dan een krot: het had geen eigen zwembad. Ryder merkte op: 'Zo te zien werkt die nog niet erg lang voor LeWinter.' 'Dat geloof ik ook niet. Heeft nog niet 't cachet. De deur staat open. Kloppen?' 'God nee.'Zij vonden Hartman gezeten achter zijn bureau in een kleine studeerkamer. Het was een forse, steviggebouwde man, die in zijn volle lengte al gauw één meter negentig zou meten, een lengte overigens die nog slechts belangrijk was voor de maat van zijn kist. Iemand had een zorgvuldig ingevijlde loden kogel op Hartman afgeschoten en hem vlak onder het linkerjukbeen getroffen. Door het dum-dum effect was zijn hele achterhoofd weggeslagen. Het had nauwelijks nog zin om het huis te doorzoeken: degene die hun vóór was geweest zou er zeker voor gezorgd hebben dat er geen belastend bewijsmateriaal in het huis was achtergebleven. Ze namen de vingerafdrukken van de dode en vertrokken.


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 5


    


    Dat was de avond dat de aarde beefde. Dat gold natuurlijk slechts voor een klein gedeelte van de aarde, maar voor veel mensen in Zuid-Californië was dat maar een schrale troost. De eerste aardschok deed zich voor om vijfentwintig minuten na middernacht en kon in alle windstreken tot op grote afstand worden gevoeld: in noordelijke richting tot aan Merced in de San Joaquin Vallei, naar het zuiden tot aan de kuststrook tussen Los Angeles en San Diego, westelijk tot aan San Louis Obispo aan de Stille Oceaan, in zuidoostelijke richting tot aan de uiterste grenzen van de Mojave Woestijn en oostelijk tot aan de Dodenvallei. Hoewel de schok in Los Angeles geen materiële schade aanrichtte, werd deze toch gevoeld door iedereen die niet sliep en werden velen erdoor gewekt. In de overige grote bevolkingscentra — Oakland, San Francisco, Sacramento en San Diego — werd de aardbeving niet gevoeld. Hij werd wel op de gevoelige seismografen in die buurt geregistreerd: het was een kleintje, 4,2 op de schaal van Richter. Ryder en Jeff, die thuis in de huiskamer zaten, voelden de schok niet alleen, maar zagen hem ook — een plafondlamp beschreef een ellipsvormige baan, ongeveer vijf centimeter naar links en naar rechts, bleef ongeveer twintig seconden nazwaaien en kwam toen weer tot rust. Dunne, die nog steeds op zijn kantoor was, voelde de schok wel, maar besteedde er geen aandacht aan — hij had al veel van dergelijke schokken meegemaakt en had nu belangrijker dingen aan zijn hoofd. LeWinter, evenals zijn secretaresse inmiddels weer in de kleren, voelde de schok op het moment dat hij voor de geopende deur van zijn brandkast knielde en bezorgd de inhoud ervan controleerde. Zelfs Donahure was zich, ondanks een barstende hoofdpijn en een door overmatig whiskygebruik benevelde geest, vaag bewust van de schok. En hoewel de fundamenten van het Adlerheim stevig verankerd waren in het massieve rotsgesteende van de Siërra Nevada, voelden bewoners en gasten van het kasteel de schok nog het hevigst — domweg omdat het epicentrum van de aardbeving op nauwelijks twintig kilometer afstand lag. Het was dan ook niet verwonderlijk dat de beving ondubbelzinnig werd geregistreerd door de seismograaf die stond opgesteld in de kelders — wijnkelders — die von Streicher uit de rots had laten houwen, en tevens op twee andere seismografen, die Morro met vooruitziende blik had geïnstalleerd in twee woningen, die ieder een kleine vijfentwintig kilometer van het Adlerheim verwijderd waren. De schokken werden eveneens geregistreerd in instituten die een legitiemere belangstelling hadden voor dergelijke fenomenen dan Morro. Instituten als het Seismological Field Survey, die van het Californian Department of Water Resources, het Californian Institute of Technology en de U.S. Geological Survey's National Center for Earthquake Research. De laatste twee, waarschijnlijk de belangrijkste van de vier, waren ironisch genoeg op plaatsen gebouwd die bij een toekomstige zeer zware aardbeving met als epicentrum Los Angeles of San Francisco het zwaarst getroffen zouden worden. Want het Institute of Technology stond in Pasadena en het Earthquake Research Center in Menlo Park. Direct en permanent contact was mogelijk via computers en men had er slechts enkele minuten voor nodig om het epicentrum van de aardbeving met absolute nauwkeurigheid te bepalen. Alec Benson was een forse, kalme man van begin zestig. Behalve bij officiële gelegenheden, die hij zoveel mogelijk vermeed, droeg hij steevast een grijs flanellen pak met een grijs polohemdje, een uitrusting die goed paste bij het grijzende haar, dat het volle, rust uitstralende en doorgaans glimlachende gezicht omlijstte. Alec Benson was hoofd van de afdeling Seismologie van de universiteit, bekleedde twee leerstoelen en had een dermate groot aantal wetenschappelijke titels dat zijn collega's zich noodgedwongen moesten beperken tot 'Alec', wanneer zij hem aanspraken. In ieder geval werd hij in Pasadena beschouwd als 's werelds grootste deskundige op het gebied van de seismologie; hoewel de Russen en Chinezen dit officieel misschien zouden bestrijden, mocht het opmerkelijk heten dat deze twee landen altijd de eerste waren om zijn benoeming als voorzitter van de regelmatig gehouden internationale conferenties van seismologen te steunen. Dit respect voor hem was voornamelijk het gevolg van de omstandigheid dat Benson zich tegenover zijn buitenlandse collega's nimmer neerbuigend opstelde of zich voorstond op zijn reputatie en even vaak om advies vroeg, als dat hij het gaf. Zijn eerste assistent was professor Hardwick, een kalme, teruggetrokken, zichzelf vrijwel wegcijferende geleerde die op een staat van dienst kon bogen welke niet voor die van Benson hoefde onder te doen. Hardwick zei: 'Ik schat dat ongeveer een derde van de bevolking van Californië de schok heeft gevoeld. Zowel de radio als de televisie heeft er reeds melding van gemaakt en de kranten zullen het nieuws vermoedelijk opnemen in hun late ochtendedities. Bovendien hebben we in Californië minstens een miljoen amateurseismologen en wat moeten we die mensen vertellen? En de rest van Californië? De waarheid?' Ditmaal glimlachte Alec Benson niet. Zijn blik gleed peinzend over de zes aanwezige geleerden, de uiterst ervaren kern van zijn onderzoekteam, en bestudeerde hun gelaatsuitdrukking, waaruit hij weinig kon aflezen: het was duidelijk dat zij zaten te wachten, totdat hij het woord zou nemen. Benson zuchtte. Hij zei: 'Niemand is een groter bewonderaar van George Washington dan ik — maar nee, we vertellen hun de waarheid niet. Ik geloof niet dat ik van een leugentje om bestwil wakker zal liggen. Wat schieten we ermee op, als we de waarheid zouden vertellen? Het enige dat we zouden bewerkstelligen, is dat we de inwoners van Californië nog banger zouden maken dan ze nu al zijn. Wat gebeuren moet, gebeurt en tegen een grote catastrofe staan we toch machteloos. Bovendien hebben we er geen enkel bewijs voor dat de schok van vannacht de voorloper was van een zware aardbeving.' Hardwick scheen een andere mening toegedaan. 'Geen aanwijzing of waarschuwing?' 'Mogelijk, maar moeten we dat in de openbaarheid brengen?' 'Er heeft zich daar voor zover wij weten nog nooit een aardbeving voorgedaan.' 'Dat doet niet ter zake. Zelfs een zware aardbeving in dat gebied zou niet eens zo erg zijn. Materiële schade en dodental zouden gering zijn, omdat dat gebied zo dunbevolkt is. Hoeveel doden vielen er bij de zwaarste aardbeving uit de geschiedenis van Californië, in de Owensvallei in 1872? Zestig? En in 1952, bij Arvin-Techapi, met zijn zeven komma zeven de zwaarste in de geschiedenis van Zuid-Californië? Hooguit twaalf.' Op Bensons gezicht brak even de vertrouwde glimlach door. 'Kijk, als de schok zich ergens op de Newport-Inglewoodbreuk had voorgedaan, dan had ik er heel anders over gedacht.' De Newport-Inglewoodbreuk, die in 1933 verantwoordelijk was geweest voor de aardbeving van Long Beach, liep zelfs onder de binnenstad van Los Angeles door. 'Maar zoals de situatie nu is, stel ik voor geen slapende honden wakker te maken.' Hardwick knikte. Het ging niet van harte, maar hij knikte. 'Dus we gooien de schuld op die arme, onschuldige Witte Wolf-breuk?' 'Ja. We voeren de nieuwsmedia gewoon wat geruststellende informatie. We vertellen hun opnieuw, zij het in summiere hoofdlijnen, waar het bij ons in de PVAV om gaat, verklaren verheugd te zijn over het feit dat alles volgens plan schijnt te verlopen en dat de intensiteit van de schok vrij nauwkeurig overeenkwam met de door ons geschatte verschuiving.' 'En die informatie gaat naar alle radio- en TV-stations?' 'Niet in eerste instantie. Voorlopig maken we het nieuws alleen telegrafisch bekend. Onze — eh — bevindingen zijn niet zo belangrijk dat zij met enige urgentie in de openbaarheid gebracht zouden moeten worden.' Preston, een van de andere hoofdassistenten, zei: 'Als ik het goed begrijp, spelen ethische overwegingen in dezen geen rol?' 'Inderdaad,' zei Benson opgewekt. 'Ik geef toe dat dit voor een wetenschapper een laakbare manier van handelen is, maar vanuit een menselijk standpunt bezien geloof ik niet dat ons een andere keus open staat.' Het was tekenend voor Bensons enorme overwicht dat zijn suggestie vrijwel unaniem werd aangenomen.

    

    ***


    In de eetzaal van het Adlerheim was een al even montere Morro druk doende de bijeengekomen gijzelaars op hun gemak te stellen. 'Ik kan u verzekeren, dames en heren, dat er geen enkele reden tot ongerustheid is. Ik geef toe dat het een venijnige schok was, de zwaarste zelfs die we hier ooit hebben gehad, maar zelfs een duizendmaal zwaardere schok zou ons hier niet deren. Nog afgezien van het feit dat u op de televisie hebt kunnen horen dat de aardbeving nergens in Californië enige schade heeft veroorzaakt, neem ik aan dat u allen intelligent en belezen genoeg bent om te weten dat aardbevingen uitsluitend gevolgen kunnen hebben voor mensen die wonen op opgespoten land, al dan niet gedraineerde moerasgronden en alluviale gronden. Huizen die gebouwd zijn op rots worden vrijwel nooit beschadigd door een aardbeving — en het gebouw waarin u zich nu bevindt, is gebouwd op rots, kilometers rots kunt u wel zeggen. Het Siërra Nevada Gebergte staat hier al miljoenen jaren en zal echt niet van de ene op de andere dag verdwijnen. Daarom is het onwaarschijnlijk dat u een veiliger, en vanuit het oogpunt van aardbevingsgevaar bezien zelfs betere woning zou kunnen vinden in de Staat Californië.' Morro keek glimlachend het gezelschap rond en knikte goedkeurend, toen hij zag dat zijn woorden het beoogde kalmerende effect teweegbrachten. 'Ik weet niet hoe u erover denkt, maar ik ben niet van plan mijn nachtrust op te offeren voor een dergelijk onbenullig incident. Ik wens u allen een goede nacht.' Toen Morro zijn privékantoor binnenliep, was de glimlach volledig van zijn gezicht verdwenen. Abraham Dubois zat achter Morro's bureau en bracht omzichtig met een potlood een puntje aan op de voor hem uitgespreide kaart van Californië. 'Hier. Precies hier.' Hij nam een liniaal, mat de afstand, vergeleek zijn bevindingen met de schaal van de kaart en zei: 'Het epicentrum van de aardbeving ligt precies achttieneneenhalve kilometer van het Adlerheim. Da's niet zo best, meneer Morro.' 'Nee, da's niet zo best.' Morro liet zich in een leunstoel zakken. 'Is het niet ironisch, Abraham, dat wij nu net die ene plek in dit land hebben uitgezocht, waar zich vlak naast de deur een aardbeving voordoet?' 'Zegt u dat wel. Het zou een slecht voorteken kunnen zijn. Ik wou dat we de schuld op de triangulatieberekeningen konden schuiven, maar dat is uitgesloten. Ik heb het zeker drie keer nagekeken en herberekend.' Dubois glimlachte. 'We hadden ook de pech kunnen hebben boven op een uitgedoofde vulkaan te zitten, die opeens niet zo uitgedoofd zou blijken te zijn. We hebben geen keus, meneer Morro. Geen tijd en geen alternatief. Dit is onze basis en van hieruit moeten wij opereren, hier, vanuit deze veilige schuilplaats. Ons wapendepot. Bovendien staat hier de enige radiozender met een beetje bereik. We hebben alles op één kaart gezet en als we nu de benen zouden nemen, zou ons hele project als een kaartenhuis in elkaar storten.' 'Ik zal er nog een nachtje over slapen, maar ik geloof niet dat ik het morgen veel anders zal zien.' Morro kwam moeizaam overeind. 'Maar toch mogen we zo'n stom toevallige gebeurtenis niet te veel ons denken en handelen laten beïnvloeden. Wie weet duurt het honderd jaar, voordat er weer een aardbeving plaatsvindt in dit gebied. Per slot van rekening was dit de eerste schok sinds honderden jaren, als je de geleerden mag geloven. Welterusten.' Maar Dubois rustte nauwelijks die nacht, vanwege de voor de hand liggende reden dat hij die nacht niet naar bed ging. Morro sliep wel, maar hooguit een uurtje. Toen hij wakker werd, brandde het licht en schudde Dubois hem zachtjes bij de schouder. 'Neem me niet kwalijk.' Dubois zag er wat opgewekter uit dan tijdens zijn laatste gesprek met Morro. 'Ik heb een video-opname gemaakt van het laatste nieuws op de televisie. Ik geloof dat het belangrijk is, dat u die zo snel mogelijk gaat bekijken.' 'Ik neem aan dat het over de aardbeving gaat.' Dubois knikte. 'Goed of slecht nieuws?' 'Niet uitgesproken slecht. Ik geloof zelfs dat u er uw voordeel mee zou kunnen doen.' Het afdraaien van het videobandje nam niet meer dan vijf minuten in beslag. De nieuwslezer, een intelligente en kundige jongeman, die zo goed wist waarover hij het had dat hij niet eenmaal op zijn papiertje hoefde te kijken, maakte een opmerkelijk energieke en frisse indruk voor iemand die uit de veren was op de onchristelijke tijd van drie uur 's ochtends. Achter hem hing een grote reliëfkaart van Californië en hij hanteerde een dun stokje met de behendigheid van een Toscanini in de dop. Hij begon in details uiteen te zetten wat er van de aardbeving bekend was, het gebied waarin deze was waargenomen, de ongerustheid die zich in de diverse gebieden van de bevolking had meester gemaakt en dat de aardbeving geen enkele schade had aangericht. Op dat laatste legde hij grote nadruk. Hij vervolgde: 'Uit de laatste verklaringen van de autoriteiten kan men opmaken dat deze aardbeving geen enkele aanleiding tot pessimisme hoeft te geven, maar integendeel eerder als een mijlpijl moet worden gezien in de historie. Om kort te gaan, het gaat hier volgens experts van de belangrijkste seismologische instituten van Californië om de eerste aardbeving die ooit bewust door toedoen van de mens is teweeggebracht. Als deze informatie juist is dan gaat het hier om het eerste succesvolle ingrijpen van de PVAV . Voor de inwoners van Californië kan dit alleen maar goed nieuws betekenen. Voor alle duidelijkheid vertel ik u nog even dat PVAV staat voor "Project ter Voorkoming van Aardverschuivingen", een naam die bepaald de meest stupide en misleidende is waar de heren geleerden in de afgelopen jaren mee aan zijn komen zetten. Met "verschuiving" wordt simpelweg bedoeld het met veel wrijving en schokken gepaard gaande, aardbevingopwekkende proces dat optreedt, wanneer de acht of tien — over het juiste aantal bestaat geen zekerheid — tektonische platen waar de continenten van de aarde op ronddrijven, tegen elkaar aanbotsen of langs elkaar schuren. De benaming van het project is daarom misleidend, omdat zij de indruk wekt dat aardbevingen onder controle zouden worden gehouden door te voorkomen dat deze verschuivingen plaatsvinden. In werkelijkheid beoogt men precies het tegenovergestelde, namelijk ervoor zorgen dat zo'n aardverschuiving wél plaatsvindt, maar dan in een geleidelijk en gecontroleerd proces, waarbij men tracht de wrijving tussen de platen voortdurend en in toenemende mate te verminderen door ze gemakkelijker langs elkaar te laten glijden. Hierdoor treden er met korte tussenpozen kleine en ongevaarlijke schokjes op, in plaats van zware schokken met lange tussenpozen. Het geheim dat aan dit proces ten grondslag ligt, laat zich raden: smering. Men heeft deze — naar het zich laat aanzien levensvatbare — methode bij toeval ontdekt. Toen iemand om onduidelijke redenen eens afvalwater in een zeer diepe put bij Denver pompte, kwam hij er tot zijn verbazing achter dat dit een reeks aardschokjes tot gevolg had — uiterst lichte aardschokjes weliswaar, maar toch duidelijk als zodanig herkenbaar. Vanaf dat moment heeft men druk geëxperimenteerd, zowel in het laboratorium als in het veld. Deze experimenten hebben duidelijk aangetoond dat de wrijvingsweerstand in een breukvlak kleiner wordt, naarmate de druk tussen de breukvlakken afneemt. Met andere woorden, door vloeistoffen in de breuk te pompen neemt de wrijving af, terwijl het onttrekken van vloeistof een verhoging van de weerstand tot gevolg heeft: de reeds bestaande druk tussen de tektonische platen zou dus verminderd kunnen worden door vloeistof te injecteren en een zeer lichte aardbeving te veroorzaken. De omvang van de aldus teweeggebrachte aardbeving is afhankelijk van de hoeveelheid vloeistof die wordt ingebracht. Dit werd enige jaren geleden bewezen, toen geleerden van het Geological Survey tijdens hun experimenten in de olievelden van Rangeley, Colorado, tot de ontdekking kwamen dat zij naar believen aardbevingen konden opwekken en stopzetten, door respectievelijk vloeistoffen te injecteren of weg te zuigen. Het strekt de seismologen van de Staat Californië tot eer dat zij de eersten zijn geweest die deze bevindingen in praktijk hebben gebracht.' De nieuwslezer, die van zijn rol als docent scheen te genieten, tikte met zijn stokje op de kaart achter hem. 'Van hier tot daar' — hij wees een gebied aan dat zich uitstrekte van de Mexicaanse grens tot aan de Baai van San Francisco — 'hebben speciaal voor dit doel vervaardigde zware boortorens gaten geboord tot de ongeloofwaardige diepte van dertienduizend meter. Langs deze ruwweg van het zuidoosten naar het noordwesten lopende lijn zijn tien van dergelijke gaten aangebracht. Ze bevinden zich in beruchte breukvlakken en vooral daar waar de zwaarste aardbevingen in de geschiedenis zich hebben voorgedaan.' Beginnend in het zuiden wees hij een aantal plaatsen op de kaart aan. 'Een totaal van tien boorgaten. De geleerden experimenteren thans met diverse mengsels van water en olie om te zien welk het meest geschikt is voor hun doeleinden. Mengsels is eigenlijk niet helemaal het juiste woord, want olie en water laten zich, zoals u weet niet zo gemakkelijk mengen. In een gat wordt eerst olie gespoten, vervolgens modder en ten slotte water onder hoge druk, dat ervoor zorgt dat de vloeistof de juiste diepte bereikt en ook in de spleten tussen het gesteente dringt.' Hij zweeg, blikte theatraal vijf volle seconden in de camera, draaide zich om, wees met het stokje een plek aan in het zuidelijkste deel van de San Joaquin Vallei en draaide zich, zonder de stok van de kaart af te nemen, weer naar de camera. 'En hier — als u mij het grapje vergeeft — schijnt het om halftwee vannacht zeer gesmeerd gegaan te zijn. Een kleine veertig kilometer ten zuiden van Bakersfield, precies op de plek waar vijfentwintig jaar geleden een zware aardbeving plaatsvond. En precies daar waar zich thans het zesde boorgat bevindt, gerekend vanaf de Mexicaanse grens. Dames en heren, sta mij toe u voor te stellen aan de schurk van dit spektakelstuk — de Witte Wolfbreuk.' De nieuwslezer liet zijn stokje zakken en glimlachte jongensachtig. 'En nu, beste kijkers, weet u ongeveer evenveel als ik, wat, vrees ik, nog niet erg veel is. Maar maakt u zich niet ongerust, want ik ben er zeker van dat de experts in de komende dagen nog veel en lang aan het woord zullen zijn.' Dubois en Morro kwamen zwijgend overeind, keken elkaar aan en liepen naar de kaart op Morro's bureau. Morro zei: 'Ben je er zeker van dat je berekeningen kloppen?' 'Onze drie seismologen zouden er een eed op durven doen.' 'En onze drie knappe koppen hebben berekend dat het epicentrum in de Garlockbreuk lag en niet in die van de Witte Wolf?' 'Inderdaad, en zij kunnen het weten. Niet alleen zijn het zeer ervaren vaklui, maar bovendien loopt de Garlockbreuk vrijwel recht onder het Adlerheim door.' 'Maar hoe is het in godsnaam mogelijk dat instituten die zo nauw met elkaar samenwerken als het Seismological Field Survey, CalTech, het Geological Survey en waarschijnlijk nog een tiental andere gerenommeerde instituten precies dezelfde fout hebben gemaakt?' 'Dat is ook niet gebeurd.' Dubois klonk zeer zeker van zichzelf. 'Van alle gebieden waar aardbevingen voorkomen, wordt er niet één zo in de gaten gehouden als juist deze streek, waar nog bijkomt dat ze hier de beschikking hebben over de beste geleerden.' 'Dat betekent dus dat ze hebben gelogen.' 'Inderdaad.' 'Maar waarom?' Dubois' stem klonk bijna verontschuldigend. 'Ik heb nog niet echt de tijd gehad om erover na te denken, maar volgens mij zijn er twee redenen. In de eerste plaats heerst er tegenwoordig in Californië een pathologische angst — een zekerheid bijna — dat op een goeie dag, die volgens deskundigen wel eens in de zeer nabije toekomst kon liggen, een aardbeving zal komen waarbij vergeleken die van 1906 kinderspel zou zijn: daarom is het zeer waarschijnlijk dat de autoriteiten paniek proberen te voorkomen en hebben verklaard dat deze schok opzettelijk is veroorzaakt. In de tweede plaats acht ik het niet uitgesloten dat de heren seismologen er tot hun eigen ontzetting zijn achtergekomen dat ze met vuur hebben gespeeld, dat ze zich met dingen ingelaten hebben waarvan ze nog niet genoeg afwisten, dat al dat geknoei in die breuken gevolgen met zich mee heeft gebracht die ze niet hadden voorzien — namelijk een verschuiving in de Garlockbreuk, waar ze geen boorgat hebben. Maar ze hebben wel een boortoren in de Tejon Pas op de San Andreasbreuk — en in Frazier Park, bij Fort Tejon, snijdt de San Andreasbreuk de Carlockbreuk!' "Dat zou kunnen, ja. En als het zo is, dan kan zo iets best nog een keer gebeuren, misschien zelfs op veel grotere schaal. Dat zou inderdaad verre van wenselijk zijn.' Morro kneep zijn lippen samen. Toen zei hij, plotseling glimlachend: 'Je hebt kennelijk meer tijd gehad dan ik om erover na te denken. Ik geloof dat je daarnet opmerkte dat wij met deze situatie misschien ons voordeel zouden kunnen doen.' Ook Dubois glimlachte nu. Hij knikte. 'Tien over drie 's ochtends. Dat lijkt me een uitstekende tijd om te genieten van een glaasje overheerlijke Glenfiddich, wat jij?' 'Graag. Dat kan de inspiratie alleen maar ten goede komen.' 'Precies. Lijkt het jou ook niet raadzaam dat we de gezaghebbende seismologen en hun instituten verlossen van de angst dat het grote publiek onverwachte aardschokken — of beter gezegd, aardschokken op onverwachte plaatsen — zou gaan associëren met hun willekeurig geknoei met breukvlakken? Bijvoorbeeld door het grote publiek op de hoogte te brengen met de feiten?' 'Bijvoorbeeld.' Morro glimlachte opnieuw. 'Ik verheug me nu al op het opstellen van het communiqué.'

    

    ***


    Ryder glimlachte allerminst, toen hij wakker werd. Hij vloekte zachtjes maar hardgrondig, toen hij een hand uitstak naar de telefoon op het nachtkastje. Het was Dunne. 'Het spijt me dat ik je uit bed bel, Ryder.' 'Geen punt, hoor. Ik heb al bijna drie uur geslapen.' 'En ik nog helemaal niet. Heb je vannacht die nieuwsuitzending gezien?' 'Met het nieuws over de Witte Wolf-breuk? Ja, die heb ik gezien.' 'Over een minuut of vijf komt er nog een veel interessantere uitzending. Op alle zenders tegelijk.' 'Wat nou weer?' 'Kijk zelf maar. Dat zal meer indruk maken dan wanneer ik het je zou vertellen. Ik bel na de uitzending wel terug.' Ryder hing op, greep toen de telefoon weer en vertelde een hoogst geïrriteerde Jeff dat er iets interessants te zien was op de televisie. Hij vloekte opnieuw, toen hij naar de huiskamer liep. De nieuwslezer — dezelfde jongeman naar wie hij drie uur geleden had zitten kijken — kwam zonder omwegen ter zake. Hij zei: 'Wij hebben opnieuw bericht ontvangen van dezelfde meneer Morro die de verantwoordelijkheid voor de overval op de San Ruffino kerncentrale voor zich heeft opgeëist. We hadden geen enkele reden om aan de juistheid van zijn bewering te twijfelen want de door hem opgegeven hoeveelheden splijtstof kwamen precies overeen met de vermiste hoeveelheid. Voor de authenticiteit van dit bericht kunnen wij niet instaan, omdat wij niet weten of wij inderdaad met dezelfde man te maken hebben. Maar daar wij dit bericht op precies dezelfde wijze ontvangen hebben, is er in ieder geval een grond aanwezig om het als authentiek te beschouwen. Of de inhoud ervan op waarheid berust, durven wij niet te garanderen. In het bericht staat: "De inwoners van Californië zijn op ergerlijke wijze opzettelijk bedrogen door de toonaangevende seismologen in hun Staat. De aardbeving die afgelopen nacht om halftwee plaatsvond, speelde zich niet af in, zoals men wil doen geloven, de Witte Wolf-breuk. Ik ben er zeker van dat deze bewering zonder enige moeite bevestigd kan worden door informatie in te winnen bij een van de vele amateurseismologen in deze staat. Een enkele amateur zal niets kunnen uitrichten tegen de officiële instituten, maar wanneer zijn mening gestaafd zou worden door duizenden collega's, kan men deze onmogelijk meer negeren of terzijde schuiven. Ik ben ervan overtuigd dat deze uitspraak veel reacties tot gevolg zal hebben, die alle zullen bevestigen wat ik zo juist heb beweerd. De autoriteiten hoopten met deze valse verklaring iets weg te nemen van de toenemende angst van de bevolking voor een ophanden zijnde aardbeving van ongekende kracht. Een tweede reden voor deze verklaring is gelegen in het feit dat de seismologen vrezen dat de bewoners van de Staat Californië aardbevingen in andere gebieden dan die waarin zij met hun PVAV bezig zijn, gaan associëren met hun twijfelachtige geknoei met de aardkorst. Het doet mij genoegen de heren seismologen van deze laatste angst te kunnen verlossen. Niet zij waren degenen die verantwoordelijk waren voor deze aardschok, maar ik. Het epicentrum lag in de Garlockbreuk en niet, zoals u is meegedeeld, in de Witte Wolf-breuk. De Garlockbreuk is na de San Andreasbreuk de grootste in Californië en loopt parallel aan en zeer dicht bij de Witte Wolf-breuk, zodat het evenzeer mogelijk is dat de seismologen tot de helaas foutieve overtuiging zijn gekomen dat hun instrumenten het bij het verkeerde eind hadden. In alle eerlijkheid moet ik toegeven dat ikzelf evenmin had verwacht deze schok teweeg te zullen brengen, daar zich in dit gebied nog nooit een aardbeving heeft voorgedaan die de aanwezigheid van deze gigantische breuk zou bewijzen. De kleine atoombom die ik om half twee vannacht tot ontploffing heb gebracht, was uitsluitend bedoeld als experiment — wij wilden zien of de bom goed functioneerde. Het resultaat van ons experiment was bemoedigend. Het is zeer wel mogelijk dat zeer velen deze verklaring zullen bestrijden. Ik kan u echter de verzekering geven dat al deze mensen morgen een andere mening zullen zijn toegedaan, wanneer ik een tweede atoombom tot ontploffing zal brengen, op een plaats en een tijd die nog bekend gemaakt zullen worden. De bom is al geplaatst en is gelijk aan die welke Hirosjima verwoestte.' Tot zover deze verklaring.' Ditmaal was er geen spoor te bekennen van de jongensachtige glimlach die hij zich bij de vorige uitzending had gepermitteerd 'Nogmaals, het is mogelijk dat hier sprake is van loos alarm. Maar als dat niet het geval is, ziet de toekomst er weinig rooskleurig, om niet te zeggen erg somber, uit. Het loont misschien de moeite om even stil te staan bij de bedoelingen en gevolgen —' Ryder zette de televisie uit. Voor een evaluatie van de implicaties van het bericht had hij de televisie niet nodig. Hij zette en dronk verscheidene koppen koffie, waarna hij zich douchte, schoor en aankleedde. Het beloofde weer een lange dag te worden. Hij was net bezig aan zijn vierde kop koffie, toen Dunne belde, zich verontschuldigend voor het feit dat hij dat niet eerder had gedaan. Ryder zei: 'Dat wilde wel aanslaan. Voorlopig heb ik één vraag. Hebben de autoriteiten, in dit geval de seismologen, ons iets voorgelogen?' 'Geen idee.' 'Nou, ik wel.' 'Daar twijfel ik niet aan. Ik heb nog geen verdere gegevens, want ik heb geen gesloten lijn met Pasadena, maar ik heb wel al contact gehad met Sassoon in Los Angeles. Die maakte een weinig gelukkige indruk en daar was jij niet vreemd aan. Hij wil ons spreken. Negen uur. En bovendien zou ik je willen vragen zo snel mogelijk met je zoon langs te komen.' 'Wanneer? Nu? 't Is pas halfzeven.' 'Ik heb je veel te vertellen en dat doe ik liever niet over de telefoon.' 'Dat eeuwige rekening moeten houden met afluisterapparatuur gaat me danig de keel uithangen,' klaagde Ryder. 'Op zo'n manier heeft 'n mens helemaal geen enkele privacy meer.'

    

    ***


    Ryder en Jeff arriveerden even na zevenen op Dunnes kantoor. De majoor maakte de gebruikelijke alerte en efficiënte indruk. Uit niets bleek dat hij die nacht niet had geslapen. Buiten hem was er niemand op het kantoor aanwezig. Ryder zei: 'Onze gesprekken hier worden zeker ook afgeluisterd?' 'Nee, dat gebeurt alleen als we twee verdachten in deze kamer alleen laten. In andere gevallen nooit.' 'Waar is 't grote blanke opperhoofd?' 'Sassoon is nog in Los Angeles. En daar blijft hij ook. Maar hij is, zoals gezegd, verre van gelukkig met de gang van zaken. In de eerste plaats omdat dit zich allemaal vrijwel naast de deur afspeelt en ten tweede omdat de grote baas van de FBI met gezwinde spoed uit Washington vertrokken is en elk moment in Californië kan arriveren. En ten slotte omdat de CIA lucht van de zaak heeft gekregen en niet inziet waarom zij van het onderzoek uitgesloten zou worden. En zoals iedereen wel weet, is het nu niet bepaald koek en ei tussen de FBI en de CIA .' 'Ik zie overigens niet in wat de CIA met deze zaak te maken heeft.' 'Daar kom ik straks nog op terug. We gaan zo meteen eerst een reisje per helikopter maken. Als de baas zegt negen uur, dan hebben wij ons daaraan te houden.' Ryder zei kalm: 'De FBI heeft geen enkele jurisdictie over 'n ex-smeris.' 'God ja, ik had natuurlijk ook "alsjeblieft" kunnen zeggen, maar ik wist toch wel dat je je deze kans niet zou laten ontgaan.' Dunne maakte een keurig stapeltje van de papieren voor hem op het bureau. 'Terwijl Jeff en jij lekker op één oor hebben gelegen, hebben wij, zoals gewoonlijk, de hele nacht doorgezwoegd. Als je aantekeningen wilt maken, staat je dat vrij.' 'Niet nodig. Jeff is mijn wandelend geheugen. Die jongen kent al gauw 'n paar duizend nummerplaten uit zijn hoofd.' 'Ging het hier maar om nummerplaten. Maar goed, we hebben onze vriend Carlton van de bewakingsdienst even aan een nader onderzoek onderworpen. Kapitein bij het leger, Inlichtingendienst, Nato, Duitsland. Niets spectaculairs. Niets van het bekende melodramatische spionage- en contraspionagewerk. Het schijnt dat hij geïnfiltreerd is in een cel van Duitse communisten op de basis. Men verdacht hem ervan dat hij een beetje te vertrouwelijk werd met die mensen, maar bewijzen kon men het niet. Men heeft hem toen overplaatsing naar een tankdivisie aangeboden, maar dat sloeg hij af. Heeft ontslag uit de dienst genomen. Niet geschorst, geen druk; laten we het erop houden dat het leger niet afwijzend stond tegenover zijn ontslagaanvrage. Dat, althans, is wat ik meen te kunnen opmaken uit het dossier. Het zal ook wel zo zijn, want de verdenking moge dan niet terecht zijn geweest, het leger neemt begrijpelijkerwijs geen risico's. Meer informatie heb ik niet los kunnen krijgen. Je kent het Pentagon.' 'Had Carlton misschien connecties met de communisten?' 'In dat geval zou de CIA er zich onmiddellijk mee bemoeid hebben. In het Pentagon struikel je bijna over hun agenten. Die hoeven maar een glimpje rood te zien of ze gaan er meteen als dolle stieren tegenaan. Rest ons nog zijn carrière bij de diverse bewakingsdiensten. Heeft als hoofd van de bewakingsdienst gewerkt in een centrale van de CKE in Illinois. Hield daar het personeel in de gaten. Hun contacten buiten het bedrijf en dergelijke. Deed zijn werk naar volle tevredenheid. Vervolgens is er een referentie van de Brown's Ferry kerncentrale in Decator, Alabama. Maar daar is hij nooit geweest. In ieder geval niet onder zijn eigen naam en in ieder geval niet bij de bewakingsdienst. Misschien op een andere afdeling en onder een andere naam, maar dat lijkt me onwaarschijnlijk. Volgens het rapport is in die centrale een verschrikkelijke brand geweest, maar daar had hij niets mee te maken. Monteur probeerde een lek op te sporen met een kaars. Hij hoefde niet lang te zoeken.' 'Hoe komt Carlton dan aan die referentie?' 'Vervalst.' Jeff vroeg: 'Maar heeft Ferguson als hoofd van de bewakingsdienst van San Ruffino die referentie dan niet nagetrokken?' Even kwam er een vermoeide klank in Dunnes stem. 'Ferguson heeft al toegegeven dat hij dat niet gedaan heeft. Omdat hij zelf in die centrale heeft gewerkt en Carlton het gebouw als zijn broekzak bleek te kennen en bovendien op de hoogte was met alle details van de brand, vond Ferguson het niet nodig verdere navraag te doen.' 'Hoe kon Carlton op de hoogte zijn met die brand?' 'Het rapport is vrijgegeven.' 'En hoe lang beweerde-ie daar gewerkt te hebben?' 'Eén jaar en drie maanden.' 'God moge weten wat-ie in die tijd heeft uitgespookt.' 'Daar is geen oog op te houden, brigadier Ryder. Als iemand dat wil, dan kan hij zich in dit land eeuwig aan alle waarneming onttrekken.' 'Hij hoeft niet per se in dit land gebleven te zijn. Maar dat kunnen we misschien nakijken in z'n rapport. Dat zou best nog bij 'm thuis kunnen liggen.' Dunne keek hem even aan, knikte en maakte een aantekening. 'Vanuit Washington heeft men contact opgenomen met de CKE in de High Street. Daar houden ze de namen bij van alle mensen die op welke manier dan ook informatie over kerncentrales hebben proberen te verkrijgen. Niemand heeft geprobeerd iets te weten te komen over de San Ruffino-centrale, maar daar is dan ook niets over vrijgegeven. Ik heb dr. Jablonsky uit bed gebeld om te vragen hoe dat zat. Aanvankelijk wilde hij niets zeggen. Toen ik wat met de naam FBI schermde, gaf hij ten slotte toe dat er vrij definitieve plannen voor een snellekweekreactor in San Ruffino zijn. Het project valt onder de verantwoordelijkheid van de CKE . Geen documentatie dus. Strikt geheim.' 'Dus Carlton is onze man.' 'Ja. Maar die wetenschap brengt ons geen stap verder, nu hij met Morro verdwenen is.' Dunne nam een van de voor hem liggende papieren op. 'Je had gevraagd om een lijst van alle organisaties van gekken, zonderlingen, excentriekelingen of hoe je ze verder ook wilt noemen, die zich een beetje hadden weten te handhaven. Alsjeblieft. Ik geloof dat ik toen zei dat het er een stuk of tweehonderd zouden zijn. In werkelijkheid zijn het er honderdvijfendertig. Maar evengoed is het ondoenlijk om ze allemaal aan een onderzoek te onderwerpen. Bovendien kreeg ik het idee dat die jongens niet van gisteren zijn en dat het heel moeilijk zal zijn om ze iets te maken.' 'Maar het aantal kunnen we wel terugbrengen. Om te beginnen gaat 't zeker om 'n grote groep in ons geval, 't Moet ook 'n groep zijn die nog maar pas geleden is gevormd om als dekmantel te dienen voor criminele activiteiten. Ik denk zelfs dat die groep niet veel langer zal bestaan dan één jaar.' 'Ledenaantal en oprichtingsdata.' Dunne maakte zuchtend een nieuwe aantekening. 'Jou kan het, geloof ik, weinig schelen of wij ons afbeulen, hè? Maar goed, onze vriend Morro. Noch bij ons noch bij de politie is iets bekend over een misdadiger met een ooglapje en twee verminkte handen. Maar dat was te verwachten.' Jeff keek zijn vader aan. 'Susans brief. Had ze daar niet "Amerikaan?" opgeschreven? Amerikaan met 'n vraagteken?' 'Ja, inderdaad. Mooi, majoor, dat is dunkt me nog wel 'n klein aantekeningetje waard. Contact opnemen met Interpol in Parijs.' 'Interpol, toe maar. Maar nu het volgende onderwerp: de bankbiljetten van onze vriend Donahure. Dat was een kleine moeite — even de helft van alle bankdirecteurs en caissières in Californië uit bed bellen. Afkomstig, zo bleek het, uit een plaatselijk filiaal van de Bank of America. Het geld is vier dagen geleden afgehaald door een jongedame met blond haar en een bril met getinte glazen.' 'Jampotglazen en 'n blonde pruik zal u bedoelen.' 'Niet uitgesloten. Gaf als naam op: mevrouw Jean Hart, Cromwell Ridge 800. Daar woont inderdaad een mevrouw van die naam, maar dat is een dametje van zeventig die geen rekening bij die bank heeft. De caissière heeft het geld niet geteld — heeft het in tien pakjes van duizend dollar in één keer overhandigd.' 'En die pakjes heeft Donahure wat groter gemaakt om op z'n acht verschillende bankrekeningen te zetten. We moeten z'n vingerafdrukken te pakken zien te krijgen.' 'Die hebben we al. Een van mijn mannen heeft in samenwerking met uw vriend brigadier Parker — die man schijnt uw antipathie voor Donahure van harte te delen — de afgelopen nacht wat vingerafdrukken gevonden in zijn kantoor.' 'U heeft 't inderdaad erg druk gehad.' 'Ik niet. Ik zorg alleen maar voor een hoge telefoonrekening. Maar veertien mannen van stavast hebben de hele nacht voor me gewerkt. Ik heb stad en land moeten afbellen om zoveel mensen bij elkaar te krijgen. Maar goed, we hebben een paar prachtige vingerafdrukken van Donahure op die bankbiljetten gevonden en wat nog interessanter is, we hebben ook een paar prachtige afdrukken van LeWinter.' 'De betaalmeester. En hoe zit 't met 't automatische pistool van de betaalmeester?' 'Heeft niets opgeleverd. Het wapen staat niet geregistreerd. Dat hij het in huis had, zegt weinig — een rechter maakt veel vijanden. Het pistool is allang niet meer gebruikt — er zat een laagje stof in de loop. Die geluiddemper zegt misschien iets over de persoonlijkheid van de man, maar is in het geheel geen reden om de man op te sluiten.' 'En 't dossier dat de FBI over 'm had? Wilt u daar nog steeds niks over zeggen?' 'Jawel. Er staat niets in dat ons in deze zaak verder helpt. Staat overigens ook weinig in dat vóór de man spreekt. Laat zich, voor zover wij hebben kunnen nagaan, niet in met misdadigers. En dat lijkt die lijst met telefoonnummers wel te bevestigen. Op die lijst komen de nummers voor van de meest prominente politici van Californië.' 'En volgens de FBI laat-ie zich niet in met misdadigers? Hm. En verder?' 'Zowel de FBI als de politie is niet erg gelukkig met een aantal — en een niet zo gering aantal ook — van de vonnissen die hij in de afgelopen jaren heeft uitgesproken.' Dunne keek op een van de papieren op zijn bureau. 'Vijanden van zijn vriendjes die buitensporig zwaar gestraft worden, criminele relaties van zijn vriendjes — en nogmaals, zelf heeft hij die relaties dus niet — die eraf komen met lichte, soms zelfs belachelijk lichte straffen.' 'Verdient-ie daar wat aan?' 'Dat kunnen we niet bewijzen, maar dat moeten we wel haast aannemen. Hij is in ieder geval niet zo naïef als zijn vriendje Donahure. Hij heeft voor zover wij weten ook geen bankrekeningen onder een valse naam bij de banken in de omgeving. Maar we houden een oogje op zijn correspondentie, zonder overigens zijn brieven open te maken.' 'Jullie zijn geen haar beter dan de KGB.' Dunne veinsde deze opmerking niet gehoord te hebben. 'Eens in de zoveel tijd krijgt hij post uit Zwitserland, hoewel hij nooit brieven naar dat land stuurt. Onze vriend de rechter weet zijn activiteiten heel aardig binnenskamers te houden.' 'Hij heeft dus tussenpersonen die 't geld voor 'm op de bank zetten in Zwitserland?' 'Daar heeft het alle schijn van. En daar loopt het spoor dood, want Zwitserse banken geven pas informatie over hun cliënten, wanneer dezen zijn veroordeeld.' 'Hebben jullie nog wat kunnen doen met dat exemplaar van Ivanhoe en dat aantekenboekje met die code?' 'In dat boekje schijnt een enorme serie telefoonnummers te staan, de meeste uit Texas en Californië. En er schijnen wat meteorologische rapporten in te staan. We maken vorderingen. Nou ja, in Washington maken ze vorderingen. In Californië hebben we niemand die gespecialiseerd is op het gebied van Russisch geheimschrift.' 'Russisch geheimschrift?' 'Kennelijk. Een eenvoudige, relatief eenvoudige, natuurlijk, variant van een bekend Russisch geheimschrift. Dus hier schijnen de Russen ook weer om de hoek te komen kijken. Maar misschien zoeken we er ook wel te veel achter, zij het dat dit wel de belangstelling van de CIA verklaart. Cryptografie is trouwens hun specialiteit en ik denk dat de beste mensen op de een of andere manier toch wel bij hen in dienst zijn.' 'LeWinters secretaresse is 'n Russische. Heeft althans Russische ouders. Zou zij misschien 't brein achter die cijfercode zijn?' 'Ik kan zo tien landen opnoemen die wel raad geweten zouden hebben met de aanvallige Bettina. Helaas is dit land er niet een van.' Hij zweeg. 'Over andere landen gesproken: die Russische machinepistolen die onze vriend Donahure in zijn bezit heeft, pardon, had —' 'Ah! De Kalasjnikovs. De invoervergunning .. .' 'Die is er niet. Dat wil dus zeggen dat er zich officieel geen Kalasjnikovs in het land bevinden. Het Pentagon heeft er een paar, maar daar willen ze niet zeggen hoe ze eraan gekomen zijn. De Engelsen hebben ze, dacht ik, ook — in beslag genomen van de IRA.' 'En we weten allemaal dat Donahure uit Noord-Ierland komt.' 'Mijn God, alsof ik nog niet genoeg aan mijn hoofd heb.' En om dit te illustreren bracht hij met een vermoeid gebaar beide handen naar zijn voorhoofd. 'Tussen haakjes, wat dacht Donahure in jouw huis aan te treffen?' 'Daar ben ik inmiddels achter.' Er sprak weinig vreugde uit Ryders stem. 'Ik geef toe dat het godverlaten lang geduurd heeft, maar nu weet ik in ieder geval hoe de vork in de steel zit. We hadden z'n komst niet te danken aan ons onheuse gedrag tegenover z'n knechtje, dat we meteen van wat speelgoed en z'n bestelwagen ontdaan hebben: Donahure zou zeker niet de indruk willen wekken dat-ie daar iets mee te maken had. Hij zocht ook niet naar 't bewijsmateriaal dat ik had meegenomen uit de centrale, want nog afgezien van 't feit dat-ie niet eens kon weten dat ik het had, heeft-ie zelfs niet eens de moeite genomen om even te gaan kijken in de centrale. En al net zomin de tijd gehad, want hij was er veel te vlug. Daarom kon-ie ook niet bij LeWinter geweest zijn voor z'n huiszoekingsbevel. Waarschijnlijk zou-ie dat bovendien niet gedurfd hebben, want LeWinter zou 'm zien aankomen. Grote kans dat-ie 'm als 'n bedreiging voor z'n eigen veiligheid zou gaan zien en 'm in plaats van 'n huiszoekingsbevel door iemand anders 'n kogel door z'n kop zou laten jagen.' Dunne zag er minder kwiek en opgewekt uit dan toen zij hem die ochtend voor het eerst zagen. Hij zei klaaglijk: 'Zoals ik al zei, ik heb al meer dan genoeg aan mijn hoofd.' 'Ik heb zo 't idee dat 'n grondige huiszoeking bij Donahure thuis, of een grondig uitmesten van zijn bureau een hele stapel blanco huiszoekingsbevelen zou opleveren. Ondertekend en gestempeld door LeWinter, zodat Donahure niks anders hoeft te doen dan 'n reden in te vullen. Ik had tegen Donahure gezegd dat ik 'n dossier over 'm had aangelegd. En dat kwam-ie zoeken. De reden van z'n bezoek lag zo voor de hand dat ik 'm straal over 't hoofd zag. En ik zei nog wel tegen 'm dat z'n hele actie zo gruwelijk stom was dat 't wel eigen initiatief móést wezen. En dat klopte natuurlijk, omdat 't over iets ging dat alleen voor hemzelf van belang was.' 'Inderdaad. Dat moet het wel zijn. Dan zullen die twee wel snel de benen nemen.' 'Dat dacht ik niet. Ze weten immers niet dat wij 't bewijsmateriaal in handen hebben. Zo'n door de wol geverfde oplichter als Donahure zal automatisch aannemen dat 't geld en de wapens door andere oplichters gestolen zijn en dat ze dat niet aan de grote klok zullen hangen. En LeWinter zal waarschijnlijk ook niet de benen nemen. Hij knijpt 'm natuurlijk als 'n ouwe dief, omdat het aantekenboekje is verdwenen en z'n vingerafdrukken zijn genomen, maar als-ie erachter komt — als dat inmiddels al niet gebeurd is — dat de gewraakte foto van hem en z'n secretaresse niet in de Globe is verschenen, dan zal-ie discreet informatie gaan inwinnen en erachter komen dat die twee mannen niet door de Globe gestuurd waren. Dan moet-ie tot de conclusie komen dat 't om chantage gaat en dat ze er misschien op uit zijn om z'n benoeming tot President van 't Hooggerechtshof onmogelijk te maken. U hebt zelf al gezegd dat-ie invloedrijke vriendjes heeft: maar dat houdt automatisch in dat-ie ook invloedrijke vijanden heeft. Maar over chantage zal-ie zich nauwelijks zorgen maken, want dat soort mensen kan niks met 'n Russische code. En toegegeven, er zijn vingerafdrukken genomen, maar de politie draagt geen maskers en neemt geen vingerafdrukken, terwijl je naakt in bed ligt: die nemen je eerst mee naar 't bureau. Bovendien staat hij geenszins machteloos tegenover chanteurs, want de wet hier in Californië weet wel raad met dat soort mensen — en LeWinter is de wet.' Jeff zei op gekwetste toon: 'Dat had je me best es kunnen vertellen.' 'Ik dacht dat je daar zelf al achter was gekomen.' 'En had je dit allemaal al uitgekiend, voordat je dat illustere tweetal een bezoek bracht?' vroeg Dunne. Ryder knikte. 'Dan ben je slimmer dan de gemiddelde smeris. En wie weet zelfs slim genoeg voor de FBI . Wat stel je voor?' 'LeWinters telefoongesprekken afluisteren.' 'Dat is tegen de wet. En het Congres wil er tegenwoordig al helemaal niets meer van horen. Waarschijnlijk bang dat ze zelf ook afgeluisterd zullen worden. Maar we regelen het wel. Ik schat dat we er een uurtje of twee voor nodig zullen hebben.' 'U beseft uiteraard dat u niet de enige bent die 'm afluistert?' 'Niet de enige, hoezo?' 'Waarom dacht u dat sheriff Hartman dood is?' 'Omdat-ie zou praten? Omdat-ie er pas bij was en zich voor het te laat was van de bende los wilde maken?' 'Dat ook, ja. Maar waarom zou-ie dood zijn? Omdat Morro LeWinters telefoongesprekken liet afluisteren. En ik heb bij LeWinter de telefooncentrale gebeld om 't adres van Hartman op te vragen, want hij stond niet in 't telefoonboek, mogelijk omdat-ie hier nog maar pas woont. Iemand moet dat gesprek afgeluisterd hebben en Hartman 'n bezoek hebben gebracht, voordat wij bij 'm konden zijn. U hoeft trouwens niet te proberen of u nog iets met die kogel kunt doen. 't Is 'n dum-dumkogel en daar blijft nooit veel van over, maar hij is bovendien nog 'n keer in 'n muur geslagen. Ballistiekexperts zijn geen tovenaars: er is geen schijn van kans dat ze uit die kogel iets wijzer worden.' 'Iemand heeft dat telefoongesprek afgeluisterd, zei je. Enig idee wie?''Donahure misschien — hij leek weer 'n beetje bij z'n positieven te komen, toen we bij 'm weggingen — of mogelijk een van z'n onderwereldvriendjes. Raminoff was niet de enige.' 'Heb je tijdens dat telefoongesprek je naam genoemd?' 'Ja, ik moest wel — anders had ik die informatie nooit gekregen.' 'Dus Donahure weet dat je bij LeWinter bent geweest. Dat wil zeggen dat LeWinter dat inmiddels ook wel zal weten.' 'Uitgesloten. Dan zou-ie LeWinter moeten vertellen dat-ie 'm afluistert, of ermee op de hoogte is dat LeWinter wordt afgeluisterd. En hetzelfde geldt voor m'n gesprek met Aaron van de Examiner, als dat is afgeluisterd, wat ik overigens niet denk, want onze vriend de luistervink zal d'r zeker als de gesmeerde bliksem op uit getrokken zijn, toen de naam en 't adres van Hartman ter sprake kwamen.' Dunne keek hem taxerend aan — en er leek bewondering uit zijn blik te spreken. 'Ik moet zeggen dat je alle mogelijkheden hebt voorzien.' 'Was het maar waar.' Een van de telefoons op Dunnes bureau begon te rinkelen. Dunne luisterde zwijgend en kneep zijn lippen samen tot een dunne streep, terwijl alle expressie uit zijn gezicht wegtrok. Hij knikte enige malen en zei: 'Ja, dat zal ik doen.' Hij legde de hoorn neer en keek Ryder zwijgend aan. Ryder zei toonloos: 'Ik zei u toch al dat ik niet alle mogelijkheden had overzien. Ze hebben Peggy?' 'Inderdaad.' Jeffs stoel sloeg kletterend tegen de grond. Hij stond met een lijkbleek gezicht tegenover majoor Dunne. 'Peggy! Wat is er met Peggy gebeurd?' 'Ze hebben haar te pakken gekregen. Zij wordt nu ook gegijzeld.' 'Gegijzeld! En u heeft gisteravond beloofd . . . nou, die verdomde FBI-agenten van u kunnen van mij ook de pot op!' Dunne bleef kalm. 'Twee van die verdomde FBI-agenten, zoals jij ze noemt, zijn neergeschoten en liggen nu in het ziekenhuis. De toestand van een van hen is kritiek. In ieder geval is Peggy niets overkomen.' 'Ga zitten, Jeff.' Ryders stem klonk nog steeds toonloos. Hij keek Dunne aan. 'Men probeert mij duidelijk te maken dat ik me niet met deze zaak moet bemoeien.' 'Inderdaad. Ze vragen of u de amethist zou herkennen die in haar pinkring zit.' Er kwam een verbitterde trek op zijn gezicht. 'Ze zijn bereid de pink erbij te leveren, als dat de herkenning zou vergemakkelijken.' Jeff had zijn stoel weer overeind gezet en klemde met beide handen de rugleuning vast, alsof hij deze wilde vermorzelen. Zijn stem klonk schor. 'Jezus, pa, hoe kun je daar nou zo blijven zitten. Dat is — dat is — het is onmenselijk. Peggy! Peggy! 't Gaat om Peggy! We kunnen hier niet langer blijven. Laten we weggaan. Laten we onmiddellijk weggaan. Laten we erheen gaan.' 'Rustig Jeff. Rustig. Waar wou je heengaan?' 'Naar San Diego, godverdomme!' Ryders stem klonk niet langer toonloos. Bewust koel zei hij: 'Je zult nooit 'n goeie smeris worden, als je niet als 'n' smeris leert denken. Peggy, San Diego — dat zijn de buitenste draden van 't spinnenweb, Jeff. Wat wij moeten doen is de spin zien te vinden die in 't hart van 't web zit. Opsporen en doodtrappen. Maar daarvoor moeten we niet in San Diego zijn.' 'Dan ga ik alleen. En denk maar niet dat je me kunt tegenhouden. Als jij hier zo nodig op je kont wil blijven zitten —' 'Hou je bek!' Zo bewust koel als Ryders stem had geklonken, zo bewust scherp klonk nu die van Dunne. Wat vriendelijker vervolgde hij: 'Hoor eens, Jeff, we weten dat ze jouw zusje is, je enige zusje. Maar San Diego is geen gehucht ergens in de rimboe. Het is de op een na grootste stad in Californië. We hebben daar honderden politieagenten, evenzoveel ervaren rechercheurs en FBI-mensen — allemaal experts in dit soort mensenjacht. En jij bent niet alleen geen expert, maar de stad ken je ook niet. Waarschijnlijk zijn er op dit moment al honderd man bezig naar haar te zoeken. Wat dacht jij te kunnen doen dat zij niet kunnen?' Dunnes stem klonk redelijk nu, overredend zelfs. 'Je vader heeft gelijk. Zou je ook niet liever afrekenen met de spin in het hart van het web?' 'Ik geloof 't wel.' Jeff ging weer zitten, maar het trillen van zijn handen maakte duidelijk dat hij nog steeds in de greep was van een blinde woede en angst voor het lot van zijn zusje. 'Ik geloof 't wel. Maar waarom jou, pa? Waarom proberen ze jou via Peggy te pakken te nemen?' Dunne zei: 'Omdat ze bang van hem zijn. Omdat ze zijn reputatie kennen, zijn doorzettingsvermogen, omdat ze weten dat hij nooit opgeeft. En wat hen nog het bangst maakt, is dat hij niet langer binnen het kader van de wet opereert. LeWinter, Donahure, Hartman — drie raderen in hun machine, vier, als je Raminoff meetelt — en hij heeft ze binnen een uur te pakken. Je vader staat buiten de wet, Jeff. Als hij binnen de grenzen van de wet bleef, zou hij niet eens bij hen in de buurt kunnen komen.' 'Ja, maar, hoe wisten ze dan dat —' 'Da's achteraf duidelijk genoeg,' zei Ryder. 'Ik zei al dat Donahure nooit zou durven vertellen dat ik — wij — bij LeWinter waren geweest. Maar hij heeft 't blijkbaar wél tegen z'n opdrachtgever verteld, wie dat ook moge zijn. Nu 't te laat is, begrijp ik opeens dat Donahure wel 'n opdrachtgever móét hebben, want hij is veel te stom om zelf dingen te regelen.' 'Enig idee wie die opdrachtgever zou kunnen zijn?' 'Nee. Voor Donahure zelf waarschijnlijk ook alleen maar 'n stem over de telefoon, 'n Tussenpersoon, 'n Handlanger van Morro. En ik moet nodig zeggen dat Donahure stom is, want ik ben zelf nog veel stommer.' Hij stak een Gauloise op en staarde naar de omhoog kringelende rook. 'Die goeie ouwe brigadier Ryder, die alle mogelijkheden overziet.'
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    Een gouden morgenstond is een verre van zeldzaam verschijnsel in de Gouden Staat en dit was zo'n gouden morgen, stil, helder en schitterend, met de zon reeds in de strakke, diepblauwe hemel. Het uitzicht van de Siërra's over de met lichte nevels omfloerste San Joaquin Vallei en de zonovergoten bergtoppen en valleien van de kuststrook was adembenemend mooi. Het was een uitzicht dat op niemand zijn uitwerking en zijn hartverwarmende invloed zou missen, behalve op hen die bijziend waren, of onverbeterlijke misantropen, of, in dit speciale geval, op hen die gevangen zaten tussen de grimmige muren van het Adlerheim. Voor deze laatste groep werd het uitzicht vanaf de op het westen gelegen kantelen bovendien nog ontsierd door de drie rijen prikkeldraad waarop, zij het niet zichtbaar, 2000 volt stond. En dat was allesbehalve een hartverwarmend idee. Susan Ryder voelde zich ook allesbehalve zonnig gestemd. Hoewel zij onder alle omstandigheden een knappe vrouw was, deed haar bleke gezicht en het blauwe waas onder haar ogen, dat niet uit een potje of flesje kwam, op dit moment enigszins afbreuk aan haar schoonheid. Zij had die nacht slechts vijftien minuten geslapen en was wakker geworden met de overtuiging dat er iets was gebeurd, iets dat erger was dan haar eigen opsluiting in dit verschrikkelijke oord. Susan, wier moeder een Schotse was, had vaak, en niet eens schertsend, opgemerkt dat zij het eerste gezicht had, dit in tegenstelling tot het legendarische tweede gezicht, omdat zij de gave bezat zich van een rampzalige gebeurtenis bewust te zijn op het moment dat deze plaatsvond, maar zo'n gebeurtenis niet van tevoren kon voorspellen. Zij was dan ook wakker geworden op het moment dat de twee bewakers van haar dochter in San Diego werden neergeschoten. Susan had een zwaar gevoel in haar borst — een bezwaard hart is niet uitsluitend een geestelijke gewaarwording — en kon het gevoel niet verklaren. Daar gaat je reputatie als het zonnetje in huis, dacht zij somber. Zij zou er heel wat voor over hebben gehad om nu een hand op haar arm te voelen en op te kijken in het geruststellende gezicht van haar man, zich te kunnen koesteren in zijn beschermende aanwezigheid. En op dat moment voelde zij hoe er inderdaad een hand op haar arm werd gelegd. Het was Julie Johnson. Haar ogen stonden dof en waren bloeddoorlopen, alsof zij een groot deel van de nacht in de huiskamerbar had doorgebracht, die met zoveel zorg door Morro was bevoorraad. Susan legde een arm om de tengere schouders van het meisje en drukte haar tegen zich aan. Geen van beiden sprak een woord. De situatie maakte woorden overbodig. Zij waren de enige mensen op de kantelen. Zes andere gijzelaars slenterden ogenschijnlijk doelloos en zwijgend over de binnenplaats. Misschien wilde men alleen zijn met zijn gedachten, misschien begon men nu pas de ernst van de situatie in te zien. Maar misschien was het de remmende en angstaanjagende invloed die van de muren uitging en die op zichzelf voldoende was om de meest uitbundige persoonlijkheid het zwijgen op te leggen. Het geluid van een bel in de deuropening van de grote ontvangstzaal werd door iedereen als een opluchting ervaren. Susan en Julie daalden voorzichtig de trap af — die had geen leuning — en voegden zich bij de anderen, die inmiddels aan lange tafels in de eetzaal zaten, waar het ontbijt juist werd opgediend. Het was een prima maaltijd, waarmee elk hotel eer had kunnen inleggen, maar op dr. Healey en Bramwell na — die deden zich te goed alsof zij oude stamgasten waren — beperkten de gasten zich tot een paar slokjes koffie en wat stukjes toost. Hoewel het hier een ontbijt betrof, deed de stemming eerder denken aan die van het Laatste Avondmaal. Het ontbijt was zo juist beëindigd — voor zover iets waaraan men niet eens is begonnen, kan eindigen — toen Morro en Dubois de eetzaal binnenkwamen. Zij glimlachten en wensten de aanwezigen beleefd en vriendelijk goedemorgen, en spraken de hoop uit dat zij allen een plezierige en rustige nacht hadden gehad. Toen deze formaliteiten achter de rug waren, trok Morro vragend een wenkbrauw op. 'Ik zie dat twee van onze nieuwe gasten, professor Burnett en dr. Schmidt, helaas afwezig zijn. Achmed,' — hij wendde zich tot een van zijn in het wit gestoken dienaren — 'zou je zo vriendelijk willen zijn de heren te verzoeken zich bij ons te voegen?' Na vijf minuten verschenen beide heren ten tonele. Hun kleding was gekreukt, alsof zij erin geslapen hadden — hetgeen ook inderdaad het geval was. Zij waren ongeschoren en aan hun ogen was duidelijk te zien dat zij zich zonder remmingen te goed hadden gedaan aan de door Morro in grote hoeveelheden verstrekte drank. Het kon Morro echter niet verweten worden dat de indrukwekkende staat van dienst van de twee wetenschappers uit San Diego en Los Angeles werd geëvenaard door hun reputatie op het gebied van bacchanalen en braspartijen. Morro nam een kort, theatraal stilzwijgen in acht, alvorens te zeggen: 'Graag even uw aandacht voor het volgende. U wordt vriendelijk verzocht uw handtekening onder dit papier te zetten. Zou je zo goed willen zijn, Abraham?' Dubois knikte, pakte het stapeltje papieren op en ging de tafel rond, ieder een uitgetypte brief, een geadresseerde envelop en een pen gevend. 'En wat mag dit verdomme wel betekenen, achterlijke schoft?' De spreker was natuurlijk professor Burnett, wiens spreekwoordelijke slechte humeur begrijpelijkerwijs nog verergerd werd door de fikse kater die hij op dat moment had. 'Dit is een kopie van de brief die ik gisteravond aan mijn vrouw heb geschreven.' 'Letterlijk, zo kan ik u verzekeren. U hoeft hem alleen maar te ondertekenen.' 'Over mijn lijk.' 'Zoals u wilt. U doet het niet voor mij,' zei Morro. 'Toen ik u vroeg die brief te schrijven deed ik dat uitsluitend om u in staat te stellen uw familieleden te verzekeren dat alles goed met u is. Ik stel voor dat u, beginnend hier aan het hoofd van de tafel, uw brieven ondertekent en de pen vervolgens teruggeeft aan Abraham. Bij voorbaat dank. U maakt een verre van gelukkige indruk, mevrouw Ryder.' 'Verre van gelukkig, meneer Morro?' Zij glimlachte, maar de glimlach ging niet van harte. 'Waarom zou ik ongelukkig zijn?' 'Vanwege dit hier.' Hij legde een envelop voor haar op tafel, met het adres naar boven. 'Hebt u deze envelop geschreven?' 'Ja natuurlijk. Dat is mijn handschrift.' 'Mooi.' Hij draaide de envelop om en zij zag tot haar.-ontzetting dat de randen ervan waren opengesneden. Morro vouwde de envelop open, streek hem glad en wees op een klein, grijs vlekje, midden op de achterkant. 'Aan het papier zelf was uiteraard niets te zien, maar bepaalde chemische preparaten maken zelfs de meest onzichtbare inkt zichtbaar. Zelfs de meest toegewijde echtgenote van een politieman heeft natuurlijk geen onzichtbare inkt bij zich. Maar dit vlekje hier heeft een azijnzuurbasis die gewoonlijk wordt toegepast bij de vervaardiging van aspirine, maar soms ook bij nagellak. Ik heb gezien dat u blanke nagellak gebruikt. Uw echtgenoot is een uiterst ervaren en misschien zelfs briljant rechercheur en hij zou zeker enige intelligentie van zijn vrouw verwachten. Ik weet zeker dat hij de brief onmiddellijk na ontvangst in een politielaboratorium zou laten onderzoeken. Het bericht is uiteraard in steno geschreven. Wat staat er precies, mevrouw Ryder?' Haar stem klonk mat.' "Adlerheim".' 'Ondeugend, mevrouw Ryder. Heel ondeugend. Toegegeven, het is ondernemend, slim en getuigend van inzicht, maar ondanks dat toch érg ondeugend.' Zij bleef strak naar de tafel kijken. 'Wat gaat u nu met me doen.?' 'Met u doen? Veertien dagen op water en brood? Kom kom, zo pakken wij vrouwen niet aan. Uw teleurstelling lijkt me al straf genoeg.' Hij keek de tafel rond. 'Professor Burnett, dr. Schmidt, dr. Healey en dr. Bramwell, zoudt u mij even willen volgen?' Morro ging hen voor naar een groot vertrek dat aan zijn werkkamer grensde. Het eerste wat aan deze kamer opviel, was dat ramen ontbraken en dat drie van de vier muren volledig in beslag werden genomen door dossierkasten. De vierde muur was gereserveerd voor de meest weerzinwekkende verzameling van barokke schilderijtjes die de geleerden in lange tijd hadden gezien. Zij waren voorzien van zware, vergulde lijsten en men moest haast aannemen dat zij de kern hadden gevormd van von Streichers kunstverzameling. Er hing een spiegel in dezelfde soort lijst. Midden in de kamer stond een grote tafel met een zestal stoelen en op de tafel lag een grote stapel papier. Het waren vellen van een meter twintig bij zestig centimeter en op het bovenste was duidelijk een soort diagram zichtbaar. Vlak bij de tafel stond een theetafeltje waarop een uitgebreid assortiment aan drank stond uitgestald. Morro zei: 'Welnu heren, ik zou het zeer op prijs stellen, als u mij een genoegen zoudt willen doen. En maakt u zich niet ongerust, het is echt een zeer kleine moeite. Zoudt u zo vriendelijk willen zijn even naar deze tekeningen te kijken en mij te vertellen wat u ervan denkt?' 'Om de verdommenis niet,' zei Burnett. Hij sprak op de gebruikelijke opstandige en ruzieachtige toon. 'Maar ik spreek uiteraard alleen voor mezelf.' Morro glimlachte. 'Ik denk dat u toch wel zult doen wat ik u vraag.' 'O ja? Onder dwang zeker?' 'U gedraagt zich als een kind, professor. U zult ze om twee redenen willen bekijken. In de eerste plaats zult u als wetenschapper altijd nieuwsgierig zijn — en in de tweede plaats ga ik ervan uit dat u toch graag zult willen weten waarom u hier bent.' Hij liep de kamer uit en deed de deur zacht achter zich dicht. Het geluid van een in het slot omgedraaide sleutel bleef uit en dat was op zichzelf geruststellend. Maar een hydraulisch sluitende deur is altijd redelijk geluidloos. Morro liep zijn werkkamer binnen. Daar brandden slechts twee rode lampen. Dubois zat voor een groot glazen scherm dat volledig doorzichtig was. Het scherm zat een centimeter achter de doorkijkspiegel, die uitzicht gaf op de kamer waar de vier geleerden zich bevonden. Tussen de glasplaat en de spiegel was alle lucht weggezogen, zodat de mensen in de andere kamer onmogelijk konden horen wat er in het werkvertrek werd gezegd. In de werkkamer kon men echter, geholpen door een viertal op strategische punten opgestelde en knap verborgen microfoons, moeiteloos volgen wat de geleerden te vertellen hadden. Boven Dubois' hoofd was een luidspreker en naast hem stond een bandrecorder. 'Je hoeft niet alles op te nemen,' zei Morro. 'Het meeste zal zeker niet voor herhaling vatbaar zijn. Neem alleen op wat we nodig hebben.' 'Begrepen. Maar ik zal voor alle zekerheid toch iets meer opnemen dan strikt noodzakelijk is. Later kunnen we er altijd de schaar nog inzetten.' Zij keken toe hoe de vier mannen in het andere vertrek onzeker om zich heen keken. Toen keken Schmidt en Burnett elkaar aan met een veel minder onzekere blik en liepen zij gedecideerd op het dranktafeltje af. Burnett koos onvermijdelijk Glenfiddich, Schmidt gaf, zoals te verwachten, de voorkeur aan gin. De mannen schonken hun glazen flink vol om enig tegenwicht te bieden aan de kater die hun hoofden teisterde. Healey wierp een norse blik op het tweetal en verbrak de stilte met een aantal ondubbelzinnige opmerkingen aan het adres van Morro, opmerkingen die zeker uitgewist zouden worden. Na zijn hart te hebben gelucht zei Healey: 'Hij heeft verdomme nog gelijk ook. Ik heb daarnet mijn oog eens laten vallen op die bovenste blauwdruk en ik moet zeggen dat ik hem best eens van wat dichterbij zou willen bekijken — hoewel ik vrees dat me een onaangename verrassing wacht. En ik zou verdomd graag willen weten wat we hier nou eigenlijk doen.' Burnett bestudeerde zwijgend de blauwdruk. Hij bekeek hem maar dertig seconden, maar zelfs met een bonzend hoofd kan een geleerde in een dergelijke spanne tijds veel informatie in zich opnemen. Hij draaide zich om naar de anderen, zag tot zijn verbazing dat zijn glas leeg was, liep naar het dranktafeltje en voegde zich, gewapend met een vol glas moutwhisky, weer bij zijn collega's. Peinzend hief hij het glas en zei: 'Dit, heren, is niet ter bestrijding van de kater — die heb ik helaas nog steeds niet weg kunnen werken — maar om beter bestand te zijn tegen wat ik vrees dat we nu te weten zullen komen. Zullen we dan maar, heren?' In de werkkamer sloeg Morro Dubois op de schouder en verliet het vertrek.

    

    ***


    Met zijn volle, joviale, blozende gezicht, openhartige gelaatsuitdrukking en onschuldige blauwe ogen zag Barrow eruit als een priester — een bisschop in burgerkleding. Barrow was het hoofd van de FBI en een man die bijna evenveel werd gevreesd door zijn eigen agenten als door de misdadigers die het slachtoffer werden van zijn passie om hen zo lang als de wet toeliet — en zo mogelijk nog langer — achter de tralies te zetten. Sassoon, hoofd van de afdeling Californië van de FBI , was een forse, ascetisch en verstrooid uitziende man, die de indruk wekte dat hij zich op een universiteit nog het meest op zijn gemak zou voelen, een indruk overigens, die soms zo overtuigend op misdadigers overkwam, dat zij pas bij hun arrestatie uit de droom werden geholpen. Crichton had een minder misleidend uiterlijk: hij was een grote, zware man met op elkaar geklemde lippen, een haviksneus en koude grijze ogen. Crichton was waarnemend hoofd van de CIA . Barrow en Crichton waren bepaald geen vrienden van elkaar en dat feit symboliseerde treffend de relatie tussen de twee organisaties die zij vertegenwoordigden. Alec Benson nam het drietal, samen met professor Hardwick, onbevangen en onbezorgd op en liet vervolgens zijn blik op Dunne en vader en zoon Ryder rusten. Hij zei tegen Hardwick: 'Wel, wel, wel, Arthur, ik geloof dat wij ons vereerd moeten voelen — drie hooggeplaatste functionarissen van de FBI en een van de CIA. Een grote dag voor onze universiteit. Hoewel de reden van hun komst mij niet geheel duidelijk is, geloof ik toch dat ik een vermoeden heb waarom zij hier zijn.' Hij keek naar Ryder en Jeff. 'Zonder u voor het hoofd te willen stoten, heren, meen ik te moeten vaststellen dat u in dit voorname gezelschap enigszins uit de toon valt. U bent, als u mij de opmerking wilt vergeven, per slot van rekening slechts gewone politiemannen, vooropgesteld dat die bestaan.' 'Wij voelen ons niet aangesproken, professor. Er bestaan inderdaad gewone politiemannen, sommigen zelfs té gewoon. En wij zijn niet eens gewone politiemannen — wij zijn ex-gewone politiemannen.' Benson trok zijn wenkbrauwen op. Dunne keek naar Barrow, die knikte. 'Brigadier Ryder en zijn zoon agent Ryder hebben gisteravond ontslag genomen. Ze hadden daar hun eigen, dwingende redenen voor. Zij weten meer van deze zaak af dan wij. Zij hebben ook aanmerkelijk meer weten te bereiken dan wij, want wij hebben eigenlijk nog helemaal niets bereikt. Dat is overigens niet zó verwonderlijk, want de zaak is nog maar nauwelijks een dag oud. Zowel de vrouw als de dochter van brigadier Ryder maakt deel uit van een groep gijzelaars die door Morro gevangen wordt gehouden.' 'Mijn God!' Benson keek niet langer onbezorgd. 'Mag ik jullie beiden mijn verontschuldigingen aanbieden — én mijn deelneming uiteraard. Misschien zijn wij wel degenen die in dit gezelschap uit de toon vallen.' Hierna richtte hij zich rechtstreeks tot Barrow, de hoogstgeplaatste functionaris van het gezelschap. 'Ik veronderstel dat u hier bent gekomen om u ervan op de hoogte te stellen of CalTech, als vertegenwoordiger van alle technische instituten in Californië — en in het bijzonder of ik, als vertegenwoordiger van de vertegenwoordiger, om het zo maar eens te stellen — zich schuldig heeft gemaakt aan het opzettelijk verstrekken van onjuiste informatie. Of, botweg: heeft men mij betrapt op een grove leugen?' Zelfs Barrow aarzelde. Hoewel hij een man van formaat was, herkende hij onmiddellijk zijn gelijke in Benson. Bovendien was hij op de hoogte met diens reputatie. Hij zei: 'Is het mogelijk dat deze schok is veroorzaakt door het tot ontploffing brengen van een atoombom?' 'Dat is heel wel mogelijk, maar onmogelijk vast te stellen. Een seismograaf is niet in staat vast te stellen wat een aardschok heeft veroorzaakt, maar daar bestaat doorgaans ook geen enkele twijfel over. De Britten, Fransen en wijzelf kondigen onze atoomproeven altijd van tevoren aan: de twee andere leden van de zogenaamde nucleaire club zijn wat minder openhartig. Toch weten we het meestal wel. Toen de Chinezen hun eerste atoombom tot ontploffing brachten — het was er een van één megaton, wat, zoals u waarschijnlijk weet, gelijk staat aan één miljoen ton TNT — dreven er na verloop van tijd radioactieve wolken over de Verenigde Staten. Ze zaten erg hoog en waren vrij licht en richtten daarom weinig schade aan, maar ze werden snel en moeiteloos geregistreerd. Dat was in november 1976. Een aardbeving wordt bovendien vrijwel altijd gevolgd door kleinere schokken. Toch moeten we ook op dit gebied rekening houden met uitzonderingen. Een klassiek voorbeeld hiervan was de aardschok die in dezelfde novembermaand werd geregistreerd door de seismologische stations in Zweden en Finland. Het was maar een kleintje, iets van vier op de schaal van Richter en het epicentrum bevond zich vlak voor de kust van Estland. Er waren een boel geleerden die weigerden te geloven dat het hier ging om een aardbeving en aannamen dat de Russen per ongeluk of opzettelijk een bom tot ontploffing hadden gebracht op de bodem van de Oostzee. Dat meningsverschil duurt nog steeds voort. Zoals te verwachten, hebben de Russen niet de moeite genomen om enige klaarheid in deze zaak te brengen.' Barrow zei: 'Maar in dat gebied komen helemaal geen aardbevingen voor.' 'Ik zou het ook niet wagen mij een oordeel aan te matigen over zaken die betrekking hebben op het handhaven van de wet. In dat gebied komen wel degelijk aardbevingen voor, zij het doorgaans van geringe omvang.' Barrow schonk hem zijn joviaalste glimlach. 'De FBI vraagt nederig om excuus.' 'Ik kan u dus niet vertellen of deze Morro in dat gebied een bom tot ontploffing heeft gebracht of niet.' Hij richtte zich tot Hardwick. 'Dacht jij dat enige seismoloog van enige reputatie hier een bindende uitspraak over zou durven doen, Arthur?' 'Uitgesloten.' 'Goed. Dat is dus het antwoord op één van de vragen die u wilde stellen, al kunt u misschien weinig met het antwoord doen. Maar u had natuurlijk nog een andere en ik geloof belangrijkere vraag. Wat u wilt weten is of wij — of ik — te goeder trouw waren, toen wij beweerden dat het epicentrum van de aardbeving in de Witte Wolf-breuk lag in plaats van, zoals die Morro beweert, in de Garlockbreuk. Heren, ik heb mij inderdaad schuldig gemaakt aan het vertellen van een grove leugen.' De plotselinge stilte die op deze woorden volgde, was voorspelbaar geweest. 'Waarom?' Crichton stond niet bekend als een man van veel woorden. 'Omdat ons dat onder deze omstandigheden de beste oplossing leek. En zo denk ik er nog steeds over.' Benson schudde spijtig zijn hoofd. 'Jammer alleen dat Morro het nodig vond om roet in het eten te gooien.' 'Waarom?' Crichton stond evenmin bekend als iemand die snel opgaf. 'Dat zal ik u proberen uit te leggen. Meneer Sassoon, majoor Dunne en de beide politiemannen — pardon, ex-politiemannen — hier zullen het zeker begrijpen. Maar u en meneer Barrow zullen er waarschijnlijk meer moeite mee hebben.' 'Waarom?' Alec Benson vond Crichton een man met een opmerkelijk beperkte woordenschat, maar hij onthield zich van commentaar. 'Omdat zij allen uit Californië komen en u beiden niet.' Barrow glimlachte. 'Een Staat Apart. Ik wist het wel. En de volgende stap is afscheiding, nietwaar?' 'Californië is inderdaad een Staat Apart, maar in een andere zin dan u denkt. Wat Californië van de andere staten onderscheidt, is dat de meeste inwoners van deze staat — in ieder geval die met een beetje intelligentie — altijd in gedachten bezig zijn met de dag van morgen. En dan niet wannéér die dag aanbreekt, maar óf hij ooit aan zal breken. De mensen zijn bang of berustend, maar één gedachte staat centraal bij de mensen, de gedachte dat op een kwade dag het monster zal toeslaan.' 'Het monster?' vroeg Barrow. 'Een aardbeving?' 'Inderdaad. Een aardbeving van verwoestende omvang. Deze angst is pas vaste vorm aan gaan nemen in het jaar 1976 — de derde keer al, geloof ik, dat dit jaar ter sprake komt. 1976 was een bijzonder slecht jaar en een dat de mensen hier dwong om aan dingen te denken die zij veel liever zouden vergeten.' Benson pakte een stuk papier. 'Vier februari, Guatemala. Zeven komma zeven op de schaal van Richter. Tienduizenden doden. Zes mei. Noord-Italië. Honderden doden, aanzienlijke materiële schade en later vernietigde een nieuwe aardbeving alles wat bij de eerste overeind was gebleven. Zestien mei, Russisch Centraal-Azië. Zeven komma twee. Aantal doden en schade onbekend — de bekende Russische terughoudendheid. Zevenentwintig juli. Tangsjan. Acht komma twee. Zeshonderdduizend doden en driekwart miljoen daklozen en gewonden. Die beving was in een dichtbevolkt gebied met grote steden als Peking en Tientsin. De maand daarop was het uiterste zuiden van de Filippijnen aan de beurt. Acht komma nul. Grote verwoestingen, dodenaantal onbekend, maar moet in de duizenden gelopen hebben. In dit geval waren de slachtoffers niet alleen het gevolg van de aardschok, maar ook van de reusachtige tsunamai — vloedgolf — die op de aardbeving volgde, omdat deze zich onder de zeespiegel had voorgedaan. Op negen november werden de Filippijnen opnieuw getroffen. Wat noordelijker ditmaal en door een wat lichtere aardbeving. Zes komma acht. Exacte gegevens ontbreken. November was overigens een recordmaand: een derde aardbeving op de Filippijnen, een in Perzië, een in het noorden van Griekenland, vijf in China en twee in Japan. Turkije werd het zwaarst getroffen: vijfduizend doden. En al die aardbevingen, met uitzondering van die in Griekenland en Italië, kwamen voort uit de bewegingen van wat bekend staat als het Noordelijke Zuidzee-plat, dat de zogenaamde ring van vuur veroorzaakt rond de Stille Oceaan. Zoals iedereen weet, is voor Californië vooral de San Andreas-breuk van belang. Het zich in noordoostelijke richting voortbewegende Noordelijke Zuidzee-plat scheurt hier langs het in westelijke richting afdrijvende Amerikaanse plat. Strikt genomen maakt het deel van de wereld waarop wij nu zitten geen onderdeel uit van de Verenigde Staten, maar hoort het bij het Noordelijke Zuidzee-plat en iedereen met een beetje verstand kan zien aankomen dat we in de nabije toekomst ook wérkelijk geen deel meer zullen uitmaken van Amerika. Op een kwade dag zal het Noordelijke Zuidzee-plat de westelijke kuststrook meesleuren naar onbekende verten, want waar wij nu zitten, zitten we een paar kilometer ten westen van de San Andreas-breuk — die vervolgens nog een stukje in oostelijke richting doorloopt: tot San Bernardino. Volledigheidshalve kan ik u nog vertellen dat we ongeveer even ver verwijderd zijn van de westelijk van ons gelegen Newport-Inglewood-breuk — dat is de breuk die verantwoordelijk was voor de aardbeving van Long Beach in 1933. En we zitten niet veel verder van de San Fernando-breuk in het noorden die, zoals u zich misschien zult herinneren, de nodige ellende heeft veroorzaakt in februari 1972. Vanuit een seismologisch standpunt bezien zou eigenlijk alleen een gek op het idee kunnen komen om in de buurt van Los Angeles te gaan wonen. Een geruststellende gedachte, nietwaar, heren?' Benson liet zijn blik over het gezelschap gaan. Niemand scheen het een erg geruststellend idee te vinden. 'Het hoeft dus niemand te verbazen dat men bij deze zaken stil ging staan. En al evenmin dat de mensen zich begonnen af te vragen wanneer hun tijd gekomen zou zijn. Wij zitten hier pal boven de ring van vuur en wie weet zijn wij nu aan de beurt. Een allerminst plezierige gedachte om mee te leven. En als men aan aardbevingen denkt, zijn het meestal niet die uit het verleden die de mensen voor de geest staan. In Californië hebben zich tot nu toe vier grote aardbevingen voorgedaan, waarvan er twee echt zwaar waren, in de orde van grootte van acht op de schaal van Richter. Dat was ten eerste die van de Owens Vallei in 1872 en ten tweede die van San Francisco in 1906. Maar nogmaals, dat zijn niet de aardbevingen waar men in het algemeen gesproken aan denkt. En men denkt niet in termen van zware aardbevingen, maar in termen van monsteraardbevingen, monsters, zoals er zich in de hele geschiedenis nog maar twee hebben voorgedaan, beide van acht komma negen op de schaal van Richter, ofte wel zesmaal de verwoestende kracht van die van San Francisco.' Benson schudde het hoofd. 'Theoretisch behoort een aardbeving van tien op de schaal van Richter tot de mogelijkheden, maar zelfs een wetenschapper zou niet graag stilstaan bij de afschuwelijke gevolgen die een dergelijke aardbeving zou hebben. De monsteraardbevingen waar ik het zoeven over had, deden zich eveneens, en misschien niet toevallig, voor in de jaren 1909 en 1933. De eerste vond plaats in Ecuador, de tweede in Japan. Ik zal de gevolgen niet beschrijven, want dan zouden de beide heren uit Washington waarschijnlijk het eerste het beste vliegtuig terugnemen — dat wil zeggen, als het u lukte het vliegveld van Los Angeles te bereiken, voordat de grond zich onder uw voeten zou openen. Zowel Japan als Ecuador bevindt zich recht boven de ring van vuur. Dat zelfde geldt voor Californië. Waarom zou het dus niet op een keer ónze beurt worden?' Barrow zei: 'Dat idee van u om het vliegtuig terug te nemen begint me wel aan te spreken. Maar serieus, wat zou er gebeuren, wanneer Californië door zo'n monsteraardbeving getroffen werd?' Bensons stem klok gepast somber, toen hij zei: 'Ik moet toegeven dat ik mijn gedachten daar al dikwijls over heb laten gaan. Stel dat de aardbeving precies op deze plek zou toeslaan. Dan zou u 's ochtends wakker worden — maar natuurlijk worden de doden niet wakker — en erachter komen dat de Stille Oceaan de plaats van Los Angeles had ingenomen en dat de stad bedolven zou zijn onder wat eens de Santa Monica Baai en het San Pedro Kanaal waren. Daarnaast zou het helemaal niet uitgesloten zijn dat wij ook nog eens een keer het hele San Gabriel Gebergte over ons heen kregen. En als de aardbeving zich op de zeebodem zou —' 'Op de zeebodem? Kan dat ook al?' Barrow was aanmerkelijk minder joviaal als bij zijn aankomst. 'De breuk loopt toch door Californië?' 'De man van de oostkust ten voeten uit. De breuk loopt ten zuiden van Californië de oceaan in, vervolgens langs de Golden Gate Brug en vandaar naar het noordelijker gelegen vasteland. Een monsteraardbeving bij de Golden Gate zou bijzonder interessante gevolgen hebben. Om te beginnen zou het met San Francisco gebeurd zijn. Het hele schiereiland zou waarschijnlijk weggevaagd worden. Hetzelfde zou gelden voor Marin County. Maar de echte schade —' 'De echte schade?' vroeg Crichton. 'Inderdaad. De echte schade zou worden aangericht door de immense vloedgolf die de baai van San Francisco zou verzwelgen. En wanneer ik zeg "immens" dan bedoel ik ook "immens". We hebben bewijzen dat aardbevingen in Alaska watermuren veroorzaakt hebben van zo'n tachtig tot honderd meter hoogte. Een dergelijke vloedgolf zou Richmond, Berkeley, Oakland, kortom het hele gebied tussen Palo Alto en San José onder water zetten. Het Santa Cruz Gebergte zou een eiland worden. En wat nog erger zou zijn — en ik vertel u maar meteen, meneer Crichton, dat het nog erger kan — het agrarische hart van Californië, de San Joaquin en de Sacramento Vallei, zou overstroomd worden, omdat grote delen ervan lager dan driehonderd meter boven de zeespiegel liggen.' Benson keek peinzend voor zich uit. 'Nu ik er zo over nadenk, geloof ik dat ik toch ook liever niet in de hoofdstad zou wonen, wanneer zo iets zou gebeuren, want die stad is het eerste wat de vloedgolf op zijn weg naar de Sacramento Vallei tegenkomt. Misschien begrijpt u nu waarom mijn collega's en ik de bevolking van deze staat zo min mogelijk met dit soort zaken lastig vallen.' 'Ik begin het inderdaad te begrijpen.' Barrow keek Dunne aan. 'En hoe denkt ü, als inwoner van deze gezegende staat, hierover?' 'Ik kan niet zeggen dat het idee me gelukkiger maakt.' 'Ben je het eens met de handelwijze van de professor?' 'Niet alleen dat. Ik juich die zelfs toe en ik begin het onplezierige gevoel te krijgen dat die mening alleen nog maar sterker kan worden.' Benson zei: 'Dat is heel wel mogelijk. Maar ik moet toegeven dat nog een aantal overwegingen een rol heeft gespeeld. In de afgelopen jaren zijn de mensen gaan rondsnuffelen in de archieven, iets waarvan ze later veel spijt hebben gekregen. Neem bijvoorbeeld het noordelijke gedeelte van de San Andreas-breuk. We weten dat daar in 1833 een zware aardbeving heeft plaatsgevonden. Hoe zwaar weten we niet, want er was toen nog geen goede meetapparatuur. De grote aardbeving van San Francisco deed zich drieënzeventig jaar later voor. Daarna was er een aardbeving in Daly City in 1959, vijf komma drie op de schaal van Richter, geologisch gezien dus niet zo belangrijk. In het noorden heeft zich de afgelopen eenenzeventig jaar geen — als ik de term even mag gebruiken — "behoorlijke" aardbeving voorgedaan. Het is dus heel wel mogelijk dat die over tijd is en elk ogenblik verwacht mag worden. In het centrum van de San Andreas-breuk heeft, voor zover wij weten, nog nooit een zware aardbeving plaatsgevonden. God moge weten hoe lang die over tijd is. En de zware klap kan natuurlijk altijd in een van de andere breuken vallen, zoals in de Garlockbreuk, de op een na grootste van Californië en een die zich ook al eeuwenlang heeft koest gehouden. Een derde factor die de mensen aan het denken heeft gezet, is gelegen in het feit dat vooraanstaande geleerden hun mening niet langer voor zich hielden, maar deze in kranten, tijdschriften en voor de radio onverbloemd naar buiten uitdroegen. In hoeverre deze handelwijze juist en ethisch is, zullen zij voor zichzelf moeten uitmaken: ikzelf geef er de voorkeur aan wat minder openlijk over dit soort zaken te praten, zonder overigens te pretenderen dat dit de enig juiste houding is. Peter Franken, een van de meest vooraanstaande natuurkundigen, verwacht dat de volgende aardbeving er een van gigantische omvang zal zijn en heeft openlijk voorspeld dat het dodental ergens tussen de twintigduizend en de één miljoen zal liggen. Hij heeft eveneens voorspeld dat als de aardbeving zich zou voordoen in het lange, rustige gedeelte van de San Andreas-breuk, de schokgolven Los Angeles én San Francisco zouden doen schudden op hun grondvesten en — om hem te citeren — "beide steden vermoedelijk van de kaart zouden vegen": het is daarom niet verwonderlijk dat er in Californië gemiddeld meer slaappillen en kalmerende middelen worden gebruik dan waar ook ter wereld. Of neem nu het San Francisco-rampenplan. Iedereen weet dat er minstens zestien noodziekenhuizen in bouwpakketvorm klaarliggen in de diverse stadswijken om in een noodsituatie onmiddellijk in gebruik te worden genomen. Een vooraanstaand geleerde heeft eens somber opgemerkt dat de meeste van die ziekenhuizen bij een werkelijk zware aardbeving waarschijnlijk ook verwoest zouden worden en volstrekt nutteloos zouden zijn, als de stad onder water zou komen te staan, of het schiereiland van de rest van het land zou worden afgesneden. Voor de inwoners van San Francisco moet dit uiterst bemoedigende informatie zijn. Andere geleerden geven Los Angeles en San Francisco maximaal vijf jaar. Weer anderen houden het op twee. En één seismoloog geeft Los Angeles nog hooguit een jaar. Een gestoorde? Een zwartgallig ziener? Integendeel. De enige man naar wie we zouden moeten luisteren. Ene James H. Whitcomb, een employé van CalTech en de beste aardbevingvoorspeller die ik ken. De meeste van zijn voorspellingen tot nu toe zijn akelig nauwkeurig gebleken. De eerstvolgende aardbeving hoeft volgens hem niet noodzakelijkerwijs plaats te vinden in de San Andreas-breuk, maar zal zeker niet lang meer op zich laten wachten.' Barrow vroeg: 'Gelooft u hem?' 'Laat ik het zo stellen. Als het dak op dit moment boven ons hoofd in zou storten, zou mij dat niet verbazen — vooropgesteld dat ik daar nog de tijd voor zou hebben. Persoonlijk twijfel ik er niet aan dat Los Angeles vroeg of laat met de grond gelijk zal worden gemaakt.' 'En hoe reageerden de mensen op zijn voorspelling?' 'Een hoop mensen joeg hij de stuipen ermee op het lijf. Veel geleerden haalden hun schouders op en lieten de voorspelling voor wat-ie was — het voorspellen van aardbevingen is een wetenschap die nog in de kinderschoenen staat, op zijn zachtst gezegd nog erg onnauwkeurig. Het meest opmerkelijke was nog dat hij onmiddellijk bedreigd werd met een proces door een gemeenteraadslid van de stad Los Angeles, op grond van het feit dat zijn voorspelling grootgrondbezitters en makelaars nadeel zou berokkenen. U kunt er de krant op naslaan.' Benson zuchtte. 'Een vorm van wat we tegenwoordig het "Jaws-syndroom" noemen. Materialisme en hebzucht zouden volgens mij de lading beter dekken. Ik weet niet of u zich de film herinnert — niemand die commerciële belangen had, wenste in het bestaan van deze mensenetende haai te geloven. Een soortgelijk geval heeft zich voorgedaan in Japan, zo'n twaalf jaar geleden in de stad Mitsusjiro, Plaatselijke geleerden hadden voorspeld dat er zich op die en die tijd en op die en die plaats een aardbeving van een bepaalde sterkte zou voordoen. De plaatselijke hotelhouders waren razend en dreigden hem met God weet wat. Maar op de voorspelde plaats en tijd vond inderdaad een aardbeving van de voorspelde omvang plaats.' 'En wat was het gevolg?' 'De hotels stortten allemaal in elkaar. Commerciële belangen of geen commerciële belangen. Neem bijvoorbeeld eens aan dat dr. Whitcomb een aardbeving zou voorspellen in de Newport-Inglewood-breuk. Dat zou zeker resulteren in de tijdelijke sluiting van de Renbaan in het Hollywood Park — dat ligt immers pal boven die breuk en je kunt niet het risico nemen dat tienduizenden dicht op elkaar gepakte toeschouwers de dood vinden. Er gaat een week voorbij, twee weken, zonder dat er iets gebeurt. Enig idee op hoeveel schadevergoeding dr. Whitcomb dat zou komen te staan? Miljoenen waarschijnlijk. En het Jaws-syndroom is zeer nauw verwant met het Struisvogelsyndroom: stop je hoofd maar in het zand en doe maar net alsof het er niet is, dan gaat het vanzelf wel weer weg. Maar er zijn steeds minder mensen die zo reageren, met als gevolg dat de angst in sommige gebieden al gevaarlijk veel op hysterie gaat lijken. Laat ik u een verhaal vertellen, zo'n vijf jaar geleden geschreven door ene R.L. Stevens. Het is een kort, maar zeer profetisch verhaal en heet Het verboden woord, als ik mij goed herinner. Volgens dit verhaal bestaat er in Californië op een gegeven moment een machtigingswet die het de inwoners verbiedt het woord "aardbeving" te gebruiken; maximumstraf op overtreding vijf jaar. Het aantal inwoners is in die tijd namelijk al teruggelopen tot de helft van het oorspronkelijke getal door de aardbevingen en de daardoor ontstane chaos, toen mensen probeerden Californië te ontvluchten. Op alle uitvalswegen worden wegversperringen aangelegd en niemand mag de staat verlaten. Een jongen en een meisje worden gearresteerd, omdat zij in een openbare gelegenheid het woord "aardbeving" laten vallen. Ik vraag me af wanneer wij hier een echte machtigingswet krijgen. Waarschijnlijk pas, wanneer de toenemende paniekstemming een Orwell-achtige 1984-situatie heeft doen ontstaan.' 'Wat gebeurde er verder?' vroeg Barrow. 'In het boek?' 'O, dat is verder niet relevant. Ik geloof dat de jongen en het meisje uiteindelijk naar New York trekken, dat inmiddels bomvol zit met vluchtelingen uit het westen, en daar ten slotte opgepakt worden door leden van een of andere Commissie voor de Geboortenbeperking, omdat ze het woord "liefde" in de mond nemen. Op zo'n manier trek je altijd aan het kortste eind. Zoals ook wij in deze situatie aan het kortste eind zullen trekken. Maar wat moet je? Waarschuwen, roepen dat het onheil, het einde van de wereld nabij is? Of niet waarschuwen, ze niet zo de stuipen op het lijf jagen dat er paniek ontstaat? Voor mij speelt eigenlijk maar één ding mee: mag je een bevolking van, in het geval van Los Angeles, drie miljoen zielen evacueren met als enige grond een voorspelling? We leven hier in een democratische maatschappij. Hoe kun je in godsnaam de hele kuststrook van Californië, met zijn zeker tien miljoen mensen, ontruimen, om vervolgens God weet hoe lang te gaan zitten wachten tot je voorspelling uitkomt? Waar moet je heen? Waar moet je zoveel mensen onderbrengen? Hoe kun je ze zover krijgen dat ze weggaan, als ze al weten dat ze nergens heen kunnen? Hier hebben ze hun huizen, banen, vrienden, nergens anders. Hier wonen ze en hier zullen ze moeten blijven wonen. En hier ook zullen ze sterven, zelfs al zou dat vroeger zijn dan verwacht. Maar voordat het zover is, moeten ze, vind ik, in staat gesteld worden een zo rustig mogelijk leven te leiden, ongestoord en zonder angst, iets dat onder de huidige omstandigheden toch al geen gemakkelijke zaak is. Stel u voor dat u een christen bent en gevangen zit in een Romeinse kerker. U weet dat het slechts een kwestie van tijd is, voordat u voor de leeuwen wordt gegooid. Als u elke minuut aan dit vooruitzicht wordt herinnerd, zou dat de zaak alleen maar erger maken. Hoop doet leven, hoe irrationeel die hoop ook is. Goed, zo denk ik er dus over en dit is mijn antwoord op uw, onuitgesproken, vraag. Ik heb onbeschaamd staan liegen en zal dat gewoon blijven doen. Elke suggestie dat wij het bij het verkeerde eind hadden, zullen wij krachtig bestrijden. Ik ben niet gebonden aan een leugen, heren. Ik ben gebonden aan een overtuiging, een geloof. Ik dacht dat ik mijn standpunt duidelijk genoeg heb gemaakt en hoop dat u dit kunt aanvaarden.' Barrow en Crichton keken elkaar even aan en richtten hun blik vervolgens weer op Benson. Beiden knikten. 'Mijn dank, heren. En dan is er natuurlijk nog het probleem van Morro de maniak. Ik vrees, heren, dat ik u daarbij niet kan helpen, domweg omdat het mijn terrein niet is.' Hij zweeg. 'Dreigen met explosies van een atoombom of soortgelijk oorlogstuig? Ik moet zeggen dat ik als bezorgd burger verdomd graag zou willen weten wat hij in zijn schild voert. Gelooft u wat hij zegt?' Crichton zei: 'We weten nog niet wat we moeten geloven.' 'Nog helemaal geen idee wat hij wil?' 'Geen enkel.' 'Een zenuwenoorlog misschien? Ons in het ongewisse laten? Angst veroorzaken in de hoop paniek teweeg te brengen en daarmee overhaaste en onverstandige acties?' 'Dat is heel goed mogelijk,' zei Barrow. 'Alleen is er nog niets waartegen wij acties kunnen ondernemen.' 'Nou, zolang die man zijn bom maar niet onder mijn stoel of in een dichtbevolkt gebied tot ontploffing brengt. Als de tijd en de plaats van de beloofde demonstratie u bekend zijn, zou u mij dan even een seintje willen geven? Ik zou het spektakel graag van dichtbij willen meemaken.' 'Uw verzoek was al bij voorbaat ingewilligd,' zei Barrow. 'We hadden u zéker uitgenodigd. Iemand van de heren nog iets te vragen?' 'Ja,' zei Ryder. 'Zou ik wat documentatie over aardbevingen mogen lenen, bij voorkeur recente artikelen?' Iedereen keek hem verbijsterd aan. Dat wil zeggen, iedereen behalve professor Benson. 'Met genoegen, brigadier. Als u dit kaartje straks even bij de bibliothecaris wilt afgeven?' Dunne zei: 'Nog één vraag, professor. Uw Project ter Voorkoming van Aardverschuivingen. Kunt u die gevreesde toekomstige aardbeving daar niet mee uitstellen of afzwakken?' 'Dat zou gekund hebben ja, als we het project vijf jaar eerder van de grond hadden gekregen. Maar we zijn er nog maar pas mee begonnen. Het zal zeker nog drie en misschien zelfs vier jaar duren, voordat we enige echte resultaten mogen verwachten. En ik weet zeker dat het monster vóór die tijd zal toeslaan. Het ligt op de loer, vlak voor onze deur, klaar voor de aanval.'
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    Het was halfelf 's ochtends, toen Morro opnieuw zijn werkkamer binnentrad. Dubois zat niet langer achter de doorkijkspiegel, maar had inmiddels plaatsgenomen achter Morro's bureau, waarop twee draaiende bandrecorders stonden. Hij schakelde ze uit en keek op.'Overleg beëindigd?' vroeg Morro. 'Twintig minuten geleden al. Ze overleggen nu over iets anders.' 'Hoe ze ons kunnen tegenhouden, zeker?' 'Wat anders? Maar ik heb de laatste tien minuten al niet meer geluisterd: ze zouden niet eens in staat zijn een kind van drie tegen te houden. Ze zijn niet eens in staat een samenhangend gesprek te voeren, laat staan logisch te denken.' Morro liep naar de doorkijkspiegel en zette de luidspreker aan. De geleerden zaten alle vier rond de tafel — of liever gezegd, zij hingen onderuitgezakt rond de tafel — en hadden de flessen vóór zich gezet om zich de moeite van de wandeling naar het dranktafeltje te besparen. Burnett had het woord genomen. Hij sprak onduidelijk en zijn gezicht was rood van woede of alcohol, of beide. 'Hij kan naar de hel lopen. Naar de hel, godverdomme. Moet je ons hier ook met zijn vieren zien zitten! En wat voor 'n viertal? De knapste koppen van het land. Wat zeg ik? De knapste atoomkoppen van 't land, als je begrijpt wat ik bedoel. Zo staan we tenminste voor de buitenwereld bekend. En zouden wij 't verdomme dan niet klaar kunnen spelen om met ónze intelligentie en met ónze knapheid iets te verzinnen waardoor we de duivelse bedoelingen van dit monster Morro kunnen vóórkomen — ik bedoel voorkómen? Ik geloof stellig —' Bramwell zei: 'Schei toch uit. Dit is nou al de vierde keer dat we dit gebeuzel aan moeten horen.' Hij schonk zichzelf nog een wodka in, leunde achterover en sloot de ogen. Healey leunde met beide ellebogen op tafel en had zijn handen voor de ogen geslagen. Schmidt staarde met nietsziende ogen voor zich uit, wazig als hij was van de schielijk naar binnen geslagen gin. Morro draaide het geluid weg en keerde de spiegel de rug toe. Hij zei: 'Burnett en Schmidt ken ik niet, hoewel ze me in hun gewone doen lijken. Maar Healey en Bramwell verbazen me. Ze wekken de indruk redelijk nuchter te zijn, maar ze zijn toch duidelijk niet zichzelf. In de zeven weken dat we hen hier te gast hebben, zijn ze als zeer matige mensen overgekomen.' 'Maar in die zeven weken zijn ze ook niet één keer zo geschrokken als nu. Waarschijnlijk nog nooit.' 'Misschien een wat overbodige vraag, maar weten ze het nu?' 'Ze vermoedden het meteen al. En binnen een kwartier waren ze er zeker van. De rest van de tijd hebben ze geprobeerd fouten in de blauwdrukken te vinden. Dat is natuurlijk niet gelukt. En ze weten alle vier hoe je een waterstofbom moet maken.' 'Ben je al bezig met de montage? Hoe lang nog?' 'Pakweg twintig minuten.' 'En als ik een handje help?' 'Tien.' 'Dan kunnen we de heren over een kwartiertje vergasten op een tweede onaangename verrassing, eentje die hen een stuk nuchterder, zo niet helemaal nuchter, zal maken.' Een kwartier later werden de vier geleerden in de werkkamer binnengeleid. Morro bracht hen persoonlijk naar de comfortabele leunstoelen. Naast iedere stoel stond een bijzettafeltje met een glas. Twee in boernoesen gestoken mannen stonden in een hoek van het vertrek. Morro was niet geheel gerust op de reactie die zijn verrassing bij de geleerden teweeg zou brengen. De acolieten konden hun Ingram machinepistolen sneller onder hun gewaad vandaan halen dan de geleerden uit hun stoel overeind zouden kunnen komen. Morro zei: 'Mooi. Glenfiddich voor professor Burnett, gin voor dr. Schmidt, wodka voor dr. Bramwell en bourbon voor dr. Healey.' Morro was een groot voorstander van het zo snel mogelijk ondermijnen van iemands zelfvertrouwen. Toen de geleerden het vertrek binnengekomen waren, sprak er duidelijke woede uit de gezichten van Burnett en Schmidt. Bramwell had een bedachtzamere indruk gemaakt, terwijl bij Healey bezorgdheid overheerste. Bij Morro's laatste woorden keken zij elkaar en Morro aan met een mengeling van verbazing en achterdocht. Burnett was, zoals te verwachten was, de opstandigste. 'Hoe weet je verdomme wat we zo juist gedronken hebben?' 'Wij geven onze ogen en oren de kost, professor. En attent als wij zijn, proberen wij het u zoveel mogelijk naar de zin te maken. Wij dachten dat uw favoriete opkikkertje u bij de nu komende verrassingen misschien wat bij zou kunnen staan. Maar ter zake. Wat vond u van de blauwdrukken?' 'Wat mij betreft kun je naar de hel lopen,' zei Burnett. 'Wie weet komen we elkaar daar allemaal nog eens tegen. Maar ik zou graag een antwoord op mijn vraag hebben.' 'Dat heb ik je al gegeven.' 'Kom kom, professor. Ik krijg het antwoord toch wel.' 'En hoe had je gedacht ons aan het praten te krijgen? Door ons te martelen?' Burnetts opstandigheid had plaats gemaakt voor minachting. 'Als we het antwoord niet weten, kunnen we het ook niet geven.' 'Martelen? Mijn hemel, hoe komt u daarbij? Waarschijnlijk heb ik u later — nee, wat zeg ik — ik heb u later zéker nog nodig. Maar martelen? Hm. Hoewel, heb jij aan die mogelijkheid gedacht, Abraham?' 'Nee, meneer Morro.' Dubois dacht even na. 'Maar misschien is dat helemaal niet zo'n gek idee.' Hij liep op Morro toe en fluisterde hem iets in het oor. Er kwam een geschokte uitdrukking op Morro's gezicht. 'Maar Abraham, je zou me toch beter moeten kennen. Het werd tijd dat je wist dat ik geen onschuldigen in dit conflict wil betrekken.' 'Vervloekte hypocriet!' schreeuwde Burnett schor. 'Daarom heb je die dames natuurlijk hierheen gebracht!' 'Maar mijn beste man —' Bramwei zei vermoeid: 'Het is duidelijk dat die tekeningen betrekking hebben op een soort bom, misschien zelfs op een atoombom, gezien uw diefstal van splijtstof in de afgelopen tijd. Of het plan uitvoerbaar is, of de bom het zal doen, kunnen wij u niet vertellen. Er lopen honderden atoomgeleerden in dit land rond, maar het aantal dat echt een atoombom kan maken is zeer beperkt en wij behoren in ieder geval niet tot de uitverkorenen. Met waterstofbommen ligt het nog moeilijker. Persoonlijk heb ik nog nooit het genoegen gehad kennis te maken met een geleerde die zo'n bom daadwerkelijk kon ontwerpen. Onze wetenschap legt zich uitsluitend toe op de aanwending van kernsplitsing voor vreedzame doeleinden. Healey en ik werden ontvoerd terwijl we werkzaam waren in een laboratorium waar niets anders geproduceerd wordt dan elektriciteit. En Burnett en Schmidt waren in de San Ruffino-centrale, toen die overrompeld werd. Mijn lieve God, man, ze maken geen bommen in een kerncentrale!' 'Slim, erg slim.' Er leek iets van waardering uit Morro's stem te spreken. 'Een knap stukje hersengymnastiek, hoewel uw zittende houding het gebruik van het woord "gymnastiek" misschien enigszins logenstraft. Maar genoeg gepraat. Abraham, hoe lang duurt het afspelen van het bewuste gedeelte van onze montage?' 'Dertig seconden.' Dubois drukte een knop in, spoelde de bandrecorder terug en zette hem op het juiste moment stop. Hij zei: 'Eerst krijgen we Healey.' Healey's stem: 'Daar bestaat dus geen enkele twijfel over.' Schmidts stem: Geen enkele. Ik wist het al, toen ik die godverlaten dingen voor het eerst onder ogen kreeg.' Bramwells stem: 'Bedrading, materiaal, beplating, ontstekingsmechanisme, het ontwerp lijkt me compleet. Wat denk jij ervan, Burnett?' Het bleef even stil, voordat Burnett antwoord gaf. Toen zei hij met vlakke stem: 'Het spijt me, heren, maar ik ben hard aan een borrel toe. Dit is inderdaad de Aunt Sally. Ruw geschat drieëneenhalve megaton — ongeveer vierhonderd keer sterker dan die bommen die Hirosjima en Nagasaki verwoestten. En dan te bedenken dat Willi Aachen en ik op de dag dat we het ontwerp afhadden 's avonds een fles champagne hebben opengetrokken!' Dubois zette de bandrecorder af. Morro zei: 'Ik geloof zelfs dat u, als de nood aan de man kwam, het ontwerp uit het hoofd zou kunnen reproduceren, professor Burnett. Ik kan u dan ook zeggen dat uw aanwezigheid hier mij uiterst nuttig voorkomt.' De vier geleerden zaten als door de bliksem getroffen. Ze waren tot in het diepste wezen van hun ziel geschokt. Morro: 'Als u even mee zoudt willen komen, heren.' Hij ging hen voor naar de doorkijkspiegel, drukte een knop in en ontstak het licht in de aangrenzende kamer. Hij keek naar de geleerden met een blik waaruit op geen enkele manier zelfvoldaanheid, voldoening of triomf sprak. Morro was geen man die zijn gevoelens uitte. 'Toen wij de uitdrukking op uw gezichten zagen, wisten wij al meer dan genoeg.' Als de vier mannen niet zo geschokt waren door de plotselinge ontwikkelingen, de ernst van de situatie en het verbluffende gemak waarmee Morro hen in de val had laten lopen, zouden zij misschien beseft hebben dat Morro — die hun diensten duidelijk nog kon gebruiken — er uitsluitend op uit was om een geestelijk overwicht te creëren door bij hen gevoelens van hulpeloosheid en hopeloosheid teweeg te brengen. 'Maar de opnamen waren toch nuttig. En dat lag ook in de lijn der verwachtingen. Helaas blijken de meeste genieën, zodra het om zaken gaat die buiten het terrein van hun eigen specialiteit liggen, even naïef te zijn als kinderen. Abraham, hoe lang duurt de totale definitieve versie van de opname?' 'Zeveneneenhalve minuut, meneer Morro.' 'Dan zou ik zeggen dat je hem in zijn geheel maar eens moest afspelen voor de heren geleerden. Ik ga even kijken hoe het met de helikopter zit. Ik ben zo terug.' Binnen tien minuten was hij weer terug. Burnett stond, het kon bijna niet anders, zijn glas te vullen uit de kennelijk onuitputtelijke voorraad Glenfiddich. De drie anderen zaten in hun stoel en maakten een bittere, neerslachtige en verslagen indruk. 'Nog één klein verzoek, heren. Ik zou graag willen dat ieder van u een korte verklaring op tape zou zetten, waarin u bevestigt dat ik de beschikking heb over alle blauwdrukken die noodzakelijk zijn voor de vervaardiging van een waterstofbom van megatonsterkte. U wordt niet geacht informatie te verstrekken over de afmetingen ervan, niet over de codenaam "Aunt Sally" — de kinderachtige namen die geleerden aan hun speeltjes geven, vormen ook al een bewijs voor de beperkte fantasie die de meeste wetenschappers buiten hun eigen terrein ten toon spreiden — en ten slotte moet ik u met klem verzoeken geen melding te maken van het feit dat deze bom door professor Aachen en professor Burnett is ontworpen.' Schmidt vroeg: 'Waarom moeten wij zo godverlaten geheimzinnig doen over dit soort dingen, terwijl jullie veel belangrijkere dingen overal rondbazuinen?' 'Dat zal u in de komende dagen duidelijk worden.' 'Je hebt ons bedrogen, voor schut gezet, vernederd, ons als werktuigen gebruikt.' Burnett zag kans deze volzin met opeengeklemde kaken te uiten, een niet geringe prestatie voorwaar. 'Maar je kunt ook te ver gaan. Morro. Een man laat zich niet alles welgevallen. En we zijn nog mannen.' Morro zuchtte, haalde met een vermoeid gebaar zijn schouders op en wenkte. Susan en Julie kwamen het vertrek binnen en keken nieuwsgierig om zich heen. Op hun gezicht stond geen vrees of bezorgdheid te lezen, enkel verwarring. 'Kom op met die klotemicrofoon.' Zonder op toestemming te wachten, griste Burnett de microfoon van de tafel en keek Dubois met vlammende ogen aan. 'Klaar?' 'Klaar.' Ondanks de pure razernij die zich van Burnett had meester gemaakt, klonk zijn stem opmerkelijk helder en vast en was er niets te bespeuren van het feit dat hij sinds het ontbijt — dat hij niet had genuttigd — ruim de helft van een fles Glenfiddich soldaat had gemaakt. 'Dit is professor Burnett uit San Diego. Dit is niet iemand die mijn stem tracht te imiteren — bandjes met mijn stem kunnen bij de Universiteit van San Diego worden opgevraagd. Deze vervloekte klerelijer van een Morro beschikt over een complete set blauwdrukken voor de vervaardiging van een waterstofbom van drieëneenhalve megaton. U móét me geloven. En niet alleen mij, maar ook dr. Schmidt, dr. Healey en dr. Bramwell — de beide laatsten zitten al zeven weken in dit vervloekte oord gevangen. Nogmaals, gelooft u mij alstublieft. Het gaat hier om een compleet en gedetailleerd plan dat onmiddellijk gebruikt kan worden voor de bouw van een bom.' Burnett wachtte even. 'En voor hetzelfde geld heeft de klootzak er al een gebouwd.' Morro knikte naar Dubois, die het apparaat uitzette. Dubois zei: 'De eerste en de laatste zin, meneer Morro —' 'Niet uitwissen.' Morro glimlachte. 'Niet uitwissen. Dan hoeven ze die bandjes met professor Burnetts stem ook niet op te vragen bij de universiteit. Die zinnen zijn namelijk volstrekt typerend voor zijn zeer bloemrijke taalgebruik. Red je het verder alleen, Abraham? Ach, neem me niet kwalijk, dat is een domme vraag. Wilt u mij maar volgen, dames?' Met zachte drang leidde hij hen de kamer uit en trok de deur achter zich dicht. Susan zei: 'Zou u zo vriendelijk willen zijn om ons te vertellen wat dit allemaal te betekenen heeft? Wat is er nu eigenlijk aan de hand?' 'Met alle plezier, dames. Onze geleerde atoomwetenschappers hebben vanochtend een klein klusje voor mij opgeknapt. Ik moet alleen toegeven dat zij zich daar niet van bewust waren, omdat ik, zonder hen daarvan op de hoogte te brengen, hun conversatie op de bandrecorder heb opgenomen. Ik heb hun een aantal blauwdrukken laten zien en aldus bewezen dat ik alle tekeningen die nodig zijn voor de vervaardiging van een waterstofbom in mijn bezit heb. En zij bevestigen dit nu voor de buitenwereld. Simpel.' 'Is dat de reden waarom u die geleerden hier naar toe hebt gehaald?' 'Nee, niet de enige. Maar in eerste instantie wel, ja.' 'Waarom heeft u óns naar die kamer laten komen, uw werkvertrek?' 'Is dat niet duidelijk? U bent van nature nieuwsgierig en ik heb u gewoon in staat willen stellen uw nieuwsgierigheid te bevredigen.' 'Julie is anders helemaal niet zo nieuwsgierig.' Julie knikte heftig. Het huilen scheen haar nader te staan dan het lachen. 'Ik wil hier weg!' Susan schudde haar arm. 'Wat is er?' 'Je weet heel goed wat er is. Je weet heel goed waarom we mee moesten naar die kamer. De mannen worden weerspannig. Daarom moesten wij erbij gehaald worden.' 'Ja, zo iets had ik ook al gedacht,' zei Susan. 'Zou u — of die afschuwelijke reus van u — onze armen uit de kom gedraaid hebben, zodat we het uit zouden schreeuwen van de pijn? Of hebt u kerkers voor dit soort doeleinden — kastelen hebben toch altijd kerkers? U weet wel, met duimschroeven, pijnbanken en ijzeren maagden. Radbraakt u ook mensen, meneer Morro?' 'Een afschuwelijke reus! Abraham zou zich diep gekrenkt voelen. Een vriendelijke en zachtmoedige reus. En wat de rest van uw betoog betreft, directe intimidatie, mevrouw Ryder, is altijd minder effectief dan indirecte. Het is veel beter wanneer mensen uit zichzelf bereid zijn iets te geloven, dan dat je de dingen eerst moet bewijzen.' 'Zou u het in dit geval bewezen hebben?' Morro zweeg. 'Zou u ons hebben laten martelen?' 'Het idee zou niet eens bij me opkomen.' 'Hij liegt! Hij liegt!' riep Julie met trillende stem. 'Hij is een monster en een leugenaar.' 'Een monster is hij inderdaad.' Susan was kalm, op het bedachtzame af. 'En misschien is hij zelfs een leugenaar. Maar in dit geval ben ik geneigd hem te geloven. Gek, hè?' Uit Julies stem sprak wanhoop. 'Je weet niet wat je zegt, Susan!' 'Ik geloof van wel. Ik geloof dat meneer Morro ons verder niet meer nodig heeft.' 'Hoe kun je zo iets nou zeggen?' Morro keek Julie aan. 'Eens zult u misschien even wijs zijn en evenveel begrip hebben als mevrouw Ryder. Maar vóór het zover is, zult u nog veel mensenkennis op moeten doen. Ziet u, mevrouw Ryder weet dat iedereen die een vinger naar u beiden uitsteekt, met mij te doen zal krijgen. Ze weet dat ik haar nooit een haar zal krenken. Ze zal onze geleerden hiervan nu zeker in kennis gaan stellen, zodat ik dat dreigement niet nog een keer kan gebruiken, maar dat is ook niet meer nodig. En daarom heb ik u ook niet meer nodig.' Morro glimlachte. 'Ach, dat klinkt eigenlijk weinig bemoedigend. Laat ik het anders stellen: er zal u niets overkomen.' Julie keek hem even aan met een blik waaruit nog duidelijk angst en achterdocht spraken en keek toen abrupt een andere kant op. 'Goed, zoals u wilt. Ik heb mijn best gedaan. Maar ik kan het u niet kwalijk nemen. U hebt vanochtend niet gehoord wat ik aan de ontbijttafel heb gezegd, dat wij geen strijd voeren tegen vrouwen. Zelfs monsters moeten met zichzelf leren leven.' Hij draaide zich om en liep weg. Susan keek hem na en mompelde: 'En daarin ligt de kiem van zijn ondergang.' Julie keek haar aan. 'Dat ... dat verstond ik niet helemaal. Wat zei je?' 'Niets. Ik brabbel maar wat. Ik ben bang dat dit oord mij ook op mijn zenuwen begint te werken.' Maar ze wist dat dat niet het geval was.

    

    ***


    'Nutteloze tijdverspilling.' Jeff was in een pesthumeur en hij deed geen enkele moeite om dat te verbergen. Hij moest schreeuwen om zich boven het geluid van de helikopter verstaanbaar te maken. 'Heeft niks opgeleverd, helemaal niks. Wat academisch gezwets in de ruimte over aardbevingen hebben we aangehoord en zinloos een uur rondgehangen op Sassoons kantoor. En wat heeft 't opgeleverd? Niks, helemaal niks.' Ryder keek op van de aantekeningen die hij bestudeerde en zei, zo kalm als het lawaai toeliet: 'Ach, dat moet je niet zeggen. In ieder geval weten we nu dat geleerden, als dat zo uitkomt, best bereid zijn om de waarheid geweld aan te doen. En we zijn iets te weten gekomen — althans ik — over aardbevingen en het aardbevingssyndroom. En wat dat zinloze uurtje bij Sassoon betreft, dat zat er wel in. Sassoon wist niks en kon ook niks weten. Wij hebben Sassoon op de hoogte moeten brengen.' Hij richtte zijn aandacht weer op de aantekeningen. 'Jezus Christus! Ze hebben Susan, ze hebben Peggy en 't enige wat meneer kan verzinnen is hier wat te zitten en al die nutteloze troep door te lezen. Alsof d'r verdomme —' Dunne boog zich over naar Jeff. Hij zag er niet langer kwiek en opgewekt uit, zoals die ochtend, maar begon zichtbaar last te krijgen van de nacht zonder slaap. Hij zei: 'Jeff, doe me 'n lol.' 'Ja?' 'Hou je kop.'

    

    ***


    Er lag een grote stapel papier op Dunnes bureau. De majoor wierp er een lusteloze blik op, legde zijn tas weg, opende een kastje en haalde een fles Jack Daniels te voorschijn. Hij keek Ryder en zijn zoon vragend aan. Ryder glimlachte, maar Jeff schudde het hoofd: hij voelde zich nog steeds gekwetst door Dunnes onverwachte uitbrander. Met het glas in de hand liep Dunne naar de deur, die toegang gaf tot een piepklein kamertje met een opgemaakt veldbed. Hij zei: 'Ik ben niet zo'n filmheld van de FBI die vijf dagen en nachten onafgebroken in de weer kan zijn. Delage' — Delage maakte deel uit van Dunnes vaste team — 'neemt zolang wel voor me waar. Jullie kunnen me dus te allen tijde bellen, maar dan moet het wel verrekt belangrijk zijn.' 'Is 'n aardbeving belangrijk genoeg?' Dunne glimlachte, ging achter het bureau zitten en wijdde zijn aandacht aan de papieren voor hem. Hij schoof de hele stapel opzij en pakte een dikke envelop. Hij wierp een blik op de inhoud en zei: 'Wat dacht je dat erin zat?' 'Carltons paspoort.' 'Jou kan ik verdomme ook nooit eens verrassen. Toch leuk om te zien dat iemand hier aan het werk is geweest.' Hij haalde het paspoort uit de envelop, bladerde het vluchtig door en overhandigde het aan Ryder. 'Ook dit zal dan wel geen verrassing zijn.' 'M'n intuïtie laat me nooit in de steek, 't Kenmerk van de betere speurder.' Ryder bladerde het paspoort door, maar nam er, in tegenstelling tot Dunne, alle tijd voor. 'Verdomd interessant. Bestrijkt veertien van de vijftien maanden dat-ie zoek is geweest, ’n Zwervers natuurtje, als je 't zo bekijkt. Heeft wat afgereisd. Los Angeles, Londen, New Delhi, Singapore, Manila, Hong Kong, weer 'n keer Manila, opnieuw Singapore en wéér Manila. Dan Tokio en terug naar Los Angeles.' Hij gaf het paspoort door aan Jeff. 'Schijnt 'n grote liefde te hebben opgevat voor 't mysterieuze Verre Oosten. Vooral voor de Filippijnen.' 'Kun jij er iets uit opmaken?' vroeg Dunne. 'Niks. Ik mag dan wel wat geslapen hebben, maar veel was 't niet. M'n geest heeft er in ieder geval de brui aan gegeven. En dat lijkt mij ook wel iets: we hebben allebei slaap nodig. Wie weet krijg ik wat inspiratie bij het ontwaken. Niet waarschijnlijk trouwens.' Hij zette Jeff af vóór diens huis. 'Slaap?' 'Ik ga meteen naar bed.' 'Degene die 't eerst wakker is, wekt de ander, oké?' Jeff knikte en ging zijn huis binnen. Hij liep meteen naar de erker van zijn huiskamer en keek de straat in. Vanaf deze positie had hij een uitstekend uitzicht op zijn vaders inrit. Ryder ging ook niet naar bed. Hij belde het bureau en vroeg naar brigadier Parker. Hij werd onmiddellijk doorverbonden. 'Dave? Geen vragen, geen gemaar. Zorg dat je over tien minuten in Delmino's Bar bent.' Hij liep naar het fornuis, liet het naar voren kantelen, haalde er een groene plastic map onderuit, nam die mee naar de garage, duwde de map onder de achterbank van de Peugeot en reed achteruit de inrit af en de weg op. Op het moment dat de achterkant van de auto zichtbaar werd, kwam Jeff in beweging. Hij rende naar de garage, startte zijn auto en wachtte tot Ryder voorbij was. Daarna volgde hij hem op ruime afstand. Ryder scheen bijzonder veel haast te hebben. Bij het eerste kruispunt had zijn auto al een snelheid bereikt van ruim honderd kilometer per uur, een snelheid die over het algemeen goed was voor een zware bekeuring, maar iedere politieman in de stad kende het gehavende voertuig en zijn bestuurder, en geen enkele agent zou zo onverstandig zijn om brigadier Ryder aan te houden, wanneer deze op weg was naar de plaatsen waarheen zijn plicht hem voerde. Toen Ryder bij de eerste stoplichten aankwam, stonden zij op groen, maar Jeff moest stoppen voor het rode licht. Hij stond nog steeds voor het kruispunt, toen hij de Peugeot door de volgende stoplichten zag rijden. Tegen de tijd dat hij daar zelf aankwam, stonden ook deze lichten op rood. Toen hij eindelijk kon doorrijden, was de Peugeot reeds uit het gezicht verdwenen. Jeff vloekte, reed naar de kant van de weg, parkeerde en bleef peinzend in de auto zitten. Toen Ryder Delmino's Bar binnenkwam, zag hij Parker al in het gebruikelijke nisje zitten. Parker had een glas whisky voor zich staan en had tevens een glas laten aanrukken voor Ryder, die zich op dat moment realiseerde dat hij die dag nog helemaal niets had gegeten. Dit deed echter geen enkele afbreuk aan de smaak van de Scotch. Zonder een woord van inleiding vroeg Ryder: 'Waar is de Dikke?' 'Lijdt aan zwaarmoedigheid. Is thuisgebleven met zware koppijn.' 'Verbaast me niks. De kolf van 'n .38 kan hard aankomen. Misschien heb ik zelfs wat harder geslagen dan strikt noodzakelijk was, maar ik deed 't met plezier. Ik ben bang dat-ie zich over twintig minuten nog veel minder lekker zal voelen. Bedankt voor je komst. Ik moet er weer vandoor.' 'Hé, wacht effe, wacht nou effe. Heb jij de commissaris 'n oplawaai verkocht? Je kunt me op z'n minst toch even vertellen wat er is gebeurd.' Ongeduldig gaf Ryder een korte samenvatting van de gebeurtenissen. Parker was zeer onder de indruk. 'Tienduizend ballen. Twee Russische machinepistolen. Plus 't dossier dat jij over 'm hebt samengesteld. Je hebt 'm goed in de tang — onze ex-commissaris van politie. Maar luister es, John, er zijn grenzen aan wat je op je eigen houtje kunt doen.' 'Nee, Dave, die zijn er niet.' Ryder legde zijn hand op die van Parker. 'Ze hebben Peggy, Dave.' Gedurende een moment wist Parker niet wat Ryder bedoelde, maar toen kwam er een kille blik in zijn ogen. Vanaf haar vierde jaar had zij de gewoonte gehad op Parkers knie te zitten en hem met haar kin in haar hand en haar elleboog op zijn schouder van zeer dichtbij aan te staren, een verwarrende en ondeugende gewoonte, waaraan zij veertien jaar later, toen zij was uitgegroeid tot een donkere, maar nog steeds ondeugende schoonheid, nog steeds vasthield, vooral wanneer zij probeerde iets los te krijgen van Ryder. Zij verkeerde namelijk — en ten onrechte — in de veronderstelling dat zij haar vader op deze manier jaloers kon maken. Parker zei geen woord, maar zijn ogen spraken boekdelen. Ryder zei: 'In San Diego. 's Avonds. Ze hebben haar twee bewakers, jongens van de FBI, neergeschoten.' Parker stond met een ruk op. 'Ik ga met je mee.' 'Onmogelijk. Jij bent nog steeds bij de politie. Als jij straks zou zien wat ik met die Dikke ga doen, zou je me moeten arresteren.' 'Ik kan altijd plotseling blind worden.' 'Luister nou even, Dave. Ik mag de wet dan misschien overtreden, maar dat doe ik dan wél in 't belang van de wet en ik moet in ieder geval één wetsdienaar in vertrouwen kunnen nemen. Jij bent de enige die daarvoor in aanmerking komt.' 'Goed dan. Maar als Peggy of Susan iets overkomt, dondert niet wat, dan lever ik onmiddellijk m'n penning in.' 'Het werklozenlegioen zal je met open armen ontvangen.' Ze stonden op en vertrokken. Zodra de deur achter hen dicht ging, stond een magere Mexicaan met een verwilderde snor die tot zijn kin reikte, van een tafeltje naast het hunne op en liep naar de telefoon. Hij deed een munt in het apparaat en draaide een nummer. Hij wachtte een volle minuut, maar er werd niet opgenomen. De jongeman probeerde het opnieuw, maar kreeg geen gehoor. Nu probeerde hij een ander nummer. Hij draaide het tweemaal en en kreeg evenzovele keren geen gehoor. Duidelijk gefrustreerd nu probeerde hij het nog een derde keer. Ditmaal had hij succes. Hij begon zachtjes en gehaast in het Spaans te spreken.

    

    ***


    De slapende commissaris Donahure bood een weinig aantrekkelijke aanblik. Hij was volledig gekleed en lag met zijn gezicht naar beneden op een divan, met een halfleeg glas bourbon in zijn linkerhand geklemd. Zijn haar zat in de war en op zijn wangen glinsterden wat transpiratiedruppels hadden kunnen zijn, maar wat in werkelijkheid gesmolten ijswater was, dat uit het strategisch op zijn achterhoofd geplaatste ijszakje sijpelde. Men mocht veilig aannemen dat het luide gesnurk niet het gevolg was van de grote buil die ongetwijfeld schuilging onder de zak met ijs. Het moest veroorzaakt zijn door een overmatig gebruik van whisky, omdat iemand nu eenmaal niet bijkomt van een slag op zijn hoofd, het bureau belt om te zeggen dat hij die dag tot zijn spijt niet kan komen en vervolgens opnieuw het bewustzijn verliest. Ryder legde de plastic map die hij bij zich had op de grond, nam Donahure zijn Colt af en porde hem verre van zachtzinnig met de loop in zijn zij. Donahure kreunde en verloor zijn ijszakje, toen hij zijn hoofd omdraaide en kans zag één oog te openen. Zijn eerste gedachte moet geweest zijn dat hij in een lange, donkere tunnel keek. Toen hij zich geleidelijk aan begon te realiseren dat het hier geen tunnel betrof, maar de loop van zijn eigen revolver, draaide zijn cyclopische blik langzaam van de Colt weg en vestigde zich na enige omzwervingen op het gezicht van Ryder daarboven. Het welslagen van deze inspanning had twee dingen tot gevolg: beide ogen gingen wijd open en de toch al weinig gezonde gelaatskleur veranderde in een alarmerende tint grijs. Ryder zei: 'Rechtop zitten.' Donahure bleef liggen. Hij beefde over zijn hele lichaam. Toen schreeuwde hij het uit van de pijn, toen Ryder hem bij zijn haar greep en ruw overeind trok. Een groot gedeelte van dat haar moest ontworteld zijn geweest in de buil op zijn hoofd. Een plotselinge, pijnlijke prikkeling van de hoofdhuid mist doorgaans zijn uitwerking op de traanbuizen niet en ook Donahure bleef van deze effecten niet gevrijwaard: de tranen schoten hem in zijn toch al zeer drabbige oogjes. Ryder vroeg: 'Weet je hoe je 'n kruisverhoor afneemt, Dikke?' 'Ja.' Een onzichtbaar worgijzer leek Donahure de keel te snoeren. 'Nee, Dikke. Daar weet je de ballen van. Maar ik zal 't je wel effe duidelijk maken. Niet aan de hand van 'n instructieboekje, dus erg veel zal je d'r niet aan hebben. Maar een kruisverhoor dat je straks nog in de rechtszaal te wachten staat, zal hierbij vergeleken kinderspel zijn. Wie is je opdrachtgever, Donahure?' 'Wat heeft dit in godsnaam —' Zijn zin eindigde in een kreet van pijn. Donahure bracht zijn handen naar zijn gezicht. Met duim en wijsvinger verwijderde hij een loszittende tand uit zijn mond en liet deze op de grond vallen. Zijn linkerwang was opengescheurd en het bloed druppelde op zijn kin: Ryder had Donahure hard met de loop van de revolver in diens gezicht geslagen. Ryder nam het pistool over in zijn linkerhand. 'Je opdrachtgever, Donahure.' 'Godverdomme, wat moet —' Weer een kreet en opnieuw een hiaat in de conversatie, toen Donahure zich bezighield met de rechterkant van zijn gezicht. Het bloed vloeide nu rijkelijk uit zijn mond en drupte op zijn overhemd. Ryder nam de revolver weer in zijn rechterhand. 'Wie is je opdrachtgever, Donahure?' 'LeWinter.' Aan deze mededeling ging een vreemd gorgelend geluid vooraf: Donahure had kennelijk bloed ingeslikt. Ryder keek hem koud en zonder enig medelijden aan. 'Wat moet je voor 'm doen?' Donahure bracht opnieuw een gorgelend geluid uit. De schorre klanken die hij erop liet volgen waren onverstaanbaar, "n Oogje dichtknijpen?' Donahure knikte. Er sprak geen haat uit zijn blik. Alleen maar angst. 'En bewijzen tegen misdadige vriendjes vernietigen en bewijzen tegen onschuldige vijanden fingeren?' Donahure knikte voor de tweede keer. 'Hoeveel heeft dat je opgeleverd, Donahure? Zo in al die jaren, bedoel ik. En alle chantage uiteraard meegerekend.' 'Weet ik niet.' Ryder hief de revolver. 'Twintig-, misschien wel dertigduizend dollar.' Donahure gilde het voor de derde keer uit. Zijn neus had dezelfde behandeling ondergaan als die van Raminoff. Ryder zei: 'Ik wil niet zeggen dat ik hier minder plezier aan beleef dan jij, want niets is minder waar. Ik zou hier uren mee kunnen doorgaan. Ik ben alleen bang dat jij het niet langer dan twintig minuten zou volhouden en ik wil je gezicht niet zo in de kreukels slaan dat je straks niet meer kunt praten. In plaats daarvan kan ik je natuurlijk altijd nog je vingers breken. Eén voor één, wel te verstaan.' Ryder meende wat hij zei en de pure angst op wat er nog over was van Donahures gezicht, maakte duidelijk dat hij dat wist. 'Hoeveel?' 'Ik weet 't niet.' Donahure kromp ineen achter zijn omhoog geheven handen. 'Ik weet niet hoeveel, 'n Paar honderd.' "n Paar honderdduizend?' Donahure knikte. Ryder pakte het plastic mapje en haalde er een dossier uit, dat hij aan Donahure liet zien. 'Ik kom tot een totaal van vijfhonderdenvijftigduizend dollar, dat uitstaat bij zeven verschillende banken, onder zeven verschillende namen. Klopt dat een beetje?' Donahure knikte. Ryder deed het dossier terug in het tasje. Als Donahure al zo'n verbluffend hoog bedrag bij elkaar had weten te krijgen, hoeveel moest LeWinter dan wel niet veilig op een Zwitserse bank hebben staan? 'De laatste betaling. Die tienduizend dollar. Waar was die voor?' Donahure was zozeer overmand door pijn en angst, dat het niet eens bij hem opkwam om Ryder te vragen hoe hij van het bestaan van dit bedrag afwist. 'Voor de politie.' 'Steekpenningen dus. Waarvoor?' 'Om alle telefooncellen tussen de centrale en Fergusons huis onklaar te maken en Fergusons eigen telefoonlijn door te snijden. Z'n politieradio te vernielen en de wegen vrij te houden.' 'Vrij te houden? Geen surveillancewagens op de vluchtroute van de gestolen vrachtwagen, bedoel je?' Donahure knikte. Kennelijk ging hem dit makkelijker af dan spreken. 'Jezus, wat 'n stelletje schorem. De namen van de betrokken agenten wil ik later nog van je hebben. Hoe kwam je aan die Russische machinepistolen?' 'Machinepistolen?' Op het uiterst lage voorhoofd van Donahure werd een frons zichtbaar, een duidelijk teken dat hij, althans in beperkte mate, weer tot enig denkwerk in staat was. 'Jij hebt ze dus gestolen. En het geld. Jij —' Hij bracht een hand naar zijn achterhoofd. 'Ik vroeg je iets. Hoe kwam je aan die dingen?' 'Dat kan ik je niet vertellen.' Donahure hief afwerend zijn handen, toen Ryder de revolver omhoogbracht. 'Je kan m'n gezicht tot moes slaan, maar ik weet 't gewoon niet. Ze lagen op 'n avond bij m'n thuiskomst hier in de kamer. Later op de avond belde iemand me op en zei dat ik ze moest houden.' Ryder geloofde hem. 'Heeft deze stem een naam?' 'Nee.' Ook dat geloofde Ryder. Niemand met een greintje verstand zou zijn naam aan Donahure geven. 'Heeft deze man, deze telefoonstem, je misschien gevraagd om LeWinters telefoongesprekken af te luisteren?' 'Hoe weet jij in Jezusnaam —' Deze keer onderbrak Donahure zijn zin niet vanwege een klap, maar omdat het bloed uit mond en neus hem in ademnood bracht. Ten slotte hoestte hij en zei hijgend: 'Ja.' 'Zegt de naam Morro je iets?' 'Morro? Morro wie?' 'Laat maar zitten.' Als Donahure Morro's tussenpersoon niet kende, zou hij Morro zeker niet kennen.

    

    ***


    Jeff had eerst een kijkje genomen in de Redox Bar in de Bay Street, het louche etablissement waar zijn vader het rendez-vous met majoor Dunne had gehad. Het personeel had niemand gesignaleerd die aan hun beschrijvingen beantwoordde. En als dat wel het geval was, wenste niemand zich daarover uit te laten. Van de Redox Bar reed hij naar het bureau van de FBI, in de hoop Delage daar aan te treffen. Niet alleen hij, maar ook majoor Dunne was aanwezig. Het was duidelijk dat Dunne nog niet naar bed was geweest. Hij keek Jeff verbaasd aan. 'Wat is er aan de hand?' 'Is mijn vader hier geweest?' 'Nee. Waarom?' 'Toen we thuiskwamen, zei hij dat-ie onmiddellijk naar bed zou gaan. Nou, dat heeft hij niet gedaan, want zo'n drie minuten later is hij in z'n auto gestapt en weggereden. Ik ben hem achterna gereden. Ik weet eigenlijk niet waarom. Ik had zo 't idee dat-ie naar iemand toeging en op de een of andere manier gevaar liep. Ik ben 'm bij de stoplichten kwijtgeraakt.' 'Je kunt je beter zorgen maken over zijn eventuele gastheer.' Dunne aarzelde even. 'Ik heb nieuws voor jou en je vader, en niet zulks goed nieuws. De twee FBI -agenten die gisteravond werden neergeschoten konden gisteren nog niet verhoord worden. Maar een van hen is inmiddels weer wat opgeknapt. Volgens hem was het Peggy die het eerst werd geraakt en niet een van hun tweeën. In haar linkerschouder.' 'Nee!' 'Ik vrees van wel, jongen. Ik ken deze agent goed. Hij maakt geen vergissingen.' 'Maar — maar — als Peggy gewond is — de dokter — ziekenhuis, ze moet —' 'Het spijt me, Jeff. Meer weten ze niet. De overvallers hebben haar nu eenmaal meegenomen.' Jeff leek iets te willen zeggen, draaide zich abrupt om en rende het kantoor uit. Hij reed naar Delmino's Bar, de favoriete kroeg van de manschappen van Donahures bureau. Ja, de barman had brigadier Ryder en Parker die avond inderdaad gezien. Nee, hij wist niet waar ze naar toe waren gegaan. Jeff reed naar het bureau. Hij trof Parker in het gezelschap van brigadier Dickson. Jeff vroeg: 'Heb je m'n vader gezien?' 'Ja. Waarom?' 'Weet je waar hij is?' 'Ja. Nogmaals, waarom?' 'Zeg het me!' 'Ik weet niet of dat de bedoeling is.' Hij keek Jeff aan, zag de gejaagdheid in diens radeloze ogen en kon nog niet weten dat die het gevolg was van het nieuws dat Jeff net had gehoord. Met tegenzin zei hij: 'Hij is bij commissaris Donahure. Maar ik betwijfel —' Hij zweeg. Jeff was al weg. Parker keek Dickson aan en haalde zijn schouders op.

    

    ***


    Ryder zei bijna achteloos: 'Heb je al gehoord dat m'n dochter ontvoerd is?' 'Nee. En ik zweer je bij —' 'Ja, ja. Rustig maar. Enig idee hoe ze aan haar adres zijn gekomen?' Donahure schudde zijn hoofd. Maar zijn ogen flikkerden even op, heel even maar. Ryder brak de revolver open: de kamer voor de hamer was leeg, die daarnaast eveneens. Hij klapte het wapen weer dicht, duwde de mollige rechterwijsvinger van Donahure door het trekkerhuis, hield de Colt bij loop en kolf en zei: 'Ik tel tot drie. Als ik dan nog geen antwoord heb, ga ik wat draaiwerk verrichten. Eén —' 'Van mij. Van mij!' 'Hoe ben je eraan gekomen?' 'Twee weken geleden, toen je eens 'n keertje weg was om te lunchen en —' 'Ik m'n adressenboekje in m'n laadje had laten liggen, heb jij gewoon — ja, ja, 't is me duidelijk. Ik zou je alsnog je vinger moeten breken, maar dat zou 't zetten van 'n handtekening onder 'n bekentenis wat moeilijk maken.' 'Een bekentenis?' 'Als burger kan ik je ook arresteren, Donahure. Ik arresteer je wegens diefstal, corruptie, omkoperij — en moord met voorbedachten rade.' Donahure zweeg. Zijn gezicht was bleker dan ooit en hij liet zijn hoofd moedeloos tussen de afhangende schouders zakken. Ryder rook aan de loop. 'Hier is recentelijk mee geschoten.' Hij brak de revolver weer open. 'Twee kamers zijn leeg. Normaal zitten er vijf kogels in 't magazijn, dus is er kort geleden eentje afgevuurd.' Hij duwde een patroon uit het magazijn en haalde zijn nagel langs de punt. 'En met 'n loden punt, net als de kogel waarmee Hartman werd doodgeschoten. En ook 'n .38. Ik maak me sterk dat-ie uit dit pistool komt.' Hij wist dat de kogel te zeer misvormd was om nog als bewijsmateriaal te kunnen dienen, maar Donahure was zich daar of niet van bewust, of hij was te ver heen. 'En je hebt je vingerafdrukken achtergelaten op de deurknop. Erg stom voor 'n commissaris van politie.' Donahures stem klonk mat: 'Ik werd gebeld en die man zei —' 'Vertel je verhaal maar aan de rechter.' 'Oké, beweeg je niet,' zei een hoge schelle stem achter Ryder. Ryder had zijn huidige leeftijd weten te bereiken door aan te voelen hoe hij op kritieke momenten moest handelen en op dit moment leek het hem het beste om te doen wat hem werd gevraagd. Dus bewoog hij zich niet. 'Laat die revolver vallen.' Ryder liet gehoorzaam de revolver vallen, een besluit waarover hij geen seconde hoefde na te denken, te meer daar hij de revolver bij de loop beethield en het magazijn was opengeklapt. 'En nu langzaam omdraaien.' Heeft te veel tweederangs misdaadfilms gezien, dacht Ryder, maar dat maakt 'm niet minder gevaarlijk. Hij draaide zich om — langzaam. De mond en neus van de bezoeker gingen schuil achter een zwarte zakdoek. Hij droeg een donker pak, donker overhemd, witte das en — om het geheel te completeren — een zwarte gleufhoed. Tweederangs misdaadfilms, maar dan wel die uit de jaren dertig. 'Donahure komt niet voor de rechter, jongen. Maar jij wel voor je schepper. Je heb zelfs geen tijd meer voor 'n schietgebedje.' Hij had ook goed naar de dialogen geluisterd. 'Laat dat pistool vallen,' sprak een stem uit de deuropening. Het leed geen twijfel dat de gemaskerde man een stuk jonger was dan Ryder, want hij wist niet hoe hij op kritieke momenten moest handelen. Hij draaide zich bliksemsnel om en schoot op goed geluk in de richting van de deuropening. De omstandigheden in aanmerking genomen was het niet eens een slechte poging, want hij zag kans een stuk uit Jeffs rechtermouw te schieten. Jeff beantwoordde het vuur aanmerkelijk effectiever. De gemaskerde man sloeg dubbel en zakte in elkaar. Ryder knielde naast hem neer. 'Ik wilde hem in z'n rechterhand schieten,' zei Jeff met onvaste stem. 'Ik geloof dat ik gemist heb.' 'Z'n hand wel, ja. Maar z'n hart niet.' Ryder trok het masker voor het gezicht van de dode weg. 'Ach wat spijtig nou. Lennie de Kneu heeft 't tijdelijke voor 't eeuwige verwisseld.' 'Lennie de Kneu?' Jeff stond op zijn benen te trillen. 'Ja. Kneu. Da's 'n zangvogeltje. Nou, ik weet niet waar Lennie z'n muzikale talenten nu nog kan etaleren, maar ik ben d'r zeker van dat-ie 't zonder harpbegeleiding zal moeten stellen.' Ryder keek op, kwam overeind, nam het pistool uit Jeffs krachteloze hand en schoot, handelingen, die hij allemaal vertraagd leek te verrichten. Voor de vijfde keer die avond gilde Donahure het uit van de pijn. De Colt die hij had opgeraapt, kletterde tegen de vloer. Ryder zei: 'Zou je je 'n beetje rustig willen houden, zeg? Je kunt nog altijd 'n bekentenis ondertekenen. En naast moord met voorbedachten rade, kunnen we je nu ook poging tot moord ten laste leggen.' Jeff zei: 'Vader laat zoon zien hoe 't wél moet?' Ryder gaf Jeff een schouderklopje. 'Bedankt voor je hulp.' "t Was niet m'n bedoeling om hem dood te schieten.' 'Ik zou d'r geen traan om laten, als ik jou was. Lennie de Kneu was 'n heroïnehandelaar. Ben je me gevolgd?' 'Dat heb ik geprobeerd, maar dat is niet gelukt. Parker heeft me verteld waar je zat. Maar hoe is hij hier gekomen?' 'Ah, goede vraag. Waarop deze scherpe speurder, zoals wel vaker tegenwoordig, pas weer achteraf 't antwoord wist. Ik vermoedde dat onze telefoongesprekken werden afgeluisterd, dus had ik Parker gevraagd — helaas wel per telefoon — om naar de Delmino te komen. Geen moment bij stilgestaan dat zij ook best eens 'n mannetje konden sturen.' Jeff wierp een blik op Donahure. 'Dus daarom wilde je mij niet mee hebben. Hij is zeker onder 'n vrachtwagen gelopen?' 'Nee hoor. Die verwondingen zijn het gevolg van zijn eigen onhandigheid. Maar van nu af aan mag je mee. Haal even 'n paar handdoeken van boven. We mogen 'm niet dood laten bloeden voor 't proces.' Jeff aarzelde: hij kon het slechte nieuws niet langer achterhouden, maar vreesde voor het leven van Donahure. 'Ik moet je iets vertellen, pa. Er is gisteravond op Peggy geschoten.' 'Geschoten?' Ryder kneep zijn lippen samen tot een dunne streep. Hij vestigde zijn blik op Donahure, verstevigde zijn greep op Jeffs pistool, maar verloor geen moment zijn ijzeren zelfbeheersing. Zijn ogen gingen terug naar Jeff. 'Is ze ernstig gewond?' 'Weet ik niet. Ze is in haar schouder geraakt.' 'Ga die handdoeken halen.' Ryder liep naar de telefoon en belde brigadier Parker. 'Zou je naar Donahures huis willen komen, Dave? Met een ambulance en dokter Hinkley' — Hinkley was de politiearts — 'en Kramer, om 'n verklaring op te nemen. Bel Dunne ook maar. En Dave — er is gisteravond op Peggy geschoten. Ze is in haar linkerschouder geraakt.' Hij hing op.

    

    ***


    Parker gaf Kramer opdracht voor de verdere afwikkeling van Ryders verzoek zorg te dragen en begaf zich toen naar het kantoor van Mahler. De blik waarop Parker bij binnenkomst werd getrakteerd was tekenend voor de zwartgallige kijk die de inspecteur op dit moment op het leven had. Parker zei: 'Ik ga nu naar 't huis van Donahure. Er zijn moeilijkheden.' 'Wat voor soort moeilijkheden?' "t Soort moeilijkheden waar een ambulance aan te pas moet komen.' 'O ja? Wie beweert dat?' 'Ryder.' 'Ryder!' Mahler duwde zijn stoel achteruit en kwam overeind. 'Wat heeft Ryder daar godverdomme te zoeken?' Dat heeft hij niet verteld. Ik geloof dat-ie even met hem wilde praten.' 'Hiervoor draait hij de bak in. Ik ga er hoogstpersoonlijk heen!' 'Bezwaar tegen als ik mee ga, inspecteur?' 'Jij blijft hier. Dat is 'n bevel, brigadier Parker.' 'Niet om 't een of ander, inspecteur.' Parker legde zijn penning op het bureau. 'Maar vanaf dit moment neem ik geen bevelen meer aan.'

    

    ***


    De vijf mannen arriveerden op hetzelfde tijdstip — twee ziekenbroeders, Kramer, majoor Dunne en dokter Hinkley. De dokter, de belangrijkste man van het gezelschap, in ieder geval de nuttigste gezien de omstandigheden, kwam als eerste de woonkamer binnen. Hij was een klein tanig mannetje, wiens kijk op het leven zo niet verbitterd was, dan toch wel bepaald werd door een diepgeworteld cynisme. Hij keek naar de liggende figuur op de grond. 'Mijn god! Lennie de Kneu! Een zwarte dag voor Amerika, voorwaar.' Hij boog zich voorover en keek naar het roodomrande gaatje in de witte das. 'Bezweken aan een soort hartaandoening zo te zien. Daar krijgt men tegenwoordig op steeds jeugdiger leeftijd last van. En commissaris Donahure!' Hij liep op Donahure toe, die kreunend op de sofa zat en met zijn linkerhand voorzichtig een met bloed doordrenkte handdoek om zijn rechterhand gewikkeld hield. De dokter verwijderde de handdoek op een weinig zachtzinnige manier. 'M'n hemel. Waar is de rest van die twee vingers?' Ryder zei: 'Hij probeerde me neer te schieten. In de rug uiteraard.' 'Ryder!' Inspecteur Mahler kwam binnen met handboeien in de hand. 'Je bent m'n arrestant.' 'Doe die dingen weg en maak uzelf niet belachelijker dan noodzakelijk is, tenzij u straks in de boeien geslagen wilt worden vanwege het belemmeren van de loop van het recht. Als burger kan ik 'n volkomen legale arrestatie verrichten en dat heb ik inmiddels al gedaan. De aanklacht is diefstal, corruptie, omkoperij, poging tot moord en moord met voorbedachten rade. Donahure geeft de aanklacht toe en ik beschik over voldoende bewijzen. Bovendien is-ie medeplichtig aan de aanslag op m'n dochter.' 'Is je dochter neergeschoten?' Vreemd genoeg scheen dit Mahler meer te doen dan de beschuldiging van moord. Hij had zijn handboeien weggestopt. Mahler mocht dan een dienstklopper zijn, onredelijk was hij niet. Ryder keek naar Kramer. 'De commissaris wil graag 'n bekentenis afleggen, maar daar 't spreken hem op dit moment niet zo makkelijk af gaat, zal ik 'm op papier zetten en dan zal hij 'm wel ondertekenen. Je moet hem natuurlijk wel even waarschuwen dat-ie bepaalde rechten heeft en dat z'n bekentenis tegen hem gebruikt kan worden.' Ryder had er ongeveer vier minuten voor nodig om de bekentenis uit te schrijven. Tegen de tijd dat hij klaar was met de vernietigende aanklacht, was er niemand meer in de kamer — Mahler niet uitgezonderd — die niet bereid was onder ede te verklaren dat Donahure zijn bekentenis vrijwillig had afgelegd. Majoor Dunne nam Ryder even apart. 'Gefeliciteerd. Donahure heeft het dus gehad. Ik neem aan dat je beseft dat dit ook voor jou geldt. Je kan niet iemand gevangen nemen zonder een aanklacht in te dienen en de wet in dit land schrijft voor dat die aanklacht openbaar gemaakt moet worden.' 'Sommige dingen hebben ze in Rusland toch beter geregeld.' 'Best mogelijk. Maar over 'n paar uur weet Morro wat er hier gebeurd is. En hij heeft je vrouw en je dochter.' 'Wat moet ik anders? Veel keus heb ik niet. Iemand zal toch iets moeten doen. En ik heb niet 't idee dat de politie, de FBI en de CI A erg veel vorderingen maken.' 'Keulen en Aken zijn niet op één dag gebouwd.' Dunne klonk geïrriteerd. 'En zolang je familieleden in hun macht zijn, zou ik me maar op de vlakte houden.' 'Ja, m'n familieleden, daar zegt u zo wat. Zouden ze gevaar lopen, dacht u?' 'Gevaar? Jezus, man, natuurlijk lopen ze gevaar. Kijk alleen maar naar wat er met je dochter is gebeurd.' "n Ongelukje. Ze hadden haar ook dood kunnen schieten, als ze dat gewild hadden. Maar met 'n dode gijzelaar doe je niet veel.' 'Als ik niet beter zou weten, zou ik denken dat je een gevoelloze klerelijer was. Weet je iets dat ik niet weet?' 'Nee. U bent met alles op de hoogte. Ik heb alleen 't gevoel dat we verneukt worden. Dat we 'n spoor volgen dat zij voor ons hebben uitgezet. Ik zei gisteren nog tegen Jablonsky dat de geleerden volgens mij niet ontvoerd zijn om eventueel onder dwang een of andere bom te maken. Er zit iets anders achter. En als je daarvan uitgaat dan hebben ze de vrouwen ook niet gevangen genomen om weerspannige geleerden tot andere gedachten te brengen. Of om mij tot andere gedachten te brengen. Waarom zouden zij zich al bij voorbaat zorgen maken om activiteiten mijnerzijds?' 'Wat zit je nou eigenlijk dwars, Ryder?' 'Ik zou graag willen weten waarom Donahure die Kalasjnikovs in huis heeft — pardon had. Hij schijnt het zelf ook niet te weten.' 'Ik begrijp niet waar je heen wilt.' 'Ikzelf helaas ook niet.' Dunne zweeg gedurende enige ogenblikken. Toen keek hij naar Donahure, grimaste bij de aanblik van diens gehavende gezicht en vroeg: 'Wie is je volgende slachtoffer? LeWinter?' 'Nog niet. Hij zou nu al voor ondervraging opgepakt kunnen worden, maar we kunnen hem onmogelijk vasthouden op de niet bewezen beschuldigingen van 'n nog niet veroordeeld man. En in tegenstelling tot Donahure is LeWinter 'n sluwe vos, die niet zo maar door de knieën zal gaan. Ik denk dat ik eerst es 'n paar uurtjes ga slapen en dan 'n bezoekje ga brengen aan z'n secretaresse.' De telefoon ging. Jeff nam op en gaf de hoorn door aan majoor Dunne, die even luisterde, ophing en toen tegen Ryder zei: 'Ik denk dat je nog even met slapen zult moeten wachten. Onze vriend heeft weer een mededeling te doen.'


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 8


    


    Delage was in het gezelschap van iemand die de Ryders nog niet eerder hadden gezien. De man was jong, blond en breedgeschouderd. Hij droeg een grijs flanellen pak, dat zo gesneden was, dat de wapenuitrusting die hij met zich meetorste niet zichtbaar zou zijn en een donkere bril van het type dat erg in zwang was bij mensen van de geheime dienst, wier taak het is over het welzijn van de leiders van naties te waken. 'Dit is Leroy,' zei Dunne. 'Uit San Diego. Hij helpt de jongens in Washington met het ontcijferen van LeWinters code. Hij heeft ook contact opgenomen met de kerncentrale van de CKE in Illinois om informatie over Carltons verleden in te winnen. Daarnaast heeft hij een paar mensen aan het werk gezet om een lijst van georganiseerde zonderlingen samen te stellen. Hebben jullie al iets, Leroy?' Leroy schudde zijn hoofd. 'Nee, hopelijk weten we vanmiddag meer.' Dunne wendde zich tot Delage. 'Wat was nou zo geheim, dat je het me niet over de telefoon wilde vertellen?' 'Zo geheim zal het niet lang meer blijven. De pers weet er inmiddels alles van, maar Barrow heeft ze gezegd het nieuws nog even in de ijskast te zetten. En wanneer Barrow dat zegt, gebeurt het ook.' Hij maakte een hoofdbeweging naar een bandrecorder. 'We hebben dit rechtstreeks opgenomen van onze directe telefoonlijn met Los Angeles. Het schijnt dat Durrer van de DOOE een eigen kopie van deze opname heeft gekregen.' Hij drukte een knop in en een welluidende, beschaafde stem begon te spreken in vloeiend, maar enigszins schools Engels. 'Mijn naam is Morro en ik ben — zoals velen van u inmiddels zullen weten — verantwoordelijk voor de overval op de kerncentrale van San Ruffino. Ik heb een boodschap voor u van een aantal prominente geleerden en ik raad u aan goed te luisteren. Ik herhaal, voor uw eigen bestwil, luister goed.' Dunne stak zijn hand op en de tape werd stopgezet. Hij vroeg: 'Herkent iemand die stem?' Dat was duidelijk niet het geval. 'Kan iemand het accent thuisbrengen? Zou eruit afgeleid kunnen worden waar deze Morro vandaan komt?' Delage zei: 'Europa? Azië? Het is heel moeilijk te zeggen. Misschien komt hij wel uit Amerika en is het accent nep.' 'Waarom vragen jullie 't de experts niet?' vroeg Ryder. 'Universiteiten zat in Californië. Tussen San Diego en Stanford vind je vast wel 'n professor die 't accent kan thuisbrengen. Ze beweren toch dat ze hier alle belangrijke en ook nog 'n groot aantal minder belangrijke talen doceren?' 'Geen gek idee. Misschien hebben Barrow en Sassoon er ook al aan gedacht. We zullen het in ieder geval opperen.' Hij knikte tegen Delage, die de bandrecorder weer aanzette. Een raspende en verontwaardigde stem zei: 'Dit is professor Burnett uit San Diego. Dit is niet iemand die mijn stem tracht te imiteren — bandjes met mijn stem kunnen bij de Universiteit van San Diego worden opgevraagd. Deze vervloekte klerelijer van een Morro — ' Na de toornige tirade van Burnett, volgde een even woedende van dr. Schmidt. Healey en Bramwell klonken aanmerkelijk kalmer, maar één ding hadden zij met elkaar gemeen — het leed geen twijfel dat ze de waarheid spraken. Dunne zie, tegen niemand in het bijzonder: 'Moeten we ze geloven?' 'Ik geloof ze zonder meer.' Uit Delages stem sprak absolute zekerheid. 'Dit is de vierde keer dat ik dit bandje hoor en hoe vaker ik het hoor, hoe minder ik aan de echtheid ervan twijfel. Het is duidelijk dat ze niet gedwongen worden dit te doen. Of dat ze onder invloed zijn van verdovende middelen, of iets in die geest. Vooral professor Burnett overtuigt me. Z'n woede is echt, zo iets speel je niet. Ik ga er natuurlijk vanuit dat deze vier mannen zijn wie ze zeggen dat ze zijn — en dat lijkt me zeer waarschijnlijk; als ze straks te horen zijn op de radio en de televisie, zullen honderden collega's, vrienden en studenten zeker kunnen vaststellen of ze het inderdaad zijn. Eén megaton? Is dat niet gelijk aan één miljoen kilo TNT? Mijn God.' Ryder zei tegen Dunne: 'Dat geeft dan meteen antwoord op 'n vraag die ik me daarnet bij Donahure stelde. Hij heeft die geleerden dus inderdaad nodig om z'n dreigementen kracht bij te zetten en ons de stuipen op 't lijf te jagen. En 't heeft er alle schijn van dat 'm dat gaat lukken.' Leroy zei: 'Wat mij dwars zit, is dat ze nog geen enkele indicatie hebben gegeven van wat ze van plan zijn.' 'Dat zal straks 'n hoop mensen dwars zitten,' zei Ryder. 'Dat is onder andere 't doel van z'n psychologische oorlogvoering. Iedereen de stuipen op 't lijf te jagen.' 'Nu we het toch over de stuipen op het lijf jagen hebben, kan ik aansluitend meteen even het volgende laten horen,' zei Dunne, terwijl hij de startknop van de bandrecorder indrukte en Morro's stem opnieuw hoorbaar werd. 'Een laatste opmerking nog. De autoriteiten beweren dat de aardbeving van vanochtend zou hebben plaatsgevonden in de Witte Wolf-breuk. Dit is een pertinente leugen. Zoals ik al eerder heb verklaard, was ik verantwoordelijk voor deze schok. Om te bewijzen dat de autoriteiten liegen, zal ik morgenochtend, om tien uur precies, opnieuw een atoombom tot ontploffing brengen. De bom is reeds geplaatst. De locatie is zodanig gekozen dat wij de bom voortdurend in de gaten kunnen houden: elke poging om de bom te lokaliseren of te benaderen, zal mij noodzaken deze radiografisch tot ontploffing te brengen. Ik raad iedereen aan de bewuste plek niet dichter dan tien kilometer te naderen. Doet men dat wel, dan kan ik niet instaan voor de gevolgen. Eventuele toeschouwers raad ik aan zo verstandig te zijn een speciale donkere bril te dragen. Ook bij het negeren van dit advies, heeft het slachtoffer de gevolgen aan zichzelf te wijten. De locatie die ik voor deze ontploffing heb uitgezocht, bevindt zich zo'n twintig kilometer ten noordwesten van Skull Peak aan de uiterste grens van de Yucca Vlakte. De bom waarom het hier gaat is qua kracht te vergelijken met die welke Hirosjima en Nagasaki verwoestte.' Delage zette de bandrecorder uit. Dunne verbrak de lange stilte die na Morro's boodschap was ingevallen. Hij zei peinzend: 'Die man heeft wel lef, moet ik zeggen, om het officiële testgebied van de Verenigde Staten voor zijn eigen doeleinden te gebruiken. Wat is hij in Godsnaam van plan? Gelooft iedereen wat ons zo juist verteld is?' 'Ik wel,' zei Ryder. 'Onvoorwaardelijk. Ik geloof dat die bom is geplaatst. Ik geloof ook dat Morro 'm op de afgesproken tijd tot ontploffing zal brengen en eveneens dat we 'm niet kunnen tegenhouden. Volgens mij kunnen we alleen proberen zoveel mogelijk dagjesmensen van de Yucca Vlakte weg te houden, om te voorkomen dat ze in de fik vliegen, verdampen of op 'n andere manier aan hun eind komen, 't Zal trouwens 'n beste verkeerschaos opleveren.' Jeff zei: 'Voor 'n verkeerschaos heb je wegen nodig en die zijn daar niet. Alleen wat karrensporen.' 'Dat is ons pakkie-an niet,' zei Dunne. 'Dat is de taak van het leger, de Nationale Garde. Die kunnen tanks, pantservoertuigen en jeeps inzetten. En als de luchtmacht een paar Phantoms levert, moet het een koud kunstje zijn om nieuwsgierigen op een afstand te houden en het gebied af te grendelen. Bovendien geloof ik eerder dat mensen zich uit de voeten zullen maken dan gaan kijken. Het enige dat mij bezighoudt is het waarom? Chantage en dreigementen. Die zullen zeker nog komen. Maar wat willen ze? Je kunt je soms zo verdomd hulpeloos voelen. Het gevoel hebben dat je niets, helemaal niets kunt doen.' 'Ik weet in ieder geval wat ik ga doen,' zei Ryder. 'Ik ga naar m'n bed.'

    

    ***


    De Sikorski vrachthelikopter landde op de binnenplaats. Maar geen van de aanwezigen in de eetzaal van het Adlerheim schonk er enige aandacht aan: de helikopter vloog voortdurend af en aan met proviand en voorraden voor het kasteel en men had geleerd met het oorverdovende lawaai te leven. Bovendien waren de paar bewakers, de gijzelaars, Morro en Dubois aanmerkelijk meer geïnteresseerd in wat er zich op het grote televisiescherm voor hen afspeelde. De omroeper, wiens houding en gezicht berusting en gepaste ernst uitdrukten, had juist de opname laten horen van de vier geleerden en was nu bezig Morro's laatste boodschap in te leiden. De helikopterpiloot, gekleed in een geruit wollen jasje, kwam de eetzaal binnen en liep op Morro toe, maar deze gebaarde hem te gaan zitten: Morro was niet geïnteresseerd in het horen van zijn eigen stem, maar scheen er genoegen in te scheppen naar de begeleidende commentaren van de nieuwslezer te luisteren en te kijken naar de ernstige gelaatsuitdrukkingen van de gijzelaars. Toen Morro's laatste boodschap was afgedraaid, draaide Burnett zich om naar Schmidt en zei met luide stem: 'Nou, wat heb ik je gezegd, Schmidt? Die man is niet goed bij zijn hoofd.' Morro scheen geen aanstoot te nemen aan deze opmerking: niets leek hem ooit uit zijn evenwicht te brengen. 'Als dat op mij slaat, professor Burnett — en ik moet haast aannemen dat dat het geval is — vind ik dat een hoogst onvriendelijke opmerking. Hoe bent u tot die conclusie gekomen?' 'In de eerste plaats hebt u geen atoombom — ' 'En dat is zelfs een hele domme opmerking. Ik heb namelijk nooit beweerd dat het hier om een atoombom ging. Een mechaniek, professor, een mechaniek, al komt dat dan op hetzelfde neer. Een mechaniek van achttien kiloton nog wel.' Bramwell zei: 'Meer dan uw woord — ' 'Ik vertrouw erop dat U — én professor Burnett — morgenochtend om één minuut over tien zo wellevend zult zijn om uw verontschuldigingen aan te bieden.' Bramwell was niet langer zo zeker van zichzelf. 'Zelfs als u de een of andere bom zou hebben, wat voor zin heeft het dan om die in de woestijn tot ontploffing te brengen?' 'Dat lijkt me nogal voor de hand te liggen. Om de mensen te bewijzen dat ik zo'n bom in mijn bezit heb. Eerst veroorzaakt men een algehele stemming van onzekerheid, dan van bezorgdheid, vervolgens lichte angst en ten slotte doodsangst.' 'Hebt u nog meer bommen achter de hand?' 'De wetenschappelijke nieuwsgierigheid van u en uw collega's zal nog vanavond bevredigd worden.' Schmidt vroeg: 'Wat is nu eigenlijk je bedoeling, Morro? Wat voor een spel probeer je nu eigenlijk te spelen?' 'Van een spel is hier geen sprake, zoals de Verenigde Staten en de rest van de wereld spoedig zullen ontdekken.' 'Aha! Daar gaat het dus om, psychologische oorlogvoering. Zet de fantasie van de mensen maar aan het werk. Laat ze het hoofd maar breken over de eventuele mogelijkheden. Laat ze zich maar op het ergste voorbereiden. En maak ze dan duidelijk dat het ergste nog niet erg genoeg is, dat het nog erger kan. Zie ik het goed?' 'Uitstekend, dr. Schmidt, voortreffelijk verwoord. Dat zal ik zeker opnemen in mijn eerstvolgende boodschap aan het Amerikaanse volk. "Zet de fantasie maar aan het werk. Bereid u op het ergste voor. En houd er rekening mee dat het nog erger kan." Uitstekend. Uiteraard zal ik de eer voor mij zelf opeisen.' Morro stond op, liep naar de helikopterpiloot, luisterde voorovergebogen naar wat deze hem in het oor fluisterde, knikte en liep op Susan toe. 'Wilt u mij even volgen, mevrouw Ryder?' Hij liep voor haar uit de gang in. Susan vroeg nieuwsgierig: 'Wat nu, meneer Morro? Of moet dat een verrassing blijven? Een onplezierige verrassing misschien? U schijnt er genoegen in te scheppen mensen onplezierige verrassingen te bezorgen. In de eerste plaats ons door ons hier gevangen te zetten, dan de geleerden met uw waterstofbom plan en nu miljoenen inwoners van Californië. Beleeft u daar vreugde aan, meneer Morro?' Morro dacht even na. 'Nee, ik geloof het niet. De onaangename verrassingen waren tot nu toe óf onvermijdelijk, óf het onvermijdelijke gevolg van mijn plannen. Maar van een pervers sadistisch genoegen is geen sprake. Ik zie er bijvoorbeeld erg tegenop om u de onaangename boodschap te bezorgen die ik voor u in petto heb. Het had gelukkig erger gekund, want u hoeft zich niet echt zorgen te maken. Uw dochter is hier, mevrouw Ryder, en ze is gewond. Licht gewond gelukkig, en het zal zeker weer goed komen.' 'M'n dochter! Peggy! Hier? Wat doet ze hier, in Godsnaam? En hoe komt het dat ze gewond is?' Morro antwoordde niet, maar deed een deur open. De deur gaf toegang tot een kleine ziekenzaal, die drie bedden bevatte. Twee bedden waren leeg en in het derde bed lag een bleek meisje met lang donker haar, het enige waarin zij uiterlijk verschilde van haar moeder, met wie zij een verbluffende gelijkenis vertoonde. Haar mond viel open en zij staarde met bruine, verbaasde ogen naar haar moeder. Toen strekte zij haar rechterarm uit en het verband om haar schouder was duidelijk zichtbaar. Zoals te verwachten was, volgde hierop de onvermijdelijke uitwisseling van liefkozingen en gefluisterde uitingen van medegevoel, terwijl Morro attent op enige afstand bleef staan en met een gebiedende hand een man tegenhield die net was binnengekomen: de nieuwkomer droeg een witte jas, had een stethoscoop om zijn nek hangen en hield een zwart koffertje in de hand. Zelfs zonder deze attributen zou hij duidelijk herkenbaar zijn geweest als een dokter. Susan vroeg: 'Doet je schouder erg pijn, Peggy?' 'Niet meer. Nou ja, nog 'n beetje.' 'Hoe is het gebeurd?' 'Er is op me geschoten, toen ze me ontvoerden.' 'Juist ja. Er is op je geschoten, toen ze je ontvoerden.' Susan sloot haar ogen, schudde haar hoofd en keek naar Morro. 'Dat is uw werk, neem ik aan.' 'Mam.' In de ogen van het meisje stond onbegrip te lezen. 'Wat is hier de bedoeling van? Waar ben ik? In welk ziekenhuis — ' 'Je ligt niet in 't ziekenhuis, schat. Je bent te gast bij de heer Morro hier. De man die de kerncentrale van San Ruffino heeft overvallen. De man die mij heeft ontvoerd, en nu ook jou heeft ontvoerd.' 'Hebt u —' Met een bittere klank in haar stem zei Susan: 'Meneer Morro is geen kleine jongen en doet graag alles op grote schaal. Er zitten hier nog zeven andere gijzelaars.' Peggy viel terug in de kussens. 'Ik begrijp 't niet.' De dokter gaf Morro een tikje op de arm. 'De jongedame moet rust hebben, meneer.' 'Inderdaad. Kom, mevrouw Ryder. De dokter moet nog naar de schouder van uw dochter kijken. Dr. Hitushi hier is een volledig bevoegd arts.' Hij zweeg en keek Peggy aan. 'Het spijt me oprecht dat dit gebeurd is. Vertel eens, is je nog iets opgevallen aan een van je ontvoerders?' 'Ja.' Er voer een huivering door Peggy's lichaam. 'Aan de kleinste van de twee — die had geen linkerhand.' 'Een stomp? Niets meer?' 'Nee. Hij had — twee — haken leken het, met rubberuiteinden.' 'Ik kom zo snel mogelijk weer bij je,' zei Susan. Zij liet zich door Morro bij de elleboog nemen en het vertrekt uitleiden. Toen zij in de gang waren gekomen, rukte zij haar arm driftig los. 'Moest u dat 't arme kind nu aandoen?' 'Het spijt mij verschrikkelijk. Zo'n knap meisje.' 'En u voerde geen strijd tegen vrouwen?' Het schaamrood zou Morro naar de kaken hebben moeten stijgen, maar dat gebeurde niet. 'Waarom hebt u haar hier gebracht?' 'Nogmaals, ik doe vrouwen geen kwaad en sta evenmin toe dat dat gebeurt. Het was een ongelukje. Ik heb haar hier gebracht, omdat ik vond dat ze beter bij haar moeder kon zijn.' 'Niet alleen zaait u angst in de harten van de mensen en vertelt u leugens, maar u bent nog 'n hypocriet ook.' Opnieuw bleef Morro onverstoorbaar. 'Uw minachting is begrijpelijk, uw moed prijzenswaardig, maar u slaat op alle fronten de plank mis. Ik heb haar hierheen gebracht om haar door een dokter te kunnen laten behandelen.' 'Dat had ook in San Diego gekund.' 'Ik ken wel mensen in San Diego, maar geen doktoren.' 'Ik zou u erop willen wijzen, meneer Morro, dat er uitstekende ziekenhuizen in San Diego zijn.' 'En ik zou u erop willen wijzen dat ziekenhuizen onmiddellijk de inmenging van de politie tot gevolg gehad zouden hebben. Hoeveel Mexicanen dacht u dat er in San Diego rondliepen met een prothese in plaats van een linkerhand? Ze hadden hem zeker binnen een paar uur opgepakt en dan hadden wij in een mum van tijd hier de politie over de vloer gehad. En dat, mevrouw Ryder, wil ik ten koste van alles voorkomen. En ik wilde haar ook niet bij vrienden in San Diego onderbrengen, want dan zou zij niet alleen erg eenzaam geweest zijn, maar ook de noodzakelijke doktershulp hebben moeten ontberen, zaken die haar geestelijk en lichamelijk geen goed hadden kunnen doen. Hier heeft zij u en een uitstekende dokter. Zodra de dokter met haar klaar is, zie ik geen enkele reden waarom zij niet naar uw kamer zou worden overgebracht.' Susan,zei: 'U bent een merkwaardige man.' Hij keek haar uitdrukkingsloos aan, draaide zich om en liep weg.

    

    ***


    Ryder werd om halfzes 's middags wakker en voelde zich verre van uitgerust, want hij had slecht geslapen. Dit kwam niet zozeer omdat hij zich zorgen maakte over zijn vrouw en dochter — want hij was meer en meer tot de misschien niet geheel voor de hand liggende conclusie gekomen dat zij minder in gevaar verkeerden dan hij aanvankelijk had gedacht — maar eerder omdat zijn geest hem geen rust gunde en hem onophoudelijk plaagde met gedachten en ingevingen die hij niet helemaal kon thuisbrengen. Hij stond op, zette koffie en maakte wat boterhammen klaar, die hij opat terwijl hij de literatuur over aardbevingen doorlas, die hij in Pasadena had geleend. De koffie deed hem weinig goed en de literatuur bracht hem evenmin een stap verder. Hij verliet het huis en belde vanuit een cel het FBI-bureau. Delage nam op. Ryder zei: 'Is majoor Dunne in de buurt?' 'Die slaapt als 'n roos. Is het belangrijk?' 'Nee, laat 'm maar slapen. Nog nieuws?' 'Ja, ik geloof dat Leroy iets gevonden heeft.' 'Al iets bekend van South Maple 888?' 'Nee, niets belangrijks. Een bemoeizieke buurman, 'n geile ouwe bok — je begrijpt dat ik citeer — die jouw Bettina, als ze zo heet, best wat beter zou willen leren kennen, beweert dat ze vandaag niet naar haar werk is geweest en dat ze zich de hele dag niet heeft laten zien.' 'Is-ie daar zeker van?' 'Foster — de man die wij bij haar huis hebben gepost — zegt dat hij hem gelooft.' "n Waakzaam oud mannetje dus?' 'Ja, vermoedelijk gewapend met 'n sterke verrekijker. Ze is vanmiddag nog wel even weggeweest, maar te voet: er is een supermarkt op de hoek en toen ze terugkwam had ze wat plastic tasjes bij zich. Foster heeft haar goed kunnen bekijken. Hij beweert dat hij die ouwe bok best kan begrijpen. Toen ze weg was, is Foster naar binnen gegaan en heeft haar telefoon afgetapt.' 'Heeft dat nog iets opgeleverd?' 'Ze heeft nog niet gebeld. Wat belangrijker is, is dat het aftappen van LeWinters telefoon wél al het een en ander heeft opgeleverd. Hij heeft eerst vanochtend het gerechtsgebouw gebeld om te zeggen dat hij last had van spit en te vragen of ze 'n plaatsvervanger konden vinden voor vandaag. Later op de dag was er een inkomend gesprek. Nogal cryptisch van inhoud. Een man verzocht de rechter nog maar een paar dagen thuis te blijven met spit, dan kwam alles wel in orde. Meer werd er niet gezegd.' 'Waar kwam 't gesprek vandaan?' 'Bakersfield.' 'Vreemd.' 'Waarom?' 'Bakersfield ligt dicht bij de Witte Wolf-breuk. Daar zou de aardbeving zich hebben voorgedaan.' 'Hoe weet je dat?' "n Kwestie van goed op de hoogte zijn.' Ryder had deze informatie slechts tien minuten geleden uit het door Benson beschikbaar gestelde materiaal gehaald, "t Zal wel toeval zijn. 't Gesprek kwam zeker uit 'n telefooncel?' 'Inderdaad.' Oké, bedankt. Ik kom straks nog even langs.' Hij keerde terug naar huis, belde Jeff — hij had zoon niets te vertellen dat interessant zou kunnen zijn voor een eventuele luistervink — en vroeg hem langs te komen en andere kleren aan te trekken dan die hij de vorige avond had gedragen. Hij hing op en ging naar boven om zich eveneens te verkleden. Jeff arriveerde, wierp een blik op het bekende gekreukte pak van zijn vader, keek vervolgens naar zijn eigen smetteloze blauwe pak en zei: 'Niemand zal jou verwijten dat je al je geld naar de kleermaker brengt. Moeten we ergens vermomd heen?' 'Min of meer. Ik moet onderweg Parker nog even bellen, want die gaat mee. We gaan eerst naar 't FBI-bureau. Kunnen we Parker daar ontmoeten. Trouwens, Delage had nog wat informatie voor ons. Als we klaar zijn bij de FBI gaan we gezellig op bezoek bij 'n dame, hoewel ik betwijfel of de dame in kwestie er de gezelligheid van zal inzien. Bettina Ivanhoe of Ivanov, of hoe ze ook mag heten. Ze zou ons aan onze kleren kunnen herkennen — wat meer is dan wij van haar kunnen zeggen. Maar onze stemmen heeft ze wel gehoord en daarom nemen we Parker mee, dan kan die 't woord doen. Ik vertel 'm wel wat-ie moet vragen.' 'En als jou, of mij, nou plotseling iets te binnen schiet en we willen dat Parker 'n bepaalde vraag stelt?' 'Daarom gaan we dus met z'n drieën. We spreken van tevoren 'n teken af, waarop Parker zegt dat we even naar buiten moeten om via de mobilofoon contact op te nemen met 't bureau. Als ze 'n schuldig geweten heeft, raakt ze daar zeker van in paniek en heb je zelfs kans dat ze naar de telefoon grijpt. En d'r gesprekken worden afgeluisterd.' 'Smerissen zijn toch wel minne mensen.' Ryder keek hem vluchtig aan en onthield zich van commentaar. Dat was ook volkomen overbodig.

    

    ***


    'Laten we met Carlton beginnen,' zei Leroy. 'Het hoofd van de bewakingsdienst van de kerncentrale in Illinois heeft eigenlijk nooit helemaal hoogte van hem kunnen krijgen. Zijn collega's trouwens ook niet. Carlton schijnt een vrij gesloten type te zijn geweest, volgens de mensen die hem gekend hebben.' 'Daar is niks mis mee,' zei Ryder. 'Ik zou willen dat iedereen zich met z'n eigen zaken bemoeide — in z'n vrije tijd dan wel te verstaan. Het valt trouwens te bezien of dat ook voor meneer Carlton opgaat. Nog aanwijzingen?' 'Eén redelijk interessante. Het hoofd van de bewakingsdienst — ene Daimler — heeft de vroegere hospita van Carlton opgespoord en gebeld. Zij vertelde dat Carlton en haar zoon zeer goed met elkaar bevriend waren en vaak samen het weekend weggingen. Beweerde niet te weten waar ze heengingen. Daimler kreeg de indruk dat het haar ook geen donder interesseerde. Ze zit er warmpjes bij — of liever zat: haar echtgenoot heeft haar een redelijke lijfrente nagelaten, maar ze besteedt al haar geld aan drank en kaarten, dus zag ze zich genoodzaakt kamers te verhuren.' 'Verstandige echtgenoot.' 'Is waarschijnlijk in het harnas gestorven. Daimler bood ons aan een bezoekje bij haar af te leggen, maar hij klonk niet erg enthousiast. We hebben hem bedankt voor het aanbod en gezegd dat we wel een van onze eigen mensen zouden sturen — voor de FBI staat de deur altijd open. Knaap gaat er vanavond nog heen. Haar zoon woont trouwens nog steeds thuis. Nou, dat is het wel zo'n beetje. O ja, de moeder maakte nog een interessante opmerking over haar zoon. Hij leed aan godsdienstwaanzin, zei ze, en kon maar beter opgesloten worden.' 'Daar spreekt 't moederinstinct. Verder nog iets?' 'De codes van LeWinter. We hebben bijna alle telefoonnummers nagetrokken. U wist geloof ik al dat het voornamelijk om mensen uit Texas en Californië ging. Nou, zo op het eerste oog lijkt het een redelijk fatsoenlijk clubje — op degenen die we tot nu toe aan een onderzoek hebben onderworpen, was weinig aan te merken. Het lijkt me alleen niet het aangewezen gezelschap voor een rechter van LeWinters formaat.' 'Ik heb ook 'n hoop vrienden — nou ja, vrienden en bekenden — die niet bij de politie zitten en niets met de politie te maken hebben,' zei Jeff. 'Maar dat zegt verder niets van de mensen zelf.' 'Mogelijk. Maar hier hebben we te maken met een prominente rechter — althans iemand die door de buitenwereld als zodanig gezien wordt — die thuis 'n lijst heeft van voornamelijk technici, die bovendien nog specialisten zijn op het gebied van de petrochemie. En niet alleen scheikundigen, metallurgisten, geologen en meer van dat soort jongens, maar ook eigenaars van boortorens, boortechnici, experts op het gebied van explosieven.' Ryder zei: 'Misschien heeft LeWinter 'n nieuwe werkkring op 't oog en gaat-ie z'n heil in de olie zoeken — die ouwe schoft heeft met al z'n illegale activiteiten waarschijnlijk genoeg poen bij elkaar weten te krijgen om 'n dergelijke onderneming te kunnen financieren. Maar nee, dat lijkt me toch geen aannemelijke verklaring. 't Lijkt me waarschijnlijker dat-ie die namen heeft overgehouden aan z'n rechtszaken. Misschien zijn die mensen eens opgeroepen als getuige-deskundige.' Leroy glimlachte. 'Je zult het niet willen geloven, maar daar zijn we zelf ook op gekomen. We hebben een onderzoek ingesteld naar alle civiele zaken, die de rechter in de afgelopen jaren in behandeling heeft gehad. Een groot aantal daarvan waren rechtsgedingen die betrekking hadden op oliezaken, zoals proefboringen, concessies, milieuverontreiniging, boringen in zee, en ga zo maar door. Voordat LeWinter rechter werd, was hij advocaat. En een hele goede, maar dat was te verwachten van 'n sluwe corrupte — ' 'Tut, tut, tut da's vooruit lopen op de feiten,' merkte Ryder op. 'Nou en? U had 't daarnet over een ouwe schoft. Maar goed, zoals ik dus zei deed LeWinter het goed als advocaat. Hij leverde prima werk voor een hoop oliemaatschappijen, die duidelijk in overtreding waren, totdat LeWinter het tegendeel bewees. Het aantal processen dat er in deze Staat door oliemaatschappijen wordt gevoerd is overigens ontstellend. Ik hoop dat u iets aan deze informatie hebt. Mij lijkt het allemaal niet erg relevant. Hoe dan ook, LeWinter is toch al gauw zo'n twintig jaar bij het oliewereldje betrokken geweest en het lijkt me daarom niet waarschijnlijk dat die lijst iets met onze huidige moeilijkheden te maken heeft.' 'Nee, mij ook niet,' zei Ryder. 'Maar het is natuurlijk altijd mogelijk dat-ie zich al twintig jaar heeft voorbereid en pas nu van z'n kennis en connecties gebruik is gaan maken. Maar ook dat lijkt me vergezocht. Bovendien zijn proefboringen en oliewinning duidelijk twee verschillende zaken. Hoe zit 't trouwens met dat exemplaar van Ivanhoe en LeWinters aantekenboekje in code? Ik heb begrepen dat onze experts in Washington flinke vorderingen maken.' 'Best mogelijk. Maar daar laten ze zich niet meer over uit. Het schijnt dat ze hun werkterrein verplaatst hebben naar Genève.' Ryder bleef geduldig. 'Zou je me kunnen vertellen, of liever gezegd, zijn zij misschien zo goed geweest om jou te vertellen wat Genève in Godsnaam te maken heeft met diefstal van splijtstof in de Verenigde Staten?' 'Nee. De heren vonden het niet langer nodig ons op de hoogte te houden. Als je het mij vraagt, houdt het weer verband met de eeuwige rivaliteit tussen de FBI en de CIA . Oorlog zou een beter woord zijn.' Ryder leefde met Leroy mee. 'Straks ga je me nog vertellen dat de CIA z'n neus weer in onze zaken gaat steken.' 'Kennelijk al heeft gestoken, 't Is al erg genoeg dat de CIA op grote schaal opereert in bevriende landen — bondgenoten als je wilt, zonder toestemming aan hun gastheer te vragen, maar om nu ook in zo'n strikt neutraal land als Zwitserland te beginnen — ' 'Opereren ze niet in Zwitserland?' 'Welnee. De geheime agenten die om de VN zwerven — en God weet hoeveel andere organisaties — bestaan alleen maar in de fantasie. 't Gevolg van de ijle berglucht.' 'Je klinkt verbitterd. Laten we hopen dat er snel een eind komt aan deze moeilijkheden. Heeft Interpol al iets over Morro kunnen vinden?' 'Nee. Maar we zouden het die jongens een stuk makkelijker kunnen maken als we ze konden vertellen waar deze pest vandaan kwam.' 'Hoe zit 't met de bandjes van z'n stem? Die we naar onze geleerde professoren hebben gestuurd?' 'Nog te vroeg dag. Nog maar vier mensen hebben gereageerd. Eén plaatst zijn accent in het Midden-Oosten, Beiroet zelfs. Daar Beiroet een vergaarbak is van verscheidene nationaliteiten, begrijp ik niet helmaal waar hij zijn overtuiging op baseert. De tweede houdt het op India, maar zou er geen eed op durven doen, de derde op Japan en de laatste expert is ervan overtuigd dat Morro uit Zuid-oost-Azië komt. Heeft daar zelf lang gewoond en zou het accent altijd herkennen.' Ryder zei: 'Japan lijkt me uitgesloten. M'n vrouw beschreef Morro als 'n breedgeschouderde man van ruim één meter tachtig.' 'En het aantal Japanners dat aan deze beschrijving beantwoordt, lijkt me beperkt. Ik begin mijn vertrouwen in de Universiteiten van Californië te verliezen.' Leroy zuchtte. 'Tja. Dan hebben we, afgezien van Carlton — en ook in die mogelijkheid ga ik steeds minder zien — nog geen enkel aanknopingspunt. Daar staat tegenover dat we misschien iets kunnen doen met de lijst van georganiseerde zonderlingen, die wij op jouw verzoek hebben samengesteld. Je vroeg ons uit te gaan van grote groepen die een jaar bestonden. Zonder eigenwijs te willen zijn, dachten we dat het misschien ook een vrij kleine groep kon zijn, die al wat langer bestond en na infiltratie door Morro en zijn vriendjes is overgenomen. Hier is de lijst. Hij is zeker niet compleet: er bestaat geen wet in Californië die voorschrijft dat iedere zonderling, of zonderlinge groepering, zich als zodanig moet laten registreren. Maar gezien de tijd die ons ter beschikking stond, geloof ik te mogen zeggen dat we een heel eind gekomen zijn.' Ryder liet zijn blik even over de lijst dwalen, gaf hem door aan Jeff, draaide zich om naar brigadier Parker, die net was binnengekomen, sprak even met hem en wendde zich weer tot Leroy. 'Goeie lijst, zo te zien. Datum van oprichting, ledental, maar geen enkele informatie over de doelstelling van de groep.' 'Is dat belangrijk?' 'Hoe moet ik dat weten?' Er klonk terecht enige irritatie in Ryders stem. 'Misschien geeft 't 'n indicatie, of zelfs maar de geringste aanwijzing. Nu zit dat er niet in.' Met een gebaar of hij een konijn uit een hoge hoed toverde, haalde Leroy een tweede vel papier te voorschijn. 'Vroeg je hier misschien om?' Hij keek afkeurend naar de lijst. 'Godverlaten langdradige verhandelingen over hun doelstellingen en motivering. Te veel om op één vel papier te krijgen, 'n Mededeelzaam, om niet te zeggen praatziek zootje.' 'Zitten d'r ook godsdienstfanaten bij?' 'Waarom?' 'Omdat Carlton d'r met een bevriend is — of misschien, was. Vergezocht toegegeven. Maar 'n drenkeling grijpt naar elke strohalm.' 'Ik geloof dat je het gezegde wat verbastert,' zei Leroy met lichte spot in zijn stem. 'Maar ik begrijp wat je bedoelt.' Hij bestudeerde de lijst. 'Het overgrote deel is religieus. Maar dat was te verwachten. Veel van deze organisaties bestaan al zo lang, dat ze niet eens meer als zonderling beschouwd worden. De aanhangers van het Zen-Boeddhisme, de leer der Hindoes en van Zoroaster. En dan zijn er nog de nodige inlandse groepen met 'n eigen religie, die je onmiddellijk een proces zouden aandoen als je het zou wagen ze zonderlinge fanaten te noemen.' 'Nou, als 't beestje maar 'n naam heeft,' zei Ryder. Hij nam de lijst op en liet er hoopvol, maar zonder veel vertrouwen, zijn blik over dwalen. Hij zei klaaglijk: 'De helft van deze namen kan ik niet eens uitspreken, laat staan begrijpen.' 'Dit is een kosmopolitische Staat, brigadier.' Ryder keek Leroy argwanend aan, maar niets in diens gezicht wees erop dat hij de spot met hem dreef. 'Borondiërs,' vervolgde Ryder. 'Corinthiërs. De Richteren. De Ridders van Calvarië. Het Blauwe Kruis. Het Blauwe Kruis?' 'Niet het ziekenfonds, brigadier.' 'De Seekers?' 'Niet het zanggroepje.' 'Negentiennegenennegentig?' 'De dag waarop de wereld vergaat.' 'Ararat?' 'Splintergroep van Negentiennegenennegentig. Naam van de plaats waar de Ark van Noach aan de grond liep. Is samengegaan met een groep die zich de Revelaties noemt. Bouwen hoog in het Siërra Gebergte een boot om de volgende zondvloed het hoofd te kunnen bieden.' 'Geen gek idee. Volgens professor Benson van CalTech verdwijnt er met 'n volgende aardbeving een flink stuk Californië in zee. 't Kan overigens nog wel even duren, 'n miljoen jaar of zo. Aha! Dit lijkt d'r op. 'n Groep met ruim honderd leden. Bestaat pas acht maanden. De Tempel van Allah.' 'Moslims. Zitten ook in de Siërra's, zij het wat minder hoog. Die hebben we ook al doorgelicht. Niet interessant.' 'Ik weet 't niet. Carlton is 'n godsdienstfanaat — ' 'Een moslim een godsdienstfanaat? Dan is een christen dat ook.' 'Ik citeer alleen maar Carltons hospita. Voor haar is iedereen die wel es de binnenkant van 'n kerk heeft gezien 'n godsdienstfanaat. En dan is Beiroet 'n mogelijkheid. Daar wonen veel moslims.' 'En christenen. Zijn verleden jaar druk in de weer geweest om elkaar uit te roeien. Dood spoor, brigadier. Op die manier kan Morro ook uit India komen, want Carlton is in New Delhi geweest. Alleen wonen daar Hindoes en geen moslims. Zuidoost-Azië, ook een mogelijkheid. Want Carlton is in Singapore, Hong Kong en Manila geweest. Boeddhisten in de eerste twee plaatsen en een overwegend katholieke bevolking in Manila. Japan, derdemogelijkheid. Carlton is er zeker geweest en Morro misschien ook, als we een van onze taalkundigen mogen geloven. Dat wijst in de richting van het sjintoïsme. Als je zo doorgaat, brigadier, is elke religie in een theorie te passen — bovendien hebben we geen enkel bewijs dat Carlton ooit in Beiroet is geweest. Bovendien hebben we — zoals ik al zei — een onderzoek naar deze groep ingesteld. De commissaris van politie zou er zijn hand voor in het vuur —' 'Da's 'n reden om ze onmiddellijk te arresteren.' 'Niet iedere commissaris is een Donahure. Deze man — Curragh — wordt alom gerespecteerd. De gouverneur van Californië is hun beschermheer. De groep heeft twee miljoen dollar aan liefdadige instellingen geschonken. Ik herhaal, twee miljoen!' Ryder hief bezwerend een hand op. 'Goed, goed. 't Is duidelijk. Waar wonen deze weldoeners der mensheid?' 'Het Adlerheim. Een soort kasteel.' 'Ja, ik ken 't. Ik ben d'r zelfs geweest. Het geesteskind van een of andere steenrijke zonderling. Ene von Streicher.' Hij zweeg. 'Moslim of geen moslim, iedereen die daar wil wonen moet niet helemaal in orde zijn.' Hij zweeg opnieuw, opende zijn mond om iets te gaan zeggen, maar scheen zich te bedenken. Leroy zei: 'Het spijt me dat ik niet meer voor je heb kunnen doen.' 'Toch bedankt. Als je 't niet erg vindt, neem ik die lijsten mee. In combinatie met m'n studiemateriaal over aardbevingen zou dat 'n hoop informatie moeten opleveren, nietwaar?' Parker liep voor hen uit naar de auto. Jeff vroeg zachtjes aan Ryder: 'Voor den dag ermee. Wat wilde je daarbinnen gaan zeggen, voordat je je bedacht?' 'De grootte van deze Staat in aanmerking genomen, ligt Bakersfield op 'n steenworp afstand van het Adlerheim. En vanuit Bakersfield werd dat mysterieuze telefoongesprek met LeWinter gevoerd.' 'Wat zou dat kunnen betekenen?' 'Dat zou kunnen betekenen, dat dit 't avondje van de vergezochte conclusies is. Toch zou 't interessant zijn om na te gaan of d'r een directe telefoonverbinding is tussen 't kasteel en Bakersfield.' Op weg naar de voorstad bracht Ryder Parker zo uitgebreid mogelijk met de ontwikkelingen op de hoogte. South Maple was en korte, rechte laan, met bomen aan weerszijden en ademde een sfeer van rust uit. De huizen waren opgetrokken in de Spaans-Marokkaanse bouwstijl die zo populair was in het zuiden van Californië. Tweehonderd meter van Bettina Ivanhoes huis parkeerde Ryder de auto achter een onopvallende zwarte personenwagen, stapte uit en liep op de auto af. Ryder zei: 'Foster, neem ik aan?' 'Inderdaad. Brigadier Ryder? Het bureau heeft me al ingelicht.' 'Heb je haar al die tijd afgeluisterd?' 'Dat is niet nodig. Eersteklas apparatuur.' Hij tikte tegen de onderkant van de mobilofoon. 'Wanneer zij de hoorn van de haak neemt, gaat er een belletje over in dit kastje. Bovendien wordt het gesprek automatisch opgenomen.' 'Wij gaan nu even 'n babbeltje met de jongedame maken en zullen d'r straks onder een of ander voorwendsel even alleen laten. Ik acht 't niet uitgesloten dat ze tijdens onze afwezigheid zal proberen iemand te bellen.' "t Gesprek wordt opgenomen, brigadier. Geen probleem.' Bettina Ivanhoe woonde in een bijzonder fraai huis, weliswaar klein en niet te vergelijken met de woonsteden van Donahure en LeWinter, maar toch zo groot dat men niet om de conclusie heen kon dat zij zich ondanks haar jeugdige leeftijd en niet al te lucratieve functie best wist te redden — of hierbij in niet onaanzienlijke mate door iemand anders werd geholpen. Ryder belde aan. Bettina Ivanhoe deed open en keek onzeker naar het drietal op de stoep. 'Politie,' zei Parker. 'Kunnen we u even spreken?' 'Politie? Ja, dat moet dan maar. Ik bedoel, natuurlijk, komt u binnen.' Zij ging hen voor naar een kleine woonkamer, ging op de bank zitten met haar benen onder zich, terwijl de drie mannen plaatsnamen in leunstoelen. Zij zag er lief, ernstig en zedig uit, maar dat zei niet veel: zij had er bij LeWinter ook lief en ernstig uitgezien, maar verre van zedig, toen zij aan LeWinter vastgeklonken in diens bed had gelegen. 'Zijn er — zit ik in moeilijkheden?' Dat hopen we niet.' Parker had een diepe sonore stem. Een van die zeldzame stemmen die tegelijkertijd joviaal, geruststellend en dreigend konden klinken. 'We hebben wat informatie nodig en hopen dat u ons kunt helpen. We hebben 'n onderzoek ingesteld naar aanleiding van beweringen — en sommige van die beweringen blijken reeds op waarheid te berusten — dat er op grote schaal buitenlanders en hooggeplaatste functionarissen op diverse belangrijke departementen hier in Californië worden omgekocht, 'n Aantal jaren geleden waren het de Koreanen, die, ogenschijnlijk uit de goedheid van hun hart, met miljoenen strooiden.' Hij zuchtte. 'En dit keer zijn het de Russen. U zult begrijpen dat ik niet in details kan treden.' 'Ja, dat begrijp ik.' Maar het was duidelijk dat zij er niets van begreep. 'Hoe lang woont u hier al?' Van de geruststellende en joviale klank in Parkers stem was weinig meer te bespeuren. 'Vijf maanden.' De onzekerheid was er nog steeds, maar zij was nu ook op haar hoede. 'Waarom?' 'Ik stel hier de vragen.' Parker keek op zijn gemak de kamer rond. 'U woont hier heel aardig. Wat doet u voor de kost, juffrouw Ivanhoe?' 'Ik ben secretaresse.' 'Hoe lang al?' 'Twee jaar.' 'En vóór die tijd?' 'Studeerde ik. San Diego.' 'Universiteit van Californië?' Zij knikte. 'Met de studie gestopt?' Zij knikte opnieuw. 'Waarom?' Zij aarzelde. 'Houdt u er rekening mee, dat wij dit zonder moeite kunnen nagaan. Onvoldoende resultaten misschien?' 'Nee, ik kon het niet meer betalen — ' 'Niet meer betalen?' Parker liet zijn blik opnieuw door de kamer dwalen. 'Maar toch ziet u, een beginnend secretaresse, kans om binnen twee jaar 'n dergelijk huis te bewonen? De meeste secretaressen moeten 't in 't begin met veel minder doen, of blijven bij hun ouders inwonen.' Hij sloeg zich theatraal op het voorhoofd. 'Ach natuurlijk. Uw ouders. Moeten sympathieke mensen zijn en erg vrijgevig.' 'Mijn ouders zijn dood.' 'Dat spijt me.' Er klonk geen spijt in Parkers stem. 'Dan moet iemand anders erg vrijgevig geweest zijn.' 'U hebt mij nog van niets beschuldigd.' Zij kneep haar lippen samen tot een dunne streep en zette met een zwaai haar voeten op de grond. 'En ik beantwoord geen vraag meer, voordat ik met m'n advocaat gesproken heb.' 'Rechter LeWinter is vandaag niet bereikbaar. Hij heeft last van spit.' Deze mededeling trof doel. Zij liet zich terugzakken in de kussens en zag er opeens opvallend kwetsbaar en weerloos uit. De weerloosheid kon gespeeld zijn, maar erg waarschijnlijk was dit niet. Als Parker al enig medelijden voelde, toonde hij het niet. 'U bent Russische, niet?' 'Nee. Nee. Nee.' 'Ja. Ja. Ja. Waar bent u geboren?' 'San Diego.' 'Kom kom. U komt daar niet in 't geboorteregister voor.' Parker had er geen flauw idee van of deze opmerking op waarheid berustte. Maar het leek hem een voor de hand liggende veronderstelling. 'Waar bent u geboren?' 'Wladiwostok.' Haar verzet was gebroken. 'Waar zijn uw ouders begraven?' 'Mijn ouders leven nog. Ze zijn teruggegaan naar Moskou.' 'Wanneer?' 'Vier jaar geleden.' 'Waarom?' 'Ze werden teruggeroepen.' 'Waren ze genaturaliseerd?' 'Ja. Al heel lang.' 'Waar heeft uw vader gewerkt?' 'In Burbank.' 'Bij Lockheed, neem ik aan?' 'Ja.' 'Hoe bent u aan uw baan gekomen?' 'Via een advertentie in de krant. Er werd een secretaresse gevraagd die zowel Russisch als Chinees sprak.' 'Die zullen er niet veel zijn.' 'Ik was de enige.' 'Rechter LeWinter doet dus ook het nodige thuiswerk?' 'Ja.' 'En heeft Russische en Chinese cliënten?' Ja. En soms hebben ze een tolk nodig in de rechtszaal.' Moet u buiten de rechtszaal wel eens wat voor hem vertalen?' Zij aarzelde. 'Soms.' 'Uit 't Russisch natuurlijk. Militaire zaken en alles in code.' Parker moest zich voorover buigen om haar te kunnen verstaan. 'Ja.' 'Ook wel eens 'n weerbericht?' Zij keek hem verbluft aan. 'Hoe weet u — ' 'Beseft u niet hoe fout u bent? Weet u niet dat u zich schuldig maakt aan verraad? Weet u wat daar voor straf op staat?' Zij legde haar hoofd op haar arm en gaf geen antwoord. Ryder vroeg: 'Bent u gesteld op LeWinter?' Als zij zijn stem al van de vorige avond herkende liet zij dat niet merken. 'Ik haat hem! Ik haat hem! Ik haat hem! Haar stem beefde maar de felheid waarmee zij had gesproken was gemeend. Ryder stond op en knikte naar de deur. Parker zei: 'We gaan even naar de auto om contact op te nemen met 't bureau. We zijn zo weer terug.' De drie mannen liepen de kamer uit. Ryder zei: 'Zij haat LeWinter en ik, Dave, haat jou.' 'Ik haat mezelf ook.' 'Jeff, kan jij even kijken of die knaap van de FBI 'n gesprek doorkrijgt? Het zit er niet in, maar ga toch maar even naar 'm toe.' Jeff vertrok. 'Arm, arm kind.' Parker schudde zijn hoofd. 'Stel je Peggy eens in haar plaats voor.' 'Daar moest ik ook net aan denken. D'r ouwe heer was vermoedelijk 'n bedrijfsspion. Teruggeroepen naar Rusland om verslag uit te brengen. Waarschijnlijk houden ze hem nu samen met haar moeder vast, om druk op de dochter uit te kunnen oefenen. Over chantage gesproken. Nou, we kunnen onze superspionnen in Genève vertellen dat ze hun tijd op 'n andere manier kunnen gaan verspillen. De jongedame is intelligent. Ik maak me sterk dat ze zich dat Russische weerbericht, of wat 't ook mag zijn, letterlijk kan herinneren.' 'Heeft ze al niet genoeg te verduren gehad, John? En wat zal er met haar ouders gebeuren?' 'Niets, als je 't mij vraagt. Zeker niet als 't nieuws uitlekt dat ze is gearresteerd of spoorloos verdwenen. Dat is de manier waarop ze daar te werk gaan.' 'Maar niet de manier waarop wij in onze heilige democratie te werk gaan.' 'Zij geloven niet in onze heilige democratie.' Zij bleven buiten staan tot Jeff terugkwam. Deze keek hen aan en schudde zijn hoofd. 'Dat was te verwachten,' zei Ryder. 'Onze arme Bettina staat er nu helemaal alleen voor.' Zij gingen de woonkamer weer binnen. Zij was rechtop gaan zitten en keek hen weinig hoopvol aan. Haar ogen stonden dof en op haar wangen waren de sporen van tranen zichtbaar. De mannen bleven staan. Zij keek Ryder aan. 'Ik ken u.' 'Dat lijkt me zeer onwaarschijnlijk,' zei Ryder. 'Want ik zie u voor 't eerst. U hoeft zich niet ongerust te maken. We gaan u in beschermende hechtenis nemen.' 'Dat ken ik. Beschermende hechtenis. Spionage, verraad, schending van de openbare zedelijkheid. Beschermende hechtenis, 't mocht wat.' Ryder greep haar bij de pols, trok haar overeind en hield haar bij de schouders vast. 'Je bent hier in Californië, niet in Siberië. Beschermende hechtenis houdt in dat we je op 'n veilige plaats gaan onderbrengen, totdat deze hele zaak voorbij is. Er wordt geen aanklacht tegen je ingediend, want daar is geen enkele reden voor. We geven je ons woord dat je niets zal overkomen, nu niet en later ook niet.' Hij leidde haar naar de deur en deed deze open. 'Maar als je zelf andere plannen hebt, zullen we je niet tegenhouden. Maar 't is koud daarbuiten en donker. Alleen is maar alleen. En je bent nog te jong om alleen te zijn.' Zij keek naar buiten en draaide zich om. Haar blik ontmoette die van Ryder en het was niet duidelijk of zij haar schouders ophaalde of een huivering onderdrukte. Ryder zei: 'Wij weten 'n veilige plaats. We sturen 'n politieagente met je mee om je te bewaken. Niet een of andere Kenau, die je met argusogen in de gaten houdt, maar 'n jong, knap meisje als jezelf, om je gezelschap te houden.' Hij knikte tegen Jeff. 'Ik ben er zeker van dat mijn zoon met het grootste genoegen en de grootste zorg de juiste gezelschapsdame zal weten uit te zoeken.' Jeff grinnikte en het was vermoedelijk zijn ontwapenende glimlach, die bij haar de doorslag gaf. 'Er zal natuurlijk wel een gewapende politieman buiten op wacht staan. Ga maar vast pakken, 't Is hooguit voor twee of drie dagen. Nou, kom, verstandige meid zijn; we willen je alleen maar helpen.' Zij glimlachte voor de eerste keer, knikte en liep de kamer uit. Jeff grinnikte opnieuw. 'Ik heb me vaak afgevraagd hoe jij Susan aan de haak hebt kunnen slaan. Maar ik geloof dat ik dat nu wel — ' Ryder keek hem koud aan. 'Foster kan inpakken. Zou je zo vriendelijk willen zijn 'm dat te gaan vertellen.' Met de glimlach nog om de lippen liep Jeff de kamer uit.

    

    ***


    Healey, Bramwell en Schmidt zaten in Burnetts kamer, na een maaltijd, die even uitzonderlijk van kwaliteit was geweest als de meeste maaltijden van Adlerheim. Zoals gewoonlijk was de stemming gedrukt geweest, niet in de laatste plaats door de afwezigheid van Susan, die bij haar dochter op de kamer had gegeten. Carlton had eveneens verstek laten gaan, maar zijn afwezigheid had nauwelijks enige invloed uitgeoefend, daar het waarnemend hoofd van de bewakingsdienst zich weinig aan de anderen gelegen liet liggen. Hij was meestal somber gestemd en leidde een erg teruggetrokken leven op het kasteel: de andere gijzelaars gingen ervan uit dat Carlton werd gekweld door zijn tekortkomingen als bewaker. Na een haastige en in begrafenisstilte genuttigde maaltijd, hadden allen de eetzaal zo spoedig mogelijk verlaten. Burnett had de anderen voorgesteld het gebruikelijke drankje na de maaltijd op zijn kamer te gebruiken en schonk nu met gulle hand een uitstekende cognac. 'Die vrouw is niet normaal.' Burnett had het woord genomen en zoals gewoonlijk werd de mededeling gepresenteerd als een vaststaand feit. Bramwell vroeg voorzichtig: 'Welke vrouw is niet normaal?' 'Welke vrouw wél, zou 'n betere vraag zijn. Maar ik had het nu over mevrouw Ryder.' Healey zette peinzend zijn vingertoppen tegen elkaar. 'Ik zou haar eerder willen omschrijven als charmant.' 'Charmant? Zeker. Zeker. Charmant. Erg knap zelfs. Maar gestoord.' Hij maakte een vaag armgebaar. 'Ik denk dat dit allemaal wat te veel is voor een vrouw. Ik ben direct na de maaltijd nog even naar de ziekenzaal geweest om te kijken hoe het ermee ging en mijn deelneming te betuigen met de gewonde dochter, 'n Erg knap meisje. Ligt daar nu met al die kogelwonden.' Als men Burnett moest geloven was de patiënte doorzeefd met machinegeweerkogels. 'Nou, jullie kennen me toch als een man die niet gauw zijn humeur verliest', — hij scheen zich oprecht niet bewust te zijn van zijn reputatie — 'maar mevrouw Ryder zag toch de kans me heel kwaad te krijgen. Ik zei dat Morro een wreed monster was dat vernietigd moest worden. En jullie zullen het niet willen geloven, maar daar was ze het niet mee eens.' Hij stond even stil bij dit ontstellende gebrek aan mensenkennis en schudde zijn hoofd, vertwijfeld door zoveel onbegrip. 'Ze gaf wel toe dat hij gearresteerd moest worden, maar vond hem verder niet onaardig en bij vlagen zelfs zeer attent. En ik nog denken dat ik met een intelligente vrouw te maken had. Een uiterst intelligente vrouw zelfs.' Burnett schudde opnieuw zijn hoofd en het was niet duidelijk of hij zich opeens pijnlijk bewust was geworden van zijn eigen gebrek aan mensenkennis, of dat hij zich een idee trachtte te vormen van de intelligentie van vrouwen in het algemeen. Het was in ieder geval wel duidelijk dat de cognac hem niet zo goed smaakte als anders. 'Nu vraag ik u, heren, nu vraag ik u.' Bramwell hield zich weer op de vlakte. 'Dat de man gestoord is, een maniak, ben ik wel met je eens, ja. Maar toch minder immoreel dan je van een maniak zou verwachten. Als hij werkelijk op een indrukwekkende manier met zijn bom voor den dag had willen komen, had hij hem zonder voorafgaande waarschuwing op de Wilshire Boulevard in Los Angeles kunnen laten ontploffen. In plaats van mét voorafgaande waarschuwing in de woestijn.' 'Kletspraat. Opperste waanzin gaat altijd gepaard met intense sluwheid. En daar is dit een voorbeeld van. De man wil zijn omgeving, of liever gezegd, de buitenwereld, ervan overtuigen dat hij een redelijk denkend wezen is.' Burnett zag dat zijn glas leeg was, stond op en liep naar de bar. 'Nou, mij zal hij niet overtuigen. Ik haat clichés, heren — maar let op mijn woorden.' Zijn woorden werden gevolgd door een stilte, die voortduurde tot Morro en Dubois de kamer binnenkwamen. Uit Morro's gedrag viel niet op te maken of hem het woedende gezicht van Burnett en de sombere gezichten van de anderen was opgevallen, of dat hij deze negeerde. 'Het spijt me dat ik u stoor, heren. Maar de avonden op het Adlerheim zijn wat saai en het leek mij daarom geen gek idee om uw nieuwsgierigheid — een eigenschap die zo typerend is voor de wetenschapper — wat te prikkelen. Zonder theatraal te willen klinken, geloof ik zonder meer te kunnen stellen dat u stomverbaasd — zo niet overdonderd — zult zijn door hetgeen Abraham en ik u zo zullen tonen. Wilt u mij maar volgen, heren?' Burnett zou Burnett niet zijn als hij deze gelegenheid voorbij liet gaan om zijn gebruikelijke recalcitrante gedrag ten toon te spreiden. 'En als wij dat weigeren?' 'Dat is uw goed recht. En waarschijnlijk bent u de enige die van dat recht gebruik zal maken, professor, want ik heb zo het idee dat uw collega's zeker geïnteresseerd zullen zijn en u na afloop heel wat te vertellen hebben. Het staat u uiteraard allen vrij om te weigeren. Ik zal u echt niet dwingen.' Healey stond op. 'Ik ben van nature een nieuwsgierig mens. Het eten is hier prima, maar het amusement houdt inderdaad niet over. Niets op de televisie — zoals gewoonlijk, zou je bijna zeggen — behalve dan veel geklets over de voorzorgen die er genomen worden om dagjesmensen morgen weg te houden van de Yucca Vlakte en angstige speculaties over wat de bedoelingen van meneer Morro zijn. Wat is de bedoeling, Morro?' 'Daar hebben we het later nog wel over. Nu zou ik degenen die geïnteresseerd zijn —' Zij waren allemaal geïnteresseerd, ook Burnett. Twee in witte boernoesen gestoken acolieten stonden op de gang te wachten. Hun aanwezigheid stoorde de geleerden niet, noch de wetenschap dat zij Ingram-machinepistolen verborgen hielden in de plooien van hun gewaad. Wat de gijzelaars echter meteen opviel, was dat een van hen een bandrecorder bij zich had. Zoals altijd was Burnett de enige die bezwaar aantekende. 'Wat voer je verdomme in je schild, Morro? Wat moet die vervloekte bandrecorder hier?' Morro liet zich niet provoceren. 'Om een opname te maken. Ik dacht dat u het misschien op prijs zou stellen om als eersten de inwoners van onze Gouden Staat mee te kunnen delen waarover ik hier de beschikking heb en ze tegelijkertijd een idee te geven wat hun boven het hoofd hangt. Om zoals dr. Healey het zo treffend uitdrukte, een eind te maken aan hun "angstige speculaties". Ik vrees overigens dat hun onzekerheid plaats zal maken voor een ongekende paniek. Een paniek, die mij in staat zal stellen zijn doel te bereiken en — een overweging die u zeker zal aanspreken — dit te bereiken zonder dat daarbij miljoenen mensen het leven laten, een mogelijkheid die niet geheel ondenkbaar is, als u weigert uw medewerking te verlenen.' Het stond als een paal boven water, dat Morro geen enkele twijfel koesterde over de haalbaarheid van zijn doel, maar wanneer de menselijke geest geconfronteerd wordt met dingen die buiten haar bevattingsvermogen liggen, zoekt zij haar toevlucht in ongeloof en scepsis. 'Je bent gek, knettergek.' Deze keer sprak er geen woede of weerspannigheid uit Burnetts stem, maar werden zijn woorden bezield door dezelfde overtuigingskracht, als die welke in Morro's woorden had geklonken. 'En als we onze medewerking onthouden? Duimschroeven? Of gaan de vrouwen dan onder het mes?' 'Mevrouw Ryder zal u ongetwijfeld hebben verteld dat vrouwen niets van mij te duchten hebben. U bent soms erg traag van begrip, professor. Van martelen is geen sprake. Hooguit zult u later zelf gekweld worden door uw geweten — uw verdere leven achtervolgd worden door de gedachte dat u miljoenen mensenlevens had kunnen redden, maar er de voorkeur aan gaf dit niet te doen.' Healey zei: 'Als ik het goed begrijp, moeten wij de buitenwereld bewijzen dat jij niet bluft, omdat ze anders misschien wel eens onaanvaardbare risico's zouden kunnen nemen.' Morro glimlachte. 'Zo zou ik het zelf niet stellen, maar inderdaad, daar komt het op neer.' 'Ik stel voor dat we gaan kijken hoe gek Morro nu eigenlijk is.' De lift was van een uiterst merkwaardige constructie. De vloer mat ongeveer één meter twintig bij één meter tachtig, maar de hoogte was tot de verbazing van de geleerden al gauw vier meter. Terwijl de lift omlaag zoefde, glimlachte Morro opnieuw en zei: 'Ik geef toe dat het een merkwaardig ontwerp is, maar het zal u spoedig duidelijk worden waarom.' De lift stopte, de deur ging open en de acht mannen liepen een grote kamer binnen, van ruim zes bij zes meter. De ruimte was uit de rots gehouwen. Op de vloer was beton gestort, de muren en het plafond waren nog in hun originele staat. Aan één kant stonden grote platen getemperd of roestvrij staal, schuin tegen de muur geplaatst. Tegen de andere muur stonden platen aluminium. Dat het vertrek dienst deed als werkplaats, werd ten slotte overduidelijk aangetoond door de draaibanken, persen, boren, snijmachines, lasapparatuur en rekken met blinkende gereedschappen. Morro maakte een achteloos handgebaar. 'In een automobielfabriek zou dit de carrosserie-afdeling zijn. Hier maken we de mantels. Meer hoef ik, dacht ik, niet te zeggen.' Over de hele lengte van het plafond liep een solide uitziende, metalen lopende band. Deze liep door tot in het volgende vertrek. Morro ging hen voor. Het eerste dat opviel was een tafel, die van muur tot muur liep en was uitgerust met ronde stalen klemmen. Aan beide zijden van de tafel bevonden zich met dik gaas afgesloten opslagruimten, waarin metalen vaten zichtbaar waren, die men, zover als de lengte van het vertrek het toeliet, uit elkaar had geplaatst. Zonder zijn pas in te houden, zei Morro: 'Links plutonium, rechts U-235.' Hij liep een kleiner vertrek binnen. 'Elektronica-afdeling, heren. Niet zo interessant. Maar het volgende vertrek zal u zeker interesseren. De montagewerkplaats.' Morro had zich niet vergist. De vier geleerden waren zonder twijfel meer geïnteresseerd dan zij ooit geweest waren. Meer nog dan door de montagewerkplaats zelf, werd hun aandacht opgeëist door het rek aan de rechtermuur. Naast elkaar waren tien vier meter hoge cilinders bevestigd, elk zo'n elf centimeter in doorsnee en matzwart van kleur, met onder en boven twee rode banden van ieder twee centimeter breed. Aan het einde van het rek waren twee open plaatsen zichtbaar. Morro keek de geleerden een voor een aan. Op hun gezichten viel dezelfde uitdrukking van diepe ontsteltenis te lezen. Morro's gezicht verried niets — geen triomf, geen voldoening, niets. De stilte leek eindeloos lang te duren, maar in werkelijkheid waren er slechts twintig seconden verstreken toen dr. Healey het woord nam. Zijn gezicht was lijkbleek en zijn stem was schor. Zich losrukkend uit zijn bijna hypnotische trance, draaide hij zich om en keek Morro aan. 'Dit is een nachtmerrie.' 'Nee, dit is geen nachtmerrie. Want uit een nachtmerrie ontwaakt men en dromen zijn bedrog. Dit is geen bedrog. Dit is de verschrikkelijke realiteit.' Toen Burnett sprak, klonk zijn stem even schor als die van Healey: 'De Aunt Sally!' Morro verbeterde hem. 'Meervoud graag, professor. Het zijn er tien. Ik moet u trouwens nageven dat u op het gebied van het ontwerpen van oorlogstuig uw mannetje staat, professor. Aan mij het genoegen u uw geesteskind in kant en klare vorm te tonen. De omstandigheden hadden misschien wat gelukkiger kunnen zijn.' Uit Burnetts ogen sprak haat. 'Morro, je bent een vervloekte duivel, een smeerlap.' 'Schelden heeft geen zin, professor, en wel om twee redenen. In de eerste plaats is uw opmerking niet waar, want deze situatie verschaft mij geen duivels genoegen, en in de tweede plaats moet u zo langzamerhand weten dat ik ongevoelig ben voor beledigingen.' Met uiterste inspanning wist Burnett zijn woede te beheersen. Vervolgens keek hij Morro nadenkend en met enige achterdocht aan en zei langzaam: 'Ik moet toegeven dat ze griezelig veel op de Aunt Sally lijken.' 'Wat probeert u te suggereren, professor?' 'Ik suggereer dat dit een enorme stunt is. Ik suggereer dat u bluft en dat al deze prachtige machines, de elektronica-afdeling en de montagewerkplaats deel uitmaken van een briljante façade. Ik suggereer dat u mij én de buitenwereld er op slinkse wijze van probeert te overtuigen dat u daadwerkelijk in het bezit bent van deze waterstofbommen, terwijl het in werkelijkheid alleen maar lege hulzen zijn. Die cilinders kunnen moeiteloos in honderden verschillende plaatsen in de Verenigde Staten besteld worden. Maar dat geldt niet voor de vitale onderdelen voor een waterstofbom. Daarvoor zou u zeer ingewikkelde schema's op moeten sturen en dat levert zeker moeilijkheden op. Ik ben bang, meneer Morro, dat uw kwaliteiten als technicus beperkt zijn. En om de onderdelen zelf te maken heb je vaklui nodig. Bankwerkers, draaiers, technici met een gedegen opleiding. Mensen die hoge salarissen verdienen, meneer Morro, en die je niet zo maar even van straat oppikt. Mensen, meneer Morro, die hun carrière echt niet op het spel zullen zetten door voor een misdadiger te gaan werken.' Morro zei: 'Bravo, professor. Een interessante en amusante uiteenzetting, maar niet meer dan dat, vrees ik. Bent u uitgesproken?' Toen Burnett geen antwoord gaf, liep Morro naar een grote, in de muur verzonken stalen plaat en drukte op een knop. De stalen plaat schoof met een zoemend geluid opzij en een getraliede deur werd zichtbaar. Achter de tralies zaten zes mannen. Twee keken er naar de televisie, twee zaten te lezen. De twee anderen legden een kaartje. Alle zes richtten hun blik op de deur. Hun gezichten waren bleek en gespannen en in hun ogen stond een mengeling van haat en angst te lezen. 'Zouden dit misschien de technici kunnen zijn die u bedoelt?' Weer sprak er geen voldoening of triomf uit Morro's stem. 'Eén matrijzenmaker, één stanser, twee bankwerkers, één draaier, één specialist op het gebied van de elektronica.' Hij keek naar de zes mannen en zei: 'Zou u zo goed willen zijn mijn zo juist gedane bewering te bevestigen, heren?' De zes mannen keken hem aan en zwegen, maar hun strak opeengeklemde kaken en de uitdrukking van haat op hun gezichten spraken boekdelen. Morro haalde zijn schouders op. 'Tja, dat gebeurt wel vaker — dat de heren in een plotselinge opwelling besluiten ons hun medewerking te ontzeggen. Zeer irritant. Of, om het anders te stellen, de heren zijn zeer hardleers.' Hij liep het vertrek door, ging een klein, telefooncelachtig kantoortje binnen en reikte naar de telefoon. Morro sprak even op zachte toon en bleef in het kantoortje staan tot een man, die de geleerden nog niet eerder gezien hadden, de ruimte binnenkwam. Morro liep op hem toe en samen voegden zij zich bij het wachtende groepje. 'Dit is Lopez,' zei Morro. Lopez was een kleine, gezette man, met een bol gezicht, een dun donker snorretje en een, naar het scheen, eeuwig goedgemutste glimlach om zijn lippen. Hij knikte en bleef glimlachten, toen Morro hem voorstelde, maar zei niets. 'Lopez, je stelt me teleur.' Morro sprak op ernstige toon, maar zijn glimlach deed niet voor die van Lopez onder. 'En dan te bedenken dat ik je zo'n vorstelijk salaris betaal.' 'Dat doet mij veel leed, senor.' Als dat het geval was, wist Lopez het goed te verbergen. De glimlach speelde nog steeds om zijn lippen. 'Als u zo vriendelijk zou willen zijn mij te vertellen op welke manier ik heb — ' Morro knikte naar de zes mannen achter de tralies. De haat in hun ogen had nu volledig plaatsgemaakt voor angst. Morro zei: 'Ze weigeren antwoord te geven.' Lopez zuchtte. 'Ik doe echt mijn best om ze manieren te leren, senor Morro — maar zelfs Lopez kan geen wonderen verrichten.' Hij drukte op een knop en de deur gleed open. Lopez glimlachte nog vriendelijker en wenkte. 'Peters, zullen wij op mijn kamer even 'n praatje maken, ja?' De man die hij had aangesproken zei: 'Mijn naam is John Peters, machinebankwerker van beroep.' Zijn stem beefde en de onverholen angst in zijn ogen was voor het hele gezelschap zichtbaar. Een tweede man stond op en zei: 'Ik ben Conrad Bronowski, elektronicatechnicus.' De vier andere mannen volgden hun voorbeeld. 'De heren worden vriendelijk bedankt.' Morro drukte beide knoppen in en keek de vier geleerden vragend aan, terwijl de deur en stalen plaat dichtgleden. Maar de aandacht van de geleerden was gevestigd op Lopez. Schmidt vroeg: 'Wie is deze man?''Lopez? Hun leermeester en begeleider. U hebt wellicht kunnen zien hoe gunstig de technici reageerden op zijn vriendelijkheid en zijn hartelijke benadering. Dankjewel, Lopez.' 'Niets te danken, senor.' Burnett maakte zijn blik met grote moeite van Lopez los en keek Morro aan. 'Die mannen deden me denken aan mensen uit een concentratiekamp. Dwangarbeid. En deze man is hun bewaker, hun folteraar. Ik heb nog nooit zulke angst gezien als in de ogen van die mannen.' 'Een onvriendelijke opmerking, professor. En onwaar. Lopez is ten zeerste begaan met zijn medemensen. En hoewel ik moet toegeven dat deze mensen hier niet geheel vrijwillig zijn, kan ik u de verzekering geven —' 'Ze zijn dus ook ontvoerd?' 'Als u dat zo wilt stellen: ja. Maar, zoals ik u vertelde, of liever, wilde vertellen, kan ik u de verzekering geven dat zij op zeer korte termijn weer in de schoot van hun familie zullen terugkeren.' 'Nou, jullie horen het.' Burnett wendde zich tot zijn collega's. 'Vriendelijk attent, begaan met anderen. Je bent een vervloekte hypocriet!' 'Uw beledigingen raken mij niet, professor Burnett. Totaal niet. Goed, zouden wij dan nu over kunnen gaan tot de opname?' 'Een ogenblik graag.' De uitdrukking van afschuw op dr. Healey's gezicht had plaats gemaakt voor berekening. 'Laten we aannemen dat deze mensen inderdaad de vaklui zijn die ze zeggen dat ze zijn, of beter, door dit monster gedwongen werden te zeggen — ' Lopez bleef beminnelijk glimlachen: kennelijk was hij net zo gevoelig voor beledigingen als Morro — 'dan zijn zij alleen toch niet genoeg om een waterstofbom te maken. Daar heb je een eersteklas atoomgeleerde bij nodig. En daarom geloof ik dat deze mensen een hersenspoeling hebben ondergaan om ze datgene te laten zeggen wat ze daarnet hebben gezegd.' 'Slim,' zei Morro. 'Maar u moet wel bedenken, dr. Healey, als ik zes man iets zou willen laten zeggen, dan belet niets mij toch zes van mijn eigen mensen te nemen? Een taak waarvan zij zich zonder enige druk of dwang mijnerzijds en met het meeste plezier hunnerzijds zouden kwijten. Dacht u ook niet?' De terneergeslagen uitdrukking op dr. Healey's gezicht maakte duidelijk dat hij dat inderdaad dacht. Morro zuchtte berustend. 'Lopez, zou je even in het kantoortje willen gaan zitten?' Lopez glimlachte, alsof hij zich reeds verheugde op wat komen ging en liep naar het kantoortje van waaruit Morro had gebeld. Morro ging de anderen voor naar een tweede stalen deur, drukte op een knop, om deze te openen en daarmee op een tweede knop om de daarachter liggende traliedeur te ontsluiten. In het zwakke licht van een kaal peertje zagen de geleerden een oude man, die onderuitgezakt in een oude leunstoel lag, het enige meubelstuk in de cel dat nog wat comfort bood. De man had wit krullend haar en een afgetobd, ongelooflijk gerimpeld gezicht. Hij droeg afgedragen kleren, die als vodden om een lichaam hingen, dat net zo uitgemergeld was als zijn gezicht. Zijn ogen waren gesloten en hij leek te slapen. Als de spieren van de blauwbeaderde handen niet af en toe krampachtig hadden getrokken, had hij evengoed dood kunnen zijn. Morro gebaarde naar de slapende man. 'Herkent u hem?' De vier mannen keken een tijdje aandachtig naar de man in de cel. Toen zei Burnett, met minachting in zijn stem: 'Is dit de grote troef? Is dit het meesterbrein achter de waterstofbommen? Je schijnt vergeten te zijn, Morro, dat ik alle belangrijke kernfysici in dit land ken. Deze man heb ik nog nooit gezien.' 'Mensen kunnen veranderen,' zei Morro kalm. Hij schudde de oude man aan diens schouder heen en weer, totdat deze wakker schrok en zijn ogen opende, ogen die dof en bloeddoorlopen waren. Met een hand onder de magere arm, hielp Morro de man overeind en leidde hem de helder verlichte montagewerkplaats binnen. 'Misschien herkent u hem nu?' 'Ik weet niet wat je nu weer probeert uit te halen,' zei Burnett, terwijl hij de oude man aandachtig in zich opnam. 'Maar, zoals ik al zei, ik heb deze man nog nooit gezien.' Morro zei: 'Het is toch triest hoe snel men oude vrienden vergeet. U kent hem heel goed, professor. Probeert u zich eens voor te stellen dat deze man zo'n dertig kilo zwaarder zou zijn en wat minder gerimpeld. En dat hij zwart haar had in plaats van wit. Denk goed na, professor. Denk goed na.' Burnett dacht na en keek de man vóór hem onderzoekend aan. Plotseling kwam er een starende blik in zijn ogen. Het bloed trok weg uit zijn gezicht. Hij greep de oude man bij de schouders. 'Godallemachtig! Willi Aachen! Willi Aachen! Wat hebben ze in Godsnaam met je gedaan?' 'Mijn goede vriend Andy" Zijn stem was volkomen in overeenstemming met het uiterlijk van de geleerde: oud en gebroken. 'Ik ben blij je weer te zien.' 'Wat hebben ze met je gedaan?' 'Ontvoerd.' Hij huiverde en probeerde gelijktijdig te glimlachen. 'Ze hebben me gedwongen voor hen te werken.' Burnett probeerde zich op Morro te storten, maar kwam niet eens in de buurt. De achter hem staande Dubois greep hem met zijn enorme handen bij beide bovenarmen. Burnett was een sterke man en zijn woede gaf hem op dat moment de kracht van een dolleman, maar hij had net zo weinig kans om zich aan die ijzeren greep te ontworstelen als de gebroken Willi Aachen zou hebben gehad. 'Het heeft geen zin, Andy.' Aachen klonk verdrietig. 'Geen enkele zin. We staan machteloos.' Burnett gaf zijn zinloze verzet op. Zwaar ademend vroeg hij voor de derde keer: 'Wat hebben ze met je gedaan? Hoe hebben ze je zover kunnen krijgen? En wie, wie heeft het gedaan?' Lopez, vermoedelijk gehoorzamend aan een handgebaar van Morro, kwam naast Willi Aachen staan. Aachen kreeg hem in het oog en deed onwillekeurig een stap terug, terwijl hij afwerend zijn arm ophief. Zijn gezicht was plotseling vertrokken van angst. Morro, die Aachen nog steeds bij de arm vasthield, glimlachte tegen Burnett. 'Het is verbazend hoe onvolwassen en soms naïef mensen met een hoog IQ kunnen zijn. Zoals u weet, professor Burnett, bestaan er maar twee blauwdrukken van de Aunt Sally, door u en professor Aachen vervaardigd, die zich beide in de kluizen van de CKE bevinden. Het moet u bekend zijn dat die ontwerpen nog steeds in die kluizen liggen. Ergo, ik kan het ontwerp dus maar van twee mannen in de Verenigde Staten gekregen hebben. En die beide mannen zijn nu te gast op het Adlerheim. Kunt u mij volgen?' Burnett haalde nog steeds moeilijk adem. 'Ik ken professor Aachen goed genoeg om te weten dat hij nooit voor u zou werken. Voor u niet, voor niemand. Niemand! Niemand!' Lopez glimlachte nog breder en jovialer dan voorheen. 'Senor Morro, ik geloof dat het geen slecht idee zou zijn als ik even een gezellig praatje maakte met professor Burnett. Tien minuten lijkt mij genoeg.' 'Dat dacht ik ook, Lopez. Lang genoeg in ieder geval om hem ervan te overtuigen dat iedereen voor mij zou werken.' 'Doe het niet, Andy! Doe het niet!' Er sprak panische angst uit Aachens stem. 'Jemoet Morro geloven, Andy! In Godsnaam!' Hij keek met afschuw naar Lopez. 'Dit monster kent meer afgrijselijke en duivelse martelmethoden dan ieder normaal mens zou kunnen bedenken. In Godsnaam, Andy, ik smeek het je, wees verstandig: dit monster maakt je kapot, op dezelfde manier als hij mij kapot heeft gemaakt.' 'Ik geloof je.' Healey had een paar passen naar voren gedaan en Burnett bij de arm genomen op het moment dat Dubois hem losliet. Hij keek naar Schmidt en Bramwell en liet zijn blik toen op Burnett rusten. 'Wij drieën zijn overtuigd. Wat heeft het voor zin om op een moderne manier geradbraakt te worden, als je er niets mee kunt bereiken? We hebben het bewijs. Mijn God, je herkende niet eens een heel goede vriend, die je nog maar een paar maanden geleden voor het laatst had gezien. Is dat geen bewijs?' Hij keek Morro aan. 'Toch is er nog een manier waarop u nog bestaande twijfels definitief kunt wegnemen. Als die Aunt Sally's echt zijn, moet u ze op de een of andere manier tot ontploffing kunnen brengen. Daarvoor staan u twee mogelijkheden open: een tijdmechanisme of radiogolven. Een tijdmechanisme lijkt me onwaarschijnlijk, want dat is — eenmaal ingesteld — niet meer te stoppen, onherroepelijk, en het onherroepelijk ligt u volgens mij niet zo. Ik moet dus aannemen dat u uw keus heeft laten vallen op de radiogolven.' 'Nee maar,' zei Morro. 'Niet alleen slim dit keer, maar ook doordacht. Inderdaad, u hebt gelijk. Wilt u mij maar volgen?' Hij liep naar het kleine kantoortje. Hierin bevond zich nog een stalen deur. Alleen werd deze deur niet met een knop geopend; in plaats hiervan was er naast de deur een klein blinkend gepoetst paneeltje aangebracht. Het paneeltje was van koper en mat ongeveer vijfentwintig bij vijftien centimeter. Morro drukte zijn handpalm en vingers plat tegen het plaatje en de deur gleed geruisloos open. Achter de stalen deur lag een ruimte van hooguit twee bij twee meter. Op een muurtafeltje tegenover de deur stond een eenvoudige zender, qua grootte te vergelijken met een televisietoestel. Aan de voorkant van de zender waren wijzerplaten en regelknoppen zichtbaar. Boven op de zender zat een rode knop in een perspex huis. Naast de tafel was een twintig centimeter lange cilinder bevestigd met een diameter van ongeveer tien centimeter. Aan het ene uiteinde van de cilinder zat een slinger, aan het andere een geïsoleerde draad, die aangesloten was op de zender. Naast deze aansluiting was de zender nog aangesloten op een accu, die op de grond stond en liep er nog een draad van de zender naar een stopcontact in de muur. 'Een kinderlijk eenvoudig ontstekingsmechanisme, heren,' merkte Morro op. 'Een doodgewone huis-, tuin- en keukenzender, maar gebruikt voor een zeer bijzonder doel. Hij is afgesteld op een zeer speciale golflengte en we maken gebruik van een hoogst ongewone code. De kans dat iemand toevallig met dezelfde code op dezelfde golflengte terechtkomt, is zo gering, dat deze vrijwel is uitgesloten. Zoals u kunt zien, hebben wij waar het de stroomvoorziening betreft de nodige voorzorgsmaatregelen genomen. Mocht de stroom uitvallen, dan kunnen wij niet alleen gebruik maken van deze accu, maar ook nog van die handgenerator, waarvan u de slinger daar boven op de cilinder ziet zitten.' Hij tikte op de perspex beschermkap over de rode knop. 'Om een ontploffing te krijgen, schroeft men gewoon deze kap los, draait de rode knop negentig graden naar rechts en drukt.' Met zachte drang leidde hij de geleerden het kamertje weer uit, legde zijn hand op het plaatje en keek toe hoe de deur dichtgleed. 'Knoppen zouden niet verstandig zijn; men kan niet het risico lopen dat iemand toevallig tegen de knop leunt.' Healey vroeg: 'U kunt deze deur alleen met úw hand openen, met uw handafdruk, bedoel ik?' 'U dacht toch niet dat die koperen plaat gewoon een grote drukknop was, wel? En dan nu de opname, heren.' 'Nog één ding,' zei Burnett, een hoofdbeweging makend naar de Aunt Sally's. 'Ik zie daar twee lege plaatsen. 'Waar zijn die voor?' 'Ah!' Morro schonk hem een nietszeggende glimlach. 'Daar vraagt u zoiets.'

    

    ***


    De vier geleerden zaten om de tafel in Burnetts kamer en praatten over de toekomst met een begrijpelijke 'gedeprimeerdheid, die zelfs de uitstekende cognac niet kon verlichten. 'Heb ik het niet gezegd?' zei Burnett. ' "Let op mijn woorden", heb ik gezegd. Herinneren jullie je het nog?' Niemand gaf antwoord. De situatie maakte commentaar overbodig. 'Die controlekamer zou natuurlijk ook nep kunnen zijn.' Schmidt probeerde zich kennelijk nog vast te klampen aan niet aanwezige strohalmen. Weer gaf niemand antwoord en om dezelfde reden. 'En dan te bedenken dat ik gezegd heb dat hij voor een krankzinnige nog niet eens zo immoreel was,' zei Bramwell. 'Dat hij, als hij echt gek zou zijn, z'n bom in de Wilshire Boulevard tot ontploffing zou brengen.' Ook deze opmerking lokte geen commentaar uit. Burnett stond op en zei: 'Ik ben zo weer terug.'

    

    ***


    Peggy lag nog steeds in bed, maar zag er aanmerkelijk beter uit dan bij haar aankomst op het Adlerheim het geval was geweest. Haar moeder zat in een leunstoel naast het bed. Burnett had een glas cognac in de hand. Hij was zonder glas binnengekomen, maar onmiddellijk op de huisbar afgestevend. Hij bevond zich daar nu nog, met zijn ellebogen op de bar geleund, een apocalyptisch oog op zijn gehoor gericht, dat hij in apocalyptische termen toesprak. Het einde der wereld was duidelijk nabij en de onheilsengel was gekomen om de mensen daar kond va» te doen. 'Ik geloof niet dat er getwijfeld hoeft te worden aan ons unanieme oordeel dat wij ons boven voldoende splijtstof bevinden om de grootste krater te veroorzaken in de geschiedenis van de mensheid en ons allemaal in een baan om de aarde te schieten — in gasvormige toestand wel te verstaan. Ik schat de totale hoeveelheid splijtstof gelijk aan vijfendertig miljoen ton conventioneel explosief materiaal. Dat zal me een klap geven, dacht u ook niet?' Het was een avond van lange stiltes en onbeantwoorde vragen. 'U zei dat deze man mild, menselijk en begaan met anderen was. Maar ik acht het niet uitgesloten dat deze man de geschiedenis ingaat als het hardvochtigste, wreedste monster dat ooit heeft bestaan. Beneden in de kelders zitten zeven mannen, die hij kapot heeft gemaakt — of laten maken. Die gemarteld zijn op een manier waarvan wij ons geen voorstelling kunnen maken. "Menselijk, begaan met zijn medemensen?" En waar dacht u dat deze humane figuur de ontbrekende bom heeft verstopt? Een bom, die een verkleinde uitvoering van de Aunt Sally is — een onbenullige anderhalve megaton, ongeveer vijfenzeventig keer krachtiger dan de bommen die we op Hirosjima en Nagasaki hebben laten vallen. Een bom die erg veel slachtoffers zal maken, zowel door de explosie als door de straling. De straling zal in dit geval misschien meevallen, omdat de bom al geplaatst is en we dus veilig kunnen aannemen dat hij ergens onder de grond zit. Desondanks zullen de gevolgen nog steeds verschrikkelijk zijn. En nu mag u mij vertellen waar u dacht dat deze vriendelijke Christusachtige figuur deze bom geplaatst heeft, opdat Gods kinderen gespaard blijven?' Hij keek Susan nog steeds strak aan, maar zij had haar blik van hem afgewend. Evenals de anderen was zij diep geschokt. Zij staarde met niets ziende ogen voor zich uit, bereidde zich voor op het ergste. 'Zal ik het u dan maar vertellen?' Het bleef een avond van stiltes. 'Los Angeles.'


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 9


    


    De ochtend daarop onderscheidde zich door het hoogste werkverzuim in de geschiedenis van de Staat Californië. Het was vrijwel zeker dat hetzelfde gezegd kon worden van de andere Staten en dat het, zij het in wat mindere mate, eveneens van toepassing was op een groot deel van de beschaafde landen in de gehele wereld, want via een tv-satelliet werden deze van minuut tot minuut op de hoogte gehouden van de ontwikkelingen in verband met de dreigende atoomexplosie op de Yucca Vlakte. In Europa had men nog het minste last — men maakte zich weliswaar zorgen over de ontwikkelingen, maar de werkdag zat erop en de meeste mensen waren al thuis.Maar in Californië kwam vrijwel niemand op zijn werk. Zelfs publieke werken, de dienstverlenende organisaties, de transportbedrijven en de verschillende politiekorpsen moesten zich behelpen met een minimum aan personeel. De misdadigers in Californië, vooral de overvallers en inbrekers, zouden de dag van hun leven hebben gehad, ware het niet dat ook zij thuis waren gebleven. Het was niet duidelijk of voorzichtigheid, luiheid, kennis van het nauwelijks begaanbare terrein van de Yucca Vlakte of het gemak van hun televisietoestellen de mensen thuis hield, maar nog niet één op de tienduizend Californiërs maakte die ochtend de tocht naar de plaats van de explosie. Wie zich niet had laten weerhouden — en meer dan tweeduizend konden dat er niet geweest zijn — zag zich geconfronteerd met veel grotere aantallen soldaten, leden van de Nationale Garde en politiemannen, die hun taak, burgers buiten de wettelijk vastgestelde vijfmijlszone houden, bijna een lachertje vonden. Onder de aanwezigen op het terrein zelf bevond zich het merendeel van de belangrijkste geleerden in Californië, voornamelijk uiteraard kernfysici en specialisten op het gebied van aardbevingen. Waarom die mensen er eigenlijk waren, was niet geheel duidelijk, want men wist al dertig jaar vrij nauwkeurig welke vormen explosie, schokgolven en straling van een atoombom van achttien kiloton zouden aannemen. Het was waar dat de meesten van hen nog nooit een kernexplosie hadden meegemaakt, maar de werkelijke reden van hun aanwezigheid lag elders. Deze was het gevolg van de onverzadigbare nieuwsgierigheid waarmee wetenschappers — tot vloek of zegening der mensheid — sinds het begin van de geschiedenis behept zijn geweest: zij wilden gewoon zien waar de bom zou ontploffen. Zij hadden voor het zelfde geld natuurlijk ook thuis kunnen blijven; maar de ware wetenschapper staat of valt bij zijn aanwezigheid in het veld. Majoor Dunne, die op zijn kantoor zat, en brigadier Ryder, die thuis was gebleven, behoorden tot de mensen die de tocht niet hadden gemaakt. Zelfs per helikopter zou de afstand heen en terug bijna achthonderd kilometer hebben bedragen en de tijd die daar ingestoken zou zijn, kwam Dunne voor als een verspilling van waardevolle uren, die hij beter aan zijn onderzoek kon besteden. Ryder gaf er de voorkeur aan de tijd te gebruiken om te denken. Hij wist dat dit misschien niet strikt noodzakelijk meer was, maar hij ging ervan uit dat denken nooit kwaad kon. Jeff Ryder had aanvankelijk de bedoeling gehad wel naar de Yucca Vlakte te gaan, maar toen zijn vader hem koeltjes had gevraagd hoe hij zich voorstelde zijn gezinsleden behulpzaam te zijn door zijn tijd als nieuwsgierig dagjesmens te verspillen, had Jeff er onmiddellijk mee ingestemd thuis te blijven, vooral toen Ryder zei dat hij zijn hulp nodig had. Jeff bedacht dat zijn vader er een vreemde opvatting van 'helpen' op na hield, want voor zover hij het kon beoordelen deed hij niets. Jeff had de opdracht gekregen elk detail van het onderzoek, hoe onbetekenend het ook mocht lijken, uit te typen, inclusief zo letterlijk mogelijke verslagen van alle gevoerde gesprekken, iets waarvoor hij zijn geheugen tot het uiterste moest inspannen. Van tijd tot tijd wierp hij een geërgerde blik op Ryder, die schijnbaar doelloos zat te bladeren door de stapel lectuur over aardbevingen, die hij van professor Benson had gekregen. Om ongeveer tien voor tien zette Jeff de televisie aan. Op het scherm verscheen een door een blauw waas omsluierd, bijzonder onaantrekkelijk stukje woestijn, dat zo weinig tot de verbeelding sprak dat de commentator zich verplicht voelde als tegenwicht een bewogen en ademloos verslag te geven van wat er gebeurde, een manhaftige maar tot mislukking gedoemde poging, omdat er helemaal niets gebeurde. Hij deelde de kijkers mee dat de camera stond opgesteld op Frenchmans Flat, acht kilometer zuidwestelijk van het waarschijnlijke ontploffingsgebied, alsof het iemand een zorg zou zijn van welke kant de opnamen gemaakt werden. Hij zei dat de bom vrijwel zeker zo diep begraven zou zijn, dat er weinig kans was op een spectaculaire vuurbal, iets dat gedurende de afgelopen uren tot vervelens toe was herhaald. De opnamen werden gemaakt, zo deelde hij mee, met een kleurfilter op de lens, een omstandigheid die niemand, tenzij hij kleurenblind was, mogelijkerwijs kon ontgaan. En ten slotte vertrouwde hij zijn luisteraars toe dat het negen minuten voor tien was, alsof hij de enige in Californië was met een horloge. Als commentator moest hij natuurlijk blijven praten, maar zijn verhaal was een povere inleiding op iets dat van historisch belang kon zijn. Jeff keek geïrriteerd naar zijn vader: het was duidelijk dat Ryder geen belangstelling had voor wat er zich, in woord en beeld, om zich heen afspeelde. Hij bladerde niet langer door zijn lectuur, maar staarde met kennelijk niets ziende ogen naar een bepaalde bladzijde. Hij legde het boek weg en liep naar de telefoon. Jeff zei: 'Hé pa, kun je even wachten? Het duurt nog maar een halve minuut.' 'Ah.' Ryder ging weer zitten en keek kalm naar de tv. De stem van de commentator was inmiddels gaan lijken op het gespannen, ademloze, bijna hysterische geluid van een sportverslaggever die probeert de indruk te wekken dat er iets heel spannends gaande is, wanneer een aantal paarden een finish nadert. In dit bijzondere geval was die toon volledig misplaatst: een kalme, ontspannen stem zou veel meer op zijn plaats zijn geweest — de komende gebeurtenis was op zichzelf voldoende opwindend. De commentator was begonnen met aftellen. Hij begon met dertig en naarmate de getallen kleiner werden, groeide de dramatische toon in zijn stem. Veel van het effect ging echter verloren, doordat óf zijn horloge óf dat van Morro niet gelijk liep. De bom ontplofte veertien seconden vóór het vastgestelde tijdstip. Het visuele effect van deze demonstratie van wetenschappelijk misbruik was voor de toeschouwers merkwaardig genoeg — of misschien toch niet zo merkwaardig — een anti-climax. Deze mensen waren al jaren gewend kernexplosies verfilmd te zien, hetzij thuis of in de bioscoop en ook de aanblik van het vertrek van vuurspuwende raketten van Cape Canaveral kon hen nauwelijks nog boeien. Het moet gezegd worden dat de vuurbal beduidend groter was dan voorspeld — de verzengende, blauwwitte flits was zo fel dat veel kijkers onwillekeurig hun blik afwendden of zelfs gedurende een moment hun ogen dichtknepen — maar de kolom van rook, vuur en woestijnzand die opsteeg naar de blauwe hemel boven Nevada —blauwer dan ooit vanwege de filters op de cameralenzen — ontwikkelde zich tot de paddenstoel van dodelijke radioactieve straling volgens het geijkte patroon. De bewoners van het stroomgebied van de Amazone zouden dit titanische natuurverschijnsel waarschijnlijk opgevat hebben als een voorbode van het einde van de wereld: voor de wereldwijzere volkeren op deze aarde was het passé, ouwe koek, en als dezelfde explosie had plaatsgevonden op een eilandje in de Stille Zuidzee, zou het gros van de mensen niet eens de moeite hebben genomen om te kijken. Maar deze vond niet plaats op een afgelegen eilandje in de Stille Zuidzee en het was ook bepaald niet Morro's bedoeling geweest de mensen in Californië wat afleiding te bezorgen om hun alledaagse sleur te doorbreken. De bedoeling die erachter stak, was het geven van een angstaanjagend dreigement, een beklemmende waarschuwing voor een dreigend onheil, voor een nog onduidelijke, maar juist daarom zo beangstigende rampspoed, die zou toeslaan op het moment dat degene die de atoombom had geplaatst het ogenblik gekomen achtte; op een praktischer niveau was de explosie bedoeld om duidelijk te maken dat men te doen had met een man die ernst maakte met wat hij zei, die zowel bereid als in staat was om zijn dreigement ten uitvoer te brengen. Als dit inderdaad Morro's bedoeling was geweest — en daar had het alle schijn van — dan was hij in zijn opzet geslaagd op een manier die misschien zelfs hij niet voor mogelijk had gehouden. Hij had het grootste deel van de redelijk denkende mensen in Californië de stuipen op het lijf gejaagd en ervoor gezorgd dat er praktisch nog maar één onderwerp van gesprek overbleef: wanneer en waar die onberekenbare gek weer zou toeslaan en wat in 's hemelsnaam zijn motieven konden zijn. Zij zouden maar negentig minuten in onzekerheid hoeven blijven: daarna zouden zij iets definitiefs en concreets krijgen om zich zorgen over te maken, of, hetgeen de situatie nauwkeuriger omschrijft, om en masse in een staat van panische angst te geraken, een angst die al snel om zou slaan in een redeloze paniek. Ryder stond op. 'Goed, we hebben er per slot van rekening nooit aan getwijfeld of-ie 'n man van z'n woord was. Ben je niet blij dat je thuis bent gebleven en geen tijd hebt verdaan met die flauwekul? Want meer was 't niet. Maar ach, zolang 't de mensen iets anders geeft om over na te denken dan de belasting en 't laatste gekonkel in Washington, heeft 't nog z'n nut ook!' Jeff antwoordde niet. Het was zelfs niet zeker of hij zijn vaders woorden wel had gehoord. Zijn blik was nog steeds gericht op de steeds groter wordende paddenstoel boven de Nevada-woestijn en hij luisterde nog steeds naar de van gepast ontzag vervulde stem van de commentator, die onverdroten doorging met het geven van een gedetailleerd en nutteloos verslag van iets dat alleen door een blinde gemist kon worden. Ryder nam hoofdschuddend de hoorn van de haak en belde Dunne. Ryder vroeg: 'Nog nieuws? Je weet toch dat we afgeluisterd worden?' 'Er begint schot in te komen.' 'Interpol?' 'Er begint schot in te komen.' 'Hoelang?' 'Halfuur.' Ryder hing op, belde Parker op voor een afspraak over een halfuur in het kantoor van Dunne en ging weer zitten. Hij stond even stil bij het feit dat zowel Dunne als Parker zozeer overtuigd was van de ernst van Morro's dreigement dat zij het geen van beiden nodig hadden gevonden om op de uitzending terug te komen, en ging verder met zijn leeswerk. Er gingen vijf volle minuten voorbij, voordat Jeff de tv uitzette, geïrriteerd naar zijn vader keek en aan zijn schrijftafel ging zitten. Hij typte een paar woorden en vroeg toen sarcastisch: 'Ik stoor je, hoop ik, toch niet?' 'Helemaal niet. Hoeveel bladzijden heb je al?' 'Zes.' Ryder stak een hand uit en nam ze van Jeffs tafel. 'Over 'n kwartier ga ik naar Dunne. Hij heeft nieuws — of krijgt dat binnenkort.' 'Vertelde Dunne ook wat voor nieuws?' 'Het is je kennelijk ontschoten dat Morro 'n mannetje met 'n koptelefoon op onze telefoonlijn heeft zitten.' Jeff hervatte geërgerd zijn typewerk, terwijl Ryder zich kalmpjes aan het lezen van Jeffs aantekeningen zette.

    

    ***


    Toen Ryder, Jeff en Parker Dunnes kantoor binnenkwamen, werden zij opgewacht door een duidelijk frissere Dunne, die zich kennelijk de luxe van een goede nachtrust had veroorloofd. Delage en Leroy waren eveneens aanwezig, maar zagen er heel wat minder fris uit: Ryder sprak zijn vermoeden uit dat de luxe van een goede nachtrust voor hen een niet haalbare kaart was geweest. Dunne bevestigde dit en knikte naar Delage en Leroy. 'Toegewijde agenten die vinden dat de baas zijn beste tijd heeft gehad. Waar ze nog gelijk in hebben ook.' Hij tikte op een stapel papier die voor hem lag. 'De hele nacht opgebleven — de toegewijde agenten, wel te verstaan — allerlei informatie nagetrokken. Dingen gevonden die misschien nuttig kunnen zijn en veel doodlopende sporen. Wat vond je van de demonstratie van onze vriend Morro?' 'Indrukwekkend. Wat voor nieuws heb je?' Dunne zuchtte. 'Het is duidelijk dat we niet allemaal in de wieg zijn gelegd voor beleefde salonconversaties, brigadier Ryder. Rapport van Daimler, zegt die naam je nog iets?' 'Hoofd van de bewakingsdienst op de kerncentrale van de CKE in Illinois.' 'Inderdaad. Met je geheugen is niets mis.' 'Met dat van Jeff nog minder. Ik heb zo juist wat van zijn aantekeningen doorgelezen. En?' 'Hij schrijft dat Carlton inderdaad contact heeft gehad met een of andere groepering van zonderlingen. Zoals ik al gezegd heb, lieten we het loopwerk liever aan een van onze eigen mensen over. Heeft de zoon van Carltons hospita ondervraagd. Veel had hij niet te vertellen — hij was naar een paar bijeenkomsten geweest en had er toen de brui aan gegeven. Had genoeg van die hocus-pocus, zei hij.' 'Hoe noemden zij zichzelf?' 'De Damascener Discipelen. Niets van bekend. Hebben zich nooit laten registreren als een kerk of godsdienstige organisatie. Zes maanden na oprichting opgeheven.' 'Hadden ze 'n bepaalde godsdienst? Predikten ze iets? Hadden ze 'n boodschap, bedoel ik?' 'Ze predikten niet. Maar een boodschap hadden ze duidelijk wel. Ze kondigden de eeuwige verdoemenis af van alle christenen, joden, boeddhisten, sjintoïsten — kortom, voor zover ik het begrijp, van iedereen die geen Damascener Discipel was.' 'Weinig origineel. Weet je toevallig of er ook mohammedanen op het lijstje voorkwamen?' Dunne keek op de lijst. 'Nee, vreemd genoeg niet. Waarom?' 'Nieuwsgierigheid. Kende de zoon van de hospita ook iemand van 't clubje?' 'Dat was niet mogelijk. De Damasceners droegen mantels, maskers en van die hoge heksenmutsen, welbekend van de Ku-Klux Klan. Alleen gingen deze figuren in het zwart gekleed.' 'Toch veel gemeen met de Klan — die jongens hebben bij mijn weten ook niet bar veel op met joden, katholieken en negers. Maar goed, herkenning uitgesloten dus.' 'Inderdaad. Maar die jongen heeft wel tegen onze agent gezegd dat een van de Damasceners de grootste man was die hij ooit had gezien, een reus van een kerel, bijna twee meter lang en schouders als van een werkpaard.' 'En is deze figuur misschien ook nog iets bijzonders opgevallen aan hun stemmen?' 'Deze figuur zou — als ik onze agent mag geloven — nog te stom zijn om het BLO-diploma te halen.' 'Maar Carlton was niet zo stom. Da's interessant, nietwaar? Nog nieuws over Morro?' 'Tja, zijn accent. We hebben inmiddels rapporten binnen van zowat alle — wat zal ik zeggen — taalkundige bollebozen in deze Staat. Achtendertig experts hebben ons geschreven en elke minuut stromen er nog nieuwe reacties binnen. En allemaal bereid hun reputatie op het spel te zetten, enz. enz. Maar wat belangrijk is, is het feit dat er maar liefst achtentwintig zijn die zijn accent in Zuidoost-Azië plaatsen.' 'Verdomd interessant. Nog geprobeerd om tot 'n exactere bepaling te komen?' 'Verder wilden ze niet gaan.' 'Toch verdomd interessant. Interpol?' 'Niets.' 'Hebben jullie 'n lijst van alle plaatsen waarmee ze contact hebben gehad?' Dunne keek vragend naar Leroy, die bevestigend knikte. 'De Filippijnen, bijvoorbeeld?' Leroy raadpleegde een lijst. 'Nee.' 'Probeer het es met Manila. Vraag maar of ze 't es willen proberen in 't gebied van Cotabato op Mindanao.' 'In het wat op wat?' 'Mindanao is het grote eiland dat in 't zuiden van de Filippijnen ligt. Cotabato is 'n havenstad. Waarschijnlijk zijn de mensen in Manila niet bijster geïnteresseerd in de gebeurtenissen in en rond Cotabato — hemelsbreed ligt 't er zeker achthonderd kilometer vandaan en per trein en pont waarschijnlijk twee keer zo ver — maar je weet nooit. Toch maar even proberen.' 'Juist ja.' Dunne wachtte even, voordat hij vroeg: 'Weet jij misschien iets dat wij niet weten?' 'Nee. 't Is best mogelijk dat ik de plank volledig missla. Zo maar 'n lukrake gok op 'n belachelijk onwaarschijnlijke aanwijzing en ik wil niet dat ik in jullie ogen 'n afgang maak. LeWinter?' 'Twee dingen. Het eerste is hoogst merkwaardig. Je weet nog wel dat hij in zijn telefoonboekje allerlei nummers had staan van mensen die je niet zou verwachten in de kennissenkring van iemand als LeWinter; afgezien van de mensen die hij via zijn gerechtelijk werk ontmoet, bedoel ik. Er zijn ingenieurs bij, en olieboorders en boortoreninstallateurs. Maar liefst vierenveertig stuks. Barrow heeft op ieder van hen een agent afgestuurd — waarom mag Joost weten, want hij is net zo'n dichte pot als jij.' 'Vierenveertig. Dat zijn heel wat FBI-agenten.' Dunne legde geduldig uit. 'Ruw geschat zijn er zo'n achtduizend FBI-agenten in de Verenigde Staten. Als Barrow zo nodig een half procent voor één speciaal geval wil inzetten, dan is dat zijn voorrecht. Als hij er tien keer zoveel mensen voor wil uittrekken, kan niemand hem tegenhouden. Maar het interessante punt is dat maar liefst zesentwintig van die agenten tot dezelfde vreemde — ik mag wel zeggen verbazingwekkende — ontdekking kwamen: zesentwintig van die mensen worden vermist. Vrouwen, kinderen, familieleden — niemand heeft er een flauw idee van waar ze uithangen, niemand wist dat zij van plan waren weg te gaan. Wat dacht je daarvan?' 'Tja, ook al verdomd interessant.' 'Interessant, interessant. Is dat alles wat je kan zeggen?' 'Goed dan, zoals u zegt, het is bijzonder merkwaardig.' 'Luister eens, Ryder, als je een theorie hebt, of iets achterhoudt —' 'Als ik de loop van 't recht belemmer, bedoelt u dat?' 'Precies.' 'Ik dacht dat ik misschien 'n idioot was, majoor. Maar nu weet ik in ieder geval dat u er zéker een bent.' Er viel een korte, maar weer pijnlijke stilte. 'Allicht belemmer ik de loop van 't recht. Hoeveel van uw familieleden zijn op dit moment in gijzeling?' Weer een stilte. 'Ik ga even 'n babbeltje maken met onze vriend LeWinter. Of beter, hij gaat even 'n babbeltje maken met mij. Het is zonneklaar dat hij degene is die Morro die lijst heeft gegeven en dat Morro die mensen heeft omgekocht of ontvoerd. Die zesentwintig agenten van u konden beter de eventuele strafbladen van die zesentwintig mensen gaan nakijken. LeWinter krijg ik wel aan de praat. God, wat zal-ie veel te vertellen hebben.' De kalme, kille razernij in Ryders stem had een beklemmende uitwerking op de andere mensen in het vertrek. Jeff likte zijn lippen en keek naar een man die hij nog nooit eerder had gezien. Parker liet zijn blik over het plafond dwalen. Delage en Leroy keken naar Dunne. Dunne keek naar de hand die hij vóór zijn gezicht hield en waarmee hij vervolgens over zijn voorhoofd streek. Hij zei: 'Misschien ben ik niet mezelf. Misschien zijn we dat geen van allen. Mijn verontschuldigingen hierbij. Straks beschuldig je ons er nog van dat we een zootje laffe amateurs zijn. Maar verdomme, brigadier, je kunt de wet wel aan je laars lappen, maar ook daarbij zijn grenzen. Zeker, die man heeft een lijst waarop de namen van de zesentwintg vermiste mannen ook voorkomen. Misschien zijn er nog wel tien andere mensen met dergelijke lijsten en steekt er in geen van die gevallen iets kwaads achter. Je gaat veel te veel uit van veronderstellingen. Je hebt geen greintje bewijs, direct of indirect, voor de door jou geponeerde samenwerking tussen LeWinter en Morro.' 'Ik heb geen bewijs nodig.' Dunne streek weer over zijn voorhoofd. 'Je hebt zo juist in het bijzijn van drie beëdigde regeringsambtenaren verklaard dat je bereid en van plan bent iemand te martelen om aan inlichtingen te komen.' 'Ik heb 't woord martelen niet in de mond genomen. Ik zal wel zorgen dat 't net lijkt of-ie 'n hartaanval heeft gehad. Je zei dat er twee dingen te vertellen waren over LeWinter. Ik heb d'r dus nog een te goed.' 'Jezus!' Dunne gebruikte zijn hand om zich het zweet van zijn voorhoofd te wissen. 'Delage, jij weet er alles van. Ik moet eerst even bijkomen.' 'Ja juist.' Delage was even weinig gelukkig met de situatie als zijn superieur. 'Juffrouw Ivanhoe, als ze inderdaad zo heet — LeWinters secretaresse dus — heeft gepraat. Er was inderdaad contact met Genève. Het heeft allemaal veel weg van een sciencefictionverhaal maar zelfs als het voor vijftig procent op waarheid berust, is het al angstaanjagend genoeg. Dat kan ook moeilijk anders, als een heleboel landen — grote landen, wel te verstaan en dertig in getal — in Genève om de tafel zijn gaan zitten om het te bespreken.' 'Ik heb de hele ochtend de tijd,' zei Ryder. 'Neem me niet kwalijk. Goed, het meisje sloeg dus door, maar we konden er weinig uit opmaken en dus namen we contact op met het DOOE . Die hebben er een van Durrers beste assistenten bijgehaald en die hadden er geen enkele moeite mee. Hij is een expert op dat gebied.' 'De ochtend wel, maar de middag niet,' merkte Ryder op. 'Gun me nou even de tijd, zeg. Die assistent heeft een kort verslag geschreven. Daar staat het volgende in.' 'Geheim?' 'Niet meer. Het is een beetje formeel, maar daar gaat-ie. Hij schrijft: "Men is het er algemeen over eens dat een kernoorlog, op welke schaal dan ook, miljoenen doden tot gevolg zou hebben. Het Amerikaanse Genootschap voor Bewapeningstoezicht en Ontwapening is een aantal jaren geleden tot de conclusie gekomen dat een zelfde aantal de dood zou kunnen vinden door oorzaken die geen rechtstreeks verband houden met een kernoorlog. Een groot aantal kernexplosies met een kracht van enkele megatonnen zou blijvende schade kunnen aanrichten aan de ozonlaag, die de aarde beschermt tegen de dodelijke ultraviolette straling van de zon.De meeste mensen kenneniozon als iets dat zij ruiken, wanneer zij op vakantie zijn aan zee. Ozon is een allotropische toestand van zuurstof. Het heeft drie atomen in plaats van de gebruikelijke twee en men kan het inderdaad ruiken aan zee, vanwege de elektrolyse van het zeewater. Na een sterke elektrische ontlading door de lucht, zoals bijvoorbeeld het geval is bij onweer, kan men het eveneens ruiken. In zijn natuurlijke staat, echter, komt het ozon uitsluitend voor in de benedenste lagen van de stratosfeer, op een hoogte van tussen de vijftien en vijftig kilometer. Door de geweldige hitte die vrijkomt bij een kernexplosie verbinden de in de atmosfeer aanwezige zuurstof- en stikstofmoleculen zich met elkaar, waarna de aldus ontstane stikfstofdioxiden in de atoomwolk naar boven gedragen zouden worden. Daar zouden zij een chemische reactie aangaan met de ozonlaag en de drie atomen van het ozon omzetten in twee, een voor de chemici bekende reactie, die van ozon normale zuurstof maakt. Normale zuurstof biedt geen enkele bescherming tegen de ultraviolette straling, zodat er in feite een gat geslagen zou worden in de ozonlaag, waardoor het deel van de aarde dat daaronder ligt aan de directe gevolgen van deze straling bloot zou komen te staan. Dit alles zou een tweetal gevolgen kunnen hebben, die de geleerden nog niet geheel duidelijk zijn. Het eerst — " ' Delage zweeg toen de telefoon ging. Leroy nam op, luisterde in stilte, bedankte degene die had gebeld en hing op. Hij zei: 'Ik snap eigenlijk niet waarom ik hem voor dat telefoontje heb bedankt. Iemand van het plaatselijke televisiestation. Het heeft er alle schijn van dat Morro het ijzer wil smeden, terwijl het heet is. Hij wil weer een verklaring afleggen. Om elf uur. Dat wil dus zeggen over acht minuten. De verklaring zal uitgezonden worden via ieder radio- en televisiestation dat Californië rijk is. En het zou me niet verwonderen als in de andere Staten hetzelfde zou gebeuren.' 'Is dat niet fantastisch?' zei Dunne. 'Een ochtendje dat me zal heugen. Ik vraag me af waarom ze dit niet eerst opgenomen hebben met de FBI — die zouden het toch wel wereldkundig gemaakt hebben, zou je zo zeggen.' Ryder zei: 'Vindt u 't gek dat zede FBI d'r buiten willen houden? Na de blunders die ze gemaakt hebben, toen ze die ontploffing van vanochtend probeerden te voorkomen? Dit is een zaak van nationaal belang geworden en geen privé-affaire meer van de FBI. Sinds wanneer hebt u de bevoegdheid om de staat van beleg af te kondigen? De mensen van dat station, en volgens mij de hele bevolking van dit land met hen, vinden dat de FBI de boom in kan.' Hij keek naar Delage. 'Het eerste onduidelijke effect?' 'Je bent een koelbloedige klerelijer, Ryder.' Het leed geen twijfel dat Dunne meende wat hij zei. Delage zocht steun bij Dunne, maar deze had de handen voor zijn gezicht geslagen. Delage zocht zijn aantekeningen weer op. « "Ze weten niet precies wat de gevolgen zullen zijn: ze kunnen gering blijven, maar ook catastrofale proporties aannemen. Het is mogelijk dat iedereen er uitsluitend bijzonder bruinverbrand zal gaan uitzien. Het is echter evenzeer mogelijk dat de ultraviolette straling alle menselijk, dierlijk en plantaardig leven zou vernietigen. Het leven onder het aardoppervlak en onder water zou de straling waarschijnlijk in beide gevallen overleven. Het is onmogelijk iets naders over de gevolgen te weten te komen." ' Delage keek op. 'Een optimistische baas, met een vrolijke kijk op de dingen.' 'Lachen kunnen we later wel,' zei Ryder. 'Kom op met het tweede onduidelijke effect.' 'Ja. Hij schrijft dat het niet bekend is of dit gat in de stratosfeer relatief stationair blijft en meebeweegt met de draaiing van de aarde; wat erger is, is het feit dat men evenmin weet of zo'n gat zich niet kan uitbreiden tot de gehele ozonlaag. "Wij" — en ik citeer nu — "weten niets van chemische reacties op die hoogte in de stratosfeer en kunnen dientengevolge geen enkele voorspelling doen: het is volstrekt niet uitgesloten dat zich daar een soort kettingreactie zou voordoen, die grote delen van het aardoppervlak zou verwoesten. Wij moeten rekening houden met de mogelijkheid dat er landen zijn die in afgelegen en onbewoonde gebieden reeds experimenten in deze richting hebben uitgevoerd — " ' 'Siberië?' vroeg Parker. 'Laat hij zich niet over uit. Komt-ie weer: "Het is mogelijk dat men tot de slotsom is gekomen dat het inderdaad uitvoerbaar is om een gat in de ozonlaag te slaan, dat zowel wat plaats als omvang betreft stabiel is. Dit is echter puur giswerk. Dit brengt ons op de contacten met Genève. Op 3 september 1976 werd door dertig landen die bijeen waren op de ontwapeningsconferentie aldaar een ontwerpverdrag aan de Algemene Vergadering van de V.N. aangeboden, dat een verbod instelde op het beïnvloeden van de natuurlijke omgeving voor militaire doeleinden. Het behoeft ons nauwelijks te verbazen dat deze zaak nog steeds bij de VN onder behandeling is. Volgens het bijgaande communiqué is het verdrag ontworpen ter voorkoming van het kunstmatig voor militaire doeleinden veroorzaken van natuurverschijnselen als aardbevingen — " ' 'Aardbevingen!' Ryder scheen geschokt te zijn. 'Ja, aardbevingen. En verder: "Vloedgolven — " ' 'Vloedgolven?' Het begon erop te lijken dat Ryder langzaam iets duidelijk begon te worden. 'Dat staat er ja. En er staat nog veel meer: verstoringen van het ecologische evenwicht, verandering van weer en klimaat, opzettelijke wijzigingen in de loop van de oceaanstromingen, in de staat van de ozonlaag en in die van de ionosfeer, dat wil zeggen de lagen van Appleton en Kennelly-Heaviside. En verder zegt hij dat de afgevaardigde van de VS in Genève, ene meneer Joseph Martin, geloofde dat het verdrag een sterke garantie zou zijn tegen het met offensieve bedoelingen veranderen van onze natuurlijke omgeving. Waarbij hij opmerkt dat meneer Martin expres of per ongeluk schijnt te zijn vergeten dat het enige gevolg van de ontwapeningsconferentie was dat de Russen met hernieuwde moed in de geheiligde naam van de détente een aanvang maakten met een nieuw en enorm uitgebreid programma voor de bouw van een grotere en nieuwere generatie geleide projectielen.' Delage liet zijn ogen vluchtig over de rest van de bladzijde gaan. 'Hij gaat nog een tijdje door, maar ik ben bang dat zijn wetenschappelijke afstandelijkheid het veld moet ruimten voor ironie en bitterheid. Dit lijkt me zo'n beetje het belangrijkste: het nogal vage gebazel van juffrouw Ivanhoe in een wat samenhangender vorm.' 'Zet die televisie eens aan,' zei Dunne. 'We hebben nog een minuut ongeveer. Je hebt precies zestig seconden de tijd voor wat diepzinnige opmerkingen, brigadier Ryder.' 'Lulkoek. Of als u 't in nog ongezoutener taal wil horen — ' 'Nee, dank je, zo was het al ongezouten genoeg. Geen communisten onder het bed?' Dunne trok zijn rechterwenkbrauw zeer ongelovig op.'Dat heb ik niet gezegd. En ik zeg ook niet dat ik dit verhaal — of theorie, wat je maar wilt — over het maken van 'n gat in de ozonlaag niet geloof. Ik ben geen geleerde. Ik wil alleen maar zeggen dat ik niet geloof dat 't in deze omstandigheden van belang is. Russische geheime codes!' Ryder deed niet vaak verachtelijk, maar de boodschap kwam nu duidelijk over. 'Denk je werkelijk dat de Russen — of wie dan ook — zo'n zacht ei van 'n meisje, dat doorslaat als er 'n vinger naar wordt uitgestoken, zouden gebruiken voor 't decoderen van 'n in geheimschrift gestelde boodschap of het bewaren van 'n geheim? Alles wat ze verteld heeft, is trouwens al twee jaar geleden vrijgegeven. Laat me niet lachen!' 'Dacht je dat ze ons op 'n dwaalspoor probeerden te brengen?' 'Ja. Nee.' 'Is "misschien" het woord waarnaar je zoekt?' 'Inderdaad: "misschien", 't Is mogelijk dat Morro andere bedoelingen heeft. Het is ook mogelijk dat-ie die niet heeft. Misschien hoopt-ie dat wij 't idee zo belachelijk vinden, dat we 'm meteen verwerpen, zodat-ie 't toch kan gebruiken. Maar misschien ook niet. Misschien zijn de Russen d'r inderdaad bij betrokken. Maar zoals gezegd misschien ook niet. 't Is weer 't ouwe liedje. Drie boeren zitten een veedief achterna die in 'n canyon is verdwenen. Halverwege de canyon is 'n zijtak. Boer A denkt dat de veedief zo hard als-ie kan naar het eind van de canyon is gegaloppeerd. Boer B denkt dat-ie slimmer is dan A en dat de veedief, denkend dat zijn achtervolgers op dezelfde manier zullen denken, de zijtak heeft genomen. C denkt dat-ie slimmer is dan A en B tegelijk en dat de veedief waarschijnlijk hetzelfde zal denken als B en dat-ie dus toch rechtdoor is gegaan. Op die manier kunnen we onszelf eeuwig te slim af zijn.' Hij wachtte even. 'Het is natuurlijk altijd mogelijk dat er nóg 'n zijtak in de canyon is, waar we niks van weten, net zomin als over de eerste.' 'Het is een zeldzaam voorrecht,' zei Dunne, 'om het brein van een speurder aan het werk te zien.' Ryder deed alsof hij deze opmerking niet had gehoord. 'En nóg iets interessants. Die expert van de DOOE Kernfysicus, veronderstel ik. Over dat gat in de ozonlaag. Als de Russen — of wie dan ook — dergelijke experimenten met God weet hoeveel waterstofbommen hebben uitgevoerd, dan zouden wij, of een van onze bondgenoten, daar zeker iets van hebben gemerkt. Het zou in de hele wereld met grote — om niet te zeggen verdomd grote — koppen in de krant hebben gestaan. Maar dat is niet gebeurd, of wel soms?' Niemand gaf uitsluitsel. 'Goed, geen experimenten dus. Misschien zijn de Russen — of, zoals gezegd, wie dan ook — net zo bang voor 't resultaat als wijzelf. Misschien komt 't nooit tot 'n kernoorlog op aarde. Er zijn mensen die 't erop houden dat die in de ruimte zal worden uitgevochten. Onze vriend van de DOOE suggereert — wat zei die ook weer? — onderaards of onderzees gebruik van kernbommen. Hoe zouden we 't vinden om natte voeten te krijgen?' 'Allemaal op naar de viswinkel om lieslaarzen te kopen.' Dunne richtte zijn blik op de televisie. 'Ik ben er zeker van dat onze vriend Morro over een paar seconden nog wel het een en ander over dit onderwerp te vertellen zal hebben.' Ditmaal was de omroeper een veel oudere man, iets dat weinig goeds beloofde. Die indruk werd nog versterkt door de omstandigheid dat hij een soort begrafenispak droeg van een sombere kleur waarin Californische omroepers in normale omstandigheden niet eens dood aangetroffen zouden willen worden. Maar het allerergste was de uitdrukking op zijn gezicht: alsof het einde van de wereld nabij was, een uitdrukking die doorgaans werd gereserveerd voor het geval de plaatselijke voetbalhelden een verpletterende nederlaag hadden geleden tegen de boertjes van een andere Staat. Zijn stem was volledig in overeenstemming met de kleren en de gelaatsuitdrukking. 'Wij hebben opnieuw bericht ontvangen van de misdadiger Morro.' De omroeper stoorde zich duidelijk niet aan de fundamentele grondslag van het Angelsaksische recht, namelijk dat iemand onschuldig wordt geacht, totdat het schuldig is uitgesproken.' 'Het bevat een angstaanjagende waarschuwing, een ongehoord ernstige bedreiging aan het adres van de burgers van Californië, die niet licht opgevat kan worden tegen de achtergrond van wat er vanochtend is gebeurd op de Yucca Vlakte. Bij mij in de studio zit een aantal deskundigen dat later nader zal ingaan op de implicaties van deze bedreiging. Maar nu eerst Morro.' 'Goedenavond. Dit is een vooraf opgenomen boodschap.' Zoals ook de eerste keer klonk de stem kalm en ontspannen: voor evenveel geld zou hij het gehad kunnen hebben over een kleine verschuiving van het indexcijfer van de Dow Jones-aandelen. 'De boodschap is vooraf opgenomen, omdat ik het volste vertrouwen heb in de afloop van mijn kleine experiment op de Yucca Vlakte. Op het moment dat u deze woorden hoort, zult u reeds weten dat mijn vertrouwen niet misplaatst was. Deze kleine demonstratie van mijn mogelijkheden op atoomgebied heeft niemand ongemak bezorgd of verwond. Mijn volgende demonstratie zal vele malen groter van omvang zijn en zal wellicht rampzalige gevolgen hebben voor een niet te schatten aantal mensen, gesteld tenminste dat zij zo dom zouden zijn deze waarschuwing in de wind te slaan. Het lijkt me echter dat u mijn woorden graag bevestigd zou zien door een gezaghebbende wetenschappelijke stem. Professor Burnett zal u vertellen dat ik over alle noodzakelijke ingrediënten beschik om ze waar te maken. Professor Burnett?' 'Die heeft hij zeker, de duivelse smeerlap.' Naast zijn onbetwist briljante intellectuele gaven had Burnett ook de beschikking over een grote vindingrijkheid als het aankwam op de keuze van een geschikt scheldwoord. 'In de nabijheid van een gevaarlijke krankzinnige als Morro lijkt mij een woord als "smeken" volledig misplaatst, maar ik moet u smeken mij te geloven, wanneer ik u zeg dat hij over alle middelen beschikt die hij beweert ter beschikking te hebben. Al mijn collega's hier zijn daar volkomen van overtuigd. Hij heeft hier niet minder dan elf waterstofbommen, waarvan elk op zichzelf al voldoende zou zijn, om bijvoorbeeld, Zuid-Californië te veranderen in een levenloze woestenij als de Dodenvallei. Ze hebben een kracht van ongeveer drieëneenhalve megaton — hetgeen betekent dat elk van de bommen een potentiële explosiekracht heeft die vergelijkbaar is met drieëneenhalf miljoen ton TNT . Misschien kan ik de betekenis van deze getallen verduidelijken door u te wijzen op het feit dat één zo'n bom ongeveer tweehonderdmaal krachtiger is dan de atoombom die Hirosjima verwoestte. En van deze helse machines heeft hij er elf. Herstel. Hier zijn er maar tien. De elfde ligt al op zijn plaats. Waar die idioot hem heeft geplaatst — ' Hij werd in de rede gevallen door Morro. 'Het onthullen van de plaats van het wapen is een voorrecht dat ik mijzelf voorbehoud. Dr. Schmidt, dr. Healey, dr. Bramwell, zoudt u zo vriendelijk willen zijn de woorden van uw geachte collega te bevestigen?' De drie geleerden lieten er in hun krachtige, ernstige en geschokte relaas geen enkele twijfel over bestaan dat Morro's beklemmende dreigementen maar al te gemeend waren. Toen Bramwell was uitgesproken zei Morro: 'En dan nu de meest veelzeggende bevestiging van alle, die van professor Aachen, waarschijnlijk de belangrijkste geleerden op het gebied van atoomwapens, die persoonlijk de leiding heeft gehad bij de vervaardiging van de bommen. U herinnert zich ongetwijfeld nog dat professor Aachen nog enige tijd geleden spoorloos is verdwenen. Welnu, sinds die tijd heeft hij mij zijn diensten verleend.' 'Diensten verleend? Diensten verleend?' Aachens hoge stem beefde en wekte de indruk dat er een oude man aan het woord was. 'Je bent een monster! Jij — jij — ik zou je nooit mijn diensten verlenen — ' Hij barstte uit in zacht gesnik en er volgde een korte stilte. 'Ze hebben hem gemarteld!' schreeuwde Burnett. 'Gemarteld zeg ik u. Ze hebben hem en zes eveneens ontvoerde technici aan de meest afschuwelijke martelingen — ' Het stemgeluid hield abrupt op en de luisteraars hoorden een verstikt geluid, alsof zijn keel werd dichtgeknepen, hetgeen waarschijnlijk ook het geval was. 'Wat loopt u weer hard van stapel, professor Burnett.' Morro klonk gelaten. 'Welnu, professor Aachen. De kwaliteit van deze bommen?' 'Zij zullen zeker ontploffen.' De stem klonk zacht en beefde nog steeds. 'Hoe weet u dat?' 'Ik heb ze zelf gebouwd.' Aachen leek dodelijk vermoeid en de wanhoop nabij. 'Er zijn hier een stuk of zes kernfysici — als ik de ontwerpspecificaties zou opgeven — ' 'Dat is niet nodig.' Na een korte stilte vervolgde Morro: 'Goed, dat is dan dat. U hebt nu voldoende bevestigingen gehoord om zelfs de meest achterlijke luisteraar te overtuigen. Nog één kleine correctie. De bommen die hier zijn gebleven hebben alle een kracht van drieëneenhalve megaton, maar de reeds geplaatste is er een van slechts anderhalve megaton, omdat ik eerlijk gezegd enigszins huiverig ben voor de gevolgen die een bom van drieëneenhalve megaton teweeg zou brengen. Gevolgen, die ik niet voor mijn rekening wil nemen — nóg niet althans.' Na deze woorden zweeg hij weer even. Dunne zei vol overtuiging: 'Die vent is hartstikke gek!' 'Best mogelijk,' zei Ryder. 'Maar hij is 'n geboren acteur. Pauzeren voor 't effect. Timing.' Morro zei: 'Deze bom, die maar een omvang heeft van één bij een halve meter — klein genoeg om in de koffer van een auto vervoerd te worden — ligt op de bodem van de Stille Oceaan, vóór de kust van Los Angeles, ongeveer aan het eind van de Santa Monica Baai. Wanneer hij tot ontploffing wordt gebracht, zal de op de explosie volgende tsunamai — vloedgolf — een hoogte bereiken van vermoedelijk zo'n vijf tot zes meter. Het is echter mogelijk dat de vloedgolf in de van oost naar west lopende straten van Los Angeles zal worden opgestuwd tot een hoogte van minimaal tien meter. De ontploffing zal in noordelijke richting waarschijnlijk voelbaar zijn tot in Point Arguello, in zuidelijke richting tot in San Diego. De bevolking van de Kanaaleilanden — en in het bijzonder die van Santa Catalina — zal geëvacueerd moeten worden naar hoger gelegen gebieden. De effecten die de explosie op de Newport-Ingelwoodbreuk zal hebben, kunnen wij helaas niet voorspellen, maar ik neem aan dat ook de bevolking uit de binnenstad naar een veiliger oord zal worden overgebracht. Ten overvloede waarschuw ik ervoor dat geen pogingen ondernomen dienen te worden om de bom te lokaliseren. Wij kunnen de bom op elk gewenst moment tot ontploffing brengen en zullen niet aarzelen dit te doen, wanneer het ons mocht blijken dat de autoriteiten stappen in die richting hebben ondernomen. Met andere woorden: zij die menen vliegtuigen of schepen te moeten sturen naar het bewuste gebied zullen persoonlijk, ik herhaal, persoonlijk, verantwoordelijk zijn voor de dood van duizenden mensen. Ik zal mijn eisen vanmiddag om één uur bekend maken. Als aan deze eisen niet voor middernacht tegemoet is gekomen, zal ik de waterstofbom morgenochtend om tien uur tot ontploffing brengen. Mochten mijn eisen hierna nóg niet worden ingewilligd, dan zal ik alle overige bommen zaterdagnacht, op een niet nader te bepalen tijdstip, eveneens tot ontploffing brengen.' Met deze vrolijke noot eindigde Morro zijn bericht. De omroeper wendde zich tot de in de studio aanwezige experts, maar Dunne zette het toestel af met de opmerking dat als Morro al niet zeker wist wat het effect van de explosie zou zijn, de experts het zeker niet zouden weten. 'Nou, Ryder, ik moet toegeven, dat je een vooruitziende blik hebt. Of anders was dat een geïnspireerd gokje. We zullen inderdaad natte voeten krijgen. Geloof je hem?' 'Allicht. U dan niet?' 'Ik wel. En de te volgen gedragslijn?' 'Daar moeten de autoriteiten, wie dat ook mogen zijn, maar over nadenken. Ik trek de heuvels in.' Delage zei: 'Ik geloof er geen woord van.' 'Driewerf hoera,' zei Dunne. 'De geest van het Wilde Westen. Weet je wat? Als jij me even vertelt wie er allemaal een overlijdensbericht moeten hebben, dan kun je morgen een strandwandeling gaan maken op Long Beach. Nee, nog beter, boek een dekstoel op de pont naar Santa Catalina.' Hij schonk de arme Delage een verachtelijke blik en wendde zich tot Ryder. 'Jij dacht dus dat de Los Angelinos de rest van de dag wel iets hadden om over na te denken?' 'Bekijk 't ook es van de zonnige kant. Wat 'n kans voor zo'n hyperneurotische stad! 't Volmaakte excuus om alle verborgen fobieën en neurosen de vrije teugel te geven. De apotheken zullen vandaag uitstekende zaken doen.' Parker zei: 'Het is duidelijk dat hij ervanuit gaat dat deze tweede waarschuwing niet voldoende zal zijn, anders had hij niet zoveel bommen achter de hand gehouden. Jezus, die eisen zullen er niet om liegen.' 'Waar nog bij komt dat we die eisen nog niet kennen.' Dunne zuchtte. 'Nog twee uur. De smeerlap weet wél hoe hij de spanning op moet voeren.' Hij dacht even na. 'Ik vraag me af waarom hij die opmerkingen over martelingen niet heeft gewist. Doet nogal afbreuk aan zijn imago, vind je ook niet?' 'Gelooft u dat d'r inderdaad sprake is van martelingen?' vroeg Ryder. Dunne knikte. 'Dat is ook de bedoeling. Dat was geen toneel; dat was echt. Overtuiging. Levensechtheid. Wat ik interessanter vind is dat Morro misschien wat onvoorzichtig wordt, of dat-ie zo zeker is van z'n zaak dat-ie te veel praat. Waarom verbood-ie Aachen om specificaties van de bom te geven, als-ie ons even later vrijwillig en vrijblijvend inlicht over de afmetingen van 't ding? Dat viel uit de toon. Hij zegt normaal gesproken geen woord meer dan nodig is en dit was volkomen onnodig. Als Aachen ons details had gegeven, zouden die exact zijn geweest. Toegegeven, Morro heeft geen specificaties gegeven, maar ik heb zo 't idee dat de maten die hij opgaf niet kloppen. En als dat zo is, dan zou ik wel eens willen weten waarom hij ons wil misleiden.' 'Ik kan je niet volgen,' zei Dunne. 'Waar wil je heen?' 'Wist ik dat zelf maar. Misschien zou 't ons helpen als we te weten kwamen wat voor soort bommen Aachen gewoonlijk ontwierp. Ik bedoel, als we weten hoe groot die bommen echt zijn, kunnen we uit 't verschil misschien de nodige conclusies trekken. Zou je dat kunnen uitzoeken?' 'Ik zal de directeur van 't instituut opbellen en het proberen. Maar ik geef je weinig kans. Dat is vrijwel zeker topgeheim en er zijn mensen waar de FBI nauwelijks aan mag komen. Onder anderen de mensen van de Commissie voor de Kernenergie.' 'Geldt dat ook als d'r 'n nationale ramp dreigt?' 'Ik kan niet meer zeggen dan dat ik het zal proberen.' 'En kunt u dan meteen proberen iets te weten te komen over sheriff Hartmans verleden? Niet uit de politiearchieven. Je kunt er vergif op innemen dat LeWinter of Donahure of allebei zich bemoeid hebben met z'n aanstelling, dus is 't zeker dat d'r met z'n dossier is geknoeid. Z'n echte verleden.' 'Daarmee zijn we je vóór geweest, brigadier. Die informatie hebben we al.' 'O, bedankt. En wat denk je nu van m'n plannen om LeWinters burgerrechten even door 't slijk te halen, in 't licht van wat we zojuist hebben gehoord?' 'LeWinter? Wie is dat?' 'Zo mag ik 't horen,' zei Ryder. Hij verliet het vertrek, gevolgd door Parker en Jeff.

    

    ***


    Zij stopten bij het gebouw van de Examiner. Ryder ging naar binnen, wisselde wat woorden met Aaron, de hoofdredacteur, en kwam na een minuut of twee met een bruine dienstenvelop in de hand weer naar buiten. Toen hij weer in de auto zat, haalde hij er een foto uit en liet die zien aan Parker en Jeff. Parker keek er belangstellend naar. 'De schone vrouwe en het monster? April en december? Hoeveel denk je dat de Globe voor dit meesterwerk zou geven?'

    

    ***


    LeWinter was thuis en zag eruit als een man die van plan was ook nog een hele tijd thuis te blijven. Als hij bewogen werd door een geest van joie de vivre en welwillendheid tegenover zijn medemensen, wist hij die goed te verbergen. Hij deed zelfs geen enkele moeite om zijn ongenoegen onder stoelen of banken te steken, toen de drie politiemannen hem voor zich uit zijn eigen luxueus ingerichte salon binnendreven. Parker voerde het woord. 'We komen van het hoofdbureau en we zouden je graag een paar vragen stellen.' 'U hebt het tegen een rechter.' De poging tot koele waardigheid in toon en gelaatsuitdrukking mislukte volkomen. 'Hebben jullie een bevel tot huiszoeking?' 'Rechter? Je was een rechter. En "ben" of "was", je bent een stommeling. En als antwoord op je vraag, nee, we hebben geen bevel tot huiszoeking. Wat me meteen op mijn eerste vraag brengt. Waarom heb je Donahure blanco huiszoekingsbevelen gegeven met je handtekening erop? Weet je niet dat zo iets tegen de wet is? En een rechter nog wel. Of wil je dat ontkennen?' 'Dat ontken ik met klem.' 'Ik had me een slimmer antwoord kunnen voorstellen van zo'n geleerde rechter als waar jij je voor uitgeeft. Dacht je werkelijk dat we een dergelijke beschuldiging zouden uitspreken, als we die niet konden bewijzen? We hebben de bewijzen in ons bezit en je kunt ze op 't bureau komen bekijken. Goed, het begin is gemaakt. We hebben al vastgesteld dat je 'n leugenaar bent. Vanaf dit moment zullen we aan alles twijfelen wat je zegt, tenzij het via andere wegen kan worden bevestigd. Ontken je nog steeds?' LeWinter antwoordde niet. Parker was geen beginneling wanneer het eropaan kwam mensen te intimideren en te demoraliseren. Parker vervolgde: 'We hebben ze gevonden in zijn brandkast. We hebben zijn huis doorzocht.' 'Op welke gronden?' 'Je bent geen rechter meer. We hebben hem gearresteerd.' LeWinter vergat dat hij geen rechter meer was. 'Op welke gronden?' 'Omkoperij en corruptie. Je kent het wel, chantage, aannemen van smeergeld en het weer uitdelen aan corrupte smerissen. Maar het meeste heeft hij voor zichzelf gehouden.' Hij keek LeWinter verwijtend aan. 'Je had je handlanger de kneepjes van 't vak wel eens wat beter mogen bijbrengen.' 'Wat heeft die opmerking verdomme te betekenen?' 'Hoe je illegaal verkregen geld vast moet zetten. Wist je dat-ie 'n half miljoen bezat op acht rekeningen? Maar dat had-ie wel handiger kunnen aanpakken, wat jij? De zot heeft rekeningen geopend bij plaatselijke banken. Voor dit soort dingen moet je in Zwitserland zijn en bijvoorbeeld een nummer hebben in Zürich. Dat nummer hebben we inmiddels. De bank was erg behulpzaam.' LeWinter probeerde beledigd te kijken, maar het resultaat was bijna zielig. 'Als u probeert te insinueren dat ik, een van de belangrijkste rechters van de Staat Californië, betrokken ben geweest bij een illegale financiële transactie — ' 'Hou je bek en laat die praatjes maar over aan een echte rechter. Bovendien insinueren we niks. We wéten 't gewoon. En misschien zou je ons ook even kunnen vertellen hoe het mogelijk is dat de tienduizend dollar die we bij Donahure hebben gevonden vol zitten met jouw vingerafdrukken.'LeWinter voelde zich niet geroepen tot enige explicatie. Zijn ogen dwaalden rusteloos zoekend door het vertrek, maar niet omdat hij een mogelijkheid zocht om te ontsnappen: hij wilde ten koste van alles de blik ontwijken van de drie paar kille, beschuldigende ogen die op hem waren gericht. Parker had LeWinter in het nauw gedreven en voelde er niets voor om hem meer ruimte te geven. 'Niet dat dat 't enige is waarvan Donahure beschuldigd wordt. Oh nee. En da's niet al te best voor jou. Er wacht hem ook 'n aanklacht — en een zekere veroordeling — wegens poging tot moord en moord. We hebben getuigenverklaringen en z'n bekentenis. En jij wordt beschuldigd van medeplichtigheid aan de moord.' 'Moord? Moord?' LeWinter moest dat woord duizenden keren hebben gehoord in de loop van zijn jarenlange praktijk als rechter, maar het was onwaarschijnlijk dat het ooit zo'n indruk op hem had gemaakt. 'Jij bent 'n vriend van sheriff Hartman, nietwaar?' 'Hartman?' LeWinter vond duidelijk dat het gesprek nu in een richting ging die hij totaal niet zag zitten. 'Dat zegt hij tenminste. Je hebt per slot van rekening de alarminstallatie van je brandkast aangesloten op zijn kantoor.' 'O, die Hartman.' 'Heel goed. Ja, die Hartman. Nog recentelijk met hem gesproken?' LeWinter likte zowaar zenuwachtig zijn lippen, iets dat erop wees dat hij nu door dezelfde nerveuze angst werd geplaagd als tal van mensen die vroeger door hem aan de tand werden gevoeld. 'Dat kan ik zo niet zeggen.' 'Maar je kunt hopelijk toch nog wel vertellen hoe hij eruitzag? Niet dat je hem trouwens nog zou herkennen. Nee, zonder gekheid. Hele achterkant van z'n hoofd weggeschoten. Niet erg netjes van je om 'n vriend door z'n hoofd te laten schieten.' 'Je bent gek. Je bent krankzinnig.' Zelfs het nieuwste assistentje in een ziekenhuis zou zich zorgen hebben gemaakt over LeWinters vreemde gelaatskleur, die een lijk niet misstaan zou hebben. 'Daar heb je geen bewijzen van.' 'Een bijzonder origineel antwoord. Geen bewijzen. Dat zeggen alle mensen die schuldig zijn. Waar is je secretaresse?' 'Welke secretaresse?' De plotselinge verandering van onderwerp scheen een even plotselinge lamlegging van LeWinters denkprocessen tot gevolg te hebben gehad. 'God sta ons bij.' Parker sloeg getergd zijn ogen ten hemel. 'Of liever, God sta jou bij. Bettina Ivanhoe. Waar is ze?' 'Een moment alstublieft.' LeWinter liep naar een kast, schonk wat whisky in een glas en dronk het in één teug leeg. Het scheen hem weinig goed te doen. Parker zei: 'Ik geloof best dat je 'n hartversterkertje kon gebruiken, maar dat is niet de reden waarom je die borrel nam. Je wilde tijd winnen om na te denken, nietwaar? Waar is ze?' 'Ze heeft vandaag een vrije dag.' 'Die whisky heeft je weinig geholpen. Fout beantwoord. Wanneer heb je haar voor 't laatst gezien?' 'Vanochtend.' 'Weer 'n leugen. Ze is sinds gisteravond in hechtenis en helpt de politie bij haar onderzoek. Niks vrije dag dus.' Parker ging genadeloos door. 'Maar het heeft er alle schijn van dat je jezelf 'n vrije dag hebt gegeven. Hoe komt het dat je niet in 't gerechtsgebouw bent om op je bekende onpartijdige manier recht te spreken?' 'Ik voel me niet goed.' LeWinters uiterlijk onderstreepte deze opmerking. Jeff keek naar zijn vader om te zien of deze de meedogenloze ondervraging zou stopzetten, maar Ryder bekeek LeWinter met een onverschillige blik. 'Niet goed? Vergeleken bij de manier waarop je je binnenkort zal voelen — wanneer je in je eigen gerechtsgebouw voor moord terecht zal staan — verkeer je nu in een blakende gezondheid. Je bent thuis gebleven, omdat een van je medeplichtigen of, wat waarschijnlijk is, een van je gangsterbazen, je vanuit Bakersfield heeft opgebeld om je te vertellen dat je je 'n tijdje koest moest houden. Vertel eens, hoe goed ken jij juffrouw Ivanhoe? Je weet natuurlijk dat haar echte naam Ivanov is.' LeWinter zocht opnieuw zijn toevlucht in zijn drankvoorraad. Vermoeid, bijna wanhopig, vroeg hij: 'Hoe lang gaat deze — deze inquisitie nog duren?' 'Niet lang meer. Dat wil zeggen als je de waarheid vertelt. Ik vroeg je iets.' 'Geweldig — ze is mijn secretaresse. Dat is voldoende.' 'Is ze ook niet 'n beetje meer?' 'Natuurlijk niet.' Ryder deed een stap in zijn richting en toonde hem de foto die hij van de redactie van de Examiner had gekregen. LeWinter bleef er als gehypnotiseerd naar staren en begon zenuwachtig zijn lippen te likken. 'Mooi meisje,' merkte Ryder terloops op. 'Chantage. Heeft ze ons verteld. Niet alleen om dit te bereiken, natuurlijk — dat was alleen maar een interessante bijkomstigheid. Zoals we nu weten, kwam zij vooral van pas voor 't vertalen van Russische nepdocumenten.' 'Nep?' 'Aha! Dus die documenten zijn d'r inderdaad! Ik vraag me af waarom Morro jou om al die namen van ingenieurs, boorexperts en constructeurs heeft gevraagd. En helemaal waarom zesentwintig van die mensen vermist worden.' 'God mag weten waar je het over hebt.' 'En jij ook. Vanochtend naar de buis gekeken?' LeWinter schudde verdwaasd en niet-begrijpend het hoofd. 'Dan weet je misschien niet dat Morro morgenochtend om tien uur een waterstofbom wil laten ontploffen in de Santa Monica Baai, of daaromtrent.' LeWinter gaf geen antwoord en zijn gezicht bleef volkomen uitdrukkingsloos, ongetwijfeld omdat hij geen gelaatsuitdrukking meer voorradig had. 'Voor 'n vooraanstaand rechter hou je d'r vreemde vriendjes op na, LeWinter.' Hoe erg het met LeWinter was gesteld, bleek wel uit de tijd die hij nodig had om door te krijgen hoe de vork in de steel zat. Hij zei op doffe toon: 'Was jij degene die hier gisteravond is binnengedrongen?' 'Inderdaad.' Ryder knikte naar Jeff. 'En dit is Perkins. Herinner je Perkins nog? Verkeersagent Ryder. M'n zoon. Als je niet doof en blind bent, moet je weten dat Morro twee leden van ons gezin gegijzeld heeft. Een van hen, m'n dochter — 't zusje dus van m'n zoon hier — is gewond. Het spreekt dus vanzelf dat wij je 'n warm hart toedragen. Kort en goed, LeWinter, je bent niet alleen door en door corrupt, 'n geile ouwe bok, 'n verrader en 'n medeplichtige aan moord, je bent ook belazerd, getild, besodemieterd — of hoe je 't ook wilt noemen. Je bent net zo belazerd door Morro als jij dacht dat je Donahure, juffrouw Ivanhoe en Hartman belazerde. Je bent gebruikt als fopspeen om de indruk te wekken dat de Russen bij deze affaire betrokken waren. Ik wil maar twee dingen weten: wat je gekregen hebt en wat je aan andere mensen gegeven hebt. Van wie heb je 't geld, de code en de instructies om juffrouw Ivanhoe aan te nemen en de namen en adressen op te scharrelen van de zesentwintig mannen die nu vermist worden — en aan wie heb jij de namen en adressen doorgegeven?' LeWinter was eindelijk weer in staat een uitdrukking op zijn gezicht te krijgen: hij kneep verbeten zijn lippen op elkaar. Jeff keek verschrikt toen zijn vader naar voren kwam en met een gezicht waarop geen enkele uitdrukking te lezen stond zijn revolver hief. LeWinter kneep zijn ogen dicht, sloeg zijn arm beschermend voor zijn gezicht, deinsde achteruit, struikelde over een kleedje en viel zwaar achterover, waarbij hij met zijn hoofd tegen een stoel sloeg. Hij bleef een seconde of tien liggen, waarna hij langzaam overeind ging zitten. Hij keek verdwaasd rond, alsof hij moeite had verband te leggen tussen hemzelf en de situatie waarin hij zich op dat moment bevond — en ditmaal was het duidelijk niet gespeeld. Hij zei met schorre stem: 'Ik heb een zwak hart.' Het geluid van zijn stem en de aanblik die hij bood, lieten daar inderdaad weinig twijfel over bestaan. 'Ik zal morgen wel 'n deuntje huilen. Als je hart 't maar lang genoeg uithoudt om overeind te komen.' LeWinter kwam langzaam en steunend op een tafel en een stoel overeind en bleef wankelend staan. Hij moest zich aan de tafel blijven vasthouden. Ryder raakte niet onder de indruk. Hij vroeg: 'Is de man van wie je die dingen hebt gekregen en aan wie je de namen hebt gegeven dezelfde man?' 'Je moet mijn dokter bellen.' LeWinter drukte zijn hand tegen zijn borst. 'In Godsnaam, ik heb al twee keer een hartaanval gehad.' Zijn gezicht drukte nu angst en pijn uit. Hij voelde — en nu waarschijnlijk terecht — dat zijn leven in gevaar was en hij smeekte zijn ondervragers hem te sparen. Ryder bekeek hem met de onverschillige blik van een middeleeuwse beul. 'Blij dat te horen.' In Jeffs blik lag een uitdrukking van afschuw, maar Ryder was alleen geïnteresseerd in LeWinter. 'Dan hoef ik me niet bezwaard te voelen als jij doodgaat en zal d'r geen schrammetje op je te vinden zijn, wanneer ze je met de lijkwagen komen ophalen. Was 't dezelfde man?' 'Ja.' Op een bijna onhoorbare fluistertoon. 'Dezelfde als degeen die uit Bakersfield opbelde?' 'Ja.' 'Hoe heet-ie?' 'Weet ik niet.' Ryder maakte een beweging met zijn revolver. LeWinter keek hem wanhopig en verslagen aan en herhaalde: 'Ik weet het niet. Ik weet het niet.' Voor het eerst nam Jeff het woord en zijn stem klonk dringend. 'Hij weet 't echt niet.' 'Ik geloof 'm.' Ryder had zijn blik geen moment van LeWinter afgenomen. 'Beschrijf die man.' 'Dat kan ik niet.' 'Of je wilt 't niet.' 'Hij droeg altijd een kap. Ik zweer het, hij droeg een kap.' 'Als Donahure tienduizend dollar kreeg, dan moet jij meer gekregen hebben. Een heleboel meer zelfs. Heb je 'm 'n kwitantie gegeven?' 'Nee.' LeWinter huiverde. 'Hij zei alleen dat als ik mijn woord zou breken hij mij mijn rug zou komen breken. En dat zou hij gemakkelijk gekund hebben ook. Hij was de grootste man die ik ooit heb gezien.' 'Aha!' Ryder zweeg even, ontspande zich, glimlachte vluchtig en vervolgde op weinig bemoedigende toon: 'Kleine moeite voor 'm om dat alsnog te komen doen. Stel je es voor hoeveel tijd en moeite dat de rechtbank en de ziekenafdeling van de gevangenis zou besparen.' Hij haalde een paar handboeien te voorschijn en deed ze LeWinter om. De stem van de rechter klonk zwak en zonder overtuiging. 'Je hebt geen arrestatiebevel.' 'Laat me niet lachen, slimmerik. Ik wil niet dat d'r wervels gebroken worden. Ik wil niet dat je je vriendjes opbelt. Ik wil geen ontsnappingspogingen en ook geen pogingen tot zelfmoord.' Hij keek naar de foto, die hij nog steeds in de hand hield. 'Jouw streken zullen me nog lang heugen. Ik wil je zien rotten in de San Quentin-gevangenis.' Hij leidde hem naar de deur. In de deuropening bleef hij staan en draaide zich om naar Parker en Jeff. 'Jullie hebben 't gezien. Ik heb 'm met geen vinger aangeraakt.' Jeff zei: 'Dat zal majoor Dunne nooit willen geloven. En, als ik er niet bij was geweest, zou ik 't ook niet geloofd hebben.'


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 10


    


    'Je hebt ons gebruikt!' Er lag een verbeten trek op Burnetts bleke gezicht en hij trilde zo van woede dat hij zijn Glenfiddich op de vloer van Morro's werkkamer morste, iets dat hij in normale omstandigheden als een schokkende verspilling zou hebben beschouwd. 'Je hebt ons belazerd, gemene smeerlap! Vakwerk, hè, zoals jullie de opnamen van ons en jullie eigen opnamen gemengd hebben?'Morro hief vermanend zijn vinger. 'Kom, kom, professor. Dit getier raakt kant noch wal. U moet zich echt eens leren beheersen.' 'En waarom zou hij zich moeten beheersen, verdomme?' Schmidt was even kwaad als Burnett, maar hij had zijn gevoelens meer onder controle. De vijf kerngeleerden waren allen aanwezig en Morro, Dubois en twee bewakers hielden hen gezelschap. 'Wij vinden onze goede naam en onze reputatie niet eens het belangrijkste. Wat we wél belangrijk vinden is het aantal mensenlevens, mogelijk duizenden, dat op het spel staat en waarvoor wij verantwoordelijk zullen worden gehouden. In moreel opzicht, althans. Ik weet zeker dat iedere kijker en luisteraar en lezer in Californië ervan overtuigd zal zijn dat het een waterstofbom van anderhalve megaton is, die jij voor de kust hebt neergelegd, terwijl wij verdomd goed weten dat het er een is van drieëneenhalve megaton. Maar omdat de mensen ongetwijfeld zullen denken dat de opname één geheel was, zullen ze er zeker van uitgaan dat wij onze stilzwijgende goedkeuring hebben gehecht aan wat jij zei. Jij — jij monster! Waarom heb je dat gedaan?' 'Voor het effect.' Morro bleef onverstoorbaar. 'Een kwestie van zeer elementair psychologisch inzicht. Het laten exploderen van een bom van drieëneenhalve megaton zal ongetwijfeld spectaculaire gevolgen hebben en ik wil dat de mensen bij zichzelf zeggen: als dit nog maar een bom van anderhalve megaton is, hoe desastreus zullen dan in 's hemelsnaam de gevolgen zijn van vijfendertig megaton? Deze overweging zal mijn eisen zeker kracht bijzetten. Als de schrik er eenmaal goed inzit, is alles mogelijk.' 'Ik zie je overal voor aan,' zei Burnett. Hij keek naar het ontredderde wrak van wat eens Willi Aachen was geweest. 'Overal. Zelfs dat je in staat bent duizenden mensenlevens te riskeren om een of ander psychologisch effect te sorteren. Het is onmogelijk dat je er ook maar het flauwste benul van hebt wat voor een tsunamai we gaan krijgen, hoe hoog hij zal worden en of er een aardbeving zal ontstaan op de Newport-Inglewood-breuk. En dat interesseert je ook niet. Het enige dat je belangrijk vindt, is je effect.' 'Nu overdrijft u toch een beetje, professor. Ik mag veronderstellen dat de mensen een behoorlijke veiligheidsmarge zullen aanhouden tussen de door mij geschatte hoogte van de vloedgolf en het ergste dat zij vrezen. En wat de Newport-Inglewood-breuk betreft, alleen een krankzinnige zou gek genoeg zijn om morgen om tien uur in die buurt te blijven. Ik heb niet het idee dat het storm zal lopen bij de renbaan in het Hollywood Park — als het tenminste de gewoonte is om daar zo vroeg heen te gaan; dat weet ik niet. Ik geloof dat u zich te veel zorgen maakt.' 'Te veel! Te veel! Bedoel je dat er misschien maar een paar duizend zullen verdrinken?' 'Het Amerikaanse volk ligt mij bepaald niet na aan het hart.' Morro bleef zijn onverstaanbare kalmte bewaren. 'Uw volk heeft zich niet bepaald vriendelijk opgesteld tegenover het mijne.' Er volgde een korte stilte, waarna Healey zacht zei: 'Het is nog erger dan ik vreesde. Ras, religie, politiek, weet ik veel. De man is een zeloot, een fanaat.' 'Hij is mesjogge.' Burnett pakte zijn fles.

    

    ***


    'Rechter LeWinter zou graag 'n vrijwillige verklaring afleggen,' zei Ryder. "t Is niet waar.' Dunne keek naar de angstig bevende figuur, de bleke man die geen schaduw meer was van de indrukwekkende persoonlijkheid die gedurende zo lange tijd zijn stempel had gedrukt op de plaatselijke rechtbank. 'Is dat zo, Edelachtbare?' Ryder zei ongeduldig: 'Anders zou ik 't niet zeggen.' 'Hoor eens, brigadier, ik vroeg de rechter iets.' 'Wij waren erbij,' zei Parker. 'Jeff en ik. Er was geen sprake van dwang of geweld en de enige keer dat brigadier Ryder hem heeft aangeraakt, was om hem de handboeien om te doen. We zouden voor zoiets zeker geen meineed afleggen, majoor Dunne.' 'Dat dacht ik ook niet.' Hij wendde zich tot Delage. 'Kamer hiernaast. Ik zal zijn verklaring over een minuut komen opnemen.' 'Voor-ie weggaat,' zei Ryder. 'Is er al nieuws over Hartman?' Dunne veroorloofde zich zijn eerste glimlach. 'We hebben voor de verandering ook eens geluk gehad. Er is net iets binnengekomen. Het schijnt dat Hartman daar al een paar jaar gewoond had. Samen met zijn zuster, een weduwe. Dat was de reden dat zijn naam niet in het telefoonboek stond. Was tot voor ongeveer een jaar geleden weinig thuis. Vaak op reis. Je raadt nooit wat hij doet — eigenlijk deed — tot een jaar geleden.' 'Olieboringen.' Dunne zei zonder veel venijn: 'Jezus, Ryder, jij moet zelfs iemands simpelste genoegens bederven. Inderdaad. Ploegbaas. Uitstekende staat van dienst. Hoe wist je dat?' 'Ik wist 't niet. Wie waren zijn sponsors — ik bedoel, referenties?' 'Twee vooraanstaande zakenlieden uit de stad en — wat denk je?' 'Donahure en LeWinter.' 'Inderdaad.' Ryder keek naar LeWinter. 'Jij en Hartman hebben samen die lijst opgesteld van boorexperts en ingenieurs, jij uit je rechtspraktijk en met behulp van petroleummaatschappijen en Hartman uit zijn werkpraktijk. Nietwaar?' LeWinter deed er het zwijgen toe. 'Goed, in ieder geval ontkent-ie 't niet. Vertel es, LeWinter, was 't zijn werk om mensen te ronselen?' 'Weet ik niet.' 'Om ze te ontvoeren?' 'Weet ik niet.' 'Goed dan, om op een of andere manier contact met ze op te nemen?' 'Ja.' 'En ze af te leveren?' 'Dat zal wel.' 'Ja of nee.' LeWinter raapte de laatste restjes van zijn waardigheid bijeen en wendde zich tot Dunne. 'Ik word onder druk gezet.' 'Als u het zo wilt noemen, mij goed,' zei Dunne, weinig medeleven aan den dag leggend. 'Ga door, brigadier.' 'Ja of nee.' 'Ja, verdomme, ja.' 'Om even 'n open deur in te trappen: hij moet dus geweten hebben waar hij die mensen, na ze geronseld te hebben, af moest leveren, al dan niet met hun goedkeuring. Dus als we even aannemen dat Morro inderdaad verantwoordelijk is voor hun ontvoering, dan betekent dat dat Hartman 'n directe verbinding met Morro had en rechtstreeks contact met 'm op kon nemen. Daar zal je 't toch mee eens moeten zijn.' LeWinter zakte neer op een stoel. Zijn gezicht was lijkbleek. 'Het zal wel, als jij dat zegt.' 'En jij en Donahure hadden natuurlijk dezelfde verbinding.' 'Nee!' De heftige ontkenning volgde onmiddellijk. 'Kijk es aan,' zei Ryder goedkeurend. 'Dat lijkt d'r meer op.' 'Geloof je hem?' vroeg Dunne. 'Dat hij geen rechtstreekse verbinding had met Morro?' 'Jazeker. Als-ie zo'n verbinding wel had gehad, was-ie nou dood geweest. Leuke jongen, onze Morro. Niet iemand die de linkerhand laat weten wat de rechter doet, als u mij 't grapje vergeeft. Hartman was de enige ingewijde. Morro dacht dat Hartman helemaal gedekt was. Hoe kon-ie ook weten, hoe kon iemand weten, dat ik 'm op zou sporen vanwege die alarmlijn tussen zijn kantoor en LeWinters brandkast? Het is zeker dat Morro daar niks vanaf wist, anders zou-ie wel uitgekeken hebben met 't ontmaskeren van Donahure en LeWinter door ze op te schepen met misleidend bewijsmateriaal. Maar Morro nam geen risico's. Hij had LeWinter en Donahure allebei uitdrukkelijk bevolen dat als iemand Hartman, de enige met 'n rechtstreekse verbinding, in de gaten kreeg, hij onmiddellijk uitgeschakeld moest worden, 't Is eigenlijk doodeenvoudig, nietwaar?' Hij keek bedachtzaam naar LeWinter en vervolgens naar Dunne. 'Zou u zo vriendelijk willen zijn deze steunpilaar van 't recht te verwijderen? Hij bezorgt me braakneigingen.' Toen LeWinter was afgevoerd, zei Dunne: 'Goed werk. Ik had je onderschat, brigadier Ryder. Ik bedoel dat ik ervan opkijk dat je zijn nek niet gebroken hebt. Dat was mij nooit gelukt.' 'Je hebt nou eenmaal 'n hart van goud of je hebt 't niet. Nog iets gehoord van de grote baas — Barrow heet-ie, niet? — over 't soort bommen dat die professor Aachen ontwierp, toen Morro 'm ontvoerde?' 'Ik heb hem gebeld. Hij zei dat hij contact zou opnemen met de CKE en daarna terug zou bellen. Hij is er niet de man naar om tijd te verliezen. Hij heeft nog niet gebeld. Hij was overigens wel benieuwd naar de reden van het verzoek.' 'Ik weet zelf eigenlijk ook niet precies waarom ik 't wil weten. Ik denk alleen dat Morro ons om de tuin probeerde te leiden. Wat je noemt 'n blinde gok, dus. En nu we 't toch over Morro hebben — heb je toevallig al iets gehoord uit Manila?' Dunne keek op zijn horloge en vestigde vervolgens een lichtelijk geërgerde blik op Ryder. 'Je bent verdomme precies één uur en vijf minuten weggeweest. Het is je misschien ontschoten, maar Manila ligt bepaald niet naast de deur. Nog meer wensen?' 'Omdat u 't zo vriendelijk vraagt.' Dunne sloot even de ogen. 'Die vriend van Carlton in Illinois had 't over 'n hele grote kerel in die kolonie mafkezen waarmee Carlton 't 'n tijdje had aangelegd. LeWinter had ’t zo even, met 'n heel benauwd stemmetje, ook al over zo'n uit de kluiten gewassen figuur, die gedreigd had hem de rug te breken. Zou dat dezelfde man kunnen zijn? Veel van die zeseneenhalfvoeters kunnen d'r niet zijn.' 'Zeseneenhalfvoeters?' 'Twee meter. Zo lang was die kerel, volgens 't vriendje van Carlton. 't Zou geen probleem moeten zijn om na te gaan of iemand van die lengte lid is van een of ander buitenissig clubje hier in Californië. Iemand van twee meter kun je moeilijk verbergen en bovendien schijnt die figuur d'r weinig behoefte aan te hebben om zich gedeisd te houden. En dan is d'r nog die kwestie van de helikopter.' 'Aha.' 'Niet zo maar 'n gewone helikopter. Een bijzondere helikopter, 't Zou leuk zijn als je die zou kunnen opsporen.' 'Kleinigheidje.' Dunnes stem droop van het sarcasme. 'Om te beginnen zijn er meer helikopters in deze Staat dan in elk willekeurig vergelijkbaar stukje land ter wereld. Vervolgens werkt de FBI zich al over de kop —' 'Over de kop! Luister eens, majoor, ik ben vanochtend totaal niet in de stemming voor grapjes. Achtduizend agenten die zich over de kop werken en wat hebben ze bereikt? Niks. Ik zou zelfs kunnen vragen wat ze op dit moment aan 't doen zijn en dan zou ik 't zelfde antwoord kunnen geven: niks. Toen ik zei 'n bijzondere helikopter, bedoelde ik 'n heel, heel bijzondere helikopter. De helikopter die de atoombom op de Yucca Vlakte heeft gedeponeerd. Of hebben je achtduizend agenten zich al over dit probleempje gebogen?' 'Verklaar je nader.' Ryder wendde zich tot zijn zoon. 'Jij zei dat je dat gebied kende, Jeff. De Yucca Vlakte, bedoel ik.' 'Ik ben er een keer geweest.' 'Zou 'n voertuig daar sporen achterlaten?' 'Zeker. Niet overal. De bodem bestaat vaak uit rots. Maar er is ook grind en kiezel en zand. Het is vrijwel zeker dat er sporen achter zouden blijven.' 'Goed, majoor. Is het wellicht mogelijk dat 'n paar van die achtduizend agenten gezocht hebben naar sporen — vrachtwagens, personenauto's, duinbuggies — in het gebied rond de krater: dat wil zeggen de resten van sporen, die ze in hun haast om zich naar 't toneel van de misdaad te spoeden niet hebben uitgewist?' 'Ik ben er zelf niet geweest. Delage?' Delage nam de hoorn van een van de telefoons. 'Helikopters? 'n Interessant idee?' 'Lijkt me wel. En 't lijkt me ook dat als ik Morro was geweest, ik die waterstofbom ook op die manier in de Stille Oceaan gedumpt zou hebben. Dan ben je meteen af van dat riskante — en wie weet opvallende — gedoe met vrachtwagens om die bom naar de kust te vervoeren en hem dan in 't ruim van 'n schip te laden.' Dunne had zijn twijfels. 'Dat neemt niet weg dat er een gruwelijk aantal helikopters is in deze Staat.' 'Als u 't nou beperkt tot de communes, de zonderlingen en de drop-outs.' 'Wie zou er nu behoefte hebben aan een helikopter met zo'n wegennet als het onze?' 'Beperk 't dan tot de bergen. Je weet dat we min of meer tot de conclusie waren gekomen dat Morro en z'n vriendjes 't hogerop hadden gezocht.' 'Tja, hoe extremer de groepering des te hoger ze over het algemeen gaan zitten. Ik veronderstel dat er communes zijn waar ze volkomen op helikopters zijn aangewezen, als ze ergens heen willen. Maar die zijn duur. Je zou ze per uur moeten huren en het lijkt me moeilijk om een gehuurde piloot zo ver te krijgen dat hij een waterstofbom —' 'Misschien hebben ze hun eigen piloot. Of zelfs 'n eigen helikopter. En die vrachtwagen is d'r ook nog. Vrachtwagens. Voor 't transport van de splijtstof — 't spul dat ze uit San Ruffino hebben weggehaald.' 'Heb je dat, Leroy?' vroeg Dunne. Leroy knikte en pakte, zoals Delage even daarvoor, de hoorn van de telefoon. 'Bedankt.' Ryder dacht even na. 'Dat is dan alles. Tot straks — in de loop van deze middag kom ik nog even langs.' Jeff keek op zijn horloge. 'En vergeet niet dat Morro over drie kwartier in de ether is met zijn voorwaarden of eisen of chantage of wat het ook mag wezen.' 'Waarschijnlijk niet de moeite waard om naar te luisteren. Hoe dan ook, jij kunt me wel vertellen waar 't over ging.' 'Waar ga je naar toe?' 'Openbare bibliotheek. Onze eigentijdse geschiedenis bestuderen. Ik ben 'n beetje achtergeraakt met mijn leeswerk.' 'Oh.' Jeff zag de deur achter Ryder dichtvallen en keek naar Dunne. 'Ik snap er niks van. Is-ie wel helemaal goed?' Dunne zei bedachtzaam: 'Als hij niet goed is, wat denk je dan dat wij zijn?'

    

    ***


    Een klein anderhalf uur later kwam Ryder thuis, waar hij Jeff en Parker aantrof, die met een pilsje voor de televisie zaten. Ryder scheen in een bijzonder goed humeur te zijn. Niet dat hij breed glimlachte, of hardop lachte of moppen tapte; dat was niets voor hem. Maar voor iemand van wie twee familieleden waren gegijzeld en voor wie het uitzicht op dood door verdrinking geenszins denkbeeldig was, maakte hij een rustige en ontspannen indruk. Hij keek naar het televisiebeeld, waarop letterlijk honderden kleine bootjes en zeilscheepjes in hopeloze verwarring door elkaar krioelden en schijnbaar doelloos en tegen elkaar aanbotsend rondvoeren, gedreven door een blinde vastbeslotenheid. Het was een gesloten haventje met een hoofdkanaal waarin een zestal kaden uitstak: er was ontzettend weinig ruimte om te manoeuvreren en de chaos was compleet. 'Nee maar,' zei Ryder. 'Moet je dat zien. Ik veronderstel dat 't er bij Trafalgar en Jutland ook zo uitgezien moet hebben. Die zeeslagen liepen ook 'n beetje uit de hand.' 'Pap.' Jeff bewaarde manmoedig zijn geduld. 'Dat is Marina del Rey in Los Angeles. De mensen die daar met hun boten zitten, proberen te ontsnappen.' 'Ik weet waar 't is. De boys van de California Yacht Club en de Del Rey Yacht Club spreiden hun bekende nautische bezadigdheid, om niet te zeggen hun zeevarend stoïcisme weer eens ten toon. Als ze zo doorgaan, zijn ze over 'n week nog bezig. En vanwaar de haast? Dit zal overigens wel problemen opleveren voor Morro. 't Is waarschijnlijk raak in iedere jachthaven in de buurt van Los Angeles. Hij had gezegd dat als d'r 'n vaartuig in de buurt van Santa Cruz zou komen, dit 'n onmiddellijke explosie van de bom tot gevolg zou hebben. Over 'n paar uur wemelt 't van de bootjes in die buurt. Onzorgvuldig van Morro. Dit had iedereen kunnen voorzien.' Parker zei: 'Volgens de omroeper is niemand van plan daarheen te gaan. Ze willen 't Santa Barbara en 't San Pedro Kanaal gebruiken om zover mogelijk naar het noorden of het zuiden af te zakken.' 'Lemmingen. Zelfs 'n klein bootje kan 'n vloedgolf op zee overleven. Eigenlijk stelt zo'n ding niks voor; niet meer dan 'n snelbewegende kabbel. Hij begint pas hoogte te krijgen en de vorm aan te nemen van wat men doorgaans 'n vloedgolf noemt, als-ie in ondiep water komt of in mondingen van rivieren. Maar waarom al die verwarring?' 'Paniek,' zei Parker. 'De mensen met kleine bootjes proberen ze het water uit te krijgen om ze per auto weg te slepen, maar het aantal beschikbare vrachtwagens en trailers is beperkt en wat er is, wordt zo overbelast dat het voortdurend kapot gaat. Er is bijna geen diesel of benzine meer te krijgen en de boten die 'n volle tank hebben, kunnen niet van hun plaats komen, omdat ze worden ingesloten door boten die nog willen tanken. En er zijn er natuurlijk legio die op volle kracht wegvoeren, terwijl ze nog steeds afgemeerd lagen.' Parker schudde mismoedig zijn hoofd. 'Toch nauwelijks 'n geboren zeeman, onze stedeling van Californië.' 'Maar daar staat tegenover,' zei Jeff, 'dat we bekend staan als geboren automobilisten. Maar dat zou je ook niet zeggen. Ze hebben zo juist wat straatbeelden laten zien van Santa Monica en Venice. Gewoon 't zelfde, maar dan op 't vasteland. De grootste verkeersopstoppingen sinds mensenheugenis. Sommigen gebruikten hun auto als tank om zich tussen de anderen door te boren. Bestuurders die uit hun auto's sprongen en elkaar lens begonnen te slaan. Ongelooflijk.' 'Dat zou overal ter wereld 't zelfde zijn geweest,' zei Ryder. 'Ik wil wedden dat Morro gefascineerd aan de televisie gekluisterd zit. En iedereen zet hals over kop koers naar 't oosten, natuurlijk. Hebben onze vroede vaderen al instructies gegeven?' 'Voor zover wij weten niet.' 'Dat komt dan nog wel. Je moet ze 'n beetje tijd geven. Die mensen zijn 't zelfde als alle politici. Ze wachten tot ze zien wat de meerderheid van de mensen doet en dan doen ze hun bek open en vertellen de mensen dat ze moeten doen wat ze al die tijd al deden. Iets te eten in huis?' 'Hè?' Jeff was begrijpelijkerwijs van zijn stuk gebracht. 'O. Jawel. Boterhammen in de keuken.' 'Bedankt.' Ryder wilde de kamer uitgaan, toen iets op de televisie zijn aandacht trok. 'Wat 'n buitengewoon toeval. We kunnen alleen maar hopen dat als 't 'n goed voorteken is, 't goed voor ons zal zijn en niet voor Morro.' Jeff zei: 'We hebben alle tijd, hoor.' 'Zie je die kade rechts onder op 't scherm? Die brede. Tenzij ik 't volkomen bij 't verkeerde eind heb, is dat de bron van al onze moeilijkheden.' 'Die kade?' Jeff staarde ongelovig naar de televisie. 'De naam. Mindanao.' Een minuut later maakte Ryder het zich gemakkelijk in een leunstoel, met in de ene hand een boterham en in de andere een pilsje. Hij keek met een half oog naar de televisie, maar sperde plotseling beide ogen open. Hij zei: 'Dat is interessant.' Het op dat moment vertoonde beeld had inderdaad interessante aspecten. Drie tweemotorige privé-vliegtuigjes waren blijkbaar tegelijkertijd met elkaar in botsing gekomen. Het ene rustte met één vleugel op de grond, de andere vleugel was gebroken. Van het tweede was het landingsgestel gebroken en uit het derde steeg een trage rookpluim op. 'Land, zee en lucht.' Ryder schudde zijn hoofd. 'Die plek ken ik ook. Clover Field in Santa Monica. De verkeersleider heeft waarschijnlijk in paniek de benen genomen naar de Siërra's.' 'Jezus Christus, pap!' Jeff probeerde zich te beheersen. 'Je bent het ergerlijkste, irritantste sujet dat ooit op deze aardbodem heeft rondgelopen. Heb je niks te zeggen over Morro's ultimatum?' 'Nou, nee.' 'Jezus!' 'Redelijk blijven, zoonlief. Ik heb d'r niks over gezien, gehoord of gelezen.' 'Jezus!' herhaalde Jeff, onmiddellijk daarna in geschokt stilzwijgen vervallend. Ryder keek vragend naar Parker, die zich geestelijk schrap zette voor zijn taak. 'Morro was precies op tijd. Zoals altijd. Dit keer gebruikte hij geen woord te veel. En ik zal er nog minder gebruiken. Zijn ultimatum komt neer op 't volgende. Verschaf mij de locatie en alle golflengtes waarop jullie radarstations werken, zowel op de oost als op de westkust, en ook die van alle met radar uitgeruste bommenwerpers, zowel de in Amerika gestationeerde als die bij de Nato, en al jullie spionagesatellieten. Als jullie weigeren, druk ik op de knop.' 'O ja? Heeft-ie dat gezegd?' 'Nou ja, hij maakte er 'n langer verhaal van, maar daar kwam het op neer.' 'Nonsens. Ik had je toch al gezegd dat 't niet de moeite waard zou zijn om naar te luisteren. Ik had Morro hoger aangeslagen. De jongens van 't Pentagon zitten 'm natuurlijk aardig te knijpen.' 'Geloof je niet wat hij zegt?' 'Als dat de gevolgtrekking is die je uit m'n woorden hebt gemaakt, heb je 't bij 't rechte eind.' 'Maar luister nou eens, pap —' 'Niks luister es. Lulkoek. Misschien moet ik dat snelle oordeel over Morro van zo juist alweer herzien. Misschien wist-ie verdomd goed dat men onmogelijk aan z'n eisen tegemoet kon komen. Maar probeer het Amerikaanse publiek — en vooral de mensen van deze Staat — daar maar eens van te overtuigen. Dat zal 'n godvergeten lange tijd duren en 'n godvergeten lange tijd is zowat 't enige dat we niet hebben.' 'Onmogelijke eisen?' vroeg Jeff voorzichtig. 'Laat me even nadenken.' Ryder nam nog een hap en een slok, terwijl hij nadacht. 'D'r gebeuren drie dingen die alle drie kant noch wal raken. Dat zouden de mensen van 't Pentagon ook moeten zien, want die kunnen onmogelijk zo achterlijk zijn als ze afgeschilderd worden door de columnisten in New York en Washington. Ten eerste, wat zou 't Pentagon ervan kunnen weerhouden 'm 'n lange en zeer overtuigend klinkende lijst vol misleidende informatie in de maag te splitsen? Hoe zou-ie kunnen weten of de informatie klopte of niet? En zelfs als-ie z'n twijfels zou hebben, zou-ie dan alle gegevens na kunnen trekken? Volstrekt uitgesloten. Ten tweede, ik weet zeker dat 't Pentagon zonder blikken of blozen de voorkeur zou geven aan de verwoesting van desnoods heel Californië boven 't opgeven van onze eerste verdedigingslinie tegen 'n kernaanval. Ten derde, als-ie in staat is om heel Los Angeles en San Francisco met de grond gelijk te maken — en dat moeten we toch aannemen — waarom zou-ie dan New York, Chicago en Washington en de andere belangrijke steden niet dezelfde behandeling geven, zodat-ie op die manier 't zelfde zou bereiken als wat-ie indirect zou bereiken door onze radar buiten werking te stellen? Het slaat allemaal nergens op. Maar 't klopt wel.' Jeff verwerkte deze mededeling in stilte. Parker zei langzaam: 'Misschien is 't voor jou allemaal heel mooi, zoals je daar zit in je — hoe noem je dat ook weer?' 'Ivoren toren?' opperde Ryder hulpvaardig. 'Precies. Zoals je daar zit in je ivoren toren, maar je wist al van tevoren dat je geen woord van wat Morro te vertellen had zou geloven, jij sluwe vos, en je wist eveneens zeker dat hij niet datgene zou gaan zeggen waarvan jij al wist dat hij het zich niet kon veroorloven om te zeggen.' 'Erg slim, brigadier, 'n Beetje verward, dat wel, maar slim.' 'En zo juist zei je dat 't allemaal klopte.' 'Dat klopt.' 'Weet jij dan iets dat wij niet weten?' 'Ik ken geen enkel feit dat jullie niet kennen, met uitzondering van wat ik heb opgedaan uit m'n boeken over aardbevingen en eigentijdse geschiedenis, iets waarvoor ik volgens Jeff hier nagekeken zou moeten worden.' 'Ik heb helemaal niet gezegd —' 'Je hoeft helemaal niet te spreken om iets te zeggen.' 'Ik heb 't,' zei Parker. 'Alle goeie detectives komen met 'n theorie op de proppen, Heb je een theorie? Ach, ik hoef niet eens na te denken. Mindanao?' 'Mindanao.' Toen Ryder zijn theorie uit de doeken had gedaan, zei Parker tegen Jeff: 'En wat denk je ervan?' 'Ik probeer 't allemaal nog even te verwerken,' zei Jeff, die zich liever nog wat op de vlakte hield. Hij scheen wat verdwaasd te zijn door wat hij had gehoord. 'Ik bedoel, ik hoor 't nu ook pas voor het eerst. Je moet me wat tijd geven om na te denken.' 'Kom kom, jongeman. Je eerste indruk.' 'Tja, de theorie lijkt me vrij waterdicht. En hoe langer ik erover denk — als jullie zo vriendelijk zouden willen zijn om mij daartoe de gelegenheid te geven — hoe beter hij me lijkt. Ik geloof dat hij best eens kon kloppen.' 'Moet je eens naar dat gezicht van je ouwe heer kijken,' zei Parker. 'Zie jij daar enig teken van "kon best eens kloppen"?' 'Da's gewoon 'n zelfingenomen grijns. Maar goed, ik zie zo gauw niet waar de theorie niet zou kloppen.' Jeff dacht nog wat na en zei toen beslist: 'Hij is zo gek nog niet.' 'Kijk eens aan» John.' Parker was zowaar joviaal. 'Meer dan dat hoef je niet te verwachten van je zoon. Ik zou 't opvatten als 'n compliment. Kom heren, laten we hem eens gaan uitproberen op majoor Dunne.'

    

    ***


    Dunne nam niet eens de moeite om te zeggen dat de theorie zo gek nog niet was. Hij wendde zich tot Leroy en zei: 'Zorg dat je Barrow aan de lijn krijgt. En dat de helikopter wordt klaargezet.' Hij wreef zich energiek in de handen. 'Kijk kijk. Het ziet ernaar uit dat je in Los Angeles wat mensen tegen de haren in gaat strijken, brigadier.' 'Gaat u dat maar doen. Ik word altijd kriegelig van hoge pieten. Die baas van u heeft nog 'n beetje menselijkheid over zich, maar da's meer dan ik kan zeggen van Mitchell. U weet nu precies evenveel als ik en het is toch maar 'n gokje. Wie ik graag even zou spreken, is professor Benson. Ik zou u dankbaar zijn, als u dat voor elkaar zou kunnen krijgen.' 'Met alle genoegen. Als je meevliegt naar het noorden.' 'Chantage dus.' Ryder kon er zich niet over opwinden. 'Allicht.' Dunne vouwde zijn handen voor zijn gezicht en keek Ryder over zijn vingertoppen aan. 'Maar serieus. Er zijn verscheidene redenen waarom je mee moet. Ten eerste slaan we twee vliegen in één klap — Pasadena ligt maar een kleine tien minuten per helikopter van ons hoofdkwartier daar. Ten tweede, als jij niet op komt dagen, zullen Barrow en Mitchell aannemen dat je je eigen theorie niet durft te verdedigen. Jij kunt het je veroorloven op een manier tegen ze te spreken die mij op staande voet ontslag zou opleveren. Misschien willen ze meer weten dan ik weet en vragen ze dingen die ik niet kan beantwoorden — ik weet dat je me alle essentiële elementen van je theorie hebt gegeven, maar er moeten nog legio details zijn die jij op dit moment als irrelevant beschouwt. Wat heb je eraan als je hier blijft? Je weet best dat je hier helemaal niets meer kunt doen en bovendien: het zou een niet geringe prestatie zijn de mandarijnen van je gelijk te overtuigen.' Dunne glimlachte. 'Zou jij zo hardvochtig kunnen zijn dat je mij het genoegen van deze — eh — confrontatie ontzegt?' 'Hij is gewoon bang van de grote boze wolven,' zei Jeff. Ryder glimlachte alleen maar.

    

    ***


    Zoals meestal het geval is bij vertrekken die bedoeld zijn om de mensen die erin zitten belangrijk te doen lijken, was ook deze conferentiezaal zeer indrukwekkend. Het was het enige vertrek met mahoniehouten lambriseringen en hing vol met schilderijen van figuren die eruitzagen als de Tien Meest Gezochte Mannen, maar die in feite vroegere en huidige directeuren en hoge ambtenaren van de FBI waren. Ook de ovale, mahoniehouten tafel was de enige van zijn soort in het gebouw en de gloed die erop lag, was schitterender dan mogelijk zou zijn bij een tafel waaraan ooit gewerkt was. Rondom de tafel stonden de enige twaalf, met koperen spijkers afgezette lederen stoelen in het gebouw. Bij iedere stoel lag een in leer gevat vloeiblad, dat onmisbaar was voor het tekenen van poppetjes, maar anderszins volstrekt nutteloos. Ernaast stonden een koperen schaaltje voor pennen en potloden, een karaf met water en een glas uitgestald: de welvoorziene drankvoorraad bevond zich achter een verschuifbaar wandpaneel. Aan de algehele indruk werd een beetje afbreuk gedaan door de twee stenografenstoelen, die tegenover een batterij telefoons stonden: deze waren bekleed met kunstleer. Die middag waren die stoelen niet bezet: dit was een streng besloten vergadering van het grootste nationale belang en aan de gezichten van de twaalf aanwezigen was duidelijk af te lezen dat zij zich hiervan terdege bewust waren. Niemand zat aan het hoofd van de tafel: Barrow en Mitchell zaten ieder even ver van de middellijn, zodat geen van beiden aanspraak kon maken op het voorzitterschap. Al kwam de hemel naar beneden vallen, dan zou dit toch geen reden geweest zijn om de protocollaire voorschriften te veronachtzamen. Beiden hadden drie adjudanten meegebracht — die geen van allen waren voorgesteld — en alle zes hadden aktetassen en belangrijk uitziende papieren op het vloeiblad liggen. Het feit alleen al dat het überhaupt nodig was geweest om de vergadering bijeen te roepen gaf al aan dat al die papieren waardeloos waren: maar zonder papieren om heen en weer te schuiven is men aan de conferentietafel niets waard. Mitchell opende de vergadering: zij hadden een munt opgegooid om hierover te beslissen. Hij zei: 'Om te beginnen zou ik brigadier Parker en agent Ryder vriendelijk doch dringend willen verzoeken zich terug te trekken.' 'Waarom?' vroeg Ryder. Mitchell was er niet aan gewend dat er vraagtekens werden gezet bij zijn bevelen. Hij richtte een kille blik op Ryder. 'Als u mij de gelegenheid wilt geven, brigadier, zal ik dat uitleggen. Deze vergadering is van het allerhoogste belang voor de nationale veiligheid en deze twee mannen zijn niet beëdigd. Bovendien hebben zij beiden ontslag genomen als politieman en vervullen zij dus geen enkele officiële functie: zij zijn niet eens ingezet bij dit onderzoek. Het lijkt me dat dit een alleszins redelijke opstelling mijnerzijds is.' Ryder keek Mitchel gedurende een ogenblik aan en keek vervolgens naar Dunne, die tegenover hem zat. Met gespeeld en overdreven ongeloof zei hij: 'Hebt u me alleen hierheen gebracht om naar deze pompeuze en arrogante nonsens te luisteren?' Dunne bestudeerde zijn nagels. Jeff keek naar het plafond. Barrow keek naar het plafond. Mitchell keek woest. Zijn toon nu zou zelfs kwik bevroren hebben. 'Ik geloof niet dat ik dat goed gehoord kan hebben, brigadier.' 'Waarom staat u uw plaats dan niet af aan iemand die dat wel kan? Ik heb duidelijk genoeg gesproken. Ik had totaal geen zin om hierheen te komen. Ik ken uw reputatie. Maar daar trek ik me geen donder van aan. Als u Parker en m'n zoon d'r uit zet, dan betekent dat dat u mij d'r ook uit zet. U zegt dat zij geen officiële functie bekleden: dat doet u ook niet. De CIA heeft zich gewoon met veel ellebogenwerk overal in weten te werken. Zij hebben net zoveel recht om u d'r uit te sturen als u hebt om hun d'r uit te sturen: u heeft geen enkele officiële jurisdictie op het grondgebied van de Verenigde Staten. Als u dat niet kunt begrijpen en niet wilt ophouden allerlei mensen die gewoon hun werk doen voor het hoofd te stoten, dan wordt 't tijd dat u uw plaats afstaat aan iemand die dat wel kan.' Ryder liet op zijn gemak zijn blik over alle gezichten gaan. Niemand scheen zich geroepen te voelen tot het leveren van commentaar. Mitchell keek strak voor zich uit. Barrow had een uitdrukking van kalme, weloverwogen onpartijdigheid in zijn gezicht, een opmerkelijk staaltje van zelfbeheersing: als hij alleen was geweest en het gebeuren had afgeluisterd, zou hij zonder enige twijfel schuddebuikend over de grond hebben gerold. 'We hebben dus vastgesteld dat hier niet minder dan zeven mensen in een niet-officiële functie aanwezig zijn. Goed, laten we vervolgens eens naar 't onderzoek kijken. Meneer Parker en m'n zoon hebben al 'n aardig aantal resultaten geboekt, zoals majoor Dunne zeker zal kunnen bevestigen. Ze hebben meegeholpen aan het oplossen van de moord op 'n sheriff, 'n corrupte politiecommissaris achter slot en grendel gezet op beschuldiging van moord en 'n rechter, die wijd en zijd bekend staat als de nieuwe Voorzitter van het Hooggerechtshof van Californië, wegens medeplichtigheid gearresteerd. Ze waren alle drie, dus ook de vermoorde man, rechtstreeks betrokken bij onze huidige problemen: via hen zijn voor ons zeer belangrijke feiten aan 't licht gekomen.' Mitchell opende zijn mond een paar centimeter. Op Barrows gezicht was geen enkele uitdrukking te lezen. Hij was duidelijk op de hoogte gebracht door Dunne en had even duidelijk nagelaten op zijn beurt Mitchell op de hoogte te brengen. 'En wat heeft de CIA bereikt? Dat zal ik u vertellen. Die is d'r in geslaagd om zichzelf en haar directeur belachelijk te maken en, niet te vergeten, het geld van de belastingbetaler over de balk te gooien door haar agenten naar Genève te sturen om ze te laten speuren naar zogenaamde geheime inlichtingen die al twee jaar toegankelijk zijn voor 't publiek. En wat nog meer? Ik zal er niet ver naast zitten als ik zeg: niks.' Barrow kuchte. 'Vind je niet dat je het wel heel erg eenzijdig stelt?' Met een beetje moeite zou hij het verwijt in zijn stem wat strenger hebben kunnen doen klinken. 'Bij sommige mensen is dat de enige manier om ze iets aan 't verstand te brengen.' Mitchells stem was ijskoud. 'Ik begrijp het, brigadier. U bent hierheen gekomen om ons een lesje te leren.' Ryder was nog niet helemaal uitgesproken en allerminst van plan om Mitchell er zo gemakkelijk af te laten komen. 'Ik ben geen brigadier. Ik ben 'n burger en als zodanig in dienst van niemand. En ik kan de CIA niks leren — ik heb er geen idee van hoe je buitenlandse regeringen ondermijnt of presidenten vermoordt. Ik kan de FBI niks leren. Ik wil alleen dat er naar me geluisterd wordt, hoewel me dat feitelijk ook niks uitmaakt.' Hij keek Mitchell recht in de ogen. 'U kunt uw mond houden en luisteren naar wat ik te vertellen heb, of niet. In 't laatste geval ga ik meteen weg. Ik voelde d'r toch al weinig voor om hierheen te komen en ik vind de sfeer hier ongezellig, om niet te zeggen vijandig. Majoor Dunne is op de hoogte met alle belangrijke details.' Mitchell zei toonloos: 'Je mag je verhaal vertellen.' 'En die opmerking bevalt me ook niet.' Barrow keek geschokt. Het was duidelijk dat hij zichzelf, ondanks zijn antipathie voor Mitchell, even in diens plaats stelde. 'Dat is 'n uitdrukking die gebezigd zou worden door 'n directeur die 'n employé op 't matje geroepen heeft en 'm de kans geeft om zich te verdedigen, voordat-ie 'm de laan uitstuurt.' 'Alstublieft.' Barrow maakte een verzoenend gebaar. 'We zijn ervan overtuigd dat u geen blad voor de mond neemt. U kunt er evenzeer van overtuigd zijn dat wij u niet voor niets hierheen hebben laten komen. We zullen aandachtig luisteren.' 'Dank u.' Ryder verloor geen tijd met inleidend gepraat. 'U hebt allemaal de straten om dit huizenblok gezien. Vanaf het dak hebben we nog honderden andere gezien die precies dezelfde aanblik boden. Geblokkeerd. Dicht. De grootste verkeersopstopping sinds de terugtocht uit Mons. De mensen worden bang. Dat kan ik ze niet kwalijk nemen. Als ik hier woonde, zou ik ook bang worden. Ze geloven dat Morro morgenvroeg om tien uur die bom zal laten ontploffen. Dat geloof ik ook. En ik geloof eveneens dat hij, als 't aan hem ligt, ook die andere tien kernbommen die hij beweert te hebben tot ontploffing zal brengen. Waar ik geen moment in geloof, is in de eisen die hij stelt. Die zijn gewoonweg onzinnig; daar moet hij zich van bewust zijn en wij moeten ze in 't juiste licht zien: als 'n loos dreigement, zinloze eisen waaraan onmogelijk tegemoet gekomen kan worden.' 'Misschien is het goed, dat ik even het volgende vertel,' zei Barrow. 'Vlak voordat jullie hier aankwamen, kreeg ik bericht dat het Kremlin en Peking een officieel protest hebben ingediend via hun ambassade in Washington en iedereen luidkeels bezworen hebben dat zij totaal onschuldig zijn aan de monstrueuze misdaden waarvan men hen heeft beschuldigd — niet dat iemand hen heeft beschuldigd, maar je begrijpt waar ze heen willen — en dat het allemaal deel uitmaakt van een oorlogszuchtig kapitalistisch complot. Dat is de eerste keer sinds mensenheugenis dat ze het ergens volkomen over eens zijn geweest.' 'Niet de bekende standaardontkenning?' 'Nee, ze zijn woest.' 'Kan ik ze niet kwalijk nemen, 't Idee is belachelijk.' 'Weet u zeker dat u zich niet te veel laat leiden door het feit dat u voor zichzelf al hebt besloten dat de communisten hier niet achter zitten?' 'Dat weet ik inderdaad zeker. En u ook.' Mitchell zei: 'Ik ben er niet zo zeker van.' 'Dat kan ook niet missen. U zoekt ze 's avonds voor 't slapen gaan onder 't bed.' Mitchell moest zich inhouden om niet te knarsetanden. 'Wie dan, als het de communisten niet zijn?' De woorden op zichzelf waren onschuldig genoeg, maar uit Mitchells toon sprak duidelijk het voornemen om zich met handen en voeten te verzetten tegen alles wat Ryder verder te berde zou brengen. 'Zet u schrap; dit wordt 'n lang verhaal, 't Schijnt allemaal begonnen te zijn met de Filippijnen. Ik ben ervan overtuigd dat jullie de situatie daar allemaal kennen en ik zie mezelf bepaald niet als 'n specialist in buitenlandse aangelegenheden, maar ik heb 't vanmiddag allemaal gelezen in de openbare bibliotheek. Ik zal in 't kort recapituleren wat ik gelezen heb, dan kan ik de dingen voor mezelf ook nog 'n keer op 'n rijtje zetten. De Filippijnen zitten financieel aan de grond. Ambitieuze ontwikkelingsplannen, oplopende binnenlandse en buitenlandse schulden, hoge defensie-uitgaven — ze zijn blut. Maar, zoals zoveel andere landen, weten ze precies wat ze moeten doen, wanneer de provisiekast leeg is — Uncle Sam 'n weinig chanteren. En ze verkeren in 'n uitstekende positie om dat te doen. De Filippijnen zijn de hoeksteen van Amerika's militaire strategie in de Stille Oceaan en de geweldig grote Zevende Vloot en de strategisch uiterst belangrijke luchtmachtbasis die zij daar hebben worden door 't Pentagon als volstrekt onmisbaar beschouwd en de huur die zij d'r voor moeten betalen — volgens sommigen 'n kruising tussen losgeld en chantage — dubbel en dwars waard. Het zuiden van de Filippijnen — het eiland Mindanao — wordt bewoond door mohammedanen. Dat is algemeen bekend. In tegenstelling tot 't christendom heeft de mohammedaanse godsdienst geen morele wetten tegen het doden van medemensen — ze heeft alleen iets tegen 't doden van mohammedanen. Punt. Het begrip heilige oorlog is 'n integraal onderdeel van hun leven en dat is precies waar ze op dit moment mee bezig zijn — een heilige kruistocht te ondernemen tegen president Marcos en z'n voornamelijk katholieke regering. Zijzelf beschouwen hun strijd als 'n godsdienstoorlog, zichzelf als 'n onderdrukt volk. Of dat 'n gerechtvaardigde oorlog is of niet — daar heb ik niks mee te maken. In ieder geval is 't wel 'n ontzettend bittere oorlog. Maar ik denk dat dit alles gevoeglijk bekend is. Wat misschien niet zo bekend is, is dat ze zeker net zo bitter gestemd zijn tegenover de Verenigde Staten. Dat is niet zo moeilijk te begrijpen. Hoewel 't Congres in alle schijnheiligheid zijn afgrijzen uitspreekt over het jarenlange met voeten treden van de burgerrechten door president Marcos, zien ze er totaal geen been in om, zoals ik al zei, naast die huur ook nog miljoenen dollars in 't land te steken bij wijze van militaire hulp. En van dat geld wordt door de regering van de Filippijnen een behoorlijk percentage gebruikt voor het in hun ogen volstrekt legitieme doel van het uitroeien van de moslims. Iets dat waarschijnlijk nog minder bekend is, is 't feit dat de moslims niet veel méér op hebben met Rusland, China of Vietnam. Niet omdat die landen hun iets gedaan zouden hebben, voor zover we weten tenminste, maar alleen omdat de regering van de Filippijnen diplomatieke betrekkingen heeft aangeknoopt met die drie landen en dat landen die ingaan op de avances van de Marcos-regering door de moslims van Mindanao automatisch als vijanden worden beschouwd. De moslims hebben 'n geweldig tekort aan wapens. Als ze net zo goed waren uitgerust als de tachtig infanteriebataljons van de regeringstroepen — die die uitrusting, zoals gezegd, voornamelijk aan Uncle Sam te danken hebben — zouden ze zeker betere resultaten boeken. Tot vorig jaar kregen ze alleen wat steun van Libië — totdat Imelda Marcos daar 'n bezoek bracht en kolonel Gadhafi en z'n minister van Buitenlandse Zaken Ali Tureiki zo ver wist te krijgen dat dezen de laatste vitale verbindingslijn van de moslims op Mindanao afsneden. Wat bleef hun dus over? Ze konden op de Filippijnen niet aan wapens komen en die zelf ook niet produceren. En zelfs als ze niet de pest hadden aan Amerika, zouden ze de Amerikanen nooit zo ver kunnen krijgen om opstandelingen tegen 't bewind van Marcos met wapens te steunen. Met de communisten willen ze dus ook niks te maken hebben. En hun medemoslims hebben zich tegen hen gekeerd. En dus kwamen de opstandelingen met 't enig mogelijke antwoord op de proppen. Elke grote wapenfabriek levert z'n produkten aan iedereen die contant betaalt, zonder te letten op ras, geloof of politieke overtuiging. En waarom ook niet? Regeringen doen 't zelfde — de Verenigde Staten, Engeland en Frankrijk voorop. En dus was hun enige probleem nu 't vinden van voldoende geld om contant te betalen. De oplossing lag voor de hand. Laat de vijand betalen. In dit geval Uncle Sam. En als-ie onderweg gewond raakt, des te beter. Pik zoveel mogelijk mee, raak 'm waar je 'm raken kunt en — twee vliegen in één klap — breng Rusland en China in diskrediet door die als rookgordijn te gebruiken. Ik geloof dat dit, en niks anders, op het ogenblik gaande is in Californië. En wat me erg ongerust maakt, is dat de koran de moslims de vrije hand geeft bij 't opruimen van iedereen die geen medegelovige is. En als je je geweten er niet mee bezwaart, wat is dan 't verschil tussen één en één miljoen? Als in liefde en oorlog alles geoorloofd is, hoe moet 't er dan aan toegaan in 'n heilige oorlog?' 'Dat is 'n interessante hypothese,' zei Mitchell. De toon waarop hij sprak, verried duidelijk dat hij een welopgevoed man was, die beleefd luisterde naar de theorie van iemand die beweert dat de maan is gemaakt van blauwe kaas. 'Het spreekt vanzelf dat u ondersteunend bewijsmateriaal hebt.' 'Niks dat u als feitelijk bewijs zou aanmerken. Het uitziften van feiten, aanwijzingen, kleine dingen, maar beter dan niks. In de eerste plaats is dit voorlopig de enige theorie die 'n sluitend beeld geeft van onze situatie.' 'Maar u zei dat ze geld wilden hebben. Waarom hebben ze dan geen geld geëist van de regering?' 'Ik weet 't niet. Ik heb er 'n heel vaag idee over, maar ik kijk wel uit om daar hier mee aan te komen. Ten tweede hebben alle deskundigen Zuidoost-Azië aangewezen als de plaats waar Morro vandaan komt en de Filippijnen vallen daar ook onder. Ten derde, het is zeker — volstrekt zeker — dat hij samenwerkt met Carlton, 't plaatsvervangend hoofd van de bewakingsdienst van San Ruffino, die zogenaamd met de anderen ontvoerd is, en even zeker dat Carlton verscheidene keren in Manila is geweest. Ten vierde, als Morro al 'n zwak punt heeft, is 't z'n ironisch gevoel voor humor dat 'm ertoe drijft zichzelf 'n schuilnaam te geven die verband houdt met de operaties die hij uitvoert, 't Eerste stadium had te maken met splijtbaar materiaal, dus is 't best mogelijk dat-ie zichzelf de naam heeft gegeven van de kerncentrale aan de Morro Baai. In de vijfde plaats, er is nog 'n naam die op dezelfde manier wordt uitgesproken — in de Filippijnen hebben ze d'r ook een, de Moro Baai. In de zesde plaats ligt die baai aan de kust van Mindanao en is daar 't centrum van de opstandige beweging. In de zevende plaats vond de zwaarste aardbeving in de geschiedenis van de Filippijnen vorig jaar plaats in die zelfde Moro Baai. In de mond van die baai — hij heeft de vorm van een halvemaan — werd door 'n aardbeving 'n geweldige vloedgolf veroorzaakt, die vijfduizend doden en zeventigduizend daklozen tot gevolg had. De hele oever van de baai werd overspoeld. En morgen krijgen we 'n vloedgolf. Ik durf er m'n kop onder te verwedden dat-ie ons voor aanstaande zaterdag 'n aardbeving belooft. Volgens mij is dit Morro's achillespees — hij zou 't fantastisch vinden als z'n naam onverbrekelijk verbonden zou blijven .met kernwapens, vloedgolven en aardbevingen.' 'Noem je dit bewijs?' Mitchells stem klonk venijnig, maar het had erger gekund. 'Toegegeven, 't is geen bewijs, 't Zijn aanwijzingen. Maar ze zijn van 't grootste belang. Als politieman kun je niet gaan zoeken, voordat je enig idee hebt in welke richting je moet gaan zoeken. Je jaagt in de richting die de jachthond aanwijst. Of, laten we zeggen dat ik 'n magneet wil opsporen en 'n kompas in de hand neem. De naald draait wat rond en wijst dan 'n bepaalde richting uit. Dat zou de richting kunnen zijn waar de magneet ligt. Ik pak 'n tweede kompas en dat wijst dezelfde kant uit. Dat kan toeval zijn, maar 'n opmerkelijk toeval. Ik pak er nog vijf en ze wijzen allemaal dezelfde kant uit. Dan denk ik persoonlijk niet meer aan toeval. Ik heb hier zeven naalden die allemaal naar Mindanao wijzen.' Ryder wachtte even. 'Persoonlijk ben ik van de geldigheid van deze theorie overtuigd. Het is begrijpelijk dat u wat meer bewijsmateriaal zou willen hebben.' Barrow zei: 'Ik geloof dat ik eveneens overtuigd ben, al is het alleen maar omdat ik geen enkele andere richting zie waarin die verdomde naald zou kunnen wijzen. Wat zou u bewijs noemen, meneer Ryder?' 'Voor mij persoonlijk, 'n antwoord op een van — merkwaardig genoeg — zeven vragen.' Hij haalde een stuk papier uit zijn zak. 'Waar komt Morro vandaan? Waar kunnen we die reus van 'n kerel vinden, die zo'n hoge rang bekleedt onder Morro? Wat voor bom heeft professor Aachen ontworpen? Ik geloof dat Morro ons iets voorloog, toen-ie 't had over de afmetingen ervan, om de eenvoudige reden dat hij die helemaal niet aan de orde hoefde te stellen.' Hij keek Barrow en Mitchell verwijtend aan. 'Ik heb begrepen dat de CKE daar niks over los wil laten. En als jullie beiden daar niks los kunnen krijgen, wie dan wel? Vervolgens wil ik weten of er organisaties in de bergen zitten die hun eigen helikopters hebben. En hun eigen vrachtwagens. Daar houdt majoor Dunne zich mee bezig. En ik ben ook benieuwd of Morro ons aanstaande zaterdag gaat bedreigen met 'n aardbeving. Zoals ik al zei, ik ben ervan overtuigd dat dat 't geval zal zijn. En ten slotte zou ik willen weten of de PTT erachter kan komen of er 'n directe radioverbinding is tussen Bakersfield en 'n kasteel dat 't Adlerheim heet.' 'Adlerheim?' Mitchell had iets van zijn onverzoenlijke houding verloren. 'Wat is dat?' 'Dat ken ik,' zei Barrow. 'Dat staat in de Siërra Nevada. Von Streichers Waanzin wordt het geloof ik genoemd, nietwaar?' 'Inderdaad. Ik geloof dat we Morro daar kunnen vinden. Iemand bezwaar als ik 'n sigaret opsteek?' Niemand tekende bezwaar aan; niemand scheen zelfs zijn verzoek gehoord te hebben. Iedereen was druk bezig. Druk bezig achter gesloten oogleden, in de vóór hen liggende papieren of wazig in de verte starend. Ryder had zijn Gauloise al bijna half op, voordat Barrow het woord nam. 'Helemaal niet zo'n gekke gedachte, meneer Ryder. Gezien in het licht van wat u hiervoor allemaal gezegd hebt, zal niemand het idee zonder meer verwerpen.' Hij ontweek demonstratief Mitchells blik. 'Vind je niet, Sassoon?' Sassoon deed voor het eerst zijn mond open. 'Ik heb voldoende gehoord om voorzichtig te zijn in mijn oordeel. Ik neem aan, meneer Ryder, dat u ook uw aanwijzingen heeft voor het Adlerheim.' Hij glimlachte bij deze woorden. 'Alleen maar wat jullie ook hebben. In dat nogal raadselachtige briefje dat m'n vrouw had achtergelaten, nadat ze ontvoerd was, schreef ze dat Morro 't had over hun plaats van bestemming als 'n plek waar de lucht gezond was en de kans op natte voeten te krijgen klein. Bergen dus. Het Adlerheim is overgenomen door 'n groep moslims, heel openlijk: typisch iets voor Morro's brutaliteit — en overmoed. Ze hebben 't de 'Tempel van Allah' genoemd of zo iets. Ze hebben officiële politiebewaking om te garanderen dat ze niet lastig gevallen worden — ook weer iets waarvan Morro zeker de humor zal inzien. Van buitenaf is er vrijwel niet in te komen. Het ligt dicht bij Bakersfield, waar LeWinter 'n contactnummer had. Ik acht de kans groot dat ze 'n eigen helikopter hebben — maar dat zullen we binnenkort weten, 'n Gokje zou je zeggen en veel te veel voor de hand liggend. De slimme speurder let niet op wat te veel voor de hand ligt. Maar ik ben stom — ik let daar wél op en dat is 't laatste wat Morro van ons verwacht.' Barrow vroeg: 'U kent die Morro toch niet, wel?' 'Helaas niet.' 'U kunt zijn gedachtegang anders aardig volgen. En nou maar hopen dat de door u gekozen richting juist is.' Parker zei: 'Hij is altijd al goed geweest in 't volgen van andermans gedachten. En in 't volgen van de mensen zelf ook. Ga maar eens kijken in de gevangenissen. Ryder heeft meer misdadigers achter slot en grendel gekregen dan welke andere rechercheur ook.' 'Dan zullen we maar hopen dat zijn geluk hem ditmaal niet in de steek laat. Was dat alles, meneer Ryder?' 'Ja, zo'n beetje wel. Nog twee dingen. U mag m'n vrouw wel 'n aanbeveling geven wanneer dit allemaal voorbij is. Als zij niet gedacht had 'n zwart ooglapje gezien te hebben en 't idee had gehad dat er iets mis was met z'n handen, zouden we nog steeds in 't duister tasten. We weten nog steeds niet zeker of ze gelijk had. Het tweede is zo maar 'n amusante en volstrekt irrelevante gedachte, zij 't dat-ie waarschijnlijk verband houdt met Morro's vreemde gevoel voor humor. Weet iemand toevallig waarom von Streicher het Adlerheim op die plaats heeft laten neerzetten?' Niemand had enig idee. 'Ik weet zeker dat Morro 't wel wist. Von Streicher had 'n neurotische angst voor vloedgolven.'

    

    ***


    Niemand reageerde, om de eenvoudige reden dat niemand iets te zeggen had. Na enige tijd drukte Barrow tweemaal op een knop. De deur ging open en twee meisjes kwamen binnen. Barrow zei: 'We hebben dorst.' De meisjes liepen op een van de muren toe en schoven een houten paneel opzij. Een paar minuten later zette Barrow zijn glas neer. 'Ik had niet echt dorst. Ik wilde tijd winnen om na te denken, maar de tijd en de Scotch hebben niet geholpen.' 'Zullen we het Adlerheim aanvallen?' Van Mitchells agressieve toon was niets meer te bespeuren: dit was slechts een suggestie, die hij hier ter discussie stelde. 'Nee.' Ryder schudde zeer beslist het hoofd. 'Ik geloof dat ik gelijk heb; ofschoon ik natuurlijk ook ongelijk kan hebben. Maar ik zou me in geen van beide gevallen ene moer gelegen laten liggen aan bewijs en wettelijkheid, iets dat, zo mag ik aannemen, voor iedereen die hier aanwezig is geldt, 't Is 't praktische spel. Dat kasteel kan onmogelijk bestormd worden. Ik zei al dat 't onneembaar was. En als Morro er inderdaad zit, dan kun je d'r vergif op innemen dat-ie 't laat bewaken als Fort Knox. Als we 't kasteel zouden aanvallen en er werd teruggeschoten, zouden we meteen weten of Morro er zit. Maar wat dan? Tanks en artillerie kun je tegen 'n berghelling niet gebruiken. Vliegtuigen met raketten, projectielen, bommen? Wat 'n aantrekkelijk idee met vijfendertig megaton aan waterstofbommen in 't kasteel.' 'Dat zou me een knal geven,' zei Mitchell. Hij leek bijna menselijk nu. 'En wat voor een. Hoeveel doden? Tienduizenden? Honderdduizenden? Miljoenen? Met al die radioactieve fall-out over het hele westen van het land. Jazeker, miljoenen.' Ryder zei: 'Om nog maar te zwijgen van 't gat dat in de ozonlaag geslagen zou worden.' 'Wat?' 'Niks.' 'Het is sowieso uitgesloten,' zei Barrow. 'De enige die zo'n opdracht kan geven is de opperbevelhebber en of die nou geleid wordt door politiek cynisme of door menslievendheid, geen enkele president zal de geschiedenis in willen gaan als degene die verantwoordelijk was voor de dood van miljoenen van zijn landgenoten.' 'En afgezien daarvan', zei Ryder, 'ben ik bang dat we 't belangrijkste over 't hoofd zien, namelijk dat de bommen radiografisch tot ontploffing gebracht kunnen worden en dat Morro daar al die tijd met z'n vinger op de knop zal zitten. Als de bommen te bestemder plekke zijn — wat best mogelijk is — hoeft-ie alleen maar op de knop te drukken. Als ze op 't moment van de aanval naar die bepaalde plaats vervoerd worden, hoeft-ie ook alleen maar op de knop te drukken. Zelfs als-ie boven op die vervloekte dingen zit, zou-ie waarschijnlijk de knop nog indrukken. Dat zou 'n prachtmanier zijn om de Amerikanen de miljarden dollars aan militaire hulp die de Marcos-regering heeft gebruikt om de moslims uit te roeien betaald te zetten. De levens van Amerikanen betekenen niets voor die mensen en in 'n heilige oorlog geldt 't zelfde voor hun eigen leven. Ze hebben niks te verliezen: de poorten van 't Paradijs staan wijd open.' Op deze woorden volgde een lange pauze, waarin Sassoon zei: 'Het wordt hier een beetje kil. Nog meer mensen die zin hebben in een glaasje Scotch of wat dan ook?' Iedereen scheen zich bewust te zijn van een merkbare daling in de temperatuur van het vertrek. Er volgde weer een lange pauze, waarna Mitchell klaaglijk vroeg: 'Maar hoe kunnen we die vervloekte bommen dan te pakken krijgen?' 'Dat kan niet,' zei Ryder. 'Ik heb meer tijd gehad om hierover na te denken dan jullie. Die bommen zullen dag en nacht bewaakt worden. Als je d'r bij in de buurt komt, ontploffen ze in je gezicht. En ik stel d'r totaal geen prijs op dat bommen van drieëneenhalve megaton in m'n gezicht ontploffen.' Hij stak een nieuwe sigaret op. 'Hoewel, ik weet 't eigenlijk niet. D'r zou feitelijk niks aan de hand zijn. D'r zou waarschijnlijk niet veel van mij over zijn om zich zorgen te maken. Maar genoeg over die bommen. We moeten bij die knop zien te komen, voordat Morro 'm indrukt.' 'Infiltratie?' suggereerde Barrow. 'Wat anders?' 'Hoe?' 'Gewoon z'n overmoed en onvoorstelbare arrogantie tegen 'm gebruiken.' 'Hoe?' 'Hoe?' Voor het eerst klonk er iets geïrriteerds in Ryders stem. 'U schijnt te vergeten dat ik niet meer ben dan 'n bemoeial zonder officiële status.' 'Wat mij aangaat — en in de Verenigde Staten ben ik de enige wie het iets aangaat — ben je vanaf dit moment volledig gemachtigd, betaald en buitengewoon medewerker van de FBI .' 'O, bedankt.' 'Hoe?' 'Ik wou da'k 't wist.' Weer volgde een diepte stilte. Toen wendde Barrow zich tot Mitchell. 'En, wat gaan we eraan doen?' 'Dat is de FBI weer ten voeten uit.' Mitchell keek kwaad, maar naar niemand in het bijzonder. 'Altijd proberen ons voor te zijn. Ik stond net op het punt dezelfde vraag te stellen.' 'Ik weet wel wat ik ga doen.' Ryder schoof zijn stoel achteruit. 'Majoor Dunne, u had me 'n lift naar Pasadena beloofd, weet u nog wel?' Er werd op de deur geklopt en er kwam een meisje binnen met een envelop in de hand. Ze vroeg: 'Majoor Dunne?' Dunne stak zijn hand uit, nam de envelop aan, haalde er een stuk papier uit en las het. Hij keek naar Ryder. 'Cotabato,' zei hij. Ryder trok zijn stoel weer bij. Dunne stond op, liep naar het hoofd van de tafel en gaf de brief aan Barrow. Deze las de brief, gaf hem aan Mitchell, wachtte tot deze klaar was, nam hem weer terug en begon hem hardop voor te lezen. 'Manila. Commissaris van politie, mede ondertekend door een zekere generaal Huelva, die ik persoonlijk ken. Dit staat erin: "Beschrijving van de persoon die zich Morro noemt, komt precies overeen met die van een door ons gezochte misdadiger. Bevestigen dat beide handen ernstig verminkt zijn en dat hij aan één oog blind is. Heeft deze verwondingen opgelopen tijdens een mislukte poging om het presidentiële vakantieverblijf op te blazen. Eén van de medeplichtigen — een enorm grote man die bekend staat als Dubois — was ongedeerd. De derde, een kleine man, verloor zijn linkerhand. Wisten zich schietend een weg door ons kordon te banen." ' Hij zweeg even en keek naar Ryder. 'Wat is die wereld van ons toch klein. Daar duikt onze uit de kluiten gewassen vriend weer op.' 'Inderdaad. "Morro's werkelijke naam is Amarak. Volgens door ons ingewonnen inlichtingen bevindt hij zich inderdaad in uw land. Gedwongen ballingschap. Er staat een beloning van een miljoen Amerikaanse dollars op zijn hoofd. Afkomstig uit Cotabato, broeihaard van opstandige moslims in Mindanao. Amarak is de leider van het MNB — het Moro Nationale Bevrijdingsfront." '
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    'Soms maakt de mensheid me wanhopig,' zei professor Alec Benson bedroefd. 'Moet je ze zien. Ze zijn al dertig kilometer van de kust verwijderd en ze reppen zich nog steeds oostwaarts — als je tenminste kunt zeggen dat auto's die ongeveer twee kilometer per uur rijden, zich reppen. Ze zijn hier net zo veilig voor een vloedgolf als wanneer ze in Colorado zouden zitten, maar ik neem aan dat ze niet zullen stoppen, totdat ze hun tenten kunnen opslaan op de toppen van het San Gabriel Gebergte.' Hij wendde zich af van het raam, pakte een aanwijsstok en drukte op een knop. Boven een aan de muur hangende kaart van de Staat Californië, met de formidabele afmetingen van drie bij tweeëneenhalve meter, ging een licht aan. 'Goed, heren, daar gaat-ie dan: ons Project ter Voorkoming van Aardverschuivingen, hierna te noemen PVAV . Waar en waarom we bepaalde plaatsen hebben uitgezocht om te boren. Het "waar" en het "waarom" zijn eigenlijk dezelfde dingen. 'Zoals ik al heb uitgelegd, komt de theorie er in grote lijnen op neer dat wij door het inspuiten van smeervloeistoffen in bepaalde breukvlakken de wrijvingsweerstand tussen de tektonische platen proberen te verlagen en op die manier hopen te verzekeren dat zij zonder al te veel problemen langs elkaar afglijden en met kleine tussenpozen een groot aantal kleine aardbevinkjes veroorzaken, in plaats van hele grote met hele lange tussenpozen. Als de wrijvingscoëfficiënt ongestoord kan toenemen, totdat de zijdelingse druk te groot wordt, moet er iets gebeuren en verschuift een van de twee platen met een ruk voorwaarts ten opzichte van de andere, soms tot een afstand van zes a zeven meter. Als dat gebeurt hebben we een zware aardbeving. Ons enige doel — of misschien moet ik zeggen onze enige hoop — is die wrijvingscoëfficiënt geleidelijk aan te verlagen.' Hij tikte met de stok tegen de kaart. 'Ik zal van beneden af beginnen — het zuiden. Dit is het eerste gat dat we geboord hebben, de eerste van wat we onze smeerpunten noemen. Deze bevindt zich in de Imperial Vallei, tussen Imperial en El Centro. Daar hadden we een aardbeving in 1915, 6,3 op de schaal van Richter, een in 1940, een vrij zware: 7,6, en een kleintje in 1966. Dit is het enige bestudeerde gedeelte van de San Andreas-breuk bij de grens tussen Mexico en de Verenigde Staten.' Hij verplaatste zijn stok. 'Deze zit in de buurt van Hemet. Daar was in 1899 een zware aardbeving — waar we verder niets van weten — in het gebied van de Cajon Pass. In 1918 was er weer een, 6,8 op de schaal van Richter en in precies hetzelfde gebied — dit is de San Jacinto-breuk. De derde zit vrij dicht bij de plek waar we nu zitten — bij San Bernardino. De laatste aardbeving daar vond een kleine zeventig jaar geleden plaats en had maar een kracht van 6 op de schaal van Richter. We hebben het idee dat hier een zogenaamde slaper zit, waarvan we binnen afzienbare tijd een verschuiving kunnen verwachten: maar misschien komt die verwachting voort uit angst, omdat we er zo verdomd dichtbij wonen.' 'Wat zouden de gevolgen zijn van dergelijke aardbevingen?' vroeg Barrow. 'Zware bedoel ik.' 'De burgers van San Diego zouden in alle drie de gevallen de klos zijn en de tweede en de derde zouden een directe bedreiging voor Los Angeles vormen.' Hij verplaatste zijn aanwijsstok opnieuw. 'Het volgende boorgat ligt in een breuk die een slaper was — tot 1971. Zes komma zes in de San Fernando Vallei. We hopen dat het wegnemen van de druk hier de Newport-Inglewood-breuk die, zoals u weet, pal onder Los Angeles ligt en zijn eigen aardbeving van 6,3 had in 1933, een beetje zal ontlasten. Ik zeg "hopen". Weten doen we het niet. We weten niet op welke manier de twee breuken met elkaar verbonden zijn. We weten zelfs niet of ze met elkaar verbonden zijn. Er zijn ontzettend veel dingen die we niet weten en waarbij we ons moeten behelpen met giswerk, hopelijk geïnspireerd giswerk, waarschijnlijk niet. Maar we hoeven niet te gissen naar de gevolgen voor Los Angeles van een echte zware aardbeving: per slot van rekening ligt het stadje Sylmar, het zwaarst getroffen gebied bij deze schok, binnen de stadsgrenzen van Los Angeles.' De punt van de aanwijsstok bewoog weer verder. 'De Tejon Pas. Deze zit ons niet lekker. Is allang niet meer actief geweest en de laatste aardbeving — honderdtwintig jaar geleden — mocht er wezen, de zwaarste in de geschiedenis van Zuid-Californië. Dat wil zeggen hij was niet zo groot als die van de Owens Vallei in 1873 — dat was de zwaarste in de geschiedenis van Californië — maar we zijn hier een beetje chauvinistisch en beschouwen de Owens Vallei niet als gelegen in Zuid-Californië. Als zich hier een grote zijdelingse verschuiving zou voordoen, zouden de mensen in Los Angeles hun lol op kunnen: als ik van tevoren zou weten dat hij op komst was, zou ik snel de benen nemen. De Tejon Pas ligt op de San Andreas-breuk en in deze buurt, bij het Frazier Park rondom Fort Tejon, snijden de San Andreas en de Garlockbreuk elkaar. Voor zover we weten, heeft zich in het Garlockgebied nog nooit een zware aardbeving voorgedaan — of dat kleintje van enige dagen geleden door onze vriend Morro werd veroorzaakt of niet, is niet met zekerheid vast te stellen. We verwachten daar ook geen aardbeving, maar datzelfde gold in 1971 voor de aardschok in San Fernando.' De stok gleed verder. 'Dan hebben we hier — laat eens kijken — ons zesde boorgat. Dat is in de Witte Wolf-breuk. Hier gebeurde —' Hij brak af, toen de telefoon ging. Een van zijn assistenten nam de hoorn van de haak, luisterde en keek naar de aanwezigen. 'Wie van u is majoor Dunne?' Dunne nam de hoorn over, luisterde kort, bedankte voor het telefoontje en hing op. Hij zei: 'Het Adlerheim heeft een hele transportvloot. Niet één helikopter, maar twee, en daarnaast twee vrachtwagens zonder opschriften en een jeep.' Hij glimlachte tegen Ryder. 'Weer twee aanwijzingen die u van uw lijstje kunt schrappen, brigadier.' Ryder knikte. Als hij voldoening voelde, liet hij dat niet merken — of, wat waarschijnlijker was, hij was zo overtuigd geweest van het resultaat dat Dunnes mededeling nauwelijks aanleiding was tot commentaar. Benson vroeg: 'Wat bedoelt u met aanwijzingen?' 'Aanwijzingen in een routine-onderzoek, professor.' 'Juist. Hm, juist ja, ik veronderstel dat ik daar ook niets mee te maken heb. Waar was ik ook weer? O ja, de Witte Wolf-breuk. Zeven komma zeven, 1952, de zwaarste in Zuid-Californië sinds 1857. Het epicentrum lag ergens tussen Arvin en Tehachapi hier.' Hij wachtte even en keek naar Ryder. 'Vanwaar de frons, brigadier?' 'O niks, professor. Zomaar 'n gedachte. Gaat u door.' 'Goed. Dit is een verraderlijk gebied en alles wat ik nu ga zeggen berust op giswerk. Als er iets gebeurt in de Witte Wolf, kan dit van invloed zijn op zowel de Garlockbreuk als de San Andreas bij Tejon, maar zeker weten doen we dit niet. Het is mogelijk dat er ook een verbinding is met de Santa Ynez-, de Mesa- en de Kanaaleilandenbreuk. Bijzonder interessant aardbevingsgebied. Meldingen van aardschokken vanaf het begin van de negentiende eeuw. De laatste zware was bij Lompoc in 1927. Er is zo verdomd weinig zekerheid. Een zware schok in het Santa Ynez-gebied zou zeker een zware aardbeving in Los Angeles tot gevolg hebben.' Hij schudde zijn hoofd. 'Arme stad.' Benson glimlachte niet. 'De stad is omgeven door aardbevingscentra — nog afgezien van haar eigen breuk onder Long Beach. Toen we elkaar de keer hiervóór zagen, had ik het over de monsteraardbeving. Als die zou toeslaan in San Jacinto, San Bernardino, San Fernando, de Witte Wolf, de Tejon Pas, Santa Ynez — of natuurlijk Long Beach — zou er één wereldstad minder zijn op het westelijk halfrond. En als onze beschaving vergaat en er ontstaat een nieuwe, zal men in die nieuwe beschaving over Los Angeles praten, zoals wij het nu hebben over de verdronken stad Atlantis.' Barrow zei: 'U bent in een vrolijke bui vandaag, professor.' 'Helaas. De gebeurtenissen om mij heen en de vragen die men mij stelt, hebben tot gevolg dat ik niet zo zonnig en optimistisch ben als normaal. Vergeef me. Vervolgens zijn we een interessant gat aan het boren in de San Andreas, tussen Cholame en Parkfield. We weten dat we daar pal boven de Andreas-breuk zitten. Bijzonder actief gebied met veel schokken en knallen, maar zonder dat er ooit een zware aardbeving van is gekomen — op zichzelf nauwelijks een opwekkend idee. Ten westen hiervan, bij San Louis Obispo, is in de jaren tachtig van de vorige eeuw wel een zware voorgekomen, die veroorzaakt zou kunnen zijn door de San Andreas-breuk of de Nacimientobreuk. Die loopt ten westen van de San Andreas en evenwijdig met de kust.' Hij glimlachte vreugdeloos. 'Een monsteraardbeving in die twee breuken zou vrijwel zeker voldoende zijn om het kernstation aan de Morro Baai in zee te doen tuimelen. Verder naar het noorden hebben we een diep gat geboord tussen Hollister en San Juan Bautista, deels omdat dit weer een gebied is waar lang niets is gebeurd — zoals in het gebied van de San Andreas zijn hier uitsluitend lichte aardbevingen voorgekomen — en omdat een zijtak van de Haywardbreuk in oostelijke richting naar de San Francisco Baai loopt, onder Hayward, Oakland, Berkeley en Richmond door gaat, en ten slotte uitkomt onder de San Pablo Baai. In Berkeley loopt de breuk recht onder het voetbalstadion; nauwelijks een leuk idee voor de duizenden mensen die daar regelmatig komen. Deze breuk heeft twee zware aardbevingen veroorzaakt, een in 1836 en een in 1868 — de mensen van San Francisco refereerden naar deze laatste als "de grote aardbeving" ... tot 1906 — en hier hebben wij ons negende gat geboord, bij Lake Temescal. Het tiende hebben we geboord bij de Walnut Creek in de Calaverasbreuk, die parallel loopt aan de Haywardbreuk. Wat we voor onheil verwachten van deze breuk is omgekeerd evenredig aan hetgeen we ervan weten: vrijwel niets.' Barrow zei: 'Dat brengt het aantal op tien en dat was, neem ik aan, de laatste. U had het zoeven over Los Angeles als een arme stad. Hoe zit het met San Francisco?' 'San Francisco is als een kind dat ten prooi is geworpen aan de wolven. Het is in geologisch en seismologisch opzicht een stad die ten dode is opgeschreven. Eerlijk gezegd zijn we doodsbenauwd om in die buurt te boren. Het gebied rond Los Angeles heeft in de loop der jaren zeven, wat je zou kunnen noemen, aardbevingen van historisch belang gehad: het gebied rond de Baai heeft er zestien gehad en we hebben er geen idee van waar de volgende zal toeslaan. Iemand heeft voorgesteld een gat te boren bij het Searsville Lake — die iemand, overigens, was ik. Op die plaats ligt de Stanford Universiteit, die het tijdens de aardbeving van 1906 zwaar te verduren heeft gehad en, wat belangrijker is, op die plaats ontmoet de Pilarcitosbreuk de San Andreas. Het is best mogelijk dat de Pilarcitos, die ongeveer tien kilometer ten zuiden van de San Andreas in de Stille Oceaan loopt, in feite de San Andreas-breuk is en zeker dat dat een paar miljoen jaar geleden het geval was. Hoe dan ook, in 1906 trof de aardbeving voornamelijk onbewoond, heuvelachtig gebied. Sinds die tijd hebben gewetenloze beleggers hele wijken gebouwd boven beide breuklijnen en de gevolgen van een nieuwe aardbeving in de orde van grootte van 8 op de schaal van Richter zouden verschrikkelijk zijn. Ik heb voorgesteld ook daar smeervloeistof in te spuiten, maar bepaalde gevestigde belangen bij het Menlo Park waren geschokt, toen ik het idee ter tafel bracht.' 'Gevestigde belangen?' vroeg Barrow. 'Inderdaad,' zei Benson zuchtend. 'In 1966 werd het Landelijk Centrum voor Aardbevingonderzoek van de US Geological Survey hier gevestigd. En die zijn verdraaid fijngevoelig op het gebied van Aardbevingen.' 'Die boorgaten,' zei Ryder. 'Met welke maat boren worden die gemaakt?' Benson keek hem lang en doordringend aan en zuchtte toen opnieuw. 'Die vraag móést wel komen. Dat is ook de reden van uw aanwezigheid hier, nietwaar?' 'En?' 'Binnen redelijke grenzen kan men iedere diameter gebruiken. In Antarcitica gebruiken ze een boor van dertig centimeter doorsnee om door de Ross IJskap te boren, maar hier doen we het met veel minder — twaalf, veertien centimeter, ik weet het niet. Maar daar is gemakkelijk achter te komen. Dus u denkt dat de boorgaten van het PVAV een tweesnijdend zwaard zijn, dat zich tegen ons zal keren? En zijn grenzen aan wat je met vloedgolven kunt bereiken, nietwaar? Maar dit is het land van aardbevingen, dus waarom zou je niet proberen de latente natuurkrachten te temmen en enorme aardbevingen teweeg te brengen? En waar zou je beter kunnen beginnen dan op de plaatsen en in de boorgaten die door het PVAV zelf zijn uitgekozen?' 'Zou zo iets uitvoerbaar zijn?' vroeg Barrow. 'Zonder enige twijfel.' 'En als —' Hij zweeg. 'Tien bommen, tien boorgaten. Klopt verdomme veel te mooi. En als dit inderdaad zou gebeuren?' 'Laten we het alstublieft over iets anders hebben.' 'Als dit inderdaad zou gebeuren?' 'Er zijn te veel onbekende factoren —' 'Maar wat denkt u zelf, professor?' 'Vaarwel, Californië. Dat is wat ik denk. Of in ieder geval een flink stuk ervan — meer dan de helft van de bevolking zou omkomen. Misschien valt de hele Staat in de Stille Oceaan. Misschien zal heel Californië verwoest worden door een reeks monsteraardbevingen — want als je waterstofbommen tot ontploffing brengt op de breukvlakken wórden het monsteraardbevingen. En het spreekt vanzelf dat de mensen die ontsnappen aan de oceaan en de aardbevingen het slachtoffer zullen worden van de radioactieve straling. Onmiddellijk vertrekken naar de oostkust — en dan onmiddellijk, nu — lijkt me plotseling een zeer aantrekkelijk idee.' 'Dan zou u moeten lopen,' zei Sassoon. 'De wegen zitten dicht en er staan massa's mensen op en om het vliegveld. De luchtvaartmaatschappijen sturen ieder toestel dat ze kunnen vrijmaken hier naar toe, maar het is een druppel op een gloeiende plaat: ze cirkelen in God weet hoeveel lagen dik boven het vliegveld, wachtend op een kans om te landen. En als er een landt, zijn er honderd passagiers voor elke beschikbare stoel.' 'Morgen zal het waarschijnlijk rustiger zijn. Het ligt niet in de aard van de mens om lang achter elkaar in paniek te zijn.' 'En het ligt evenmin in de aard van vliegtuigen om op te stijgen in zeven meter water, want dat zou er morgen best eens op het vliegveld kunnen staan.' Hij zweeg toen de telefoon rinkelde. Hij nam hem zelf op. Hij luisterde even, bedankte voor het telefoontje en hing op. 'Twee dingen,' zei hij. 'Het Adlerheim heeft inderdaad een zender. Volstrekt legaal. Ze weten niet wat de naam en het adres is van degene die aan de andere kant zit. Ze namen aan dat we geen slapende honden wakker wilden maken. Ten tweede, er is inderdaad een grote kerel in het Adlerheim.' Hij keek naar Ryder. 'Het ziet ernaar uit dat u niet alleen gelijk had met uw theorie, maar ook over hun arrogante zelfverzekerdheid. Hij heeft niet eens de moeite genomen om zijn naam te veranderen. Dubois.' 'Zo, dat is dan dat,' zei Ryder. Als hij al verbazing of voldoening voelde, wist hij die goed te verbergen. 'Morro heeft zesentwintig olieboorders en ingenieurs — hoe dan ook, oliemensen — ontvoerd. Zes daarvan verrichten dwangarbeid in Adlerheim. Hij zal ook 'n aantal van die mensen bij de boorgaten hebben — ze zullen wel bewaakt worden, maar je moet ervaren mensen hebben om die vervloekte dingen in de boorgaten te laten zakken. Ik geloof niet dat het nog nodig is de CKE lastig te vallen over professor Aachens ontwerp: wat voor soort bom hij ook geconstrueerd heeft, ik weet zeker dat 't ding geen grotere diameter zal hebben dan twaalf centimeter.' Hij wendde zich tot Benson. 'Wordt er tijdens de weekends gewerkt bij jullie boorinstallaties?' 'Dat weet ik niet.' 'Ik durf m'n kop d'r onder te verwedden dat Morro 't wel weet.' Benson wendde zich tot een van zijn assistenten. 'Je hebt het gehoord. Zoek dat eens uit, alsjeblieft.' Barrow zei: 'Goed, we weten dus nu zeker dat Morro loog, toen hij zich liet ontvallen hoe groot die bommen waren. Iets met een omvang van een meter kun je niet in een boorgat van twaalf tot veertien centimeter laten zakken. Ik geloof dat ik eveneens tot de conclusie moet komen dat die man gevaarlijk veel zelfvertrouwen heeft.' Mitchell keek somber voor zich uit. 'Daar heeft-ie ook alle redenen toe. Goed, we weten dat hij in dat sjieke kasteel van hem zit en we weten, of hebben sterke vermoedens dat die kernbommen daar ook zijn. Maar wat kopen we voor die wetenschap? Hoe krijgen we hem of die dingen te pakken?' Een assistent zei tegen Benson: 'De mensen bij de boortorens, meneer. Die werken niet tijdens de weekends. De boortoren wordt 's nachts bewaakt. Door één bewaker. De man zei dat er weinig kans op is dat iemand er met 'n boortoren vandoor gaat.' De diepe stilte die op deze woorden volgde, sprak boekdelen. Mitchell, van wiens zelfverzekerdheid helemaal niets meer viel te bespeuren, zei op klaaglijke toon: 'Wat moeten we dóén, verdomme?' De stilte die daarop volgde, werd verbroken door Barrow. 'Ik geloof niet dat we iets kunnen doen. En met wij bedoel ik de mensen die hier aanwezig zijn. Ten eerste zijn wij er voornamelijk voor het voorbereidende onderzoek en ten tweede zijn wij niet gemachtigd tot het nemen van beslissingen op landelijk niveau.' 'Internationaal niveau zul je bedoelen,' zei Mitchell. 'Als ze het hier kunnen doen, kunnen ze het ook in Londen, Parijs of Rome doen.' Even leefde hij op. 'Ze zouden het zelfs in Moskou kunnen doen. Maar je hebt gelijk. Dit is een zaak voor het Witte Huis, het Congres of het Pentagon. Persoonlijk geef ik de voorkeur aan het Pentagon. Ik ben ervan overtuigd dat een bedreiging met geweld — en als dit er geen is, dan weet ik het niet meer — alleen beantwoord kan worden met geweld. En ik ben er eveneens van overtuigd dat we het minste van twee kwaden moeten kiezen, dat we moeten kiezen voor het grootste goed voor het grootste aantal. Ik vind dat we een aanval moeten doen op het Adlerheim. De schade mag dan misschien catastrofaal zijn, hij is in ieder geval wel beperkt. We zouden niet met een halfverwoeste Staat komen te zitten, bedoel ik.' Hij zweeg even, sloeg toen met zijn vuist op het dichtstbijzijnde bijzettafeltje. 'Mijn God, ik geloof dat ik de oplossing gevonden heb. We denken niet na! Wat we hier nodig hebben is een atoomgeleerde, een expert op het gebied van waterstofbommen. Wij zijn leken. Wat weten wij van het ontstekingsmechanisme van die dingen? Ze zouden best eens immuun kunnen zijn voor — hoe heet dat ook weer — sympathetische ontploffing. En als dat zo is, dan zouden we een straaljagertje of twee met tactische kernwapens op pad kunnen sturen en poef — er zou meteen geen levende ziel meer in het kasteel zijn. Iedereen in het Adlerheim op slag de pijp uit.' Archimedes in zijn bad of Newton met zijn appel konden nauwelijks enthousiaster op hun ontdekking gereageerd hebben. 'Zo,' zei Ryder. 'Hartelijk dank.' 'Wat bedoelt u?' Dunne gaf het antwoord. 'Het gebrek aan enthousiasme van Ryders kant is begrijpelijk, meneer. Of bent u vergeten dat zijn vrouw en zijn dochter daar gegijzeld worden, om nog niet te spreken van acht andere mensen, waaronder 's lands meest vooraanstaande kernfysici?' 'Ah! Oh!' Veel van Mitchells enthousiasme verdween op slag. 'Neem me niet kwalijk, nee, ik vrees dat mij dat even ontschoten was. Maar toch —' 'Maar toch, wilt u zeggen, moeten we kijken naar 't grootste goed voor 't grootste aantal. Met uw oplossing zult u vrijwel zeker 't tegendeel bereiken — de grootste vernietiging voor 't grootste aantal.' 'Kunt u dat argumenteren, meneer Ryder?' Mitchell kon moeilijk afstand doen van zijn geesteskinderen en verdedigde ze met hand en tand. 'Jazeker. U bent van plan projectielen met atoomkoppen te gebruiken. Het zuidelijke deel van de San Joaquin Vallei is zeer dicht bevolkt. Ligt 't in uw bedoeling die mensen uit te roeien?' 'Natuurlijk niet. Die evacueren we.' 'De hemel sta me bij,' zei Ryder vermoeid. 'Is de mogelijkheid niet bij u opgekomen dat Morro vanuit het Adlerheim wel eens 'n uitstekend uitzicht kon hebben over de hele vallei en denkt u niet dat hij legio spionnen en verklikkers tussen de mensen daar heeft zitten? En wat dacht u nou dat hij zou doen, als hij ziet dat de mensen in de vallei en masse wegtrekken over de noordelijke en zuidelijke horizon? Dan zegt-ie tegen zichzelf: "Ha, ze hebben me in de gaten" — en afgezien van andere dingen is dat 't laatste dat we 'm willen laten weten — "ik zal die mensen eens 'n lesje leren, want ze zijn duidelijk bezig 'n atoomaanval op mij voor te bereiden." En dus stuurt-ie een van z'n helikopters naar Los Angeles en de andere naar San Francisco. Zes miljoen doden. En dat is nog 'n lage schatting. Is dat uw idee van militaire tactieken en van 't beperken van 't aantal slachtoffers tot 'n minimum?' Te oordelen naar het sippe gezicht van Mitchell was het dat niet. En het was duidelijk dat hetzelfde gold voor alle andere aanwezigen. Ryder vervolgde: 'Mijn mening, heren, als u die wilt horen, is als volgt: ik geloof niet dat we slachtoffers van kernexplosies zullen hoeven te betreuren — tenzij we zo stom zijn om ze zelf uit te lokken.' Hij keek naar Barrow. "n Tijdje geleden, op uw kantoor, zei ik dat ik ervan overtuigd was dat Morro die bom in de baai tot ontploffing zal brengen. Dat geloof ik nog steeds. Ik zei ook dat ik geloofde dat hij zaterdagavond de andere tien zou laten ontploffen, als aan zijn eisen niet wordt tegemoetgekomen. Van dat laatste ben ik 'n beetje teruggekomen. Ik geloof nog steeds dat als hij voldoende geprovoceerd wordt, hij bereid zou zijn die tien bommen tot ontploffing te brengen: maar ik geloof niet meer dat-ie bereid is dat aanstaande zaterdag te doen. Sterker nog, ik durf d'r iets om te verwedden dat-ie dat niet zal doen.' 'Vreemd eigenlijk.' Barrow keek peinzend voor zich uit. 'Weet je dat ik dat bijna zelf zou kunnen geloven? Door de ontvoering van kerngeleerden, het stelen van de splijtstof, het feit dat we weten dat hij die verdomde atoombommen heeft, zijn voortdurende gedreig met kernexplosies, zijn demonstratie op de Yucca Vlakte en onze vaste overtuiging dat die bom morgen zal ontploffen, zijn we volledig gehypnotiseerd, gebiologeerd, geconditioneerd om te geloven dat verdere kernexplosies onvermijdelijk zijn. God weet dat we meer dan genoeg redenen hebben om te geloven wat dat monster zegt. Maar toch —' "t Is gewoon 'n kwestie van hersenspoeling, 'n Meesterpropagandist kan iemand alles laten geloven. Onze vriend zou Goebbels in z'n hoogtijdagen hebben moeten ontmoeten: 't zouden bloedbroeders geweest zijn.' 'Enig idee wat hij ons niet wil laten geloven?' 'Ik geloof 't wel. Ik zei 'n uurtje geleden tegen meneer Mitchell dat ik 'n vaag idee had, maar dat ik wel wist hoe hij daarop zou reageren. Maar nu is dat idee niet zo vaag meer. Dit is volgens mij wat Morro zal gaan doen — of in ieder geval wat ik zou doen, als ik in zijn schoenen stond. Ik zou eerst m'n onderzeeër onder de —' 'Onderzeeër!' Het was duidelijk dat Mitchell zijn gewijzigde oordeel over Ryder opnieuw had herzien. 'Alstublieft, mag ik even? Ik zou 'm onder de Golden Gate brug doorvaren en 'm langs een van de pieren in San Francisco parkeren.' 'San Francisco?' Mitchell weer. 'Daar zijn meer en betere pieren, betere laadfaciliteiten en kalmer water dan, pak weg, Los Angeles.' 'Waarom een onderzeeër?' 'Om mee naar huis te kunnen varen.' Ryder bleef zeer geduldig. 'Met m'n trouwe volgelingen en m'n lading.' 'Lading?' 'Hou nou alstublieft even uw mond en luister. We zullen ons zonder risico en volkomen vrij en straffeloos kunnen bewegen door de verlaten straten van San Francisco. Er zal geen levende ziel te bekennen zijn, omdat niemand precies weet op welk tijdstip de waterstofbommen 's nachts zullen ontploffen en iedereen minstens vijfenzeventig kilometer uit de buurt zal zijn. 'n Eventuele dappere piloot op tien kilometer hoogte zal niets kunnen zien, omdat het donker is en als-ie zelfmoordneigingen heeft en ontzettend laag vliegt, ziet-ie evenmin iets, omdat we alle hoofdschakelaars van alle transformators en elektriciteitscentrales in de stad weten te zitten. En dan laten we onze verhuiswagens aanrukken, 'n Stuk of drie zou voldoende zijn en ik zou ze door de California Street laten rijden en ze laten stoppen bij de Bank of America. Dat is de grootste bank ter wereld en in de kluizen ligt minstens evenveel goud als in de staatskas. Andere verhuiswagens zullen naar de Transamerica Pyramid, Wells Fargo, de Federal Reserve Bank, Crockers en nog meer interessante plaatsen gaan. Die nacht zullen we tien uur duisternis hebben. Onze schatting is dat we d'r hoogstens zes van nodig zullen hebben. Er zijn meer van dit soort grote berovingen geweest, zoals de beroemde beroving van die bank in Nice, 'n jaar of twee geleden, maar die jongens hadden de handicap dat alles in absolute stilte moest gebeuren. Wij zullen zoveel explosieven kunnen gebruiken als we denken dat noodzakelijk is en voor moeilijke gevallen gebruiken we zwaar anti-tankgeschut. We kunnen zoveel lawaai maken als we willen. We kunnen zelfs 'n paar gebouwen opblazen. Immers, d'r is toch niemand die ons kan horen. Vervolgens laden we de verhuiswagens vol, rijden terug naar de pier, laden alles in de onderzeeër en maken dat we wegkomen.' Ryder wachtte even. 'Zoals ik al eerder heb gezegd: ze willen geld om wapens te kunnen kopen en in de kluizen van San Francisco ligt meer geld dan alle oliesjeiks en maharadja's ooit bij elkaar gezien hebben. En zoals ik ook al eerder heb gezegd moet je 'n eenvoudige en fantasieloze geest hebben om 't voor de hand liggende te zien. Dit geval lijkt me zo voor de hand te liggen dat 't, althans voor mij, alle vraagtekens wegneemt. Wat vinden jullie van m'n scenario?' 'Ik vind het een godverlaten klerescenario,' zei Barrow. 'Dat wil zeggen, een klerescenario, omdat het zo griezelig waarschijnlijk is. Zo zal het zeker gebeuren, ten eerste omdat het zo volstrekt klopt en ten tweede omdat het de enige mogelijkheid is.' Hij keek naar de rest van het gezelschap. 'Iedereen mee eens?' Iedereen knikte, met uitzondering van één persoon. Die uitzondering was, hoe kon het ook anders, Mitchell. 'En als dat scenario nou eens niet klopt?' 'Is het nou nodig om voortdurend zo chagrijnig en koppig te zijn?' Barrow kon zijn geïrriteerdheid niet langer verbergen. Ryder reageerde nauwelijks, hij haalde zijn schouders op en zei: 'Dan klopt 't niet.' 'Je lijkt wel gek! Zou jij de dood van ontelbare medeburgers van Californië op je geweten willen hebben?' 'Je begint me te vervelen, Mitchell. Sterker nog, als ik even alle beleefdheid overboord mag gooien, je verveelt me mateloos en dat doe je al 'n hele tijd. Ik geloof sterk dat je je es na moet laten kijken. Dacht je echt dat ik ook maar 'n woord van onze conclusies — waar jij dan niet achter staat — tegen iemand zou loslaten? Dacht je dat ik iemand zou proberen over te halen om zaterdagavond thuis te blijven? Als Morro zou merken dat zijn dreigementen niet door iedereen even serieus werden genomen en achter de reden daarvoor zou komen — namelijk dat we z'n plannetje dóór hadden — dan is de mogelijkheid groot dat-ie in z'n woede en gefrustreerdheid toch maar op de knop drukt.'

    

    ***


    De kroeg met de bijzonder ontoepasselijke naam Café Cleopatra was een ongelooflijk smerig etablissement, maar op die chaotische, koortsachtige en drukkend hete avond bezat het lokaal het grote voordeel de enige gelegenheid in de buurt van Sassoons kantoor te zijn die open was. Er waren tientallen andere cafés in de buurt, maar hun deuren waren hermetisch afgesloten door eigenaars die, als zij daartoe kans hadden gezien, hun liefste bezittingen naar hoger gelegen gronden hadden gesleept of die, als hun die mogelijkheid werd ontzegd, zich al hadden aangesloten bij de stroom vluchtelingen die paniekerig in de richting van de heuvels was getrokken. Er heerste angst die avond, maar de vlucht vond bijna geheel plaats in de geest, hij vond in ieder geval zeker niet plaats in fysieke zin, want de auto's en mensen die de straten blokkeerden, stonden vrijwel stil. Het was een avond waarop egoïsme, slechtgehumeurdheid, afgunst, geruzie en asociaal gedrag de boventoon voerden: de burgers van de Parel van de Kust waren allesbehalve flegmatiek. Het was een avond voor het uitvaagsel, de kruimeldieven, oproerkraaiers en misdadigers, die ieder op hun manier uitdrukking gaven aan die zoete verplichting, christelijke naastenliefde en medeleven voor de medemens in het uur van nood, door zich over te geven aan luidkeels redetwisten, onbeschroomd vloeken, vechtpartijen, zakkenrollen, overvallen en het intrappen van de spiegelruiten van de betere winkels. Zij konden hun plunderwerk ongestoord verrichten: de politie stond machteloos, omdat zij eveneens vastzat. Het was een nacht voor de pyromanen, want overal waren kleine brandjes uitgebroken — ofschoon in alle redelijkheid vermeld moet worden dat vele hiervan veroorzaakt waren door de grote haast waarmee veel huiseigenaren de benen hadden genomen, zonder zich ervan te overtuigen of fornuizen, ovens en kachels waren uitgezet: de brandweer stond op haar beurt weer machteloos tegenover de branden en kon alleen maar hopen dat een groot aantal van de kleinere brandjes door de vloedgolf van tien uur 's ochtends uitgedoofd zou worden. Het was geen nacht voor de zieken en zwakken: oudere dametjes en weduwen werden tegen muren gedrukt of, wat nog vaker voorkwam, zonder verdere plichtplegingen in de goot gedeponeerd door hun sterkere broeders, die zich naar hoger gelegen gebieden haastten: ongelukkigen in rolstoelen deelden de emoties van de strijdwagenmenner in het Circus Maximus, die zijn wielen bij de eerste bocht weg voelt slippen. Het was bijzonder pijnlijk voetgangers overreden te zien worden door auto's waarvan de bestuurder uitsluitend oog had voor de veiligheid van zichzelf en zijn gezin en het trottoir opreed om zijn minder ondernemende collega's, die er de voorkeur aan gaven op de weg te blijven, in te halen: de slachtoffers bleven liggen waar zij neervielen, want doktoren en ziekenwagens stonden net zo machteloos als iedereen. Het was niet bepaald een verheffend schouwspel. Ryder bekeek het tafereel met een sombere en van alle sympathie gespeende blik. Men kon hem dit nauwelijks kwalijk nemen, ofschoon zijn stemming al bijzonder slecht was, voordat hij aankwam in het etablissement. Toen zij terugkeerden van CalTech, had hij, zonder aan de discussie deel te nemen, geluisterd naar het eindeloze geredetwist over de beste manier om een, hopelijk afdoende, antwoord te vinden op de verwerpelijke praktijken van Morro en zijn moslims: ten slotte had hij kwaad aangekondigd dat hij over een uur terug zou komen, en had Parker en Jeff alleen achtergelaten. Niemand had geprobeerd hem tegen te houden: Ryder had iets over zich, zoals Barrow en Mitchell c.s. in zeer korte tijd hadden geleerd, dat de mensen ervan weerhield hem tegen te houden; en bovendien was hij iri ieder geval aan Mitchell geen verantwoording verschuldigd. 'Vee,' zei Luigi met verheven minachting. Hij had drie pilsjes neergezet voor Ryder, die inmiddels gezelschap had gekregen van Jeff en Parker, en keek nu door de ongewassen ruiten van het café naar de chaotische scènes op straat. Luigi, de eigenaar van het Café Cleopatra, beschouwde zichzelf als een wereldburger bij uitstek in een stad van wereldburgers. Hij was in Napels geboren, beweerde van Griekse afkomst te zijn en deed zijn uiterste best een zaak lopende te houden die in zijn ogen een puur Egyptisch etablissement was. Te oordelen naar zijn onduidelijke articulatie en zijn enigszins wankelende gang was hij die dag zijn eigen beste klant geweest. 'Canaille!' Hij verkeerde in de veronderstelling dat de paar woorden Frans die hij kende zijn imago als wereldburger alleen maar ten goede kwamen. 'Eén voor allen en allen voor één. De geest van het Wilde Westen! Hoe waar. De Californische gold rush, de Klondyke. Ieder voor zich en de duivel hale de rest. Ik vrees helaas dat zij de Atheense geest missen.' Hij maakte een dramatisch armgebaar, dat hem bijna languit op de vloer deed belanden. 'Vandaag dit prachtige etablissement: morgen de zondvloed. En Luigi? Luigi lacht om de goden, want het zijn maar ledenpoppen die zich voordoen als goden. Hoe anders zouden zij kunnen toestaan dat die geestloze kleuters worden overvallen door zo'n catastrofe?' Hij wachtte even en dacht na. 'Mijn voorvaderen hebben gevochten bij Thermopylae.' Waarna Luigi, overmand door zijn eigen welsprekendheid en de door de alcohol versterkte effecten van de zwaartekracht, als een zoutzak in de dichtstbijzijnde stoel viel. Ryder wierp een blik door het vertrek en nam de ongelooflijk vervallen inboedel, die het meest in het oog lopende element van Luigi's prachtige etablissement vormde, in zich op. Hij zag de afgesleten patronen op het gescheurde linoleum, de besmeurde formica tafelbladen, de gammele oude Wener stoeltjes, de smerige, met cement bezette muren, die volhingen met vergeelde reliëfs van Egyptisch aandoende profielen, ieder met twee ogen aan één kant van het gezicht; portretten die zo ongelooflijk lelijk waren dat het enige dat men ervan kon zeggen was dat zij de muren die zij ontsierden, bijna schoon deden lijken. Hij zei: 'Die gevoelens sieren je, Luigi. Dit land kan mannen als jij goed gebruiken. Maar zou je ons nu even alleen willen laten? We hebben belangrijke zaken te bespreken.' Dat hadden zij inderdaad, maar de bespreking van die belangrijke zaken liep op niets uit. De problemen die werden opgeworpen door de schijnbaar onaantastbare positie van de bewoners van het Adlerheim leken volkomen onoplosbaar. De discussie was eigenlijk een samenspraak tussen Ryder en Parker, want Jeff hield zich erbuiten. Hij zat achterovergeleund in zijn stoel, had zijn bier nog niet aangeraakt en had zijn ogen dicht, alsof hij in slaap was gevallen of alle belangstelling voor de problemen had verloren. Het had er alles van weg dat hij onbewust de uitspraak van de astronoom J.Allen Hynek navolgde: het is tegen de wetenschappelijke spelregels vragen te stellen, wanneer ons nog geen methoden bekend zijn om het antwoord te zoeken. Het onderhavige probleem was er dan wel geen van wetenschappelijke aard, maar het principe leek toepasbaar. Onverwacht kwam er beweging in Jeff en hij zei: 'Die goeie ouwe Luigi.' 'Wat?' Parker staarde hem aan. 'Wat zei je?' 'En dan te bedenken dat Hollywood maar vijf minuten hiervandaan ligt.' Ryder zei voorzichtig: 'Luister eens, Jeff, ik weet dat je ’n zware tijd achter de rug hebt. We hebben allemaal —' 'Pa?' 'Ja?' 'Ik heb 't.'

    

    ***


    Vijf minuten later was Ryder bezig aan zijn derde pilsje, maar tegen die tijd zaten zij alweer in Sassoons kantoor. De andere negen mannen zaten daar nog steeds. Zij waren, sinds Ryder, Jeff en Parker hen hadden verlaten, zelfs niet van hun stoel opgestaan. Het vertrek hing vol rook, het sterke aroma van Scotch en, nog het meest merkbaar van allemaal, een duidelijke sfeer van verslagenheid. Ryder zei: 'Wat wij willen voorstellen, is zeer gevaarlijk. Het is bijna 'n wanhopig plan, maar niet, geloof ik, zo wanhopig als de situatie waarin wij ons op dit moment bevinden. Succes of mislukking hangt volledig af van de mate waarin wij de medewerking krijgen van iedereen in dit land: wetsdienaren, mensen die niet rechtstreeks betrokken zijn bij de handhaving van de wet, desnoods zelfs misdadigers.' Hij keek van Barrow naar Mitchell. 'Niet dat 't belangrijk is, heren, maar uw baantjes staan op 't spel.' Barrow zei: 'Spuit maar op.' 'M'n zoon zal 't u uitleggen, 't Is helemaal zijn geesteskind.' Ryder glimlachte flauwtjes. 'En om u alle hersengymnastiek te besparen, heeft-ie zelfs alle details uitgewerkt.' Jeff legde zijn plan uit. Hij had er maar drie minuten voor nodig. Toen hij was uitgesproken, waren de uitdrukkingen op de gezichten om hem heen de moeite van het bestuderen waard. Er stond eerst stomme verbazing op te lezen, vervolgens ongeloof, daarna nadenkendheid en uiteindelijk, tenminste in Barrows geval, langzaam ontwakende hoop, waar alle hoop was opgegeven. Barrow fluisterde: 'Mijn God! Ik geloof zowaar dat het zou kunnen lukken.' "t Móét lukken,' zei Ryder. 'Alleen betekent 't de onmiddellijke en onvoorwaardelijke medewerking van iedere politieman, iedere FBI-agent en iedere CIA-agent in 't land. 't Betekent 't afzoeken van iedere gevangenis in 't land en 't verlenen van volledige gratie, zelfs als de man die wij nodig hebben 'n meervoudig moordenaar is die in de dodencel op z'n executie zit te wachten. Hoe lang zou 't duren om dit te organiseren?' Barrow keek Mitchell aan. 'Laten we vrede sluiten. Onze meningsverschillen vergeten. Akkoord?' Zijn stem klonk zeer dringend. Mitchell antwoordde niet: hij beperkte zich tot een knikje. Barrow vervolgde: 'Alles hangt nu af van een goeie organisatie. En daar zijn we voor geboren.' 'Hoelang?' herhaalde Ryder. 'Een dag?' 'Zes uur. Dan zorgen wij in de tussentijd voor de noodzakelijke voorbereidingen.' 'Zes uur?' Barrow glimlachte flauwtjes. 'De mariniers hadden in de oorlog het motto "Het onmogelijke duurt een beetje langer". Maar het heeft er alles van weg dat het hier een beetje korter moet duren. Jullie weten overigens, veronderstel ik, dat Muldoon zo juist zijn derde hartaanval in het Bethsheba Ziekenhuis heeft gehad?' 'Al moet je 'm uit de dood opwekken, zonder Muldoon zijn we niks.'

    

    ***


    Om acht uur die avond werd op ieder televisie- en radiostation dat het land rijk was omgeroepen, dat de President om tien uur westelijke standaardtijd — de tijden voor de andere zones werden eveneens gegeven — het volk zou toespreken over een zaak van het grootste nationale belang, een noodsituatie die zijn weerga in de geschiedenis van de Republiek niet kende. Zoals afgesproken werden er verder geen details verstrekt. De korte, cryptische boodschap stond er garant voor dat iedere burger in Amerika die niet doof of blind of beide was, die avond aan radio of televisie gekluisterd zou zitten om de boodschap te horen. In het Adlerheim keken Morro en Dubois elkaar glimlachend aan. Morro stak zijn hand uit naar een fles Glenfiddich. Bij Ryder, in Los Angeles, maakte de boodschap geen enkele reactie los, iets dat nauwelijks verbazing hoefde te wekken, omdat hij zelf had meegewerkt aan de opstelling ervan. Hij vroeg aan majoor Dunne of hij diens helikopter mocht lenen en stuurde Jeff naar huis om wat dingetjes op te halen. Daarna gaf hij Sassoon een lijst met andere dingen die hij nodig had. Sassoon keek hem aan, maar zei niets. Hij nam de hoorn van de haak.

    

    ***


    Om precies tien uur verscheen de President op de televisie en werd zijn stem uitgezonden over alle radiostations. Zelfs de eerste landing van de mens op de maan had niet zoveel kijkers en luisteraars getrokken. Bij hem in de studio zaten vier andere mensen, die hij voorstelde als zijn stafchef, de minister van Buitenlandse Zaken en die van Defensie en Financiën, een moeite die hij zich had kunnen besparen, omdat al deze mannen nationaal en internationaal bekende figuren waren. Muldoon, de minister van Financiën, trok van hen allen de meeste aandacht. De kleurentelevisie toonde hem zoals hij was, een ernstig ziek mens. Zijn gezicht was asgrauw en, wat verbazend was, ingevallen — dit was verbazend, omdat hij, ofschoon hij niet bijzonder lang was, een geweldige omvang had. Zoals hij daar zat, leken zijn maag en buik bijna op zijn knieën te rusten. Men zei dat hij honderdvijftig kilo woog, maar zijn exacte gewicht deed er niet toe. Wat opmerkelijk was, was niet zozeer dat hij drie hartaanvallen had gehad, maar veeleer dat hij ze had overleefd. 'Amerikanen.' De diepe, sonore stem van de President trilde, niet van angst maar van een geschoktheid en een woede die hij niet onder stoelen of banken wilde steken. 'U weet allen welk een schokkend ongeluk de door ons allen geliefde Staat Californië is overkomen, of wellicht binnenkort zal overkomen. Ofschoon de regering van de Verenigde Staten nooit ofte nimmer zal buigen voor dwang, dreigementen of chantage, is het duidelijk dat we alle middelen die ons ter beschikking staan — en gelukkig zijn die in dit land van ons, het grootste ter wereld, bijna onuitputtelijk — moeten aanwenden om dit dreigend onheil, deze geweldige catastrofe die het westen van ons land bedreigt, af te wenden.' Zelfs in ogenblikken van de allergrootste spanning kon hij niet anders dan presidentiële taal gebruiken. 'Ik hoop dat het misdadige brein achter dit monsterachtige plan op dit ogenblik naar mij luistert, want ondanks de onvermoeide en niet-aflatende pogingen van de beste politiemensen in dit land om hem op te sporen, blijft zijn verblijfplaats een volledig geheim en zie ik mij genoodzaakt op deze manier contact met hem op te nemen. Ik vertrouw erop, Morro, dat u kijkt of luistert. Ik weet dat ik mij totaal niet in de positie bevind om eisen te stellen of dreigementen te uiten —' Hier brak de stem van de President af in een gesmoord geluid en was hij gedwongen verscheidene slokken water te nemen — 'omdat je tot nu toe de indruk hebt gewekt een volstrekt gewetenloze misdadiger te zijn, die zich niet laat weerhouden door ook maar de geringste scrupules. Maar ik heb een voorstel dat ons misschien wederzijds tot voordeel kan strekken: wij zouden wellicht tot een vergelijk kunnen komen over dit ontzagwekkende probleem, als ik en mij vier ministers hierover persoonlijk met u zouden kunnen onderhandelen. Ofschoon dit tegen alles indruist dat mij en de burgers van ons prachtige land lief is, stel ik voor dat wij elkaar op zo kort mogelijke termijn ontmoeten, onder elke voorwaarde die u wenst te stellen.' De President had nog veel meer te vertellen en hij bracht dit in klinkende patriottische retoriek, waarvoor echter uitsluitend de meest ongeneeslijke achterlijken van het land gevallen zouden zijn. Maar hij had dan ook alles gezegd wat hij moest zeggen. In het Adlerheim veegde de normaal gesproken zo onverstoorbare en weinig emotionele Dubois de tranen uit zijn ogen. 'Nooit buigen voor dwang, dreigementen of chantage! Niet in een positie om eisen te stellen of dreigementen te uiten! Wederzijds tot voordeel strekken! Misschien vijf miljard om te beginnen? Waarna wij natuurlijk gewoon doorgaan met het vastgestelde plan.' Hij schonk twee glazen Glenfiddich in en gaf er een aan Morro. Morro nam een teugje van de whisky. 'We moeten de helikopter camoufleren. Denk eens in, Abraham, mijn beste vriend. Een levensdroom die werkelijkheid is geworden. We hebben Amerika op de knieën.' Hij nam nog een paar slokken whisky, pakte toen met zijn vrije hand een microfoon en begon een boodschap te dicteren. Barrow zei tegen niemand in het bijzonder: 'Ik heb altijd al beweerd dat je een goed acteur moet zijn om het ver te schoppen als politicus. Maar als je president wilt worden, moet je een uitmuntend acteur zijn. We moeten een manier vinden om de regels van het filmwereldje te veranderen. Die man moet een Oscar hebben.' 'Met een dwarsbalk en gekruiste bladeren,' zei Sassoon. Om elf uur kondigde men op radio en televisie aan dat over een uur een nieuwe boodschap van Morro zou worden uitgezonden. Om middernacht was Morro opnieuw in de lucht. Hij probeerde te spreken met zijn gebruikelijke kalme en gezaghebbende stem, maar hij kon de toon van de man die zich ervan bewust is dat de wereld aan zijn voeten ligt, niet verbergen. De boodschap was bijzonder kort. 'Ik richt deze boodschap aan de President van de Verenigde Staten. Wij' — dit 'wij' was veeleer een majesteitsmeervoud dan een bescheidenheidsmeervoud — 'zijn bereid aan uw verzoek tegemoet te komen. De voorwaarden voor deze ontmoeting, uitsluitend door ons te bepalen, zullen morgen meegedeeld worden. We zullen zien wat twee redelijk denkende mensen in een gesprek van man tot man kunnen bereiken.' Hij klonk alsof hij zich oprecht niet bewust was van zijn leugenachtige brutaliteit. Op gewichtige toon vervolgde hij: 'Deze ontmoeting zal mijn plannen ten aanzien van het doen exploderen van de waterstofbom in de oceaan in geen enkel opzicht wijzigen. Iedereen — u ook, meneer de President — dient er terdege van doordrongen te zijn dat ik zonder meer in staat ben al mijn beloften uit te voeren. Samenhangend hiermee is het mijn plicht u mee te delen dat de bommen die ik aanstaande zaterdagnacht tot ontploffing wil brengen een reeks geweldige aardbevingen zullen veroorzaken, die dermate rampzalige gevolgen zullen hebben dat alle in de geschiedenis opgetekende natuurrampen erbij zullen verbleken. Dat is alles.' Barrow zei: 'Krijg de klere, Ryder, je had alweer gelijk. Over die aardbevingen, bedoel ik.' Ryder zei zacht: 'Dat doet er nauwelijks meer toe.' Om kwart over twaalf die nacht kwam er bericht van de CKE dat de door Burnett en Aachen ontworpen waterstofbom met de codenaam' Aunt Sally' een doorsnede had van 11,7 centimeter. Dat deed er helemaal niets meer toe.


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 12


    


    Om acht uur de volgende ochtend zocht Morro opnieuw contact met de in angstige spanning maar tegelijkertijd — want zo morbide is de mens dat hij geniet van de rampspoed die een ander overkomt — in geboeide nieuwsgierigheid verkerende wereld. Zijn boodschap was, zoals men inmiddels van hem gewend was geraakt, kort en bondig. Hij zei: 'Mijn ontmoeting met de President en zijn ministers zal plaatsvinden om elf uur vannacht. Ik sta er echter op dat hij, met zijn gevolg, vanavond om zes uur in Los Angeles is — of, als het vliegveld van Los Angeles buiten dienst is geraakt, in San Francisco. Ik kan en wil nog geen verdere details verstrekken over de plaats van samenkomst. Tegen het einde van de middag zal ik nader nieuws verschaffen omtrent de manier van reizen. Ik vertrouw erop dat de bewoners van lager gelegen delen van Los Angeles, de kustgebieden ten noorden daarvan tot Point Arguello en ten zuiden ervan tot de Mexicaanse grens inmiddels zijn geëvacueerd. Als dit niet het geval is, wijs ik alle verantwoordelijkheid voor eventuele slachtoffers van de hand. Zoals beloofd zal ik mijn atoombom over twee uur laten ontploffen.'

    

    ***


    Sassoon had zich in zijn kantoor opgesloten met brigadegeneraal Culver van de paratroepen. Ver beneden hen was het doodstil in de verlaten straten. De lager gelegen delen van de stad waren inderdaad geëvacueerd, grotendeels dank zij Culver en de meer dan tweeduizend soldaten en leden van de Nationale Garde onder zijn bevel, die te hulp waren gekomen om de hopeloos overwerkte politiemacht van de stad bij te staan in het herstellen van de orde. Culver was een meedogenloos efficiënt man en had niet geaarzeld een bataljon tanks in te zetten, een maatregel die een bijzonder ontnuchterend effect had op de burgers, die tot dan toe de indruk hadden gewekt meer uit te zijn op zelfvernietiging dan op zelfbehoud. De tanks werden geleid door een hele vloot van politie-, kustwacht- en legerhelikopters, die de grootste knelpunten snel hadden opgespoord. De verlaten straten waren bezaaid met auto's, waarvan vele eruit zagen alsof zij betrokken waren geweest bij zware botsingen, iets waaraan de tanks volstrekt onschuldig waren, omdat de burgers dat helemaal alleen hadden opgeknapt. De evacuatie was tegen middernacht voltooid, maar de brandweerwagens, ambulances en politiewagens waren allang voor die tijd actief geworden. De vuren, geen van alle ernstig, waren geblust, de gewonden waren naar het ziekenhuis vervoerd en de politie had een recordaantal arrestaties verricht: grote aantallen zwervers en straatrovers hadden alle gevoel voor veiligheid overboord gezet, toen zij zich plotseling geconfronteerd zagen met zo'n weergaloze kans op plunderen en zij waren nog naar hartelust bezig, toen zij werden gestoord door politiemannen met getrokken wapens, wier belangstelling voor hun activiteiten nauwelijks vriendelijk genoemd kon worden. Sassoon zette de televisie af en vroeg aan Culver: 'Wat vindt u daarvan?' 'Je moet bewondering hebben voor 's mans kolossale arrogantie.' 'Overmoed.' 'Zoals u wilt. Het is logisch dat hij zijn ontmoeting met de President onder dekking van de duisternis wil laten verlopen. En het is duidelijk dat die "manier van reizen", zoals hij dat noemt, samenhangt met het arriveren van het toestel. Hij wil er zeker van zijn dat de President is aangekomen, voordat hij verdere instructies geeft.' 'Wat inhoudt dat hij zowel op het vliegveld van Los Angeles als op dat van San Francisco een waarnemer moet hebben geplaatst. Maar goed, hij heeft drie aparte telefoons met aparte nummers in het Adlerheim en die hebben we alle drie afgetapt.' 'Ze zouden ook per korte golf berichten kunnen uitwisselen.' 'Daar hebben we ook aan gedacht, maar Morro is ervan overtuigd dat we er geen idee van hebben waar hij zit. En waarom zou hij zich het dan moeilijk maken met onnodige voorzorgsmaatregelen? Ryder heeft gelijk: Morro's geloof in zijn eigen onfeilbaarheid gaat zijn ondergang worden.' Sassoon zweeg. 'Hopen we.' 'Die Ryder. Wat is dat voor een figuur?' 'Dat zult u wel zien. Ik verwacht hem binnen het uur. Op het ogenblik is hij in de schietgalerij van de politie om te oefenen met wat mooi Russisch speelgoed dat hij heeft buitgemaakt op onze tegenstanders. Een type. En verwacht maar niet dat hij u met "meneer" zal aanspreken.'

    

    ***


    Om halfnegen die ochtend werd in een speciaal nieuwsbulletin aangekondigd dat James Muldoon, de minister van Financiën, in de vroege ochtenduren een instorting had gehad en onmiddellijk behandeld moest worden wegens een dreigende hartverlamming. Als hij niet in het ziekenhuis had gelegen en de hartmachine niet aan zijn bed had gestaan, zou hij het waarschijnlijk niet overleefd hebben. Zijn toestand was inmiddels niet meer kritiek, zo vervolgde het bericht, en hij had gezworen de reis naar de westkust te maken, al moest hij op een draagbaar in het presidentiële vliegtuig gedragen worden.

    

    ***


    Culver zei: 'Dat ziet er slecht uit.' 'Nietwaar? Maar maak je niet ongerust. Hij heeft de hele nacht goed geslapen. We willen Morro er alleen maar van overtuigen dat hij te maken heeft met iemand die in een zeer kritieke gezondheidstoestand verkeert, iemand die behandeld moet worden met alle consideratie die mogelijk is. En bovendien verschaft ons dat natuurlijk een prima excuus om twee extra mensen met de presidentiële delegatie mee te sturen: een arts en een staatssecretaris die bij een eventueel overlijden van Muldoon in het Adlerheim de onderhandelingen kan overnemen.'

    

    ***


    Om negen uur steeg een straalvliegtuig van de luchtmacht op van het vliegveld van Los Angeles. Het bevatte slechts negen passagiers, allen afkomstig uit Hollywood en allen specialisten in hun geheimzinnige handwerk. Ieder van hen had een koffer bij zich. Er was tevens een houten kistje aan boord gebracht. Precies een halfuur later landde het toestel in Las Vegas. Om enkele minuten voor tien liet Morro zijn gasten naar zijn speciale televisiekamer komen. Alle gijzelaars hadden hun eigen toestel, maar dat van Morro was iets bijzonders. Met behulp van relatief simpele methoden kon hij een televisiebeeld ontvangen dat viermaal zo groot was als dat van een normaal toestel: ongeveer één meter tachtig bij één meter dertig. Het was niet duidelijk waarom hij hen had uitgenodigd. Als hij niet bezig was mensen te martelen — of beter gezegd, mensen te laten martelen — kon hij heel hoffelijk zijn. Misschien wilde hij alleen maar hun gezichten zien. Misschien wilde hij zich verlustigen in zijn geweldige succes en zijn gevoel van grenzeloze macht; de aanwezigheid van publiek zou zijn genoegen dan zeker verhogen. Maar dit was eigenlijk niet zo waarschijnlijk, omdat Morro niet het soort mens scheen te zijn dat zich met dit soort gevoelens inliet. Maar wat de reden ook geweest moge zijn, niemand van de gijzelaars sloeg de uitnodiging af. Bij rampspoed, ook al lijkt die ver weg, geeft het altijd een veilig gevoel niet alleen te zijn. Men overdreef waarschijnlijk niet, als men stelde dat iedere inwoner van de Verenigde Staten, met uitzondering van de mensen die nodig waren voor de meest essentiële dienstverlening, aan zijn televisietoestel was gekluisterd en dat allen naar hetzelfde programma keken: over de hele wereld moet het aantal kijkers en luisteraars dicht tegen het miljard gelegen hebben. De verscheidene televisiemaatschappijen die de gebeurtenis verfilmden, namen uiteraard geen risico's. Normaal gesproken worden gebeurtenissen van enige omvang, van Grand Prix-wedstrijden tot uitbarstende vulkanen, vanuit helikopters gefilmd, maar in dit geval had men te maken met iets volkomen onbekends. Niemand had ook maar het flauwste idee van de omvang die explosie en straling zouden gaan aannemen en de maatschappijen hadden besloten geen helikopters te gebruiken, een beslissing die op meer dan één manier goed uitkwam, omdat de cameraploegen sowieso geweigerd zouden hebben mee te vliegen. Alle maatschappijen hadden hun keuze laten vallen op hetzelfde soort positie voor hun camera's — boven op het dak van hoge gebouwen en op veilige afstand van de kust: de mensen in het Adlerheim zagen de wazige contouren van de lagere gebouwen van de stad onder aan hun scherm. Als de kernbom inderdaad op de door Morro aangewezen plaats lag — tussen de eilanden Santa Cruz en Santa Catalina — dan bevond hij zich om minstens vijftig kilometer afstand van de camera's, maar daar zouden de telescopische zoomlenzen geen moeite mee hebben. Op dit moment waren de zoomlenzen volledig uitgedraaid, hetgeen de reden was voor de wazige lijn van het stadssilhouet. Het was een heldere zomerse dag met een wolkeloze hemel. Deze omstandigheid maakte de explosie die de kijkers binnen afzienbare tijd zouden gadeslaan nog veel macaberder, iets dat Morro uitsluitend met vreugde zou kunnen vervullen, omdat het schouwspel daardoor veel harder op de kijkers af zou komen: een betrokken lucht, laaghangende bewolking, striemende regen, mist of ieder ander somber weertype zou veel meer gepast hebben bij de ernst van de situatie — en daardoor het effect van de explosie verminderen. Er was maar één gunstig aspect aan het weer. Voor de tijd van het jaar zou het normaal zijn geweest als de wind westelijk en dus aanlandig zou zijn geweest: vanwege een zwaar hogedrukfront was de wind op die dag echter noord-noordoost en in die richting was Antarctica de dichtstbijzijnde landmassa van betekenis. 'Let op de secondewijzer van de muurklok,' zei Morro. 'Die loopt volkomen gelijk met het ontstekingsmechanisme. Zoals u ziet, zijn er nog twintig seconden te gaan.' De duur van een bepaalde spanne tijds is volkomen relatief. Twintig seconden kunnen een fractie lijken in de ogen van iemand in extase; zij kunnen een eeuwigheid duren voor iemand op een pijnbank. De kijkers in het Adlerheim lagen niet op een fysieke pijnbank, maar op een emotionele en aan de twintig seconden leek geen einde te komen. Hun gedrag was precies gelijk: iedereen liet zijn blik op en neer gaan tussen de klok en het televisiescherm, minstens eenmaal per seconde. De secondewijzer kwam op twaalf en er gebeurde niets. Een seconde ging voorbij, nog een en nog een. Er gebeurde nog steeds niets. Alsof zij allen hetzelfde bevel hadden gekregen, keek iedereen naar Morro, die er volkomen ontspannen en onbezorgd bijzat. Hij glimlachte tegen hen. 'U moet vertrouwen hebben. De bom ligt diep en u vergeet dat de aarde rond is.' Hun ogen gingen weer naar het scherm en toen zagen zij het. Aanvankelijk was het niet meer dan een kleine zwelling op de verre lijn van de horizon, maar een zwelling die bij het verstrijken van iedere seconde met een angstaanjagende snelheid groeide en toenam. Er was geen verblindende flits van wit licht, er was totaal geen sprake van een lichtflits, van welke kleur dan ook, all«en die monsterachtige berg van water en waterdamp, die opsteeg en zich uitbreidde, opsteeg en zich uitbreidde, totdat hij het hele scherm vulde. Hij leek totaal niet op de paddenstoelvormige wolk die zich normaal gesproken bij een atoomexplosie voordoet, maar had daarentegen de vorm van een gigantische waaier, veel dikker in het midden dan aan de kanten en uitgeklapt, zodat de onderkanten ervan vrijwel parallel liepen met het zeeoppervlak. De wolk zou er van boven als een reusachtige paraplu hebben uitgezien, maar van de zijkant gezien leek hij nog steeds op een gigantische, volledig opengeklapte waaier, het dikst in het midden, waarschijnlijk omdat dat punt het dichtst bij het centrum van de explosie lag. Plotseling kromp de reusachtige waaier, die al veel groter was geworden dan het televisiebeeld, totdat hij nog maar de helft van zijn oorspronkelijke omvang leek te hebben. De beverige en geschokte stem van een vrouw zei: 'Wat is ermee gebeurd?' 'Er is niets mee gebeurd.' Morro maakte een rustige en tevreden indruk. 'Het zit hem in de camera. De cameraman heeft zijn zoomlens ingedraaid om de hele fontein in beeld te kunnen krijgen.' De commentator, die al die tijd in een vrijwel onsamenhangend betoog had proberen te vertellen wat iedereen met eigen ogen had kunnen waarnemen, brabbelde nog steeds door. 'Hij moet inmiddels al tweeëneenhalfduizend meter hoog zijn. Nee, meer. Eerder drie. Stel je voor, stel je toch eens voor! Drie kilometer hoog en zes kilometer breed aan de basis. Mijn goeie God, houdt dat ding nooit op met groeien?' 'Ik geloof dat dit vraagt om een felicitatie, professor Aachen,' zei Morro. 'Uw kleine contraptie schijnt het uitstekend gedaan te hebben.' Aachen keek hem even aan. In zijn ogen lag een blik van machteloze woede. Het kan lang duren voordat een geknapte geest is hersteld. Gedurende ongeveer een halve minuut zweeg de commentator. Dat kwam niet, omdat hij op dat moment zijn plicht verzaakte: waarschijnlijk was hij zo onder de indruk dat woorden hem te kort schoten om zijn gevoelens te beschrijven. Het gebeurde niet vaak dat een commentator de gelegenheid kreeg een dergelijk angstaanjagend schouwspel te becommentariëren of, beter gezegd, die gelegenheid had zich nog nooit voorgedaan. Na een tijdje ontwaakte hij uit zijn verdwazing. 'Mogen we de camera weer op volle zoom hebben?' Alleen de voet van de waaier bleef nog in beeld. Over het oceaanoppervlak kwam een kleine rimpel traag landinwaarts gerold. De commentator zei: 'Ik veronderstel dat dat de vloedgolf is.' In zijn stem klonk enige teleurstelling; het was duidelijk dat hij meer had verwacht van het product van de titanische explosie die hij zo juist had gezien. 'Niet groot voor een vloedgolf, zou je zeggen.' 'Domme jongen,' zei Morro bedroefd. 'Die golf beweegt zich op het ogenblik voort met een snelheid van waarschijnlijk zo'n zeshonderd kilometer per uur. Die snelheid zal onmiddellijk afnemen, zodra hij ondiep water bereikt, maar de hoogte ervan zal omgekeerd evenredig toenemen. Ik vrees dat de arme jongen straks wel anders zal praten.' Ongeveer tweeëneenhalve minuut na de explosie werd de kamer overspoeld door een donderend geraas dat, zo leek het wel, het televisietoestel uiteen dreigde te doen vallen. Het geraas hield ongeveer twee seconden aan, waarna het plotseling tot een aanvaardbaar niveau werd teruggebracht. Een nieuwe stem deed zich horen. 'Neemt u ons vooral niet kwalijk, mensen. We konden niet op tijd bij de volumeknop komen. Jééé-zus. Zo'n oorverdovend kabaal hadden we niet verwacht van een explosie zo diep onder water.' 'Dwaas.' Genereus als altijd had Morro nieuwe verfrissingen laten aanrukken en hij nam nu voorzichtig een slokje van zijn Glenfiddich. Burnett nam een grote slok van de zijne. 'Mijn God, wat een lawaai.' De commentator was weer in de ether. Na die woorden zweeg hij weer een tijdje, terwijl de camera, nog steeds met volledig uitgedraaide zoemlens de aanstormende vloedgolf in beeld hield. 'Ik geloof niet dat we hier blij mee moeten zijn. Die golf mag dan niet zo groot zijn, maar ik heb nog nooit iets zo snel zien bewegen. Ik vraag me af — ' De kijkers zouden nooit te weten komen wat hij zich afvroeg. Hij brak af in een ongearticuleerde schreeuw, een vallend geluid was hoorbaar en plotseling werd de vloedgolf op het scherm vervangen door een lege, blauwe hemel. 'De schokgolf van de explosie heeft hem bereikt. Ik veronderstel dat ik hen had moeten waarschuwen.' Als er bij Morro al sprake was van berouw wist hij dat goed te verbergen. 'Zo erg is het trouwens ook weer niet geweest, want anders zou de camera niet meer functioneren.' Morro had, zoals zo vaak, gelijk. De commentator was enige seconden later weer in de ether, maar het was duidelijk dat hij zo geschokt was dat hij dat had vergeten. 'Jezus Christus! Godverdomme, m'n kop!' Daarop volgde een pauze met veel gekreun en gesnuif. 'Neemt u me niet kwalijk, beste kijkers. Verzachtende omstandigheden moet u maar denken. Nu weet u ook meteen wat het is om door een sneltrein overreden te worden. Als u mij het grapje vergeeft: ik zou wel weten wat voor vak ik morgen zou willen uitoefenen. Glazenmaker. Er moeten minstens een miljoen ruiten gebroken zijn in de stad. Even kijken of de camera nog werkt.' Die werkte nog. Toen de camera weer in de juiste stand werd gebracht, nam de oceaan weer langzaam de plaats in van de lucht. De cameraman had de zoomlens weer ingedraaid, want de waaier was opnieuw in beeld. Deze was niet meer groter geworden en scheen op het punt te staan om in elkaar te storten: de uiteinden werden rafelig en hij begon zijn vorm te verliezen. Een dunne grijze wolk van ongeveer drie kilometer hoog dreef langzaam weg. 'Ik geloof dat hij weer terug gaat vallen in de oceaan. Ziet u die wolk links op uw scherm wegdrijven — in zuidelijke richting? Dat kan geen water zijn. Ik vraag me af of het een radioactieve wolk is.' 'Radioactief is-ie,' zei Morro. 'Maar het grijze dat in de lucht blijft hangen is waterdamp.' Burnett zei: 'En je weet verdomd goed dat die wolk dodelijk is, vervloekte smeerlap.' 'Een ongelukkig nevenverschijnsel. Die wolk zal wel uiteenwaaien. Bovendien komt hij op zijn weg geen enkele grote landmassa tegen. En ik mag aannemen dat de verantwoordelijke en competente autoriteiten, vooropgesteld dat die er zijn in dit land, de scheepvaart hebben gewaarschuwd.' Het was duidelijk dat alle belangstelling niet mee. gericht was op de langzaam uit elkaar vallende reuzenwaaier, maar op de naderbijkomende vloedgolf werd geconcentreerd. De camera bleef gericht op de laatste. 'Daar komt-ie,' zei de commentator, met een al enigszins merkbare trilling in zijn stem. 'Hij gaat wat langzamer nu, maar nog steeds sneller dan de snelste sneltrein. En hij wordt steeds groter. En groter.' Hij wachtte even. 'Na mijn hoop uitgesproken te hebben dat de politie en het leger inderdaad het hele lager gelegen deel van de stad hebben geëvacueerd, zal ik er verder het zwijgen toe doen. Ik heb hier geen woorden voor. Het zou iedereen te machtig zijn. Laat de camera het woord maar doen.' Hij zweeg en het was waarschijnlijk dat honderden miljoenen mensen over de hele wereld hetzelfde deden . . . Woorden schoten te kort om de angstaanjagende indruk van de immense muur van aanstormend water aan de hersenen door te geven: maar de ogen niet. Toen de vloedgolf nog anderhalve kilometer van de kust verwijderd was, was de snelheid ervan gedaald tot niet veel meer dan tachtig kilometer per uur, maar hij was inmiddels minstens zeven meter hoog. Het was geen golf in de ware zin van het woord, enkel een gladde en ononderbroken muur van water, die zonder enig geluid te maken kwam aanstormen. De geluidloosheid ervan benadrukte nog eens de indruk dat men hier te maken had met een wreed en kwaadaardig monster dat uit was op nietsontziende verwoesting. Op één kilometer afstand gekomen, scheen het zijn kop op te richten en werd een witte schuimlaag zichtbaar aan de top, alsof het een geweldige breker was, die op het punt stond omlaag te vallen. Op hetzelfde moment begon de waterspiegel tussen de vloedgolf en de kust aanzienlijk te dalen, alsof het water door de moordende muil van het monster werd verzwolgen, hetgeen ook inderdaad het geval was. En nu hoorden zij ook het geluid, een diep gerommel en gebulder, dat bij het verstrijken van elke seconde sterker werd en ten slotte zo'n sterkte bereikte dat de volumeknop weer dichtgedraaid moest worden. Toen de vloedgolf op het punt stond om te breken, op een kleine vijftig meter van de kust, trok het water volledig weg van de wal en kwam de oceaanbodem te voorschijn. En toen sloeg het monster toe, met de klap van een gigantische donderslag recht boven de stad. Gedurende een paar seconden vervaagde alles in een gordijn van water en nevel dat meer dan honderd meter hoog optorende, toen de vloedgolf met onweerstaanbare kracht over de gebouwen aan de kust sloeg. Het water begon al weer terug te vallen, maar de nevel was nog dicht genoeg om alle uitzicht op de uiteenvallende waaier te ontnemen, toen de vloedgolf door het watergordijn heen barstte en zich op de lijdzaam afwachtende stad stortte. Grote watermassa's van tien of twaalf meter hoog boorden zich ziedend en bruisend als reusachtige maalstromen door de van oost naar west lopende straten van Los Angeles, grote hoeveelheden niet nader te omschrijven voorwerpen met zich meedragend en alle auto's die zij op hun pad vonden voor zich uitspoelend. Men kreeg de indruk dat de stad overspoeld zou worden, voor altijd begraven onder de golven, maar tot ieders verbazing gebeurde dat niet, misschien vanwege de stringente bouwvoorschriften die na de aardbeving van Long Beach in 1933 van kracht waren geworden. Van de gebouwen direct aan de kust was er geen één overeind gebleven: de stad zelf bleef een zelfde lot bespaard. De verwoestende snelheid en hoogte van de vloedgolf namen geleidelijk aan af, omdat hij hoger gelegen land bereikte en de kracht ervan langzaam minder werd. En toen hij eindelijk was uitgeput, toen zijn honger was gestild, keerde het water, met een bijna obsceen, zuigend geluid, terug naar de oceaan waar het vandaan was gekomen. Zoals altijd met een vloedgolf volgde er nog een tweede, maar ofschoon deze eveneens in de stad kwam, waren de omvang en kracht ervan zoveel minder dat hij nauwelijks het vermelden waard was. Morro was bijna zelfvoldaan. 'Zo, ik geloof dat de mensen nu wel iets gezien hebben, dat hen tot nadenken zal stemmen.' Burnett begon te vloeken, met een vuur en een variatie die duidelijk maakte dat een niet onaanzienlijk deel van zijn vorming had plaatsgevonden op andere terreinen dan uitsluitend het academische. Hij herinnerde zich wat laat dat er dames in het gezelschap waren, pakte de Glenfiddich en zweeg.

    

    ***


    Ryder vertrok geen spier van zijn gezicht: terwijl de dokter de glassplinters uit zijn hoofd verwijderde: zoals zoveel anderen had hij door het raam naar de oceaan gekeken, toen de schokgolf de stad bereikte. Barrow, die zo juist onder behandeling van dezelfde dokter was geweest, veegde het bloed van zijn gezicht. Hij nam een glas met een versterkend middel aan van een assistent en zei tegen Ryder: 'En, wat vond je van deze demonstratie?' 'Als d'r één ding duidelijk is dan is 't wel dat hier 'n eind aan moet komen. Als je 'n dolle hond ziet, kan je maar één ding doen: 'm doodschieten.' 'Hoe liggen de kansen?' 'Redelijk goed.' Barrow keek hem onderzoekend aan. 'Ik ben er niet zo zeker van. Verheug je je erop hem te kunnen neerschieten?' 'Zeker niet. Je weet hoe we genoemd worden — handhavers van de vrede. Maar evengoed, als-ie maar even met z'n ogen knippert _' 'Ik ben hier nog steeds niet gelukkig mee.' De blik op het gezicht van brigadegeneraal Culver onderstreepte deze woorden. 'Ik geloof dat ik u dit ten zeerste af moet raden. Ten zeerste. Ik twijfel niet aan uw competentie, brigadier. God weet dat u zich bewezen heeft. Maar het kan niet anders of u bent te zeer emotioneel bij deze zaak betrokken. En u bent niet meer de jongste. Ik neem geen blad voor de mond, zoals u hoort. Ik heb jonge, zeer geoefende — nou ja, zeg maar moordenaars in dienst. Ik geloof —' 'Generaal.' Culver draaide zich om, toen majoor Dunne een hand op zijn arm legde. Dunne zei zacht: 'Ik geef u persoonlijk de verzekering dat brigadier Ryder emotioneel waarschijnlijk de meest stabiele figuur is in heel Californië. En wat betreft die superfitte jonge moordenaars die u ter beschikking hebt — waarom laat u er niet een hier komen, dan kunt u zien hoe Ryder hem te pakken neemt.' 'Hm. Nee. Maar ik geloof nog steeds — ' 'Generaal.' Ditmaal was het Ryder die sprak, nog steeds onverstoorbaar. 'In alle gepaste bescheidenheid — ik ben degene geweest die Morro heeft opgespoord. Jeff hier heeft het plan. voor vanavond bedacht. Mijn vrouw én dochter worden daar gegijzeld. Jeff en ik zijn volledig gemotiveerd. Dat geldt niet voor die jongens van u. Maar wat nog veel belangrijker is, wij hebben er recht op. Zou u iemand zijn recht willen ontzeggen?' Culver keek hem lang aan, glimlachte toen en knikte instemmend. 'Als ik u een kwarteeuw geleden was tegengekomen, zou ik u waarschijnlijk gevraagd hebben dienst te nemen.'

    

    ***


    Toen zij de televisiekamer uitliepen, zei Susan Ryder tegen Morro: 'Ik heb begrepen dat u vanavond bezoek krijgt.' Morro glimlachte. Voor zover hij in staat was met iemand een emotionele band te hebben, had hij die met Susan. 'Ons valt een grote eer te beurt.' 'Zou het misschien mogelijk zijn de President te spreken?' Morro trok een wenkbrauw op. 'Ik had niet gedacht, mevrouw Ryder —' 'Ik? Als ik 'n man was in plaats van de dame voor wie ik me uitgeef, dan zou ik u wel eens vertellen wat u met de President kon doen. Met welke President dan ook. Het is voor mijn dochter — ze zal er haar verdere leven over blijven praten.' 'Het spijt me. Dat is uitgesloten.' 'Maar wat kan dat nou voor kwaad?' 'Geen enkel. Maar zaken en plezier moeten nu eenmaal gescheiden blijven.' Hij keek haar onderzoekend aan. 'Wilt u nog steeds met mij praten — na gezien te hebben wat ik heb gedaan?' Zij antwoordde kalm: 'Ik geloof niet dat u de bedoeling heeft iemand te doden.' Hij keek haar enigszins verbaasd aan. 'Dan heb ik gefaald. De rest van de wereld gelooft dat wel.' 'De rest van de wereld kent u niet persoonlijk. Maar hoe dan ook, het is best mogelijk dat de President ons wil zien.' 'Waarom zou hij?' Hij glimlachte opnieuw. 'Ik kan me niet voorstellen dat u en de President in enig opzicht bij elkaar passen.' 'Dat betreur ik ook helemaal niet. Maar vergeet niet wat hij gisteravond over u zei — een volstrekt gewetenloze schurk, die zich niet laat remmen door ook maar de geringste scrupules. Ik geloof geen moment dat u ons enig kwaad wil berokkenen, maar het is best mogelijk dat de President de gijzelaars wil zien, alvorens met u te willen onderhandelen.' 'U bent een slimme vrouw, mevrouw Ryder,' antwoordde Morro onmiddellijk. Hij legde even zijn hand op haar schouder. 'We zullen zien.'

    

    ***


    Om elf uur die ochtend landde een Lear-straalvliegtuig op het vliegveld van Las Vegas. De twee mannen die uitstapten, werden naar een gereedstaande politiewagen geleid. Binnen vijftien minuten arriveerden er nog vier vliegtuigen en werden acht mannen naar nog eens vier politiewagens geleid. De politiekaravaan vertrok. De route naar de plaats van bestemming was volledig afgesloten voor het verkeer.

    

    ***


    Om vier uur die middag arriveerden drie heren uit Culver City in Sassoons kantoor. Men deelde hun mee dat zij het pand niet vóór middernacht zouden kunnen verlaten.

    

    ***


    Om kwart voor vijf landde het presidentiële vliegtuig in Las Vegas. Om halfzes kwamen Culver, Barrow, Mitchell en Sassoon het kleine vertrekje naast Sassoons kantoor binnen. De drie heren uit Culver City rookten, dronken en wekten de indruk ergens heel trots op te zijn. Culver zei: 'Ik hoor zo juist pas wat jullie gedaan hebben. Niemand vertelt me ooit iets.' Ryder zei: 'Dacht u dat als m'n dochter me zag, er iets ter wereld zou zijn dat haar ervan zou weerhouden om "Pappie" te roepen?' Ryder had nu bruin haar, een bruine snor, bruine wenkbrauwen, zelfs bruine wimpers. De anders zo bolle wangen waren nu ingevallen en op de rechterwang waren de sporen zichtbaar van een oud, dubbel litteken. Zijn neus was een andere dan die hij die ochtend had gehad. Als Susan Ryder hem zo op straat was tegengekomen, zou zij hem geen tweede blik waardig hebben gekeurd. En hetzelfde gold voor haar zoon en Parker.

    

    ***


    Om tien voor zes landde het presidentiële vliegtuig op het internationale vliegveld van Los Angeles. De op geweldige fundamenten aangelegde startbanen van een vliegveld kunnen zelfs een vloedgolf weerstaan. Om zes uur zaten Morro en Dubois voor een zendtoestel. Morro vroeg: 'Weet je zeker dat je je niet vergist?' Maar er klonk geen vraag in zijn stem. 'Het presidentiële wapen, meneer. Werden afgehaald door twee politiewagens zonder opschriften en een ambulance. Er stapten zeven mensen uit het toestel. Vijf van die mensen waren gisteren op de televisie. Daar durf ik mijn kop onder te verwedden. Muldoon schijnt er niet al te best aan toe te zijn. Er waren twee mannen bij die hem van de trap afhielpen en naar de ziekenwagen brachten. Eén van die twee had een tas bij zich, waarschijnlijk een dokterskoffertje.' 'Hoe zagen ze eruit?' De waarnemer, die duidelijk meer met dit bijltje had gehakt, beschreef hen. Zijn beschrijving kwam precies overeen met het nieuwe uiterlijk van Jeff en Parker. Morro zei: 'Dank je. Ga terug naar je post.' Hij schakelde het apparaat uit, glimlachte en keek Dubois aan. 'Beter dan Mumain worden ze niet gemaakt.' 'Weergaloos goed.' Morro pakte een microfoon en begon te dicteren.

    

    ***


    Sassoon zette op zijn beurt een toestel uit en keek het vertrek rond. 'Ik geloof dat hij zeer tevreden is over de stiptheid van zijn gasten, dachten jullie ook niet?'

    

    ***


    Om halfacht kwam Morro's volgende en laatste boodschap. Hij zei: 'Wij hopen dat er vanochtend geen mensenlevens te betreuren zijn geweest. Zoals ik al gezegd heb, wijs ik daarvoor elke verantwoordelijkheid af. De aanzienlijke materiële schade kunnen wij alleen maar betreuren. Ik vertrouw erop dat deze kleine demonstratie voldoende was om iedereen ervan te overtuigen dat ik in staat ben mijn beloften na te komen. Het zal niemand verbazen dat het mij bekend is dat het presidentiële vliegtuig om tien voor zes vanavond in Los Angeles is aangekomen. Mijn helikopter zal precies in het midden van het vliegveld landen. U zult het hele vliegveld verlichten met zoeklichten of ieder ander soort verlichting dat u daarvoor wilt gebruiken. Er zullen geen pogingen in het werk gesteld worden om de helikopter na opstijgen te volgen. Wij zullen de President van de Verenigde Staten aan boord hebben. Dit was alles.'

    

    ***


    Om negen uur ging het presidentiële gezelschap, precies volgens schema, aan boord van de helikopter. Het aan boord hijsen van Muldoon ging gepaard met de nodige moeilijkheden, maar uiteindelijk lukte het zonder dat hij een nieuwe hartaanval kreeg. In plaats van door stewardessen werden zij verwelkomd door twee bewakers, die beiden gewapend waren met een Ingram-machinepistool. Een van hen trok iedere inzittende een zwarte kap over het hoofd, die onder de kin met touwtjes werd vastgemaakt. De President protesteerde heftig, maar werd genegeerd. De President was Vincent Hillary, die wijd en zijd beschouwd werd als de beste karakterspeler die Hollywood ooit had voortgebracht. Zelfs voordat hij was opgemaakt, had hij al een sprekende gelijkenis getoond met de President. Toen de grimeur in Las Vegas met hem klaar was, zou hij achter een glazen plaat hebben kunnen staan en zou de President gezworen hebben dat hij in een spiegel keek. Hij had een opmerkelijk talent voor het imiteren van een scala van stemmen. In tegenstelling tot de President kon Hillary gemist worden en hijzelf was de laatste die dit zou tegenspreken. De stafchef was een zekere kolonel Greenshaw, een oud-commando. Niemand wist hoeveel mensen hij in de loop van zijn gewelddadige leven had gedood en hijzelf had het nooit bijgehouden. Men zei van hem dat het enige dat hij graag deed het doden van mensen was: en dat was dan ook duidelijk zijn specialiteit. De minister van Defensie was ene Harlinson, de gedoodverfde opvolger van Barrow. Hij leek bijna nog meer op de minister van Defensie dan de minister zelf. Hij stond bekend als iemand die erg goed op zichzelf kon passen. De minister van Buitenlandse Zaken was een advocaat met een bloeiende praktijk, die vroeger Ivy League-professor was geweest. Johannsen bezat geen hoedanigheden die hem speciaal geschikt maakten voor zijn rol — hij zou niet eens weten hoe hij een geweer moest laden. Hij had alleen het intense patriottisme van een Amerikaan van de eerste generatie en een griezelige gelijkenis met de echte minister om hem aan te bevelen. En aan het laatste hadden zijn grimeurs nog eens het hunne toegevoegd. De Staatssecretaris van Financiën, een zekere Myron Bonn, maakte op zijn manier eveneens aanspraak op de titel van geleerde en zijn aanwezigheid gaf een onverwachte bevestiging te zien van Ryders speculatieve woorden van de dag daarvoor. Hij was bezig met het schrijven van zijn proefschrift, een zeer geleerd werkstuk, over de toestand van het gevangeniswezen en de daarin aan te brengen verbeteringen. Hij was ongetwijfeld een expert op dit gebied: hij schreef het proefschrift in een dodencel, waar hij op zijn terechtstelling zat te wachten. Drie dingen spraken voor hem. Het feit dat hij een misdadiger was, sloot zijn vaderlandsliefde niet bij voorbaat uit. Zijn gelijkenis met de staatssecretaris was verbazingwekkend — en na enige ingrepen volmaakt. En ten slotte werd hij door de politie in het hele land beschouwd als de gevaarlijkste man in de Verenigde Staten. Hij was een meervoudig moordenaar. Vreemd genoeg was hij een eerlijk mens. Muldoon, de minister van Financiën, was zonder enige twijfel het pièce de résistance van de onderneming. Evenals Hillary — die mét Muldoon die avond een voorstelling zou geven die voor een platina Oscar in aanmerking zou komen — was hij acteur. Het had drie speciale costumiers uit Hollywood zes uur ingespannen arbeid gekost om van hem de figuur te maken die hij nu was. Ludwig Johnson vond zelf dat hij er nauwelijks op vooruit was gegaan; behalve dan in letterlijke zin, want de negentig kilo die hij voor de behandeling had gewogen, waren er honderdtwintig geworden. Aan de andere kant moest hij de costumiers nageven dat zij erin geslaagd waren die extra ballast van dertig kilo eruit te laten zien als zestig. En zo had het toeval, en niet de noodzaak, gewild dat Ryders hulptroepen voor de helft bestonden uit daadkrachtige en gewelddadige mannen, terwijl de rest werd gevormd door mensen die zelfs de spreekwoordelijke vlieg geen kwaad zouden doen. Als het aan Ryder had gelegen zouden zij alle zes in de laatste categorie hebben mogen vallen. Maar het lot had het nu eenmaal zo beslist.


    

  


  
    


    


    Hoofdstuk 13


    


    De helikopter vloog weg in oostelijke richting, laag boven de grond scherend, omdat de piloot waarschijnlijk abusievelijk in de mening verkeerde dat hij door radar werd gevolgd. Na een tijdje dezelfde richting te hebben aangehouden, draaide de helikopter scherp naar het noordwesten om even later bij het stadje Gorman aan de grond gezet te worden. Daar werden de passagiers overgebracht naar een gereedstaand busje, dat hen op zijn beurt weer naar een andere helikopter bracht. Muldoon leed zichtbaar onder het voortdurende gesjouw. Om elf uur precies landde de helikopter op de binnenplaats van het Adlerheim, ofschoon niemand van de passagiers dat kon weten: zij mochten hun kappen pas afzetten, toen zij in de eetzaal annex gebedszaal van het kasteel waren aangekomen. Zij werden begroet door Morro en Dubois. Er waren nog meer mensen in het onofficiële welkomstcomité, maar die telden nauwelijks mee, omdat hun enige bijdrage daarin bestond dat zij met waakzame gezichten en gewapend met Ingram-machinepistolen langs de muren van de zaal stonden opgesteld. Zij waren gekleed in burger. Hun gebruikelijke boernoesen zouden wat al te veel van het goede zijn geweest. Morro was onverwacht beleefd. 'Mag ik u welkom heten, meneer de President.' 'Renegaat!' 'Kom kom,' zei Morro glimlachend. 'Wij zijn bij elkaar gekomen om te onderhandelen, niet om elkaar verwijten naar het hoofd te slingeren. En hoe kan ik een renegaat zijn, als ik niet eens een Amerikaan ben?' 'U bent nog veel erger. Iemand die in staat is te doen wat u Los Angeles hebt aangedaan, is tot alles in staat. Misschien zelfs om de President van de Verenigde Staten te gijzelen.' Hillary lachte verachtelijk en het was volstrekt niet uitgesloten dat hij genoegen beleefde aan de confrontatie. 'Ik heb mijn leven in de waagschaal gelegd, meneer.' 'U mag gaan wanneer u wilt. U mag me uitschelden voor wat u wilt — renegaat, schurk, misdadiger, moordenaar, iemand zonder de geringste scrupules, zoals u het op de televisie noemde. Maar aan mijn persoonlijke integriteit, zelfs al ben ik in uw ogen een internationale bandiet, aan mijn woord van eer hoeft niet getwijfeld te worden. U had in uw eigen werkkamer niet veiliger kunnen zijn, meneer.' 'Hah!' Hillary liep langzaam rood aan van woede, een staaltje dat iedereen van hem kende en dat door veel mensen werd beschouwd als het toppunt van dramatisch kunnen. In werkelijkheid bestond het trucje daarin dat hij zijn adem inhield en zijn maagspieren zo ver mogelijk uitzette. Zonder dat het opviel, ontspande Hillary zijn maagspieren weer en begon hij, ook weer onopgemerkt, opnieuw te ademen. Zijn gelaatskleur werd weer normaal. 'Ik zou het zowaar bijna geloven.' Morro maakte een kleine buiging. Als buiging stelde het niet veel voor; hij neigde zijn hoofd slechts een paar centimeter, maar het was een teken van waardering. 'Te veel eer. Abraham, de foto's.' Dubois overhandigde hem verscheidene uitvergrote foto's van de President en zijn gezelschap. Morro vergeleek ze nauwgezet met ieder van de aanwezigen. Toen hij daarmee klaar was, wendde hij zich weer tot Hillary. 'Even onder vier ogen, graag.' Als Hillary door deze woorden overvallen werd, wist hij dat goed te verbergen. Deze mogelijkheid was niet van tevoren doorgenomen. Morro vroeg: 'De staatssecretaris van Financiën, waarom is die meegekomen? Ik herken hem natuurlijk, maar waarom is hij hier?' Hillary's gezicht verstrakte en zijn ogen werden koud. 'Als u even naar Muldoon kijkt. . . ' 'Ik begrijp wat u wilt zeggen. Is het mogelijk dat u over, laten we zeggen financiële zaken wilt gaan spreken?' 'Onder andere.' 'Die man met het bruine haar en snor. Hij ziet eruit als een politieman.' 'Dat haal je de koekoek. Dat is een politieman. Een lijfwacht. Wist u niet dat de President altijd een lijfwacht bij zich heeft?' 'Hij zat vandaag niet bij u in het vliegtuig.' 'Natuurlijk niet. Hij is het hoofd van de afdeling Californië. Ik had gedacht dat u beter zou zijn ingelicht. Wist u niet dat ik tijdens de vluchten nooit. ..' Hij zweeg. 'Hoe wist u — ' Morro glimlachte. 'Misschien is mijn inlichtingendienst bijna net zo goed als de uwe. Kom, laten we ons weer bij het gezelschap voegen.' Zij liepen terug naar de anderen en Morro zei tegen een van de bewakers: 'Haal de dokter.' Dat was een angstig moment. Het was mogelijk, dacht Ryder, dat Morro de dokter wilde laten komen om Muldoon te onderzoeken. Niemand had aan deze mogelijkheid gedacht. Morro zei: 'Ik vrees, heren, dat het noodzakelijk zal zijn om u te fouilleren.' 'Mij te fouilleren? De President fouilleren?' Hillary voerde zijn kalkoenetoer weer op, knoopte vervolgens zijn jas en colbert los en gooide die open. 'Zo iets vernederends heb ik mijn hele leven nog niet meegemaakt. Alleen maar als ú het doet.' 'Mijn verontschuldigingen. Bij nader inzien is het toch niet nodig dat u en de andere heren gefouilleerd worden. Op één na. Ah, dokter.' De arts die Peggy onder behandeling had genomen, kwam het vertrek binnen. Morro wees op Jeff. 'Deze jongeman beweert dat hij een dokter is. Zou u zijn tas na willen kijken?' Ryder herademde en vertrok geen spier van zijn gezicht, toen Morro vervolgens op hem wees. 'Dit, Abraham, is een lijfwacht van de President en een lid van de Geheime Dienst. Het is niet uitgesloten dat hij tot de tanden gewapend is.' De reus kwam naderbij. Zonder dat het hem werd gevraagd trok Ryder zijn jas en colbert uit en liet die op de grond vallen. Dubois fouilleerde hem met een bijna pijnlijke nauwkeurigheid en glimlachte bij het zien van Ryders gebalde vuisten. Hij ging zelfs zo ver Ryders sokken te doorzoeken en zijn schoenen uit te trekken om ze te controleren op valse hakken. Hij keek naar Morro en zei: 'Tot nu toe alles in orde.' Vervolgens pakte hij Ryders jas en colbert van de grond en onderwierp die aan een uiterst nauwkeurig onderzoek, zijn aandacht vooral richtend op de voering en de zomen. Ten slotte gaf hij beide jassen terug aan Ryder, alleen de twee balpennen die hij uit het borstzakje had gepakt, achterhoudend. Terwijl Dubois bezig was met het fouilleren van Ryder, hield de arts zich op minstens even nauwgezette wijze bezig met de inhoud van Jeffs dokterskoffertje. Dubois liep naar Morro, pakte een van de foto's, trok een bijzonder onplezierig uitziende revolver, gaf een van de pennen aan Ryder en zei: 'De punt is ingetrokken. Ik voel er niets voor om het knopje in te drukken. Je kunt tegenwoordig van alles verwachten van zelfs zo'n eenvoudige pen. Niets persoonlijks, natuurlijk. Misschien zou u even iets willen schrijven.' Hij draaide de foto om. 'Ik heb mijn revolver op uw hart gericht.' 'Jezus!' Ryder pakte foto en pen, drukte op het knopje, schreef iets, haalde de punt weer terug en gaf pen en foto aan Dubois. Dubois wierp een blik op wat Ryder had geschreven en zei tegen Morro: 'Een erg vriendelijke boodschap is het niet. Er staat: "Loop naar de hel." ' Hij gaf Ryder de tweede pen. 'Mijn revolver is nog steeds gericht op uw hart.' Ryder schreef opnieuw iets op en gaf de foto terug aan Dubois. Deze wendde zich glimlachend tot Morro. ' "En terug" staat hier.' Hij gaf beide pennen weer aan Ryder. Morro's arts kwam op het gezelschap toegelopen. Hij keek Morro aan en zei glimlachend: 'Misschien komt er eens een dag, meneer, dat ik me net zo'n superbe uitrusting kan veroorloven.' 'We kunnen niet allemaal President van de Verenigde Staten zijn.' De dokter maakte, nog steeds glimlachend, een kleine buiging en verliet het vertrek. Hillary zei: 'Nu we al dit zinloze gedoe achter de rug hebben, zou ik u willen vragen of u ook bekend bent met de avondgewoonten van de President. Ik weet dat we niet de hele avond de tijd hebben, maar er is hopelijk toch wel tijd — ' 'Ik ben mij ervan bewust dat ik als gastheer tot nu toe gefaald heb, maar ik moet nu eenmaal bepaalde voorzorgsmaatregelen nemen, dat begrijpt u, heren...' Zoals het gezelschap daar zat in Morro's privékantoor hadden zij even goed een groepje clubleden kunnen zijn dat elkaar in de gezellige en exclusieve sfeer van een buitensociëteit had ontmoet. Twee van Morro's mensen, voor hun doen onopvallend gekleed in een avondkostuum met zwarte das, brachten drankjes rond. Morro gedroeg zich volkomen normaal: kalm, onverstoorbaar, zo nu en dan even glimlachend. Dit was waarschijnlijk het grootste moment van zijn leven, maar hij liet er niets van merken. Hij zat naast Hillary. Hillary zei: 'Ik ben de President van de Verenigde Staten.' 'Dat is mij bekend.' 'Ik ben tevens politicus en bovenal, althans dat hoop ik, een staatsman. Ik heb geleerd het onvermijdelijke te aanvaarden. U bent zich er hopelijk van bewust dat ik mij in een uiterst pijnlijke situatie bevind.' 'Daar ben ik mij inderdaad van bewust.' 'Ik ben hierheen gekomen om te onderhandelen.' Op deze woorden volgde een lange stilte. 'Een beroemde Britse minister van Buitenlandse Zaken heeft eens verontwaardigd gevraagd: "Wilt u me dan naakt naar de onderhandelingstafel sturen?" ' Morro zei niets. 'Een verzoek. Mag ik, voordat ik mij publiekelijk, of zelfs voor mijn eigen kabinet, vastleg, even een gesprek met u onder vier ogen hebben?' Morro aarzelde. 'Ik ben ongewapend. U kunt die reus meenemen, als u wilt. Of vraag ik nu te veel?' 'Nee.' 'Stemt u dan in met mijn verzoek?' 'Ik kan het, gezien de omstandigheden, moeilijk weigeren.' 'Dank u.' Er kwam een lichtelijk geprikkelde klank in Hillary's stem. 'Is het nu nodig om drie gewapende bewakers te hebben voor acht weerloze mensen?' 'Een kwestie van gewoonte, meneer de President.' Muldoon hing voorover in zijn stoel — zijn brede rug naar het gezelschap gekeerd — en Jeff, die een stethoscoop om zijn nek had gehangen, had een glas water en een paar tabletten in de hand. Hillary verhief zijn stem en zei: 'Het gebruikelijke, dokter?' Jeff knikte. 'Digitalis,' zei Hillary. 'Ah!' Een stimulerend middel voor het hart, nietwaar?' 'Inderdaad.' Hillary nam een teugje van zijn borrel en zei zonder overgang: 'U hebt de gijzelaars natuurlijk ook hier.' 'Dat klopt. Maar ik kan u verzekeren dat hun geen haar op het hoofd is gekrenkt.' 'Ik begrijp u niet, Morro. Beschaafd, intelligent, redelijk — en toch doet u wat u doet. Wat beweegt u?' 'Er zijn dingen waar ik liever niet over praat.' 'Laat die gijzelaars hierheen komen.' 'Waarom?' 'Laat ze hierheen komen of ik zweer dat ik de onderhandelingen af zal breken. Het is mogelijk dat ik mij laat misleiden door uw uiterlijke manieren. Het is mogelijk, let wel, mogelijk, dat u inderdaad het onmenselijke monster bent waarvoor men u houdt. Ik zweer u dat als zij dood zijn, wat God behoede, u de President zult moeten doden, voordat hij met u zal onderhandelen.' Morro zweeg even en zei toen: 'Kent u mevrouw Ryder?' 'Wie is dat?' 'Een van onze gijzelaars. Het is net of u met haar in telepathisch contact hebt gestaan.' Hillary zei: 'Ik heb China om me zorgen over te maken. Ik heb Rusland om me zorgen over te maken. Ik heb de EEG. De economie. De recessie. Ik kan me niet met alles tegelijk bezighouden. Wie is die — hoe heet ze ook weer?' 'Mevrouw Ryder.' 'Als ze nog leeft, wil ik dat u haar hier brengt. Als ze zo telepathisch is aangelegd, zou ze misschien mijn vice-president kunnen vervangen. En alle anderen.' 'Ik had al gedacht — evenals mevrouw Ryder — dat u dit zou vragen. Goed dan. Tien minuten.' Morro knipte met zijn vinger. De tien minuten gingen snel genoeg voorbij. Voor de gijzelaars gingen zij veel te snel; voor Ryder veel te langzaam. Met zijn gebruikelijke gastvrijheid had Morro de gijzelaars drankjes aangeboden, na hen gewaarschuwd te hebben dat hun verblijf niet van lange duur kon zijn. Het was onvermijdelijk dat Hillary het centrum van de belangstelling was. De pseudo-President voerde een ietwat vermoeide, maar immer charmante President ten tonele, een creatie waarop zelfs echte presidenten jaloers konden zijn. Morro week niet van zijn zijde. Zelfs een onmenselijk monster — en zelfs dat stond niet met zekerheid vast — heeft zijn menselijke kanten: het is niet iedereen gegeven een president aan zijn gasten voor te stellen. Ryder zwierf van de een naar de ander en wisselde met ieder van de gijzelaars een paar woorden. Tegen de vijfde of zesde figuur die hij tegenkwam zei hij: 'U bent dr. Healey?' 'Inderdaad. Hoe wist u dat?' Ryder vertelde hem niet hoe hij dat wist. Hij had uren besteed aan het bestuderen van stapels foto's. 'Bent u in staat uw gezicht in de plooi te houden?' Healey keek hem aan en hield zijn gezicht in de plooi. 'Jawel.' 'Mijn naam is Ryder.' 'O ja?' Healey glimlachte tegen de man die zijn glas bijvulde. 'Waar zit de knop? De schakelaar?' 'Rechts de kamer uit. Lift. Vier kamers. De vierde.' Ryder liep weer door, raakte in gesprek met een of twee anderen en kwam Healey toevallig opnieuw tegen. 'U mag niemand inlichten. Zelfs Susan niet.' Hij wist dat het noemen van haar naam alle eventuele achterdocht zou wegnemen. 'In de vierde kamer?' 'Klein hokje. Stalen deur. Hij heeft de sleutel. Knop zit daarbinnen.' 'Bewakers?' 'Vier, Zes, Binnenplaats.' Ryder verliet hem weer en ging zitten. Healey kwam toevallig langs gelopen. 'Voorbij de lift is een trap.' Ryder keek zelfs niet op. Zonder opvallend om zich heen te kijken, zag Ryder dat zijn zoon zich uitstekend hield. Hij ging helemaal op in zijn rol van toegewijde arts en week geen moment van Muldoons zijde. Hij had zelfs geen blik geworpen op zijn moeder en zusje. Het werd tijd, bedacht Ryder, dat hij bevorderd werd, op zijn minst tot brigadier. Over zijn eigen toekomst dacht hij geen seconde na. Twee minuten later deelde Morro beleefd mee dat de gijzelaars terug moesten naar hun kamers. Gehoorzaam verlieten zij het vertrek. Noch Susan, noch Peggy, had Ryder en zijn zoon een tweede blik waardig gekeurd. Morro stond op. 'Als u mij even wilt excuseren, heren, ik wil onder vier ogen met de President van gedachten wisselen. Ik verzeker u dat het niet veel langer zal duren dan een paar minuten.' Hij keek het vertrek rond. Drie bewakers, ieder met een Ingram; twee obers, ieder met een verborgen pistool. Voorzorgsmaatregelen die bijna lachwekkende proporties aannamen: maar dat was de manier waarop hij al die lange en gevaarlijke jaren in leven was gebleven. 'Kom, Abraham.' De drie mannen verlieten het vertrek en liepen door de gang tot aan de tweede deur aan de rechterkant. Zij gingen een klein, vrijwel leeg kamertje binnen: behalve een tafel en een paar stoelen stond er niets. Morro zei: 'Wij zullen het nu over grote bedragen moeten hebben, meneer de President.' Hillary zuchtte. 'U komt op een verfrissende, zij het ietwat botte manier voor de waarheid uit. Wilt u daarmee zeggen dat die uitstekende Scotch op is?' 'God verhoede — of moet ik zeggen Allah verhoede — dat we in beleefdheid te kort zouden schieten tegenover de leider van — maar goed, laten we het daar niet over hebben. U had het over het onvermijdelijke. Er is een grote geest voor nodig om het onvermijdelijke te accepteren.' Hij zweeg gedurende de tijd dat Dubois een glas en een fles — met de welhaast onvermijdelijke Glenfiddich — vóór Morro op het bureautje neerzette. Hij keek zwijgend toe hoe Dubois het glas volschonk, waarna hij het ophief. Maar het was geen toost die hij uitbracht. Hij zei: 'Wat had u gedacht?' 'U zult begrijpen waarom ik dit onder vier ogen wilde afhandelen. Ik, de President van de Verenigde Staten, heb het gevoel dat ik mijn land verkoop. Tien miljard dollar.' 'Laten we daar het glas op heffen.'

    

    ***


    Met zijn glas in de hand zwierf Ryder langzaam en schijnbaar doelloos Morro's kantoor rond. Hij had de pen in de zak van zijn jasje, zoals hem was opgedragen, zes maal ingedrukt; bij de zesde maal was, zoals beloofd, de punt van de pen gevallen. Harlinson stond vlak bij een van de obers. Greenshaw had zo juist een nieuw drankje besteld. Muldoon — Ludwig Johnson — zat met zijn rug naar het gezelschap. Hij begon plotseling te beven en te kreunen. Jeff boog zich onmiddellijk over hem heen, pakte zijn pols en zette de stethoscoop op zijn hartstreek. Het gezicht van Jeff verstrakte. Hij opende Muldoons jasje, knoopte het gigantische vest los en deed iets wat geen van de bewakers kon zien. 'Wat is er aan de hand?' vroeg een van hen. 'Hou je mond!' Jeff was zeer kortaf. 'Hij is er bijzonder ernstig aan toe. Hartmassage.' Hij keek naar Bonn. 'Help me even om hem rechtop te zetten.' Bonn ging naar de ineengezakte figuur toe en plotseling was er een zacht geluid als van een ritssluiting hoorbaar. Ryder vloekte bij zichzelf. Plastic ritssluitingen werden verondersteld geluidloos te zijn. De bewaker die de vraag had gesteld kwam een stap dichterbij. Hij werd duidelijk heen en weer geslingerd tussen achterdocht en onzekerheid. 'Wat is dat?' De dichtstbijzijnde bewaker stond nog geen meter bij Ryder vandaan. Zelfs met een pen was het onmogelijk hem te missen. De bewaker slaakte een vreemde, diepe zucht, zakte in elkaar en sloeg zijwaarts tegen de grond. De twee andere bewakers draaiden zich om en keken ongelovig naar de ineengezakte figuur. Het duurde bijna drie seconden, voordat zij zich realiseerden wat er was gebeurd, maar voor Myron Bonn, de doctor in spe, was dat ruimschoots voldoende om hen beiden met een Smith & Wesson, voorzien van een geluiddemper, door het hart te schieten. Op hetzelfde moment gaf Greenshaw de man die een drankje voor hem neer wilde zetten een karateslag in de nek en deed Harlinson hetzelfde met de andere ober, die vlak vóór hem stond. Johnson had onderzijn overhemd een dubbeldik vest met ritssluiting aangehad. Daaronder droeg hij een bijna dertig centimeter dikke laag schuimrubber, bedoeld om Muldoons buik en maag te imiteren. Daaronder droeg hij nóg een laag schuimrubber die even dik was. Het was deze uitrusting die de drie speciale costumiers zes uur had beziggehouden: Johnson moest precies beantwoorden aan Muldoons maten. Tussen de twee lagen schuimrubber hadden drie pistolen gelegen, tezamen met de onderdelen van twee Kalasjnikovs. Ryder en zijn zoon hadden er minder dan een minuut voor nodig gehad om de machinepistolen weer in elkaar te zetten. Ryder zei: 'Bonn, jij bent de scherpschutter van 't gezelschap. Blijf buiten de deur wachten. Als er iemand aankomt, weet je wat je doen moet.' 'Mag ik m'n proefschrift afmaken? Promoveren?' 'Ik zal je promotie persoonlijk komen opluisteren. Jeff, kolonel Greenshaw, meneer Harlinson, op de binnenplaats staan nog meer gewapende bewakers, 't Interesseert me niet hoeveel lawaai jullie maken. Ik wil dat ze doodgeschoten worden.' 'Pa!' Jeffs gezicht was bleek en geschokt en hij keek zijn vader smekend aan. 'Geef Bonn die Kalasjnikovs. Die mensen hier zouden zonder blikken of blozen 'n miljoen, wat zeg ik, miljoenen van je mede-Californiërs gedood hebben.' 'Maar Pa! God!' 'Je moeder . ..' Jeff verliet het vertrek. Greenshaw en Harlinson volgden hem. Bonn en Ryder liepen eveneens de gang in en toen maakte Ryder de eerste fout sinds het moment dat een korzelige inspecteur Mahler hem thuis had opgebeld om hem op de hoogte te brengen van de overval op de San Ruffino-centrale. Of eigenlijk was het geen fout: hij had er geen idee van waar Morro en Dubois Hillary naartoe hadden gebracht. Hij was ook ontzettend moe. Onder normale omstandigheden zou hij met de mogelijkheid rekening hebben gehouden dat Morro een vertrek had uitgezocht tussen zijn kantoor en de lift naar de kelders. Maar hij was heel, heel moe. Naar buiten maakte hij de indruk onverwoestbaar te zijn, een man van ijzer. Maar niemand is onverwoestbaar. Niemand is van ijzer. Hij luisterde naar het hortende geblaf van de Kalasjnikovs en vroeg zich af of Jeff hem ooit zou vergeven. Waarschijnlijk niet, dacht hij, waarschijnlijk niet, en dat miljoenen Californiërs hem maar al te graag zouden vergeven was een schrale troost. Als . . . Maar nog niet. Het was nog niet zo ver. Vijf meter verderop kwam Dubois, met zijn revolver in de hand, een kamer uit, gevolgd door Morro, die Hillary met zich meesleepte. Ryder hief zijn Kalasjnikov en Dubois viel neer. Ryder kon niet zien waar de kogel hem had geraakt, maar hij had de trekker ook niet overgehaald. De toekomstige doctor was nog steeds bezig zijn graad te verdienen. Morro liep in de richting van de lift, zijn menselijke schild nog steeds met zich meeslepend. Hij was geen vijf meter meer van de liftdeur verwijderd. 'Blijf staan,' riep Ryder. Hij klonk merkwaardig kalm. 'Pas op, links.' Hij zette de Kalasjnikov van automatisch op schot voor schot en haalde de trekker over. Hij had het liever niet gedaan. Hij deed het met de grootst mogelijke tegenzin. Hillary had inderdaad monter gezegd dat hij niet onmisbaar was., maar toch was hij, zoals die avond maar al te duidelijk gebleken was, een zeer sympathiek mens. Dapper, vrolijk, moedig en menselijk: maar dat zelfde gold voor miljoenen Californiërs. De kogel raakte Morro in de schouder. Morro schreeuwde niet, hij gromde een keer en liep door, Hillary nog steeds met zich meeslepend. De deur van de lift stond open. Hij duwde Hillary naar binnen en stond op het punt om zelf in te stappen, toen de tweede kogel hem in de dij trof. Ditmaal slaakte hij wel een kreet van pijn. Een normaal mens met een verbrijzeld dijbeen zou flauwvallen of hulpeloos een ambulance afwachten; men voelt nauwelijks pijn, wanneer men een dergelijke ernstige verwonding oploopt: de schok werkt verdovend, de pijn komt later. Maar Morro was geen normaal mens. dat was inmiddels wel duidelijk geworden. De deur van de lift ging dicht en het gezoem van de liftkooi gaf aan dat hij zijn positieven nog genoeg bij elkaar had om de juiste knop in te drukken: de lift ging naar beneden. Ryder rende naar de liftdeur en stond stil. Gedurende een, twee, drie seconden kon hij alleen maar denken aan Morro die onstuitbaar op weg was naar de knop van de ondergang. Toen herinnerde hij zich wat Healey had gezegd. Een trap. Die was maar drie meter verwijderd van de lift en gehuld in duisternis. Er moest licht zijn, maar hij wist niet waar de schakelaar zat. Hij rende struikelend de trap af en maakte een zware smak, toen hij tegen een muur opliep. Hij was op een soort overloop aangekomen. Hij zocht naar rechts, vond de volgende trap en was ditmaal voorzichtig genoeg om rekening te houden met de volgende muur. Hij had, zoals zoveel mensen doen, automatisch het aantal treden geteld. Dertien. De derde trap daalde hij zo snel af als de omstandigheden toelieten. De vierde was geen probleem; die baadde in het licht. Daar was de lift. De deur stond open en Hillary zat versuft tegen de achterwand geleund en wreef over zijn hoofd. Hij zag Ryder niet. Aan het eind van de gang waren een aantal ingangen zichtbaar van wat op het eerste gezicht grotten leken te zijn. De vierde, had Healey gezegd, de vierde. Ryder rende naar de ingang van de vierde grot en zag dat Morro het houten hokje, waarover Healey had gesproken bereikt had. Morro richtte zich moeizaam op. In zijn hand had hij een sleutel. Hij had zich als een gewond dier over de grond voortgesleept; zijn benen waren volledig verlamd en er liep een bloedspoor over de granieten vloer. Morro maakte wat onhandige bewegingen met de sleutel, maar kreeg de deur open. Hij wankelde naar binnen, een waanzinnige dromer in een waanzinnige droomwereld. Ryder hief zijn Kalassjnikov. Hij hoefde zich niet te haasten. Hij had tijd genoeg. Ryder riep: 'Stop, Morro, stop! Stop alsjeblieft.' Morro was zeer ernstig gewond. Zijn geest moest alle contact met de werkelijkheid verloren hebben. Maar zelfs als hij lichamelijk én geestelijk gezond was geweest, zou hij waarschijnlijk hetzelfde gedaan hebben: ziek of gezond, fanatisme is de enige drijfveer van de Morro's in deze wereld. Tegen alle logica in had Morro kans gezien een metalen kist te bereiken-, die was voorzien van wijzers en een schaalverdeling; hij schroefde een doorzichtig plastic deksel los, waaronder een rode knop zichtbaar was. De afstand tussen hem en Ryder bedroeg nog drie meter, te ver om hem tegen te kunnen houden. Hij zette de Kalasjnikov op automatisch . . .

    

    ***


    Susan vroeg: 'Hoe kun je die whisky van die afschuwelijke man door je keel krijgen?' 'Whisky is whisky.' Susan trilde en huilde tegelijk, een combinatie die Ryder nog nooit eerder had gezien. Hij sloeg zijn arm nog wat vaster om zijn dochter, die op een andere stoelleuning zat en maakte een hoofdbeweging naar Morro's kantoor, waar Burnett college stond te geven. 'Wat goed genoeg is voor 'n professor ...' 'Hou toch op. Weet je, je ziet er zo eigenlijk veel beter uit. Misschien zou je het zo kunnen houden.' Ryder nam zwijgend een slok van zijn Glenfiddich. Susan zei: 'Eigenlijk vind ik het jammer voor Morro. Goed, hij was een duivel, maar een vriendelijke duivel.' Ryder wist hoe hij de persoon die hij het meest liefhad, bij zich moest houden. Hij deed er het zwijgen toe. 'Het einde van een nachtmerrie,' zei Susan. 'Inderdaad. De laatste helikopter kan over tien minuten hier zijn. En dan wordt het tijd dat jij naar bed gaat, jongedame. Nog lang en gelukkig. Wie weet. Misschien hebben we allemaal evenveel geluk als Myron Bonn hier en wordt onze executie uitgesteld. Misschien ook niet. Ik weet 't niet. Ergens daarbuiten ligt 't monster nog steeds op de loer en wacht z'n kans af.' 'Waar heb je het in 's hemelsnaam over, John? Je praat nooit zo.' 'Da's waar. Maar ik citeer 'n professor van CalTech. Ik geloof dat we maar moesten gaan verhuizen. Naar New Orleans.' 'Waar is dat goed voor?' 'Daar hebben ze nog nooit 'n aardbeving gehad.'

  

